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วิทยานิพนธ์หลัก: ผศ. ดร.สุกัญญา สมไพบูลย์, 268 หน้า. 

การวิจัยเชิงสร้างสรรค์ เรื่องกระบวนการสร้างสรรค์การแสดงเพื่อสื่อสารเจตจ านงอิสระของสตรี  จาก
การผสมผสานเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิลมีวัตถุประสงค์การวิจัย คือ เพื่อศึกษาและค้นหากระบวนการ
สร้างสรรค์จากการผสมผสานข้ามวัฒนธรรมการแสดง จากเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล และสร้างสรรค์
เป็นการแสดงร่วมสมัย อีกทั้งเพื่อศึกษาการรับรู้และทัศนคติของผู้ชมที่มีต่องานการแสดงร่วมสมัยที่เกิดจากการ
ผสมผสานข้ามวัฒนธรรมด้วย 

ผลการวิจัยพบว่า กระบวนการสร้างสรรค์การแสดงเพื่อสื่อสารเจตจ านงอิสระของสตรี  จากการ
ผสมผสานเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล มีการพัฒนาประเด็นท่ีต้องการสื่อสารในการแสดง โดยตัวเรื่องทั้ง
สองเรื่องเป็นมหากาพย์และมีการน าเสนอภาพตัวละครหญิงที่เป็นผู้ถูกกระท าเหมือนกัน ผู้วิจัยจึงน าภาพตัวละคร
หญิงจากทั้งสองเรื่องมาตีความและดึงเนื้อหาใจความที่เกี่ยวกับเจตจ านงอิสระ(Free Will)ในตัวละครหญิงเหล่านั้น
ออกมา กลายเป็นการผสมผสานเนื้อหาเพื่อสื่อสารที่เกิดขึ้นผ่านการปะทะทางความคิดเจตจ านงอิสระระหว่างสอง
ตัวละครหญิง  

ในส่วนของรูปแบบการแสดงนั้น สร้างสรรค์ภายใต้แนวทางการผสมผสานข้ามวัฒนธรรมการแสดงผ่าน
องค์ประกอบต่างๆ ตัวอย่างเช่น ดนตรีและการเคลื่อนไหว โดยดนตรีจะบรรเลงผสมผสานโดยใช้เสียงเครื่องดนตรี
ตะวันตกบรรเลงท านองและรูปแบบจังหวะตามประเภทเพลงตามขนบเดิมที่ใช้บรรเลงประกอบการแสดงโขน เช่น 
เพลงกราวนอก เป็นต้น ส่วนการเคลื่อนไหวร่างการเป็นการร่ายร าไทยประยุกต์ แบบนาฏศิลป์ไทยที่มีการผสมกับ
ลีลาการเต้นบัลเล่ต ์ฉะนั้นในการสร้างสรรค์ใหม่นี้ จึงไม่ได้เป็นการน าเอาเรื่องรามเกียรติ์และการแสดงโขนมาท าซ้ า
ในรูปแบบใหม่ และไม่ได้เป็นเพียงการตีความใหม่จากเพียงเรื่องใดเรื่องหนึ่ง  หากแต่เกิดจากการตีความแล้วซึ่ง
องค์ประกอบของการแสดงท้ังสองการแสดง ทั้งในส่วนของตัวเรื่องและรูปแบบการแสดง 

ผลจากการศึกษาการรับรู้และทัศนคติผู้ชมและผู้เช่ียวชาญ พบว่า การผสมผสานเนื้อเรื่องและรูปแบบ
ระหว่างเรื่อง The Ring Cycle (ปกรณัมแหวน) กับมหากาพย์รามเกียรติ์ มีความน่าสนใจและแปลกใหม่ ผู้ชมมี
ความพึงพอใจต่อตัวละครนางสีดามากที่สุด ส่วนองค์ประกอบด้านแสงเป็นที่พึงพอใจมากท่ีสุด รองลงมา คือ ท่าร า 
และ การขับร้อง (ไทยเดิม) ตามล าดับ ในด้านของดนตรี ผู้ชมให้ความคิดเห็นว่า ดนตรีมีส่วนต่อการสื่อสารอารมณ์
มากที่สุดและยังมีส่วนช่วยต่อการจดจ าตัวละครอีกด้วย และจากการเสวนาหลังการแสดงกับกลุ่มผู้เช่ียวชาญ 
ผู้เช่ียวชาญให้ค าช้ีแนะไว้ว่า การจะหยิบของเดิมมาท าใหม่ ยิ่งท าการผสมผสานนั้น จ าเป็นที่ผู้จะท างานสร้างสรรค์
แนวนี ้ต้องศึกษาถึงแก่นวัฒนธรรม ไม่ได้ให้อนุรักษ์ แต่ต้องไม่ท าลาย 
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บทคั ดย่อ ภาษาอังกฤษ 

# # 5584699428 : MAJOR COMMUNICATION ARTS 
KEYWORDS:  

VIPATSAYA U-POON: CREATIVE PERFORMANCE REFLECTING FREE WILL OF WOMEN FROM 
THE COLLABORATION OF RAMAYANA AND THE RING CYCLE. ADVISOR: ASST. 
PROF.SUKANYA SOMPIBOON, 268 pp. 

This creative research entitled “Creative Performance Reflecting Free Will of Women 
from the Collaboration of RAMAYANA and THE RING CYCLE” aims to scrutinize the process of cross-
cultural performance between Ramayana and the Ring Cycle in terms of contemporary 
performance. The thesis also studies attitudes of the audiences from viewing ‘Sita Dreams’ 

The research outcomes can be summarized as follows: 

1.) Both Ramayana and the Ring Cycle are epic literatures which present the oppression 
to main female characters as commonly seen in a conventional theme of Thai literature. Rather 
than showing the submissive behavior of the female characters, the researcher have re-interpreted 
and created the cross-cultural performance using the ‘free will’ issue of women by highlighting the 
collision of ideas between two female characters: Sita and Brünhild in the performance. 

2.) The cross-cultural form utilized the collaboration of performing elements between 
Khon (Ramakirti) and Wagner’s Opera (the Ring Cycle). The cross-cultural form can be seen through 
music and movement. Music was re-arranged by using western instruments and Wagner’s music 
score playing the Khon Ramakirti’s conventional songs such as Kraw-Nok. Movement was based on 
the collaboration between Thai traditional dance and ballet dance. It can be said that this creative 
performance was not a reproduction of Khon Ramakirti in the new form and it was not the 
reinterpretation of the epic literature. This performance was collaboration of both forms and (re) 
contents of the two stories and two forms of Ramayana and the Ring Cycle. 

3.) Results from attitudes of audiences and performance practitioners reveal that ‘Sita 
Dreams’ presented interesting issues and exotic presentation. Amongst the characters, Sita’s 
character is the most satisfied by the audiences. In the technique parts, lighting are the most 
satisfied, followed by dancing and singing (Thai classical singing), respectively. Additionally, music 
is the most emotional expression and communication and it also help the audiences in 
remembering the characters. Performance practitioners gave suggestions that in terms of making a 
re-new creation, particularly in the cross-cultural performance, it is necessary that a creator has to 
study the core of cultures are material resources for contributing the cross-cultural piece which is 
not necessarily conservative but not destructive the original ones. 
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ความเอาใจใส่ และความรู้ที่มอบให้จากอาจารย์ที่ปรึกษา ผศ.ดร.สุกัญญา สมไพบูลย์ ตลอดจน
ประธานกรรมการวิทยานิพนธ์ รองศาสตราจารย์ถิรนันท์ อนวัชศิริวงศ์ และกรรมการการส อบ
วิทยานิพนธ์ อาจารย์ ดร. กฤษณะ พันธุ์เพ็ง และคณาจารย์ภาควิชาวาทวิทยาและสื่อสารการ
แสดงทุกท่านที่ให้การสนับสนุนทั้งองค์ความรู้และมอบความเอาใจใส่ตลอดมา 

ขอขอบคุณ นักประพันธ์ดนตรีในงานวิจัยชิ้นนี้ คุณมรกต เชิดชูงาม ส าหรับดนตรีที่
สร้างสรรค์ขึ้นในการแสดง ขอขอบคุณนักแสดงและทีมงานทุกท่าน อีกทั้งอาจาย์ยุทธชัย อุทยานิ
นทร์ผู้ออกแบบแสงและว่าที่ร.ต. ธรรมทัศน์ แก้วพระเกียรติศิลปินโขนผู้ร่วมออกแบบท่าร า ที่
ร่วมกันแลกเปลี่ยนความรู้ความสามารถเพ่ือสร้างสรรค์การแสดงร่วมสมัยที่วิจิตรงดงามร่วมกัน ทุก
ความช่วยเหลือของทุกท่านล้วนมีประโยชน์ยิ่งต่องานวิจัยและท าให้ทราบซึ้งถึงภูมิปัญญาของไทย
ที่มีมานาน 
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จิ๊บ เปา ปราง ปั้น ส าหรับค าแนะน าในการจัดรูปแบบวิทยานิพนธ์และความช่วยเหลือด้านต่าง ๆ 
ในวันแสดงและร่วมทุกข์สุขกันมา ขอขอบคุณทุก ๆ ท่านที่ให้ความช่วยเหลือที่ไม่ได้กล่าวนาม
ออกมา 

สุดท้าย ผู้วิจัยขออุทิศประโยชน์ให้พระคุณของบิดาและมารดาของผู้วิจัย ตลอดจนครู
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บทที่ 1 
 

บทน า 

 
ที่มาและความส าคัญของปัญหา 

มนุษย์เกิดมาพร้อมกับสิทธิและเสรีภาพในการตัดสินใจและเลือกกระท าการอันที่ตนเชื่อว่า
เป็นความดีโดยปราศจากสิ่งใดหรือใครมาควบคุมหรือก าหนด การเลือกล้วนเกิดจากเจตนาของตนเอง 
เรียกว่า เจตจ านงอิสระหรือเจตจ านงเสรี (Free Will) ซึ่งเป็นสิทธิ เสรีภาพ และอ านาจพ้ืนฐานของ

มนุษย์ที่แตกต่างไปจากสิ่งมีชีวิตชนิดอื่น แต่กระนั้น ในหมู่มนุษย์เอง ก็มีการจัดล าดับขั้นสิทธิในการ
เลือกและตัดสินใจขึ้นเองภายในหมู่มนุษย์ โดยน าเกณฑ์ของเพศสภาพภายใต้คติความเชื่อ ค่านิยม 
สังคม วัฒนธรรม และประเพณีเข้ามาเป็นตัวก าหนด ความเป็นผู้หญิงที่ถูกมองว่าอ่อนแอและด้อยกว่า
ความเป็นผู้ชายจึงถูกจ ากัดเจตจ านงของตนไปโดยปริยายท่ามกลางความเท่าเทียมกันในการเป็น
มนุษย์ แม้กระทั่งในปัจจุบัน สิทธิเสรีภาพของสตรีเป็นที่ยอมรับว่าเท่าเทียมกับบุรุษในหลายสังคมและ
วัฒนธรรม แต่ก็ยังมิสามารถปฏิเสธได้ทั้งหมดถึงจารีตและคติเชื่อในคุณลักษณะของสตรีที่เหมาะสม
ของสังคม สตรีจึงตกอยู่ในสภาพของผู้ถูกกระท า ซึ่งรวมถึงการถูกจ ากัดเจตจ านงอิสระด้วยเช่นกัน    

การถูกกระท าของสตรีของแต่ละสังคมสามารถสะท้อนผ่านเรื่องเล่าเก่าแก่ เทพปกรณัม และ
มหากาพย์ เพราะเรื่องราวเหล่านี้ ถูกเล่าขานต่อกันมาในสังคมเพ่ือขัดเกลาและเป็นตัวอย่างสั่งสอนคน
ในสังคมนั้นๆ เรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล ซึ่งต่างล้วนมาจากมหากาพย์ของภูมิภาค
ตะวันออกและตะวันตก คือ รามายณะและเทพปกรณัมนอร์ส ตามล าดับ ก็ปรากฏภาพความเป็น
ผู้หญิงที่เหมาะสมตามคติเชื่อ การตกเป็นผู้ถูกกระท าของตัวละครเอกฝ่ายหญิง คือ สีดาและ
Bruenhilde (บรูนฮิลด์) ที่ต่างล้วนถูกกระท าเหมือนกัน แต่เลือกที่จะใช้เจตจ านงเสรีของความเป็น

มนุษย์ต่างกัน นอกจากนี้ ผู้วิจัยเล็งเห็นว่าประเด็นเรื่องความเป็นผู้หญิงที่สะท้อนผ่านเรื่องราวมหา
กาพย์ก็เป็นส่วนหนึ่งของประเด็นด้านวัฒนธรรมที่น่าสนใจที่จะหยิบยกประเด็นเจตจ านงอิสระของ
สตรีมาพบปะ แลกเปลี่ยน และผสมผสานกันผ่านการสร้างสรรค์การแสดงข้ามวัฒนธรรม  

ปัจจุบัน การสร้างสรรค์การแสดงข้ามวัฒนธรรม (Cross-Cultural Performance) เป็นหนึ่ง
ในประเภทการสร้างสรรค์การแสดงที่ก าลังเป็นที่สนใจทั่วโลกและในประเทศไทย ทั้งในแง่การศึกษา
เชิงทฤษฎีหรือการสร้างสรรค์ผลงาน เป็นผลจากแนวคิดการก้าวข้ามวัฒนธรรม (Cross-Culture) ซ่ึง
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เป็นผลผลิตหนึ่งอันเนื่องมาจากอิทธิพลของแนวคิดแบบหลังสมัยใหม่นิยม (Postmodernism) ที่

ต้องการผสานปริมณฑลของสิ่งต่างๆ อันเป็นผลจากการพิจารณาขอบเขตแบบปฏิฐานนิยม 
(Positivism) ที่กระบวนทัศน์แบบสมัยใหม่นิยม (Modernism) ได้สร้างไว้ ให้เรามองเห็นความเป็นอื่น 

(Otherness) ทางวัฒนธรรมและประเพณี เมื่อเรามองวัฒนธรรมที่อยู่ภายนอกขอบเขตวัฒนธรรม

และประเพณีของตนเอง  

 ภายใต้แนวคิดหลังสมัยใหม่นิยม (Postmodernism) ทุกวัฒนธรรมล้วนเท่าเทียมกัน น าไปสู่

การสลายและพังทลายของขอบเขตปริมณฑลดั้งเดิมทั้งหลาย (Traditional Boundaries) ไม่ว่าจะ

เป็นปริมณฑลระหว่างวัฒนธรรม (culture) กับศิลปะ(art), วัฒนธรรมชั้นสูง (high culture) กับ

วัฒนธรรมชั้นล่าง (low culture), พาณิชย์(commerce) กับศิลปะ (art) และวัฒนธรรม(culture) กับ

พาณิชย์(commerce) รวมไปถึงการข้ามปริมณฑลทางวัฒนธรรม (Cross-Culture) ระหว่าง

วัฒนธรรมที่ต่างกัน (Inter-Culture) ฉะนั้น วัฒนธรรมในโลกหลังสมัยใหม่ จึงไม่มีวัฒนธรรมใดด ารง
เป็นเอกเทศโดดเดี่ยว หากแต่เกิดจากการสลายขั้วปริมณฑลทางวัฒนธรรมและรวมตัวขึ้นใหม่ 

 ในอดีตการสร้างสรรค์การแสดงระหว่างวัฒนธรรม (Intercultural Performance) ด้วย

วิธีการผสมผสานวัฒนธรรม (Cultural Hybridity) ซึ่งเป็นผลจากแนวคิดการแสดงข้ามวัฒนธรรม 
(Cross-Cultural Performance) นั้น เกิดจากการพยายามต่อต้านลัทธิการล่าอาณานิคมหรือที่

เรียกว่าลัทธิหลังอาณานิคมนิยม (Post - Colonialism) รัฐ-ชาติที่อยู่ภายใต้อาณานิคมของชาติ

ตะวันตก ต้องการแสดงวัฒนธรรมที่เป็นตัวตนของชาติตนแต่กระท าภายใต้อิทธิพลวัฒนธรรมของชาติ
เจ้าอาณานิคมตะวันตก การผสมผสานวัฒนธรรมดังกล่าวจึงเป็นไปในลักษณะของการต่อต้านและ
ปลดแอก เพ่ือแสดงให้เห็นความขัดแย้งทางวัฒนธรรมของผู้คนในวัฒนธรรมใต้อาณานิคม มิได้ด าเนิน
ไปภายใต้แนวความคิดของการหาจุดร่วมทางวัฒนธรรม ว่าทุกวัฒนธรรมบนโลกล้วนมีวัฒนธรรม
บางอย่างร่วมกัน เช่น ในประเทศที่นับถือศาสนาคริสต์ ที่มีแนวความคิดร่วมกันว่า ทุกกลุ่มวัฒนธรรม
มีพระเจ้าองค์เดียวกันและทุกคนล้วนเป็นบุตรของพระเจ้าเหมือนกัน เป็นต้น 

 ด้วยเหตุนี้ " การแสดงข้ามวัฒนธรรม (Cross-Cultural Performance) "  จึงนับว่าเป็น

หนึ่งในเครื่องมือเพ่ือค้นหาและแสดงความสัมพันธ์ข้ามวัฒนธรรมที่เกิดขึ้น โดยผ่านกระบวนการขั้น
ต่างๆ ในการสร้างสรรค์การแสดง ซึ่งในปัจจุบันปรากฏว่ามีการแสดงร่วมสมัยจากการสร้างสรรค์
ภายใต้ลักษณะของการผสมผสานข้ามวัฒนธรรมโดยศิลปินชาวต่างประเทศ  อาทิ การแสดงเรื่อง 
Mahabharata ทั้งต้นฉบับที่เป็นละครเวที (1985) และฉบับภาพยนตร์ (1989) ของ Peter Brook 
นักการละครชาวอังกฤษที่ใช้นักแสดงชาวต่างประเทศ มิใช่นักแสดงเชื้อสายอินเดีย มาแสดงเรื่องมหา
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ภารตะของอินเดีย โดยใช้บทพูดเป็นภาษาอังกฤษ ซึ่งได้ท าการดัดแปลงให้เหมาะสมแก่ระยะเวลาการ
แสดงสองชั่วโมง และการแสดงเรื่อง Lear (1997) ของ Ong Keng Sen นักการละครชาวสิงคโปร์ ที่

รวบรวมศิลปินจากชาติต่างๆ มาแสดงร่วมกัน โดยให้อิสระแก่นักแสดงในการน าศิลปวัฒนธรรมการ
แสดงของชาติตนมาใช้ในการแสดงร่วมกัน ปรากฏเป็นลักษณะการสร้างสรรค์การแสดงระหว่าง
วัฒนธรรมทั้งแง่การละครที่ท างานประสานร่วมกัน (Collaborative Theatre) ของศิลปินจากนานา

ประเทศ และในแง่การผสมผสานออกมาเป็นการแสดงระหว่างวัฒนธรรม เป็นต้น   

 การแสดงร่วมสมัยจากการผสมผสานวัฒนธรรมข้างต้น ก็เป็นแนวทางท่ีศิลปินไทย 
น ามาใช้เพื่อการสร้างสรรค์การแสดงเช่นกัน อาทิ การแสดงลิเกเรื่องยักษ์ตัวแดง (2547) ที่ผสมผสาน

ระหว่างเนื้อเรื่องจากญี่ปุ่นเข้ากับการแสดงลิเกไทยของคุณประดิษฐ์ ปราสาททอง, อุปรากรเรื่องอโยธ
ยา (2006) ของคุณสมเถา สุจริตกุลที่ผสมผสานเนื้อเรื่องจากรามเกียรติ์และองค์ประกอบศิลป์ที่มี

ลักษณะบ่งบอกความเป็นไทย เข้ากับขนบการร้องและแสดงโอเปร่าแบบตะวันตก, การแสดงศิลปะ
การใช้ร่างกายของคุณพิเชษฐ กลั่นชื่น จากการผสมการร่ายร าโขนและนาฏศิลป์ไทยเข้ากับการเต้น
สมัยใหม่ของตะวันตก และด้วยการหยิบยกศิลปะการแสดงโขนมาใช้ เนื้อเรื่องที่คุณพิเชษฐน ามาใช้
แสดงจึงเป็นเรื่องส่วนใดส่วนหนึ่งจากบทละครเรื่องรามเกียรติ์ เช่น การแสดงเรื่องพระคเณศร์เสียงา 
(2012) ที่หยิบยกมาจากการแสดงโขนดั้งเดิมตอนพระคเณศร์เสียงา โดยคงไว้ซึ่งเนื้อเรื่องตามเดิม แต่

ตีความและน าเสนอในรูปแบบการแสดงร่วมสมัย (Contemporary Performance) และเช่นเดียวกับ

ในการแสดงเรื่อง มายายักษ์ (2013) ของคุณนิกร แซ่ตั้ง ที่เลือกน าเสนอตอน สุขาจาร โดยคงไว้ซึ่ง
เนื้อหาแต่ดัดแปลงองค์ประกอบในการน าเสนอใหม่ โดยลดทอนเครื่องดนตรีไทย ลดทอนการร่ายร า 
เครื่องแต่งกายและฉาก เป็นต้น 

 ดังนั้น การวิจัยภายใต้หัวข้อเรื่อง "กระบวนการสร้างสรรค์การแสดงเพื่อสื่อสารเจตจ านง
อิสระของสตรี จากการผสมผสานเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล" จึงเกิดข้ึนอันเนื่องมาจาก
การได้พบเห็นการสร้างสรรค์ในลักษณะนี้มาก่อนทั้งจากในและต่างประเทศ โดยด าเนินการผสมผสาน
เนื้อหาและองค์ประกอบการแสดง อาทิ ดนตรี การเคลื่อนไหว เป็นต้น ของทั้งสองวัฒนธรรมการ
แสดง คือ จากการแสดงโขนไทยเรื่องรามเกียรติ์ และจากอุปรากรเรื่อง der Ring des Nibelungen 
ของ Richard Wagner  

 ริชาร์ด วากเนอร์ หรือ Richard Wagner (1813 - 1883) คีตกวีชาวเยอรมัน ผู้มีวาระ

ครบรอบ 200 ปีชาตกาลในปี พ.ศ. 2556 ผลงานที่โดดเด่นของวากเนอร์คืออุปรากร และสิ่งที่ถือเป็น

เอกลักษณ์ในงานโอเปร่าของวากเนอร์นั้น เป็นนวัตกรรมทางดนตรีที่ส่งอิทธิพลต่อนักประพันธ์ดนตรี
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มาจนถึงปัจจุบัน โดยเฉพาะในศาสตร์การประพันธ์ดนตรีประกอบภาพยนตร์ คือ มิวสิคดราม่า 
(Music Dramas) และการใช้ไลต์โมทีฟ (Leitmotif) ที่เป็นตัวบ่งบอกคาแรคเตอร์ของตัวละคร 

ตัวอย่างอิทธิพลความคิดทางดนตรีที่วากเนอร์ส่งผลกระทบที่เห็นได้ชัดที่สุดในปัจจุบัน เช่น ดนตรี
ประกอบภาพยนตร์เรื่อง สตาร์วอร์ ที่มีท านองหลัก (Theme) เฉพาะตัวละครที่โด่งดังอย่าง ดาร์ธไว

เดอร์ เป็นต้น ส่วนเนื้อเรื่องที่วากเนอร์มักน ามาใช้เขียนโอเปร่าของเขา มักเป็นเรื่องจาก เรื่อง
โศกนาฏกรรมกรีก เทพปกรณัมกรีก ส่วนเนื้อเรื่องจากอุปรากร Der Ring des Nibelungen (แดร์ ริง 

เดส นิเบลุงเง็น) หรือ The Ring Cycle (เดอะริงไซเคิล) หรือชื่อไทยว่าปกรณัมแหวน ซึ่งวากเนอร์ใช้

เวลาประพันธ์ขึ้นระหว่างปี ค.ศ. 1848 ถึง ค.ศ. 1874 ที่ผู้วิจัยเลือกน ามาใช้ผสมผสานกับเรื่อง

รามเกียรติ์หรือรามายณะฉบับดัดแปลงของไทยนั้น มีที่มาจากเทพปกรณัมนอร์ส (Norse Sagas) ซ่ึง
เป็นปกรณัมเก่าแก่แถบนอร์เวย์ที่ยังส่งอิทธิพลต่อคนโลกตะวันตกจนถึงปัจจุบัน ดังการปรากฏเป็น
วัตถุดิบ (Material) ใส่วนของสงครามแย่งชิงแหวนของ J.R.R.Tolkien ในการประพันธ์เรื่อง The 
Lord of The Ring (1954) และการถูกดัดแปลงไปสู่การ์ตูนยอดมนุษย์เรื่อง Thor (1962) โดยค่าย

หนังสือการ์ตูน Marvel Comics และภาพยนตร์ชื่อ Thor (2011) ของค่าย Marvel Studios โดย

คงไว้ซึ่งตัวละครฝ่ายเทพไว้เกือบทั้งหมด โดย Thor หรือเทพ Donners เป็นที่รู้จักกันดีในเทพปกรณัม

เยอรมัน มีบิดานาม โอดิน (Odin) หรือ วอตัน (Wotan) นอกจากนี้ อุปรากรเรื่องนี้ยังปรากฏภาพ

ความเป็นวีรบุรุษแบบเยอรมันของตัวละครเอกฝ่ายชายนามซีกฟรีด (Siegfried) ซึ่งในเรื่องของวาก

เนอร์ ซีกฟรีดมีศักดิ์เป็นหลานของวอตัน วากเนอร์ได้ท าการดัดแปลงจากต านานของชาติเยอรมันมา
ผสมด้วย จนเป็นที่จดจ าแก่ผู้ชม ในขณะที่ลักษณะ “วีรสตรีแบบนิยายโกธิค” ของตัวละครเอกฝ่าย

หญิงนามบรูนฮิลเดอ (Brünhilde) กลับไม่เป็นที่จดจ าเท่าใด  

 การสร้างสรรค์ในงานวิจัยนี้ ด าเนินโดยการผสมผสานทั้งเนื้อเรื่องและองค์ประกอบ
(Elements) โดยท าตีความใหม่ (Reinterpret) เรื่องจากงานการละครที่มีประเภท (Genre) ที่มี

ลักษณะเป็นมหากาพย์ (Epic) เหมือนกัน คือ รามเกียรติ์ (ดัดแปลงจากรามายณะ) และ Der Ring 
des Nibelungen (ปกรณัมแหวนดัดแปงจากปกรณัมนอร์ส) น าองค์ประกอบที่สามารถน ามา

ผสมผสานกันได้ มาท าการผสมผสานและสร้างสรรค์ใหม่ ฉะนั้นในการสร้างสรรค์ใหม่นี้ จึงไม่ได้เป็น
การน าเอาเรื่องรามเกียรติ์และการแสดงโขนมาท าซ้ าในรูปแบบใหม่ และไม่ได้เป็นเพียงการตีความ
ใหม่จากเพียงเรื่องใดเรื่องหนึ่ง หากแต่เกิดจากการตีความแล้วซึ่งองค์ประกอบของทั้งสองการแสดง 
ทั้งด้านดนตรี คือ การหยิบน าไลต์โมทีฟมาเรียบเรียงสร้างสรรค์เพื่อให้ได้ความหมายใหม่ นอกจากนี้ 
ในส่วนของตัวเรื่องยังน าเสนอภาพความเป็นผู้หญิงในตัวละครเอกฝ่ายหญิงจากมหากาพย์ทั้งสองเรื่อง
ที่ได้ถูกตีความและดัดแปลงใหม่แล้ว อันได้แก่ “ความเป็นหญิง” ของนางสีดาจากเรื่องรามเกียรติ์ของ
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ตะวันออก และ “ความเป็นหญิง” ของนางบรูนฮิลเดอจากเรื่องปกรณัมแหวนของโลกตะวันตก ซึ่งได้
กล่าวไปแล้วข้างต้นว่า ทั้งสองตัวละครเอกฝ่ายหญิงนี้ ล้วนตกเป็นผู้ถูกกระท าทั้งคู่ นั่นถือว่าเป็น “จุด

ร่วม”หนึ่ง อันเป็นทั้งเหตุและผลต่อการผลิตวัฒนธรรมที่เป็นตัวก าหนดภาพ “ความเป็นหญิง” ซึ่งแฝง

อยู่ในมหากาพย์และยังเป็นสะพานเชื่อมองค์ประกอบของทั้งสองมหากาพย์ในส่วนของตัวเรื่องและ
ประเด็น “เจตจ านงของสตรี” อีกด้วย  
  
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1. เพ่ือศึกษาและค้นหากระบวนการสร้างสรรค์การแสดงเพ่ือสื่อสารเจตจ านงอิสระของสตรี 

จากการผสมผสานเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล และสร้างสรรค์เป็นการแสดงร่วมสมัย 
2. เพ่ือศึกษาการรับรู้และทัศนคติของผู้ชมงานการแสดงร่วมสมัยเพ่ือสื่อสารเจตจ านงอิสระ

ของสตรี จากการผสมผสานเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล 
 

ปัญหาน าวิจัย 

1. กระบวนการสร้างสรรค์การแสดงเพื่อสื่อสารเจตจ านงอิสระของสตรี จากการผสมผสาน

เรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิลมีกระบวนการอย่างไร   
2. การรับรู้และทัศนคติของผู้ชมงานการแสดงร่วมสมัยเพ่ือสื่อสารเจตจ านงอิสระของสตรี 

จากการผสมผสานเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิลเป็นอย่างไร 
 
ขอบเขตของการวิจัย 

 ในการศึกษาวิจัยครั้งนี้ ทางผู้วิจัยมีจุดมุ่งหมายในการศึกษากระบวนการสร้างสรรค์การแสดง
เพ่ือสื่อสารเจตจ านงอิสระของสตรี จากการผสมผสานเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล โดยการ
ผสมผสานเนื้อหาและรูปแบบการแสดงของทั้งสองการแสดง โดยมีขอบเขตของการวิจัย ดังนี้ 
 

1.      การวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยจ ากัดขอบเขตของการศึกษา และการสร้างสรรค์การ
แสดงเพ่ือสื่อสารเจตจ านงอิสระของสตรี จากการผสมผสานเรื่องรามเกียรติ์และ
เรื่องเดอะริงไซเคิลโดยการผสมผสานวัฒนธรรมส่วนของเนื้อหานั้น ผู้วิจัยหยิบยก
ประเด็นเกี่ยวกับความเป็นผู้หญิง การเป็นผู้ถูกกระท า และอ านาจที่ปรากฏผ่าน
การกระท าของตัวละครเอกฝ่ายหญิงจากทั้งสองการแสดงมาตีความและ
สร้างสรรค์เรื่องขึ้นใหม่ เพ่ือสะท้อนประเด็นเจตจ านงอิสระของสตรี ในส่วนของ
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การผสมผสานรูปแบบวัฒนธรรมการแสดงโขนไทยกับอุปรากรของวากเนอร์นั้น 
จะเกิดจากการผสมผสานองค์ประกอบส่วนอ่ืนๆ ได้แก่ ดนตรีที่จะบรรเลง
ผสมผสานระหว่างเครื่องดนตรีตะวันตกและเครื่องดนตรีไทย และการร่ายร าที่จะ
เป็นการประยุกต์การร่ายร าแบบโขนและนาฏศิลป์ไทยให้เคลื่อนไหวสอดคล้อง
กับท่วงท านองของดนตรี เป็นต้น  

 
2.      ระยะเวลาการท าวิจัย แบ่งออกเป็น 4 ช่วง ได้แก่  

- ล าดับ 1. ช่วงรวบรวมและศึกษาข้อมูล : 2 เดือน พฤศจิกายน – ธันวาคม 

พ.ศ. 2556 
- ล าดับ 2. สร้างสรรค์บท, ขอค าปรึกษาผู้เชี่ยวชาญ : 1 เดือน มกราคม พ.ศ. 

2557 
- ล าดับ 3. ช่วงด าเนินการฝึกซ้อมและด าเนินการแสดง : 2 เดือน กุมภาพันธ์ 

– มีนาคม พ.ศ. 2557 ออกแสดงปลายเดือนมีนาคม พ.ศ. 2557 
- ล าดับ 4. ช่วงสรุปผลและน าเสนอ : 1 เดือน เมษายน พ.ศ. 2557 

 
ค าจ ากัดความท่ีใช้ในการวิจัย 

 
เจตจ านงเสรี หมายถึงการก าหนดการเลือกตัดสินใจในการกระท าสิ่งใด

สิ่งหนึ่งที่เห็นว่าเป็นความดี และจงใจกระท าเพ่ือบรรลุถึง
ความดีของตัวเองนั้น การเลือกและเจตนาเกิดจากตนเอง 
ไม่มีใครหรือสิ่งใดมาบังคับหรือก าหนด  

 
วัฒนธรรม  หมายถึง  ระบบคุณค่า  ที่ เกิดจากการตกผลึกจาก

ประสบการณ์ที่แวดล้อมอยู่รอบตัวบุคคล ถือว่าเป็น
ปฏิบัติการทางสังคมที่เกิดจากสภาพความเป็นจริงของ
สังคมนั้น มิได้มีเพียงความหมายแบบชนชั้นสูงที่ถือว่า 
วัฒนธรรมจะต้องเป็นศิลปะวรรณกรรมชิ้นสุดยอดเท่านั้น 
หากแต่วัฒนธรรมจะด ารงอยู่ได้ก็ต่อเมื่อมีการผลิตซ้ าเพ่ือ
สืบทอดวัฒนธรรมนั้น  
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สื่อผสมผสานระหว่างวฒันธรรม  ห รื อ  Intercultural Performance หมายถึ ง  สื่ อที่ ถู ก

สร้างสรรค์ขึ้นจากการผสมผสานของวัฒนธรรมตั้งแต่  2 

วัฒนธรรมขึ้นไป ด้วยวิธีการหลายรูปแบบ ได้แก่ การ
ต่อรอง การผสมผสาน การแลกเปลี่ยน การขัดแย้ง และ
การลดทอน เป็นต้น เป็นแนวคิดที่เกิดขึ้นในยุคหลัง
สมัยใหม่ ที่มองคุณค่าในทุกวัฒนธรรมอย่างเท่าเทียม  

 
กระบวนการการสร้างสรรค์การแสดง หมายถึง กระบวนการการผลิตละคร ซึ่งเริ่มตั้งแต่ขั้นตอน

ของการจัดเตรียมการแสดงหรือ Pre - Production อัน

จะประกอบไปด้ วยการเตรี ยมงานทั้ ง ในส่ วนการ
สร้างสรรค์ละคร ได้แก่ การเขียนบท การออกแบบโปร
ดักชั่น การฝึกซ้อม เป็นต้น และการเตรียมงานในส่วน
ของการจัดการ ได้แก่ การจัดหาทีมงานและนักแสดง 
ติดต่อสถานที่แสดง สถานที่ซ้อม ติดต่อขอการสนับสนุน 
เป็นต้น การเตรียมงานในส่วนของการจัดการสามารถ
เกิดขึ้นไปได้พร้อมๆกันกับขั้นตอนการฝึกซ้อม และน าเข้า
สู่ขั้นตอนการผลิตหรือ Production ประกอบด้วยการ

ฝึกซ้อมและการแสดง จบลงที่กระบวนการหลังการผลิต
ห รื อ  Post - Production ซึ่ ง เ ป็ น ขั้ น ต อ น ส า ห รั บ

ประเมินผลการแสดงและตรวจสอบวัตถุประสงค์ของการ
แสดง 

 
การแสดงโขนร่วมสมัย  หมายถึง การแสดงโขนที่ เกิดจากการได้รับรากทาง

ความคิดและการปฏิบัติทางการแสดงโขนจากในอดีต มา
ผสมผสานกับความคิดและการปฏิบัติการณ์ทางการแสดง
ในปัจจุบัน  ทั้ งนี้ สามารถกระท า ได้ด้ วยกลวิ ธี การ
ผสมผสานการแสดงต่างวัฒนธรรม และปรากฏความร่วม
สมัยผ่านองค์ประกอบต่าง ๆ ทางการละคร เช่น วิธีการ
แสดง เนื้อหาของการแสดง รูปแบบการ และฉาก เป็นต้น  
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ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ    

 
จากการศึกษาภายใต้หัวข้อ "กระบวนการสร้างสรรค์การแสดงเพ่ือสื่อสารเจตจ านงอิสระของ

สตรี จากการผสมผสานเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล" ผู้วิจัยคาดว่าจะสามารถก่อให้เกิดองค์

ความรู้แก่ทั้งทางวิชาชีพและวิชาการ โดยสามารถแบ่งประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับออกเป็นได้ 3 ข้อ 

ดังนี้ 
 
ทางวิชาการ       

1. ทางวิชาการกระบวนการการสร้างสรรค์ท่ีเกิดจากการปะทะและผสมผสานสอง
วัฒนธรรมตะวันออก-ตะวันตกนั้น ท าให้เกิดการเรียนรู้ในทางวัฒนธรรมของแต่ละ
ฝั่ง ทั้งนี้การจะท าการผสมผสานการแสดงทางวัฒนธรรมได้ จ าเป็นต้องเข้าใจแก่น
ของสื่อการแสดงจากท้ังสองวัฒนธรรมเสียก่อน แล้วท าการผสมผสานสื่อสอง
วัฒนธรรมภายใต้แนวคิดการผสมผสานสื่อทางวัฒนธรรมและ/หรือการก้าวพ้นทาง

วัฒนธรรม  
ทางวิชาชีพ  

2.  เชิงวิชาชีพ เกิดการเรียนรู้กระบวนการสร้างสรรค์สื่อผสมผสานทางวัฒนธรรม ที่ต้อง 

กระท าตั้งแต่ขั้นของการหาข้อมูล การสร้างสรรค์บท การผลิต ตลอดจนผลิตผลงาน
การแสดงที่มีสุนทรียภาพต่อการรับรู้และทัศนคติของผู้ชมต่อการแสดงโขน/
นาฏยศิลป์ไทยร่วมสมัยที่เกิดจากการผสมผสานวัฒนธรรมการแสดง  

ทางวิชาชีพและวิชาการ 
3.  ในทั้งเชิงวิชาชีพและวิชาการ การวิจัยครั้งนี้ส่งผลให้เกิดองค์ความรู้ในด้าน

องค์ประกอบสุนทรียภาพจากสื่อการแสดงที่สร้างสรรค์จากการผสมผสานทาง
วัฒนธรรม และสามารถน าสุนทรียภาพที่ได้จากการวิจัยครั้งนี้ ไปเป็นแนวทางในการ
สร้างสรรค์สื่อการแสดงที่มีการผสมผสานทางวัฒนธรรมได้ต่อไป 
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บทที่ 2 
 

แนวคิดทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 
 แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับงานวิจัยเรื่อง "กระบวนการสร้างสรรค์การแสดงเพ่ือสื่อสาร

เจตจ านงอิสระของสตรี จากการผสมผสานเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล" ประกอบด้วย

เนื้อหา 3 ส่วนใหญ่ ได้แก่  

2.1 แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง  
2.2 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  
2.3 ทบทวนวรรณกรรมการแสดงที่เกี่ยวข้อง  
 
โดยแนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง ประกอบด้วย  

1. แนวคิดเจตจ านงเสรีหรือเจตจ านงอิสระ (Free Will) และเจตจ านงอิสระของสตรี 

2. แนวคิดการสร้างสรรค์การแสดงข้ามวัฒนธรรม (Cross-Cultural Performance)  

3. แนวคิดกระบวนการสร้างสรรค์การแสดง  
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2.1 แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง  

แนวคิดเจตจ านงเสรีหรือเจตจ านงอิสระ (Free Will) 

 มนุษย์นั้นเกิดมาภายใต้ความซับซ้อนทางความคิด และเริ่มตระหนักในความส าคัญต่อความ
เป็นปัจเจกชนต่อสรรพสิ่งรอบตัว จากเดิมในความคิดของตะวันตกที่ผูกติดกับคริสต์ศาสนาโดยเริ่มมี
ความคิดเกี่ยวกับศีลธรรมและสังคมจากแนวคิดเก่ียวกับจิตวิญญาณและจุดม่งหมายของพระเจ้า เมื่อ
เริ่มมีการศึกษาธรรมชาติมนุษย์ โดยแยกจากศาสนาในยุคแสงสว่างทางปัญญา (Enlightenment) 
ประมาณศตวรรษท่ี 17-18 ซึ่งเป็นช่วงเวลาที่มนุษย์สงสัยในบทบาทของผู้มีอ านาจ เริ่มที่จะส ารวจโลก

ด้วยตนเอง (จุฑาทิพย์ อุมะวิชนี, 2547, p. 63) และในยุคนี้ได้มุ่งเน้นในความเป็นเอกลักษณ์ส่วนตัว

และความสุขในโลกนี้ ส่งผลให้นักคิดได้ออกส ารวจความเหมาะสมทางกฎศีลธรรมและสถาบันต่างๆ 
เพ่ือความสุข ความพึงพอใจของสังคมมนุษย์ รวมถึงการเปิดกว้างการค้นหาเกี่ยวกับธรรมชาติมนุษย์
และสังคมนี้ด้วยวิธีการทางวิทยาศาสตร์ มีการกล่าวขวัญถึงเสรีภาพทางความคิดของบุคคล และระบบ
สังคมท่ีน่าพอใจที่อาจเป็นประโยชน์ต่อมนุษยชาติได้ (จุฑาทิพย์ อุมะวิชนี, 2547, p. 2) 

ระบบความคิดและกระบวนการตัดสินใจนั้นเป็นกระบวนการอันซับซ้อน ประกอบกับท้ังเป็น
สิ่งมีชีวิตที่สัมพันธ์กับสรรพสิ่งต่างๆ รอบตัว การท าความเข้าใจการตัดสินใจ “เลือก” เส้นทางเดินใน
ชีวิตของมนุษย์ จึงต้องท าความเข้าใจในเหตุผลและธรรมชาติต่างๆ ที่เป็นอยู่  

นักคิดยุคแสงสว่างทางปัญญา มีความสนใจใน “เหตุผล” (หมายถึงความปราดเปรื่อง) และ”
ธรรมชาติ” (สภาวะของสิ่งต่างๆ ที่เป็นอยู่) ถือว่าโดยการใช้เหตุผล มนุษย์ย่อมสามารถสร้างธรรมชาติ
ของมนุษย์ได้ (เช่นเดียวกับการวาดภาพจากทิวทัศน์ต่างๆ ) และอาจสร้างสังคมโดยธรรมชาติได้ (โดย
อาศัยพ้ืนฐานจากสิทธิโดยธรรมชาติ) เขาไม่เชื่อในความกระตือรือร้นและจินตนาการจากการระลึกถึง
สงครามศาสนาอันป่าเถื่อน มองว่า การที่ให้คนมองเห็นเหตุผลโดยการใช้ข้อโต้แย้ง สังคมจะเปลี่ยน
และพฤติกรรมของมนุษย์ก็จะดีขึ้น (จุฑาทิพย์ อุมะวิชนี, 2547, pp. 63-64) นักคิดที่ส่งอิทธิพลต่อ

แนวคิดเจตจ านงเสรี ได้แก่ เรอเน เดการ์ต ผู้เป็นที่รู้จักจากประโยคส าคัญว่า “ฉันคิด ฉันจึงมีตัวตน” 
(“I think, therefor I am.” หรอื cogito ergo sum ในภาษาละติน) นอกจากเดการ์ต คือจอห์น ล็อก 

และเดวิด ฮูม เป็นต้น 

เรอเน เดการ์ต (ฝรั่งเศส: René Descartes ค.ศ. 1596- 1650) เขาพยายามสร้างแนวคิด

โดยมีพ้ืนฐานของเขาเอง ซึ่งพ้ืนฐานนี้นับเป็นจุดเริ่มต้นของปรัชญาสมัยใหม่ เขาเชื่อว่า จิตคิดได้นี้ มี
ความอิสระ มั่นคง และมีอ านาจ ถ้าหากว่าตั้งอยู่บนพื้นฐานที่ “ชัดเจนและแจ่มแจ้ง” ภายในจิตเอง 
(จุฑาทิพย์ อุมะวิชนี, 2547, p. 64) ซึ่งแรกเริ่มเกิดจากการตั้งค าถามระหว่างความจริงและความฝัน 
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และเขาจินตนาการว่ามีปีศาจตนหนึ่งก าลังควบคุมเราอยู่ ไม่ว่าโดยวิธีการใดวิธีการหนึ่งให้เรารู้สึก
เหมือนก าลังกระท าการกระท าบางอย่างอยู่ แต่แท้จริงแล้วเราจริงๆอาจจะก าลังกระท าการอย่างอ่ืน
อยู่อีกสถานที่หนึ่ง เดการ์ตพบว่าถึงแม้ปีศาจนี้จะมีตัวตนและก าลังหลอกเขาอยู่จริง นั่นหมายความว่า
ต้องมีบางสิ่งที่ถูกปีศาจหลอกอยู่ ตราบใดที่เขายังมีความคิดเกี่ยวกับอะไรก็ตาม นั่นแปลว่าเขาจะต้อง
มีตัวตน ปีศาจอาจหลอกให้เขาเชื่อได้ว่าเขามีตัวตนถ้าหากไม่ได้มีตัวตนอยู่จริง เพราะสิ่งที่ไม่มีตัวตน
ย่อมไม่สามารถมีความคิด “ฉันคิด ฉันจึงมีตัวตน” และนี่คือจุดเริ่มต้นของสิ่งที่เรียกว่า ทวินิยมแบบเด
การ์ต (Cartesian Dualism) อันเป็นแนวคิดที่ว่าจิตและกายของคุณไม่ได้เป็นหนึ่งเดียวกัน แต่มี

ปฏิสัมพันธ์ซึ่งกันและกัน เดการ์ตเชื่อว่าจิตและกายสามารถส่งผลต่อกันและกันได้ เพราะทั้งสอง
ตอบสนองกันผ่านต่อมไพเนียล (pineal gland) ในสมอง เขาม่ันใจในการด ารงอยู่ของจิตมากกว่ากาย 

เพราะเขาสามารถจินตนาการได้ว่าเขาเองจะเป็นเช่นไรหากไร้กาย แต่เขาไม่สามารถจินตนาการคิด
อะไรได้หากปราศจากจิต (ไนเจล วอร์เบอร์ตัน, 2556, pp. 91-96) แสดงให้เห็นว่าการตัดสินใจจาก

จิตนั้น มีพลังอ านาจสูงกว่าร่างกาย และเป็นตัวชี้น าให้เกิดการกระท าของมนุษย์ 

ฌอง ฌาค รุสโซ (Jean- Jacques Rousseau ค.ศ. 1712- 1778) หนังสือของรุสโซหลาย

เล่มถูกสั่งห้ามตีพิมพ์โดยคริสตจักรเพราะมีแนวคิดศาสนาที่ผิดจารีต โดยให้ความส าคัญศาสนามาจาก
จิตใจ ไม่ใช่พิธีกรรม ผลงานแนวคิดทางการเมืองที่เป็นที่รู้จักกันอย่างมาก คือ สัญญาประชาคม (The 
Social Contract ค.ศ. 1762) ภายในตอนต้นของหนังสือ เขาประกาศความว่า ‘มนุษย์เกิดมาเป็น

อิสระ แต่ทุกหนทุกแห่งเขาถูกพันธนาการ’ (Rousseau, 1988, p. ix) โดยตามทฤษฎีคนป่าผู้

ประเสริฐ (Nobel Savages) ของเขา เขาเชื่อว่ามนุษย์แรกเริ่มล้วนเป็นคนดีโดยธรรมชาติ แต่เมื่อ

เติบโตเขาไปมีพันธะในสังคม ก็ถูกท าให้แปดเปื้อนโดยสังคมที่ถูกประดิษฐ์ขึ้น และเชื่อว่าการพัฒนา
ของสังคม โดยเฉพาะการเพ่ิมขึ้นของการพ่ึงพากันในสังคมนั้น เป็นสิ่งที่อันตรายต่อความเป็นอยู่ของ
มนุษย์ ท าให้เสื่อมทรามลง อย่างไรก็ดี เขาเชื่อว่าเราสามารถหาหนทางท่ีดีกว่าในการจัดระเบียบสังคม 
เพ่ือท าลายโซ่ตรวนระหว่างคนรวยและคนจน  เพ่ือเสรีภาพที่แท้จริง  ความเสมอภาคและภราดรภาพ 
โดยทุกคนยังคงความปัจเจกแต่ก็ยังคงเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน และท างานเพ่ือเป้าหมายที่ดีร่วมกัน 
ทั้งนี้เพราะมนุษย์มีเสรีภาพตามธรรมชาติโดยไม่จ ากัด แต่เมื่อมนุษย์มารวมกันเป็นสังคมจึงต้องมีการ
จ ากัดสิทธิเสรีภาพบางส่วนโดยการท า สัญญาประชาคม เพ่ือไม่ให้เกิดการลิดรอนสิทธิ เสรีภาพของ
กันและกัน 

หนังสือ Discourse on the Origin and the Foundations of Inequality Among Men 

(ชื่อไทยว่า ความเรียงว่าด้วยต้นก าเนิดและรากฐานแห่งความไม่เท่าเทียมกันของมวลมนุษยชาติ) หรือ
ที่รู้จักกันในนามว่า The Second Discourse (ฌอง ฌาค รุสโซ, 2555) รุสโซชี้ให้เห็นธรรมชาติของ
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มนุษย์และสัตว์ ให้เห็นถึงความแตกต่างระหว่างมนุษย์และสัตว์ คือ มนุษย์ด าเนินชีวิตด้วยการเป็น
ผู้กระท าที่เสรี มนุษย์กระท าด้วยเสรีภาพ แต่สัตว์เลือกหรือปฏิเสธจากสัญชาตญาณ เช่น การที่
ธรรมชาติบังคับควบคุมสัตว์ทุกชนิดและสัตว์ก็เชื่อฟัง แต่มนุษย์เองที่ก็รู้สึกถึงแรงกระตุ้นดังกล่าว
เช่นกัน มนุษย์กลับตระหนักดีว่า ตัวเขาเองนั้นมีเสรีภาพ เสรีภาพที่จะนิ่งเฉยหรือต่อต้านธรรมชาติ 
เหนือสิ่งอื่นใด ในจิตส านึกแห่งเสรีภาพนี้ จิตวิญญาณของเขาได้แสดงออกมาซึ่งเป็นการกระท าของจิต
วิญญาณอันบริสุทธิ์ จากการศึกษาเกี่ยวกับการพัฒนาและการท าลายของมนุษย์ของเขาเขาเสนอว่า
มนุษย์ในยุคแรกสุดนั้น เป็นมนุษย์ครึ่งลิงและอยู่แยกกัน มนุษย์แตกต่างจากสัตว์เพราะมีความต้องการ
อย่างอิสระหรือเจตจ านงเสรี (Free will) และเป็นสิ่งที่แสวงหาความสมบูรณ์แบบ มนุษย์ยุคบุกเบิกนี้มี

ความต้อง การพ้ืนฐาน ที่จะดูแลรักษาตนเอง และมีความรูสึกห่วงหาอาทร หรือความสงสาร เมื่อ
มนุษย์ถูกบังคับให้ต้องมีความสัมพันธ์กันมากข้ึน เนื่องจากการเพิ่มขึ้นของประชากร จึงได้เกิดการ
ปรับเปลี่ยนทางด้านจิตวิทยา และได้เริ่มให้ความส าคัญกับความคิดเห็นของคนอ่ืนๆ ว่าเป็นสิ่งส าคัญ
ต่อการมีชีวิตที่ดีของตนเอง นอกจากนี้ มนุษย์ยังมีความสามารถในการท าตัวเองให้สมบูรณ์ (The 
faculty of self-perfection) อันเป็นคุณสมบัติของความสามารถท่ีพัฒนาคุณสมบัติอ่ืนๆ ทั้งหมดอย่าง

เป็นผลส าเร็จด้วยเงื่อนไขที่เอ้ืออ านวย รุสโซได้เรียกความรู้สึกใหม่นี้ว่า “จุดเริ่มต้น ของการผลิบาน
ของมนุษย”์ และได้น ามาซึ่งการเบ่งบานของปัญญาความรู้ และข้อผิดพลาด ความชั่ว และคุณธรรม
ความดีของเขา  

อาร์ธัวร์ โชเปนฮาวเออร์ (Arthur Schopenhauer, 1788- 1860) ได้ให้ความหมายของ

เจตจ านงไว้ในผลงานหนังสือส าคัญของเขาชื่อ The World as Will and Representation (โลกใน

ฐานะเจตจ านงและภาพแทน) ใจความหลักของมันเรียบง่าย ความจริงมีสองแง่มุม มันด ารงอยู่ใน
ฐานะของเจตจ านง (Will) และภาพแทน (Representation) เจตจ านงคือแรงขับเคลื่อนที่ท าให้พืชและ

สัตว์เติบโต นอกจากนี้มันยังเป็นแรงขับที่ท าให้แม่เหล็กชี้ไปทางทิศเหนือ และท าให้สารประกอบเคมี
ตกผลึก เจตจ านงนั้นปรากฏอยู่ในทุกหนทุกแห่งในธรรมชาติ ขณะที่โลกที่เป็นภาพแทนก็คือโลกดังที่
เราเห็น เราอาจมองเห็นโลกแห่งเจตจ านงได้เพียงเศษเสี้ยวหนึ่งผ่านการกระท าของเรา และผ่านการมี
ประสบการณ์กับศิลปะด้วย เขายังมีแนวคิดว่าเราไม่สามารถสัมผัสโลกแห่งเจตจ านงได้โดยตรง แต่เรา
เข้าใกล้กับมันได้มากในยามที่เรากระท าการใดๆ อย่างจงใจ เมื่อเรามีเจตจ านงให้ร่างกายของเรา
เคลื่อนไหว นี่คือสาเหตุที่เขาเลือกใช้ค่า “เจตจ านง” ในการกล่าวถึงความจริง เช่นเดียวกับการกระท า
โดยเจตนาของเราที่ตั้งม่ันต่อสิ่งต่างๆ ส าหรับเขา โลกนี้ไม่มีพระเจ้าที่จะชี้ทางให้กับเรา และเจตจ านง
นี้ก็ไม่ใช่พระเจ้า สถานภาพของมนุษย์คือการที่เราเป็นส่วนหนึ่งของแรงขับที่ไร้ความหมาย 
เช่นเดียวกับความเป็นจริงทั้งหมด (ไนเจล วอร์เบอร์ตัน, 2556, pp. 177- 180)  
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โชเปนฮาวเออร์ระบุประเภทของสภาวะอันเป็นอิสระ หรือ อิสรภาพ (Freedom) ไว้ใน

หนังสือ Essay on the Freedom of the Will ของเขาเอง โดยจ าแนกอิสรภาพของมนุษย์ออกเป็น 3 

ประเภท ได้แก่ อิสรภาพทางกายภาพ (Physical Freedom), อิสรภาพทางภูมิปัญญา (Intellectual 
Freedom) และอิสรภาพทางจริยธรรม (Moral Freedom) (Schopenhauer, 2005, pp. 3-5) แต่

กระนั้น ปรัชญาเจตจ านงอิสระยังถูกมองในแง่ที่เก่ียวข้องกับข้อจ ากัดทางอภิปรัชญา จึงสามารถแบ่ง
ความเห็นเกี่ยวกับปรัชญาเจตจ านงเสรีที่แตกแขนงออกไปจากออก เป็น 2 กลุ่ม คือ ได้แก่ กลุ่มลัทธิ

นิยัตินิยมหรือกลุ่มเหตุวิสัย (Determinism) และกลุ่มลัทธิอนิยัตินิยมหรือกลุ่มอิสรวิสัย 

(Indeterminism) (สุจิตรา รณรื่น, 2540, pp. 42-43)   

1. กลุ่มเหตุวิสัย (Determinism) นักปรัชญากลุ่มนี้มีความเห็นว่า มนุษย์ไม่มีเจตจ านงเสรีในการ

ตัดสินใจเลือกกระท าสิ่งต่าง ๆ เพราะว่าการตัดสินใจเลือกกระท าสิ่งต่าง ๆ ของเรานั้นเกิดขึ้น

จากการได้รับอิทธิพลจากสิ่งต่าง ๆ รอบตัวเรามาเป็นตัวก าหนดให้เราต้องตัดสินใจกระท า

อย่างใดอย่างหนึ่งลงไป ซึ่งแสดงให้เห็นว่าเราไม่มีความเป็นอิสระในการตัดสินใจที่จะกระท า

สิ่งต่าง ๆ ด้วยตัวเราเอง มีปัจจัยภายนอกมาเป็นตัวก าหนดให้กระท าหรือเป็นเหตุให้ตัดสินใจ 

กลุ่มนี้เรียกอีกอย่างว่า นิยัตินิยม 

แนวความคิดดังกล่าวนี้เป็นแบบจักรกล (Mechanism) นั่นคือเชื่อว่า สิ่งต่าง ๆ ใน
ธรรมชาติด าเนินไปตามกฎกลศาสตร์ เหตุการณ์อย่างหนึ่งเกิดข้ึนเพราะมีเหตุการณ์อีกอย่าง
หนึ่งมากระท าต่อมัน มิได้เกิดขึ้นมาลอย ๆ โดยปราศจากสาเหตุ เหตุการณ์ทุกเหตุการณ์ล้วน
แต่มีสาเหตุทั้งนั้น เช่น ฝนตก ดอกไม้เหี่ยว เป็นต้น ไม่ได้เกิดขึ้นมาลอย ๆ จะต้องมีสาเหตุ
ล่วงหน้ามาก่อน ในกรณีของมนุษย์ก็เช่นกัน มนุษย์เป็นส่วนหนึ่งของธรรมชาติ ย่อมเป็นไป
ตามกฎเกณฑ์ของธรรมชาติ การเลือกตัดสินใจกระท าสิ่งต่าง ๆ ของมนุษย์แต่ละครั้งจึงต้องมี
สาเหตุน าหน้ามาก่อน กล่าวคือความประสงค์หรือจุดประสงค์ท่ีตั้งไว้ล่วงหน้านั่นเอง  

ดังนั้น แสดงให้เห็นว่า มนุษย์ไม่มีเสรีภาพในการตัดสินใจเลือกกระท าสิ่งต่าง ๆ 
เพราะการกระท าทุกอย่างของมนุษย์ถูกก าหนดโดยสภาพแวดล้อม นั่นคือมนุษย์เราไม่มี
เจตจ านงเสรี  

2. กลุ่มอิสรวิสัย (Indeterminism) นักปรัชญากลุ่มนี้มีแนวความคิดว่า การเลือกตัดสินใจกระท า

สิ่งต่าง ๆ แม้ว่าจะมีบางครั้งหรือหลายครั้งที่ได้รับอิทธิพลจากสิ่งแวดล้อม แต่ก็ไม่ใช่ว่าจะทุก

ครั้งไป เราจะสังเกตเห็นว่าบางครั้งหรือหลายครั้ง ที่ไม่มีอะไรมาบังคับหรือก าหนดการกระท า



 

 

14 

ของเรา การที่เราสามารถตัดสินใจในการกระท าสิ่งต่าง ๆ เองโดยไม่มีใครบังคับ หรือไม่มี

อะไรเป็นเครื่องก าหนดนั้น แสดงให้เห็นว่าคนเรามีเจตจ านงเสรี  

นักปรัชญากลุ่มนี้ เห็นว่า ถ้ามนุษย์ไม่มีเจตจ านงเสรี การยกย่องสรรเสริญและการ
ต าหนิติเตียนก็จะไร้ความหมาย โดยเฉพาะอย่างยิ่งการลงโทษผู้กระท าความผิดจะท าไม่ได้ถ้า
เรายอมรับว่าเขาถูกบังคับให้ท าชั่ว การยอมรับเรื่องการลงโทษผู้กระท าผิด ย่อมแสดงว่าเขา
ต้องรับผิดชอบการกระท าของเขาเนื่องจากเขาเป็นผู้กระท าเองทั้ง ๆ ที่เขาอาจหลีกเลี่ยงไม่
กระท าเช่นนั้นก็ได้ นั่นคือการยอมรับว่ามนุษย์มีเจตจ านงเสรี หรือมีอิสระในการตัดสินใจ
กระท าสิ่งต่าง ๆ  

ในทัศนะของศาสนา โดยทั่วไปแล้วถือว่า มนุษย์มีเสรีภาพในการตัดสินใจเลือก
กระท าความดีหรือความชั่ว ศาสนาทุกศาสนาจึงสอนให้ละเว้นความชั่ว กระท าความดี ถ้า
มนุษย์ไม่มีอิสระในการตัดสินใจแล้ว ค าสอนของศาสนาก็ไม่มีความหมาย ศาสนาและหลัก
ศีลธรรมก็จะเป็นสิ่งที่ไร้สาระหากมนุษย์ไม่มีเจตจ านงเสรี 

การกระท าอันเกิดจากเจตจ านง (will) ส่วนเจตจ านงนั้น จะเป็นอิสระหรือบางต าราแปลว่า

เสรี (freedom) หรือไม่ ยังเป็นข้อถกเถียงในข้อจ ากัดจากปัจจัยด้านต่างๆ  แต่ในมุมของเจตจ านง

อิสระหรือเจตจ านงเสรีนั้น จะมองว่าเจตจ านงเสรีเป็นความสามารถของตัวกระท าที่จะเลือกโดยไม่ถูก
จ ากัดโดยข้อจ ากัดใดใด  

เจตจ านงอิสระของสตรี 

ความคิดท่ีแสดงให้เห็นถึงการให้ค่าความเป็นสตรีอันความเหลื่อมล้ าด้านสิทธิความเป็นมนุษย์
และการศักยภาพทางปัญญาเกิดข้ึนมานานแล้ว และมักเป็นส่วนหนึ่งของกลุ่มวัฒนธรรมที่สัมพันธ์กับ
การเมืองและการขับเคลื่อนทางสังคม อย่างที่มิเชล ฟูโกต์ (Michel Foucault) ได้ท าความเข้าใจจน

ปราศจากข้อสงสัยว่า จริยธรรมทางเพศของกรีกส่งผลต่อระบบอันหยาบช้าของ “ความไม่เท่าเทียม
ต่างๆ และการบังคับฝืนใจ” ต่อ “ผู้หญิงและทาส” (Milner & Browitt, 2002, p. 119) นอกจากนี้ 

เท่าท่ีสามารถหาข้อมูลยืนยันได้ คือ ตั้งแต่สมัยยุคกรีกโบราณ เห็นได้จากแนวคิดของสองปรัชญาชื่อดัง 
ที่ถือว่ามีผลต่อความคิดของมวลชนในสมัยนั้นอย่างมาก ได้แก่ เพลโตและอริสโตเติลกลับให้ค่าสตรี
เพศต่ ากว่าบุรุษ โดยเพลโตได้กล่าวว่าการให้สิทธิการเมืองและพลเมืองแก่ผู้หญิงจะเปลี่ยนแปลง
ลักษณะทั่วไปของครอบครัวและรัฐไปอย่างมาก (Robinson, 2004, p. 300) ในขณะที่อริสโตเติลผู้

เป็นศิษย์ของเพลโตย่อมได้รับอิทธิพลทางความคิดจากอาจารย์ ถึงแม้เขาจะคิดแย้งกับอาจารย์ในเรื่อง
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เพศหญิงคือทาสหรือขึ้นอยู่กับทรัพย์สิน โดยเขาแย้งว่าผู้หญิงกับทาสได้ถูกแยกความแตกต่างออกจาก
กันโดยธรรมชาติอยู่แล้ว แต่สุดท้าย ทัศนะของอริสโตเติลต่อผู้หญิงก็ยังหนีไม่พ้นการน าไปผูกมัดกับผล
ที่ได้ในเชิงเศรษฐกิจหลัก และมองการท าหน้าที่รักษาทรัพย์สินในบ้านของผู้หญิงว่าไม่ก่อให้เกิดรายได้ 
หน้าที่ของผู้หญิงจึงเป็นเพียงศิลปะการจัดการในบ้านเรือน เทียบไม่ได้กับผู้ชายที่ก่อให้เกิดความมั่งคั่ง 
(Gerhard, 2001, pp. 32-35) ซึ่งจากรากฐานความคิดต่อหน้าที่ผู้หญิงแต่ดั้งเดิมนี่ ส่งผลต่อทัศนคติ

ของสังคมที่มีต่อศักยภาพการท างานของผู้หญิง ดังที่ปรากฏออกมาให้เห็นผ่านบรรทัดฐานของสังคม
ต่อการประกอบอาชีพของผู้หญิงที่เรียกว่า “ใช้ปัญญา” เช่น ศิลปินและนักเขียน โดยเฉพาะอาชีพที่
เกี่ยวกับการปกครองและบริหารบ้านเมือง เป็นต้น อาชีพเหล่านี้ ล้วนมีแต่เพศชายเท่านั้น ที่มี
ความสามารถในการปฏิบัติ ส่งผลให้การปกครองตั้งแต่สมัยนั้นมามีลักษณะแบบราชาคณะหรือพ่อ
ปกครองลูก (Patriarchy)  

เมื่อผู้มีสิทธิ์เขียนมีเพียงผู้ชาย งานเขียนต่างๆ จึงถูกเขียนขึ้นจากปลายปากกาความคิดของ
เพศชาย ดังนั้น ภาพ “ความเป็นสตรี” ที่ถูกสร้างขึ้นท่ามกลางสังคมและยุคสมัยเช่นใด ก็จะมีการ
น าเสนอภาพสตรีตามแบบความคิดในสังคมและยุคสมัยเช่นนั้น เป็นลักษณะการตกอยู่ในกรอบอันเข็ม
งวดจนกระทั่งถึงรอยต่อจากยุคคลาสสิคเข้าสู่โรแมนติค เกิดงานเขียนโกธิค1ซึ่งเป็นงานเขียนที่แสดงให้
เห็นถึงการปลดแอกจากกรอบเดิม รวมถึงการปกครองแบบ Patriarchy ที่แสดงถึงอ านาจของชาย

เป็นใหญ่ (Masculine) ดังที่ปรากฏในโลกของตัวละครในเรื่อง The Castle of Otranto ซึ่งเป็น

วรรณกรรมเรื่องแรกท่ีเรียกตนเองว่า Gothic Story มีนัยยะทางการเมืองคือทั้งสนับสนุนและต่อต้าน

เจ้า ซึ่งเป็นประเด็นใหญ่ทางการเมืองสมัยนั้น งานโกธิคยังต่อต้านระบบคุณค่าแบบลัทธิแสงสว่าง 
(Enlightenment) เป็นผลพวงจากความตกใจในการปฏิวัติการปกครองในยุโรป งานเขียนเริ่มเกิดจาก

ปลายปากกาของสตรีอย่างเป็นที่ประจักษ์ เช่น แมรี เชลลีย ์(Mary Shelly) (1797 - 1851) ผู้เขียน 

Frankenstein or The Modern Prometheus และอีกผู้หนึ่งที่ชื่อของเธอถูกอ้างในฐานะนักเขียน

โกธิคคนส าคัญ แอนน์ ราดคลิฟฟ์ (Radcliffe, 1764 - 1823) เป็นต้น (รวี สิริอิสสระนันท์, 2556, pp. 
28-48)  

                                           
Gothic มีได้หลายความหมาย เข้าใจกนัวา่คือชนชาติ Goth เชือ้สายเยอรมนัดัง้เดมิ และมีสว่นในการท าให้

อาณาจกัรโรมนัลม่สลาย ในทางสถาปัตยกรรมหมายถงึการฟืน้คนืหรือ “สร้างใหม”่ ของรสนิยมแบบยคุกลาง 

เกิดขึน้ในองักฤษตัง้แตต้่นศตวรรษที่ 18 ตลอดจนปลายศตวรรษที ่19 เป็นการผสมผเสกบัความรู้สกึดิบเถ่ือน

ของบรรพบรุุษเชือ้สายเยอรมนั เรียก Gothic ในเวลาตอ่มา  
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แอนน์ วิลเลียมส์ (Anne Williams) ศาสตราจารย์แห่งมหาวิทยาลัยจอร์เจีย นักสิทธิสตรีนิยม 

เขียนหนังสือ Art of Darkness เพ่ือโต้แย้งเหล่านักวิจารณ์กระแสหลักและเหล่านักโรแมนติกนิยมที่

พยายามรักษาความสูงส่งของวรรณกรรมโรแมนติก ยัดเหยียดความเป็นไร้เหตุผลแบบผู้หญิง 
(irrational feminine) ให้โกธิคเป็นนิยายน้ าเน่าของผู้หญิง ทั้งท่ีแท้จริงแล้ว โกธิคก าลังพูดกับคนอ่านที่

เป็นหญิง และเสนอภาษาของผู้หญิงที่จะพูดหรือจะเขียน เธอเสนออีกว่าหากมองตามการวิเคราะห์
ของลาคอฟ (นักคิดชาวอเมริกัน ศาสตราจารย์ด้านภาษา มหาวิทยาลัยแคลิฟอร์เนีย) จะพบว่าสัญ
นิยมของโกธิคในศตวรรษที่ 18 คือการเสนอ “ความเป็นอ่ืน” ที่สัมพันธ์อย่างลึกซึ้งกับอยู่กับ

วัฒนธรรมตะวันตก เช่น กระบวนทัศน์ (Paradigm) ที่อ้างไว้ใน Metaphysics ของอริสโตเติล 
 

ชาย (male)   หญิง (female) 
จ ากัด (limited)   ไม่จ ากัด (unlimited) 
จ านวนคี ่(odd)   จ านวนคู ่(even) 
หนึ่งเดียว (one)   หลากหลาย (many) 
ขวา (right)   ซ้าย (left) 
เหลี่ยม (square)   มน (oblong) 
สงบ (at rest)   เคลื่อนไหว (moving) 
เส้นตรง (straight)  เส้นโค้ง (curved) 
สว่าง (light)   มืด (darkness) 
ดี (good)   ชั่ว (evil) 

 
ในแถวฝั่งผู้หญิงนี่เองที่เชื่อมโยงกับสุนทรียะของโกธิค ในขณะที่แถวแรกเชื่อมโยงไปถึง

คลาสสิคและอาจรวมสัจนิยม ดังนั้น จึงไม่แปลกท่ีผู้อ่านโกธิคจะเป็นผู้หญิงเพราะ “เพศหญิง” คือ 
“ความเป็นอ่ืน” ที่ทรงพลังที่สุดในวัฒนธรรม เป็นจิตใต้ส านึกของผู้หญิงในศตวรรษที่ 18 (รวี สิริอิส

สระนันท์, 2556, pp. 49 - 58) และมีความเป็นไปได้ว่าหลักคิดโดยการยึดแนวสองแถวแบบ

อริสโตเติลนี้ เป็นความคิดท่ีฝั่งรากลึกมาตั้งแต่สมัยกรีกโบราณ และถือเป็นชุดความคิดพ้ืนฐานของ
มนุษย์หรือสามัญส านึกของมนุษย์ที่มักมองสรรพสิ่งแยกเป็นคู่ข้ัวตรงข้าม อันเป็นหนึ่งในการสร้าง
ความแตกต่าง   

แอนน์ วิลเลียมส์จ าแนกลักษณะเฉพาะของโกธิคออกเป็นชายและหญิง โกธิคหญิงถือเป็น
ภาพสะท้อนของกระแสสตรีนิยมที่ค่อยๆ มีพัฒนาการของการต่อต้านอ านาจแบบชายเป็นใหญ่ เป็น
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ภาพตัวแทนความลักลั่นทางการเมืองและความแตกต่างทางเพศ โดยโกธิคหญิงนั้นคือฝันร้ายภายใต้
ระบอบพ่อปกครองลูกที่ก าลังล่มสลาย ยังส่องส ารวจความแตกต่างทางเพศและการกดข่ีทางชนชั้นที่
ถูกปิดผนึกไว้ (รวี สิริอิสสระนันท์, 2556, p. 64)  

ในยุคแห่งการเปลี่ยนผ่านของยุโรป กระแสความคิดประชาธิปไตยและความเท่าเทียมของ
มนุษย์เติบโตอย่างเต็มที่ จะเห็นได้จากการที่กลุ่มสตรีที่เป็นแม่ค้าปลาซึ่งมักมีรูปร่างใหญ่และ
พละก าลังมากเข้ามามีบทบาทในการปฏิวัติฝรั่งเศส โดยบุกเข้าไปสู้กับทหารและจับกุมตัวพระนางมารี 
อองตัวเนต การเข้าไปมีบทบาททางการเมืองของสตรีในยุคแห่งการปฏิวัติได้ถูกสะท้อนผ่านผลงาน
จิตรกรรมชื่อ La Liberté guidant le people (เสรีภาพน าทางประชาชน) โดย อูจีน เดอร์ลาครัวซ์ 
(Eugène Delacroix)  

นอกจากนี้ Mary Wollstonecraft (1982) ก็ได้ระบุไว้ในหนังสือ A vindication of the 
Rights of Women or Olympe de Gouges’s De’claration des droits de la femme et de la 
citoyenne ไว้ว่าในทางประวัติศาสตร์ ความเคลื่อนไหวสตรีนิยมได้แพร่หลายจนเป็นที่สนใจในสาย
ทฤษฎีทางวัฒนธรรมครั้งแรกเมื่อตอนคลื่นสตรีนิยมได้เข้าสู่ “คลื่นลูกท่ีสอง” การค้านต่อการกดขี่จาก
ระบอบชายเป็นใหญ่นั้น มีมายาวนานเทียมเท่ากับการที่มีระบอบชายเป็นใหญ่เช่นนี้ด ารงมา การ
เคลื่อนไหวของบทบาทสตรีในคลื่นลูกแรกที่รับรู้กันแม้เพียงเล็กน้อย คือ ช่วงระยะเวลาแห่งการปฏิวัติ
ฝรั่งเศส (Wollstonecraft, 1982, p. 76) ต่อมาคลื่นลูกที่สองจวบจนลูกสาม (ปัจจุบัน) ล้วนเป็นผล

จากทศวรรษ 1960 และแนวคิดสตรีนิยมนี่ได้กลายมาเป็นส่วนหนึ่งในการศึกษาวัฒนธรรมเพิ่มมากขึ้น 

ส่วนหนึ่งของปัญญาชนนักสตรีนิยมต้องสอนในศาสตร์ด้านมานุษยวิทยา โดยเฉพาะสาขาวรรณกรรม
ศึกษา อาจเพราะพวกเขาสามารถรับรู้ถึงแรงกดข่ีผ่านวัฒนธรรมได้มากกว่าทางชีวะภาพ และมองเห็น
ผลิตผลทางวัฒนธรรมของสตรีว่าเป็น “การเผยออกของจิตส านึก” ไปจนถึงการเปลี่ยนแปลงสังคม 
นักสตรีนิยมคลื่นลูกที่สองผู้เป็นแรงบันดาลใจต่อรุ่นต่อๆ มาที่ควรรู้จักท้ังสองท่าน ได้แก่ Virginia 
Woolf (1882 - 1941) และ Simone de Beauvoir (1908 - 1986) โดย Woolf จะสะท้อนความ

กดดันของผู้หญิงจากผลผลิตทางวัฒนธรรมต่อผู้หญิงผ่านงานเขียนสมัยใหม่ของเธอ ส่วน de 
Beauvoir จะแสดงความเห็นผ่านศูนย์กลางปรัชญาอันยุ่งเหยิงว่า “ผู้หญิงจะมีอิสระและปกครอง
ตนเองเยี่ยงมนุษย์ปุถุชนอย่างไร...จะค้นหาวิถีชีวิตของพวกเธอเองได้อย่างไรในโลกที่ผู้ชายเป็นผู้บง
การกดหัวพวกเธอ ด้วยหวังท าให้พวกเธอเป็น “อย่างอ่ืน” ” (Beauvoir, 1993) 

จากค าอธิบายของณรงค์ฤทธิ์ สุมาลี (2556) พบว่า แนวคิดสตรีนิยมคลื่นลูกท่ีสอง ได้มีการ
ก่อก าเนิดขึ้นของสายความคิดย่อยจากฐานคิดของแนวคิดสตรีนิยมไปมากมาย ซึ่งแต่ละสายล้วนมี
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ความเชื่อและเป้าหมายการเคลื่อนไหวทางสังคมที่แตกต่างกันไป เช่นเดียวกับท่ี Charlotte Kroløkke 

และ Anne Scott Sørensen  ได้ยกทัศนะของ Julia Wood นักวิชาการการสื่อสารสตรีนิยม ความว่า 

ลัทธิสตรีนิยมคลื่นลูกท่ีสองไม่ได้มีเพียงหนึ่งเดียว แต่เต็มไปด้วยความหลากหลาย พวกเขาอธิบาย
เพ่ิมเติมว่า ค าถามนั้นอาจไม่ได้อยู่ที่ว่าคุณเป็นนักสตรีนิยมหรือไม่ แต่อยู่ที่คุณเป็นนักสตรีนิยมสาย
ไหนมากกว่า (Kroløkke & Sørensen, 2006, p. 15) ซึ่งส าหรับในงานวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยได้น าเอา
แนวคิดปรัชญาเจตจ านงอิสระหรือเจตจ านงเสรีมาจับคู่กับแนวคิดสตรีนิยม โดยมองว่าเพศสภาพที่
เกิดข้ึน สภาวะ ฐานะ กรอบจารีตต่าง ๆ ที่สตรีต้องปฏิบัติตามในปัจจุบัน เกิดจากการสร้างกรอบคิด
และปลูกฝั่งสิ่งเหล่านั้นมาตั้งแต่ดั้งเดิม อันเป็นผลจากไม่ว่าจะด้วยเหตุผลทางการปกครอง อ านาจ 
หรือความเชื่อตามศาสนา ล้วนถูกเขียนจากความคิดของบุรุษ เป็นการแสดงให้เห็นว่า หากพิจารณา
ตามเพศสภาพแล้วจะพบว่า ความเป็นสตรีนั้นเพศถูกจ ากัดกรอบ คือ ไม่เคยมีเจตจ านงอิสระเลย
ตลอดเวลาที่ผ่านมา ไม่ว่าจะด้วยวาทกรรม ความเชื่อ กรอบสังคม โดยสะท้อนผ่านความเชื่อ
อุดมการณ์และลักษณะตัวละครผ่านงานวรรณกรรม และสตรีก็มีหน้าที่ที่พ่ึงแสวงหาหนทางที่จะหลุด
พ้นจากกรอบและมายาคติเกี่ยวกับความเป็นหญิงทั้งหลายเหล่านั้น ตระหนักในสิทธิ์ที่จะสร้าง
ทางเลือกของตนเองขึ้นมา ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดสตรีนิยมสายหลังโครงสร้างนิยมและหลังสตรีนิยม 
ตามล าดับ  

Chris Barker (2012) ได้กล่าวถึงแนวคิดสตรีนิยมสายหลังโครงสร้างนิยมและหลังสตรีนิยม 

ไว้โดยสังเขป ดังต่อไปนี้ 

Poststructuralist Feminism (สตรีนิยมสายหลังโครงสร้างนิยม) เป็นผลจากกระแสความคิด

แบบหลังโครงสร้างนิยมและหลังสมัยใหม่ โต้แย้งว่า เพศทางกายภาพและทางสังคมคือการประกอบ
สร้างทางสังคมและวัฒนธรรม ความเป็นหญิงและชายไม่ได้จัดแบ่งเช่นเดิมตลอดกาล แต่เป็นการ
ประกอบสร้างทางวาทกรรม ความสนใจหลักอยู่ที่การน าเสนอภาพตัวแทนความเป็นชายและหญิง  

Postfeminism (หลังสตรีนิยม) มองว่าสตรีนิยมเกิดจากการกดข่ีและมีอ านาจเหนือกว่าของ
เพศชาย นั่นคือหญิงทุกคนถูกกดขี่จากชายทุกคนนั้น เป็นรูปแบบที่ตายตัวเกินไปต่อทัศนคติและ
พฤติกรรมกดขี่ของผู้ชาย และการเคลื่อนไหวของนักสตรีนิยมก็ไม่ก่อให้เกิดความเปลี่ยนแปลงเพ่ือ
ผู้หญิงหรือได้เพียงเล็กน้อย แม้แต่ในวัฒนธรรมตะวันตกก็ตาม ประเด็นการกดขี่ไม่มีประโยชน์ต่อการ
เข้าใจความสัมพันธ์ทั้งสองเพศ แต่ก็ยังไม่มองข้ามความไม่เท่าเทียมทางเพศในสังคม พวกเขามองว่าไม่
มีกรอบที่กีดกันผู้หญิงออกจากการมีส่วนร่วมทางสังคมและการเมืองต่อไปแล้ว พลเมืองหญิงมีสิทธิ
เสรีภาพทางกฎหมายที่จะเลือกใช้วิถีชีวิตตามท่ีเลือกเช่นเดียวกับพลเมืองเพศชาย Postfeminism 
ต้องการให้ผู้หญิงตระหนักในสิทธิ์ที่จะสร้างทางเลือกของตนเองขึ้นมา ให้หลุดพ้นจากความคิดว่า 
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ผู้หญิงคือเหยื่อผู้ถูกกระท าจากระบบสังคมที่ชายเป็นใหญ่ และภาพการเป็นเหยื่อล้วนเป็นมายาคติให้
เพศหญิงต้องตกอยู่ในสภาพเพศท่ีอ่อนแอกว่า  

 สืบเนื่องจากการมองโดยมุ่งสนใจการน าเสนอภาพตัวแทน อันสามารถหมายถึงภาพของ
ผู้หญิงที่ผลิตซ้ าออกมาว่ามีฐานะเป็นสัญลักษณ์ในการน าเสนอลักษณะความเป็นผู้หญิง กล่าวได้ว่า 
“ผู้หญิงก็คือสัญลักษณ์” นอกจากนี้ Barker ยังกล่าวถึง “ภาพตัวแทนของผู้หญิง” โดยยกตัวอย่าง

ผ่านการเป็นวิธีการศึกษาของ Diana Meehan (1983) เพื่อวิเคราะห์ผู้หญิงในโทรทัศน์อเมริกัน โดย

วิเคราะห์ผสมผสานเชิงปริมาณและคุณภาพ พบว่า ลักษณะนิสัยผู้หญิงที่ดีมักมีความอ่อนน้อม 
อ่อนไหว และเชื่อง ส่วนผู้หญิงเลวมักกบฏก่อความวุ่นวาย อิสระ และเห็นแก่ตัว (Barker, 2012, p. 
317) Meehan ได้ข้อสรุปว่า คนอเมริกันใช้เวลาทั้งหมดกว่าสามทศวรรษรับชมภาพวีรบุรุษและการ

ผจญภัยของพวกเขา วิสัยทัศน์สกปรกของวัยรุ่นชายซ้ าแล้วซ้ าเล่าไปกับภาพจ าของเพศหญิงว่าเป็น 
แม่มด หญิงร่าน แม่ และภูตผีปีศาจ (Meehan, 1983, p. 131 อ้างถึงใน Barker, 2012, p. 317) 

ทั้งนี้ทั้งนั้น แม้ว่าแนวคิดสตรีนิยมโดยเฉพาะสายหลังสตรีนิยม จะพยายามผลักดันให้ผู้หญิง
ตระหนักในสิทธิและทางเลือกของตนมากเท่าใดก็ตาม การเลือกของสตรีก็ยังเป็นประเด็นปัญหาใน
สายตาของนักทฤษฎีคุณธรรม โดยแมรี่ มิดเกลย์ นักปรัชญาอาชีพผู้มีและใช้ความรู้รอบด้านชีววิทยา 
ในการศึกษาประเด็นเรื่องเพศสภาพและสิ่งแวดล้อม เธออธิบายไว้อย่างชัดเจนถึงปัญหาทางปรัชญาที่
แนวคิดสตรีนิยมเผชิญอยู่ในหนังสือชื่อทางเลือกของผู้หญิง (โพคา & ไรท์, 2548) 

นอกจากนี้ จากงานสร้างสรรค์ในงานวิจัยครั้งนี้ มุ่งเน้นที่การผสมผสานและการพบปะกัน
ระหว่างวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน ส าหรับแนวคิด “เจตจ านงอิสระของสตรี” นั้น ผู้วิจัยใช้ถ่ายทอดให้
ปรากฏผ่านลักษณะนิสัยของตัวละครเอกฝ่ายหญิงสองคน ที่มาจากมหากาพย์ที่เป็นที่รู้จักกันดีของ
โลกตะวันออกและโลกตะวันตก โดยทั้งสองตัวละครต่างตกอยู่ภายใต้สถานการณ์เดียวกัน คือ 
อุปสรรคจากสภาพผู้ชายเป็นใหญ่ในสังคมและสงคราม ซึ่งเป็นปัญหาจากเพศสภาพที่ไปสัมพันธ์กับ
สังคม (การผลิตวัฒนธรรมความเป็นหญิงผ่านวรรณกรรมเรื่องเล่า) การทหาร และการเมือง เป็นความ
กดดันจาก “ความแตกต่าง” อันเนื่องมาจากสถานภาพทางสังคมของเพศหญิงด้วยส่วนหนึ่ง ฉะนั้น 
ผู้วิจัยจึงพิจารณาเพียงแนวคิดสตรีนิยมสายที่เก่ียวโยงกับปัญหาอันเกิดจากวัฒนธรรมความแตกต่าง
และการน าเสนอภาพตัวแทนผ่านสื่ออันเป็นตัวผลิตซ้ าผลผลิตทางวัฒนธรรมของผู้หญิง ซึ่งเป็นการ
พยายามสร้างกรอบครอบเจตจ านงของมนุษย์ที่มีความแตกต่างเพียงเพราะเพศสภาพจากเพศชาย 
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แนวคิดการละครข้ามวัฒนธรรม (Cross-Cultural Theatre) 

การละครข้ามวัฒนธรรม (Cross-Cultural Theatre) เป็นการละครที่เกิดขึ้นจากอิทธิพลของ

แนวคิดแบบโลกหลังสมัยใหม่ ที่ต้องการท าลายเส้นแบ่งของการจัดหมวดหมู่แก่สรรพสิ่งอันหมาย
รวมถึงวัฒนธรรมของแต่ละพ้ืนที่ ซึ่งการละครก็ถือเป็นวัฒนธรรมหนึ่ง เป็นผลให้เกิดแนวทางการ
ละครเพ่ือการผสมผสานวัฒนธรรมที่ต่างกันตั้งแต่ 2 วัฒนธรรม (โดยไม่จ ากัดในแง่ของชาติพันธุ์) ซึ่งใน

งานวิจัยนี้ ประกอบด้วยประเภทของการละครจากการผสมผสานทางวัฒนธรรม 3 ประเภท คือ 

Intercultural Theatre, Hybrid Theatre และ Syncretic Theatre  

ความเชื่อที่ว่าโลกเราเต็มไปด้วยพื้นที่สีเทา ไม่มีสิ่งใดที่ขาวบริสุทธิ์หรือด าสนิท ซึ่งเป็นสิ่งที่ท า
ให้นักคิดสายลัทธิหลังโครงสร้างนิยมเล็งเห็นถึงการสิ้นสุดเส้นแบ่งของสรรพสิ่ง และพยายามอธิบายถึง
สภาวะของโลกยุคปัจจุบัน ฌ็อง-ฟร็องซัวส์ ลีโยตาร์ด (Jean-Francois Lyotard)2 นักคิดสายหลัง

โครงสร้างนิยมรุ่นที่ 2 ได้เป็นผู้น าเสนอแนวคิดหลังสมัยใหม่ (Postmodern) แต่ในขณะเดียวกันนั้น ได้

มีนักสังคมวิทยาชาวอังกฤษท่านหนึ่งนามว่า  Anton Giddens ได้เสนอแนวคิด “สังคมหลังจารีต

ประเพณี” (Post-Traditional Society) ซึ่งเกิดจากการที่เขาเล็งเห็นความสัมพันธ์ของจารีตประเพณี 

(Tradition) กับความเป็นสมัยใหม่ (Modernity) แตกต่างออกไปจากมุมมองของนักคิดสายโลกหลัง
สมัย  

 

รูปที่ 1 แผนภูมิ Types of Cross-Cultural Theatre ( Lo & Gilbert, 2002, p. 2) 

                                           
2 ลโียตาร์ดได้น าเสนอแนวคดิเร่ืองหลงัสมยัใหมท่ี่ส าคญั 2 ประการ ได้แก่ ความคิดเร่ือง “เร่ืองเลา่ขนาดใหญ่” 

(Meta-or grand-narratives) กบัแนวคิดเร่ือง “สิง่ที่รับรู้ไมไ่ด้” (the sublime) (ไชยรัตน์ เจริญสนิโอฬาร, 2554, 

pp. 96-97) 
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ละครผสมผสานระหว่างวัฒนธรรม (Intercultural Theatre)  

Interculturalism หรือ พหุวัฒนธรรมนิยม ยังคงถูกถกเถียงถึงนิยามที่แท้จริง บ้างก็ยังคง

กังขา อย่างกรณี Daryl Chin ที่มอง “Interculturalism, Postmodernism และ Pluralism” ในทาง

ลบว่าเป็นรูปแบบของจักรวรรดินิยมทางวัฒนธรรมร่วมสมัย ขณะที่นักปฏิบัติการคนส าคัญจากชาติ
ตะวันตก Peter Brook เจ้าของผลงาน The Mahabharata มองเห็นศักยภาพของการแสดง

ผสมผสานระหว่างวัฒนธรรม (Intercultural Performance) เป็นวิธีการที่จะสร้าง “โลกอุดมคติ 

(Utopia)” โดยการน านักแสดงจากหลากหลายพ้ืนเพทางประวัติศาสตร์มาอยู่ร่วมกัน เพ่ือค้นหาความ

เป็นมนุษย์ร่วมของซึ่งกันและกัน (Knowles, 2010, p. 2) นอกจากนี้ Ariane Mnouchkine  ผู้ก ากับ

ชาวฝรั่งเศสซึ่งสร้างสรรค์ผลงาน Intercultural ไว้ โดยมีผลงานที่สร้างจากรากฐานความเป็นอินเดีย

เช่นเดียวกับ Brook คือละครเวทีเรื่อง L’Indiade ซึ่งเป็นที่ยอมรับในทางการผสมผสานระหว่าง

วัฒนธรรม Mnouchkine ได้เสนอเพ่ิมเติมถึงศักยภาพของ Intercultural Theatre ในการช่วยหลบหนี

ออกมาจากโรงละครแบบที่มีลักษณะเดียว (Logocentric) และเป็นหนทางของการสร้างความงาม

ใหม่ๆ ในการละคร ซึ่งหมายถึงการสร้างทางเลือกที่หลากหลายมากขึ้นในการสร้างสรรค์การแสดง 
เฉกเช่นเดียวกับท่ี Pavis  ค้นพบรูปแบบวิธีการสร้างงานจากการผสมผสานระหว่างวัฒนธรรมที่

แตกต่างกัน จากทั้งผลงานของ Brook และ Mnouchkine ซึ่งหมายถึง การมีวิธีการในการสื่อสารภาพ
ของความเป็นอินเดียผ่านเทพปกรณัมและประวัติศาสตร์ต่อผู้ชมชาวตะวันตกได้อย่างประสบ
ความส าเร็จ (Knowles, 2010, p. 25)  ยิ่งไปกว่านั้น Joseph Roach และ Erica Fischer-Lichte 

ยังเพ่ิมเติมว่า นี่คือวิธีการไกล่เกลี่ยและเป็นสื่อกลางเพ่ือข้ามเขตแดนของความแตกต่างทางวัฒนธรรม
และประวัติศาสตร์  

นอกจากนี้ ผู้วิจัยคิดเห็นว่าวัฒนธรรมที่แตกต่างกันนั้น สามารถเกิดขึ้นในกลุ่มของสังคมหลาย
ระดับ เพราะความแตกต่างเกิดขึ้นได้เมื่อมีการด ารงอยู่ของวัฒนธรรมตั้งแต่หนึ่งขั้วขึ้นไป จากพ้ืนฐาน
การคิดแบบแบง่ขั้วโดยเฉพาะขั้วตรงข้าม (binary opposition) ซึ่งสร้างให้เห็นความแตกต่างได้ชัดเจน

ที่สุด ตัวอย่างเช่น ในระดับเครือข่าย (Community) ก็มีวัฒนธรรมหรือท าเนียมปฏิบัติที่แตกต่าง 

เนื่องมาจากวัฒนธรรมที่ก่อตัวจากทัศนคติต่อบางสิ่งที่แตกต่างจากผู้อ่ืนร่วมกันในเครือข่ายนั้น เช่น 
เครือข่ายทางการเมือง เป็นต้น นอกจากนี้ ยังสามารถมองในแง่ของการแบ่งแยกกลุ่มวัฒนธรรมทาง
เพศสภาพ เชื้อชาติ ชนชั้นออกเป็น ชาย/ หญิง, คนขาว/ คนด า, รวย/จน ได้เช่นกัน 
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รูปที่ 2 แผนภูมิ Pavis’s Hourglass Model of Intercultural Theatre (Lo & Gilbert, 2002, p. 42) 

จากแบบจ าลองจะเห็นได้ว่า ลักษณะการถ่ายโอนวัฒนธรรมจะเป็นลักษณะจากบนลงล่าง
เป็นแนวตั้ง การไหลของวัฒนธรรมเหมือนการไหลของทรายในนาฬิกาทราย และแสดงให้เห็นการถ่าย
โอนแบบมีเป้าประสงค์ คือ จากวัฒนธรรมแหล่งที่มา (source culture) ไปสู่วัฒนธรรมเป้าหมาย 

(target culture) ซึ่งระหว่างการไหลจากแหล่งที่มาไปสู่เป้าหมาย จะผ่านกรรมวิธีการหลายขั้นตอน

เพ่ือการผสมผสานวัฒนธรรมตั้งแต่ การสร้างแบบจ าลองทางวัฒนธรรมที่มา, สร้างแบบจ าลองทาง
ศิลปกรรม, ผ่านมุมมองผู้ดัดแปลง, กระท าการดัดแปลง, การเตรียมความพร้อมโดยนักแสดง, เลือก
รูปแบบทางการละคร, การน าวัฒนธรรมผ่านทางการละคร, ใช้ได้-ปรับเปลี่ยน, การเข้าใจในชิ้นงานได้
, การสร้างแบบจ าลองทางสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา และการคาดการณ์ผลที่จะตามมา   

ละครเวทีผสมผสานระหว่างวัฒนธรรม (intercultural theatre) เป็นลูกผสมที่ได้มาจากการ

เผชิญกันโดยเจตนาระหว่างวัฒนธรรมและประเพณีที่ปฏิบัติ เริ่มต้นจากประเพณีปฏิบัติที่มีรากฐาน
แบบตะวันตกที่สืบทอดสู่การทดลองสมัยใหม่ผ่านผลงานของ Tairov, Meyerhold, Brecht, Artaud, 
และ Grotowski เมื่อไม่นานมานี้ กับผลงานintercultural theatre ที่รวมถึงผลงานของ Richard 
Schechner, Peter Brook, Eugenio Barba, Ariane Mnouchkine, Robert Wilson, Tadashi 
Suzuki, และ Ong Keng Sen กระนั้น แม้การแลกเปลี่ยนระหว่างวัฒนธรรมกับวัฒนธรรมที่ "ไม่ใช่

ตะวันตก" จะเกิดข้ึน แต่พวกเขามักถูกหว่านล้อมจากวัฒนธรรมและ/หรือเศรษฐศาสตร์แบบตะวันตก 
เห็นประเด็นนี้ได้จากความน่าตื่นตาตื่นใจใน “Pan-Asian” ของ Ong ผลงานชื่อ LEAR (1997) และ 
Desdemona (1999) (Reuck and Grehan, 2000 cited in Lo and Gilbert, 2002, p. 42) 
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ดังนั้น ในการละครผสมผสานระหว่างวัฒนธรรม จึงต้องให้ความระมัดระวังไม่ให้ทิศทางของ
วัฒนธรรมตะวันตก (หรือวัฒนธรรมที่ขั้วใดขั้วหนึ่ง) มีบทบาทในการผสมผสานมากกว่าอีกวัฒนธรรม
จนเกินไป โดยเฉพาะกระแสวัฒนธรรมแบบตะวันตก ที่ต้องยอมรับว่าเข้ามามีอิทธิพลในชีวิตของ
มนุษย์เกือบทั้งโลก หากส่วนประสมทางวัฒนธรรมในการแสดง มีความโน้มเอียงต่อวัฒนธรรมใด
วัฒนธรรมหนึ่ง โดยเฉพาะวัฒนธรรมตะวันตก การแสดงที่สร้างขึ้นมาจะเปลี่ยนสถานะจากการ
ผสมผสานเพื่อสร้างความเท่าเทียมของวัฒนธรรมที่ต่างกัน ไปสู่การสร้างจักรวรรดินิยมทางวัฒนธรรม 
(Cultural Imperialism) บนลานการแสดงได้โดยปริยาย   

เมื่อกล่าวถึงลัทธิจักรวรรดินิยม (Imperialism) ซึ่งคือยุคแห่งการครอบง าและล่าอาณานิคม
ดินแดนต่างๆ ที่ถูกสร้างความรู้กันในหมู่ชาติตะวันตกว่าไร้อารยะหรือด้อยอารยะกว่าโดยกลุ่มประเทศ
ตะวันตกเหล่านี้ มองว่า การล่าอาณานิคม(Colonization) คือการเข้าไปหยิบยื่นให้ความช่วยเหลือแก่

มนุษย์มีด้อยอารยะกว่า แน่นอนว่าการหยิบยื่นนั้น ย่อมรวมไปถึงวัฒนธรรมด้วย ทั้งวัฒนธรรมทาง
ภาษา การแต่งกาย อาหาร วิถีชีวิต ซึ่งถือเป็นกระแสที่เฟ่ืองฟูมากในชาติตะวันตกยุคหลังปฏิวัติ
อุตสาหกรรม การล่าอาณานิคมทีเ่ป็นกระแสจนเกิดลัทธิขึ้น เรียกลัทธิจักรวรรดินิยม  

ต่อมาประชาชนโดยเฉพาะกลุ่มศิลปินในดินแดนที่เคยตกอยู่ใต้การปกครองของประเทศเจ้า
อาณานิคม เริ่มทนทานแรงกดขี่ทางวัฒนธรรมไม่ไหว จึงต้องการแสดงออกด้วยการต่อต้านการล่า
อาณานิคมนั้นผ่านงานศิลปะ เกิดกลุ่มแนวคิดหลังอาณานิคม (Post-Colonial) ขึ้น งานศิลปะไม่ว่าจะ

สาขาใด ภายใต้แนวคิดนี้ จะเห็นได้ถึงการพยายามแสดงอัตลักษณ์ของชาติหรือชนเผ่าตนเองออกมา 
แต่ด้วยความที่ถูกครอบง าจากชาติตะวันตกเป็นเวลานาน จึงหนีไม่พ้นการดูดซับและถ่ายทอดความ
เป็นตะวันตกหรือความเป็นอย่างชาติผู้เป็นเจ้าอาณานิคมผ่านออกมาเป็นเนื้อเดียวกับผลงาน เราเรียก
ลักษณะการผสมผสานเช่นนี้ว่า Syncretism (การผสาน)  

ค าว่า Syncretism เป็นค าทีม่ักใช้อธิบายศาสนาและความเชื่อ ดังเช่นที่นักวิชาการ ที่ศึกษา

ระบบความเชื่อและพิธีกรรมทางศาสนา ไม่ว่าจะเป็นชาวไทลื้อ ไทใหญ่ ไทเขิน ไทยยวน ล้วนมี
แนวความคิดท่ีตรงกันในเรื่องของความเชื่อและศาสนาของกลุ่มชนเหล่านี้ว่า มีลักษณะของการ
ผสมผสานกัน (syncretism) นั่นก็คือ แม้ว่ากลุ่มชนดังกล่าวซึ่งรวมทั้งชาวไทยยวนล้านนานี้ด้วยจะนับ

ถือพุทธศาสนาเถรวาทเป็นศาสนากระแสหลัก แต่จะพบว่าในอดีตคนเหล่านี้ก็มีคติความเชื่อดั้งเดิมท่ี
นับถือมาก่อนอยู่แล้ว (ปฐม หงส์สุวรรณ, 2552: 20) ลักษณะการผสานวัฒนธรรม (Cultural 
Syncretism) จึงเป็นการผสานที่เกิดขึ้นในกรณีท่ีมีวัฒนธรรมเดิมอยู่แล้ว และตกอยู่ภายใต้การ

ปกครองจากอีกวัฒนธรรมหนึ่งเป็นเวลานาน จนวัฒนธรรมท้องถิ่นค่อยๆ ปรับผสานเข้ากับอีก
วัฒนธรรม หรืออาจเกิดการรับน าวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนามาปรับใช้ตามความเหมาะสมของคน
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ในสังคม แตกต่างจากการผสมแบบลูกผสม (Hybrid) ตรงระดับของการผสมผสาน แต่ถึงหลักการ

ผสมผสานทั้งสองแบบจะมีความคล้ายคลึงกันมาก เพราะต่างก็เกิดจากการผสมผสานวัฒนธรรมต่างๆ 
และเป็นแนวคิดที่เกิดขึ้นหลังแนวคิด Post-Colonialism เหมือนกัน  

การละครผสานวัฒนธรรม (Syncretic Theatre) และ การละครลูกผสมวัฒนธรรม (Hybrid 
Theatre) 

การตกอยู่ใต้อาณานิคมนั้น ไม่จ าเป็นต้องจ ากัดความอยู่แต่ในรูปแบบของการเมืองระหว่าง
ประเทศ หรือการล่าอาณานิคมทางภูมิศาสตร์เสมอไป เพราะการตกอยู่ภายใต้อาณานิคม อาจ
หมายถึงการตกอยู่ภายใต้กรอบคิดที่มีอ านาจจ ากัดการกระท าหรือความคิดท่ีเป็นใหญ่ในสังคมจนเกิด
ความกดดัน ฉะนั้น ประเด็นที่ต้องการสื่อสารผ่านการแสดง จึงสามารถเกิดจากความกดดันจากการ
ถูกกดขี่ในหลากหลายประเด็น ทั้งประเด็นทางการเมือง ทางสิทธิเสรีภาพ ความยุติธรรมในสังคม 
ประเด็นสตรีนิยม เป็นต้น จนเกิดความต้องการปลดแอกตนเองจากอาณานิคมหรือความคิดที่เป็นใหญ่
ในสังคม Christopher Balme (1999, p. 2) ระบุว่า "syncretic theatreเป็นวิธีหนึ่งที่มีประสิทธิภาพ

มากที่สุดของเวทีการปลดแอก เพราะใช้รูปแบบการท างานของวัฒนธรรมยุโรปและชนพื้นเมือง ใน
การรวมกันขององค์ประกอบของตนเองใหม่อย่างสร้างสรรค์ โดยไม่ต้องยึดมั่นเป็นทาสต่อประเพณีใด
ประเพณีหนึ่งหรือสิ่งอ่ืนใด" (Balme, 1999, p. 158) ส่วนในการรวบรวมองค์ประกอบสามารถ
รวบรวมจากท้ังของวัฒนธรรมเก่าของตนเองที่ได้ท าการคิดค้นกลายเป็นสิ่งใหม่หรือไม่ก็ได้ แล้วน าไป
รวมผสมกับวัฒนธรรมเจ้าอาณานิคม  

ดังนั้น Syncretic Theatre คือ ละครที่ท าการให้เป็นลูกผสมแล้ว (Hybridized) (Chinyowa, 
2012, p. 1) โดยผสมองค์ประกอบที่รวบรวมมา ซึ่ง Lo และ Gilbert อธิบายเพิ่มเติมว่าในละครผสาน

วัฒนธรรม (Syncretic Theatre) รวบรวมองค์ประกอบการแสดงของวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน น าไปสู่

รูปแบบที่มุ่งมั่นจะคงเก็บรักษาความสมบูรณ์ทางวัฒนธรรมที่เป็นวัตถุดิบที่น ามาใช้ผสานกัน ขณะที่
สร้างตัวบทและปฏิบัติการทางการละครขึ้นมาใหม่ (2002: 35 - 36) ยิ่งไปกว่านั้น ดังที่ Hobsbawn 
และ Ranger (Dowsey-Magog, 2002, pp. 13-14) การคิดค้นสิ่งใหม่จากประเพณีซึ่งเป็นส่วนหนึ่ง

ของการผสมลูกผสมทางการละคร สามารถมองเห็นว่า นั่นแสดงถึงความต่อเนื่องด้วยอดีตที่ผ่านมา
หรือการออกแบบใหม่จากประเพณีเก่า การคิดค้นสิ่งใหม่ดังกล่าว เกี่ยวข้องกับการผสมผสานระหว่าง
กันของเนื้อหาดั้งเดิมหรือคลาสสิกเข้ากับรูปแบบใหม่หรือร่วมสมัย และสลับกันไปมา (Sompiboon, 
2012, pp. 158-159) 
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จากทั้งทัศนะของ Balme, Lo และ Gilbert, และ Hobsbawn และ Ranger ในแง่ของการ

ปลดแอกซึ่งหมายรวมถึงการปลดแอกจากประเพณีดั้งเดิม, การรวบรวมองค์ประกอบยุโรปกับพ้ืนเมือง 
และการสร้างขึ้นใหม่จากองค์ประกอบดั้งเดิม แสดงให้เห็นว่า Syncretic Theatre เอง ก็สามารถ

สร้างสรรค์ข้ึนจากการปลดแอกตนเองจากประเพณีเก่า คือ ไม่เป็นทาสต่อประเพณี และท าการ
สร้างสรรค์ใหม่จากการรวมกับองค์ประกอบจากหลายๆ วัฒนธรรม ซึ่งมีส่วนตรงกันกับความเป็น 
Post-Traditionalism (หลังจารีตประเพณีนิยม) ที่หยิบน าเอาจารีตประเพณีมาสร้างสรรค์ใหม่ให้มี

ความร่วมสมัย โดยน าไปผสม (Hybrid) กับวัฒนธรรมอื่นๆ  

ฉะนั้น สามารถสรุปได้ว่า Hybrid Theatre นั้น เป็นเพียงการผสมแบบลูกผสม กล่าวคือ น า

วัฒนธรรมมาผสมกัน แต่มิได้ค านึงมุ่งเน้นความส าคัญไปที่การน าวัฒนธรรมหรือประเพณีดั้งเดิมของ
ตนเองมาใช้ผสมผสานด้วย ในขณะที่ Syncretic Theatre ค านึงถึงการน าของดั้งเดิมมาสร้างสรรค์

ใหม่เป็นฐานส าคัญ ทั้งนี้เนื่องมาจากอิทธิพลของความกดดันและต้องการปลดแอกอัตลักษณ์ทาง
วัฒนธรรมของตนเองออกมาผ่านความทันสมัยที่ปรากฏผ่านการแสดง 
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แนวคิด เรื่อง กระบวนการการสร้างสรรค์ละคร 

 การสร้างสรรค์ละครเกิดจากการพยายามสื่อสารด้วยระบบสัญญะผ่านการแสดง เครื่องแต่ง
กาย ฉาก ดนตรี เป็นต้น และจากแนวคิดเรื่องสัญญะ รหัสที่ได้รวมตัวกันเป็นกลุ่มสัญญะมากมาย ได้
ประสานกันท าหน้าที่เป็นเหมือนภาษา ซึ่งมีหน้าที่ในการสื่อสารหลายประการ จาคอปสัน (วัลยา 
วิวัฒน์ศร, 2538) อธิบายถึงหน้าที่ของภาษาซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของกลุ่มสัญญะในละครที่มีหน้าที่ต่อ ผู้ชม 
6 ประการ ได้แก่ 

 1. หน้าที่ด้านอารมณ์หรือการแสดงออก ซึ่งเน้นที่ตัวผู้ส่งสารคือผู้แสดงผู้ก ากับการแสดง และผู้
ก ากับด้านอ่ืนๆ เป็นหน้าที่ที่ส าคัญท่ีสุด เพ่ือส่ง“สาร”ไปยังผู้รับสาร หรือผู้ชมว่าตัวละครหรือผู้ส่งสาร 
นั้น ๆ มีบุคลิกลักษณะอย่างไรและอยู่ในอารมณ์เช่นไร 

 2. หน้าที่ด้านการตอบรับ ซึ่งเน้นที่ตัวผู้รับสารโดยมุ่งหมายที่จะได้ปฏิกิริยาตอบรับจากผู้รับสาร
ตามท่ีผู้ส่งสารส่งไป ผู้รับสารในละครมีอยู่ 2 ฝ่าย ได้แก่ ตัวละครด้วยกัน และ ผู้ดู ซึ่งเมื่อได้รับสาร
แล้ว ย่อมจะต้องคิด ตัดสินใจ พูด หรือ มีปฏิกิริยาโต้ตอบ 

 3. หน้าที่ด้านอ้างอิง ท าให้ผู้ชมไม่ลืมบริบทของการสื่อสารดังกล่าว ไม่ว่าจะเป็น บริบทด้าน
ประวัติศาสตร์ สังคม การเมือง หรือจิตวิทยา ลักษณะอ้างอิงนี้จะน าไปสู่ “ความ เป็นจริง” ประการ
ใดประการหนึ่ง 

 4. หน้าที่ด้านความงาม เน้นที่ตัวสาร ซึ่งจะเป็นได้ทั้งค าพูด และองค์ประกอบอื่นๆ ที่ช่วย เพิ่ม
ความหมายให้แก่ค าพูดนั้น 

 5. หน้าที่ด้านการตรวจสอบ ซึ่งเน้นที่การติดต่อระหว่างผู้ส่งสารและผู้รับสาร หน้าที่ใน การ
ตรวจสอบนี้ จะปรากฏทั้งกับผู้ชมและตัวละครด้วยกันเอง ในรูปของการมีปฏิกิริยา เช่น หลั่งน้ าตา 
หัวเราะ ร่วมไปกับละคร 

 6. หน้าที่ด้านยืนยันความเข้าใจ ซึ่งเน้นที่ตัวรหัสที่ใช้เพื่อให้แน่ใจว่าผู้รับสารเข้าใจใน รหัสที่ผู้ส่ง
สารใช้ โดยในตัวบทจะมีการพูดย้ า พูดถามความหมายของค า 

 ละครเป็นศิลปะ ละครที่เป็นศิลปะและอยู่ในฐานะการสื่อสาร ประกอบด้วยองค์ประกอบหลัก 
4 ประการที่ส าคัญ ได้แก่ การ แสดงออก(Expression) รูปแบบที่มีนัยส าคัญ (Significant Form)
ความสัมพันธ์ระหว่างผู้รับสารกับผู้ส่งสาร (Relationship)ผา่นสื่อประเภทใด ผู้รับสารรับในลักษณะ
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ใดและในวัฒนธรรมใด (Cultural) ซึ่งหมายรวมความเข้าใจใน ภาษา และศิลปะนั้นๆ ไปด้วย 
(ถิรนันท์ อนวัชศิริวงศ์ และคณะ, 2546)  
 องค์ประกอบของละคร  

 องค์ประกอบต่างๆ ท่ีก่อให้เกิดกระบวนการละครในฐานะการสื่อสาร อริสโตเติล กล่าวถึง 
องค์ประกอบของละครท่ีมีความส าคัญไว้ 6 ประการ ดังต่อไปนี้ 

 1. โครงเรื่อง (Plot) คือ การแบ่งล าดับขั้นตอนของเรื่อง ตั้งแต่จุดเปิดเรื่องเป็นการปูพื้น ความรู้ให้

ผู้ชมทราบว่าตัวละครเป็นใคร, จุดพบเรื่องเป็นจุดที่เผยแรงผลักดัน ความปรารถนาและความรู้สึกของตัว

ละครเพื่อแสวงหาความจริง, จุดกระทบเป็นเหตุการณ์ท่ีตัวละครต้องเจออุปสรรคเป็นครั้งแรก, เหตุการณ์

ปูพื้น ส่งเสริม เข้าสู่จุดคับขัน และจุดสุดยอด, ความซับซ้อนของเรื่องเป็นการขมวดปมความสนใจให้ 

เข้มแข็งเร้าอารมณ์ผู้ชม, จุดสุดยอดและจุดคับขันเป็นช่วงเวลาแห่งการตัดสินใจของตัวละคร และจุดจบ

ของเรื่อง เป็นการสรุปผลและเหตุการณท้ังหมดท่ีเกิดขึ้น นอกจากนี้ยังมีเรื่องของเอกภาพของเวลา, 
เอกภาพของสถานท่ี และเอกภาพของอาการของตัวละคร 

 2. ลักษณะตัวละคร(Characterization) คือ การแสดงถึงลักษณะตัวละครอาจแสดงให้เห็นได้ด้วย
รูปร่างลักษณะ ด้วยค าพูด ด้วยอาการ และด้วยการท่ีตัวละครอื่นพูดถึง และท าท่าทางที่ปฏิบัติกับเขา 

 3. แก่นความคิด(Though,Theme) คือ การกล่าวความคิดรวบยอดถึงคุณธรรมหรือคติธรรมของ
ละครท้ังเรื่อง เป็นส่ิงท่ีสามารถยั่วยุความคิดและการอภิปรายจากผู้ชม 

 4. ภาษา (Diction) คอื ถ้อยค าท่ีตัวละครพูดออกมาทั้งหมด เป็นวิธีการสื่อสารของตัวละคร และ
เป็นการถ่ายทอดความหมายของละครท้ังหมดท่ีก าหนดไว้ บทสนทนาท่ีดีนั้นต้องท าให้โครงเรื่องด าเนินไป
ข้างหน้า ท าให้ผู้ชมฟัง และเข้าใจในความหมายได้ ทันที ต้องมีความง่าย กระชับ ไม่เย่ินเย้อ ไม่ใช่ค า
ฟุ่มเฟือย และเหมาะสมกับบุคลิกลักษณะของตัวละคร 

 5. ดนตรี (Music) คือ อาการท้ังหมดของเสียงท่ีเกิดขึ้นในละคร อาทิ ดนตรีประกอบ และเสียง
ของนักแสดงท่ีต้องการความทุ่ม ความแหลม ความดังเบา จังหวะ และคุณภาพเสียง เป็นต้น 

 6. วิธีการน าเสนอ (Spectacle) คือ สิ่งต่างๆ ท่ีปรากฏให้เห็นด้วยตา อาทิ ฉาก แสง สี เครื่องแต่ง
กาย การแต่งหน้า อากัปกิริยา การเคลื่อนไหว เป็นต้น 
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 กระบวนการการสร้างสรรค์ละคร  

 การผลิตละคร จ าเป็นต้องมีขั้นตอนต่าง ๆ ในการด าเนินงาน เพื่อควบคุมให้การผลิตส าเร็จลุล่วง
ไปตามเป้าหมายได้ กระบวนการการสร้างสรรค์ละครจึงหมายถึง กระบวนการผลิตต้ังแต่การจัด
เตรียมการแสดง การคัดเลือกบุคลากรเข้ามาท าหน้าท่ีต่างๆ การคัดเลือกเรื่องน ามาดัดแปลง และ
สร้างสรรค์บทการแสดง การ ประพันธ์ค าร้อง และท านองดนตรีประกอบการแสดง การคดัเลือกนักแสดง 
การฝึกซ้อมการแสดง การจัดเตรียมฉาก แสง เสียง อุปกรณ์ประกอบฉาก และเครื่องแต่งกาย การ
จัดเตรียมเวที และ สถานท่ีจัดการแสดง รวมถึงการจัดการแสดง และการประเมินผลจากการจัดการ
แสดง โดยในขั้นการสร้างสรรค์ละครนั้น ผู้สร้างสรรค์จักต้องค านึงถึงองค์ประกอบของละครและสาร
หรือสัญญะท่ีบรรจุไว้ในองค์ประกอบต่าง ๆ ของละครด้วย 

2.2  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการสร้างสรรค์งานละครร่วมสมัย 

ลักษณ์นัยน์ ทรงเสี่ยงไชย (2552) การออกแบบสารด้วยแสงในการสร้างสรรค์การแสดงโขน

ร่วมสมัย พบว่า การใช้แสงในโขนร่วมสมัยนั้น มีแนวคิดการท างานตามความต้องการน าเสนอของผู้
สร้างสรรค์การแสดงเพ่ือให้สอดคล้องกับบริบทของสังคม และตอบสนองรสนิยมของกลุ่มผู้ชมที่
เปลี่ยนไป อีกทั้งยังพบว่าการใช้แสงมีสัมพันธลักษณ์กับการแสดงในฐานะท่ีเป็นอวัจนสาร และมี
บทบาทท่ีเป็นพลวัตรในการสื่อสารครั้งหนึ่ง ๆ คือ บางขณะในการแสดง แสงมีบทบาทหลักในการ
สื่อสาร บางขณะเป็นเพียงส่วนประกอบเสริม และบางขณะเป็นส่วนขัดแย้ง ซึ่งแนวโน้มการใช้แสงใน
โขนร่วมสมัยนั้น ทั้งผู้สร้างสรรค์และผู้ชมต่างเห็นตรงกันว่ามีความส าคัญและจะมีการพัฒนาให้สื่อ
ความหมายทางการแสดงได้มากข้ึน 

วิวัน สุขเจริญ (2547) ศึกษาเรื่อง การสื่อสารเชิงสุนทรียะในละครซอสมัยใหม่ของชาวล้านนา
ส าหรับสุนทรียรูปในละครซอสมัยใหม่ พบว่า ความงามอยู่ที่การขับซอผสมผสานรูปแบบการแสดง ซึ่ง
เน้นบทซอแบบมุขปาฐะเป็น หลักโดยมี พื้นที่ (space) และเวลา (time) เป็นเครื่องก าหนดแนว

ทางการแสดง และขึ้นอยู่กับปฏิภาณในการแสดงของช่างซอแต่ละคน ที่เน้นการมีปฏิสัมพันธ์กับผู้ชม 
และรสต่างๆ ในละครซอที่ผสมผสานกันคือ รสแห่งความโศกเศร้า รสแห่งความขบขัน รสแห่งความรัก 
และรสอื่นๆ รวมทั้งความทันสมัย ได้แก่ เรื่องสมัย อันเป็นเรื่องราวเกี่ยวกับสมัยปัจจุบัน การแต่งกาย 
ภาษาสมัยใหม่ และการน าเข้าของสื่ออ่ืน ได้แก่ เพลงลูกทุ่ง ดนตรีสากล เพลงบรรเลงประกอบการ
แสดง ส่วนความพึงพอใจของ ผู้ชมในด้านความงามของละครซอนั้น มีลักษณะที่แตกต่างกันออกไป
ตามองค์ประกอบต่างๆ ของ ละครซอ และมีความพึงพอใจต่อการเปลี่ยนแปลง แบ่งเป็น 3 ลักษณะ 

คือ พอใจแบบจารีตแต่ยอมรับการเปลี่ยนแปลง พอใจทั้งแบบจารีตและสมัยใหม่ และพอใจในแบบ
สมัยใหม่ 
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2.3 ทบทวนวรรณกรรมท่ีเกี่ยวข้อง: การแสดงร่วมสมัยจากมหากาพย์รามเกียรติ์ของไทย 

ผลงานของคุณพิเชษฐ กลั่นชื่น  
พิเชษฐ กลั่นชื่น ศิลปินชาวไทยที่มีการน าศิลปะการเคลื่อนไหวแบบโขนและนาฏยศิลป์ไทย 

ไปผสมผสานกับการเคลื่อนไหวและการเต้นสมัยใหม่ของทางตะวันตก 
ปาริชาติ จึงวิวัฒนาภรณ์ (2551) กล่าวว่า วิธีการและรูปแบบผสมผสานวัฒนธรรมนาฏกรรม

ของไทยและตะวันตกของคุณพิเชษฐ คือ การหาจุดตรงกลางที่จะสามารถเป็นจุดยืนทางวัฒนธรรม
ร่วมกันได้ สามารถมองในมุมของเศรษฐกิจเชิงสร้างสรรค์ (creative economy) ในกรณีงาน

ศิลปะการแสดงของคุณพิเชษฐนั้น ถ้ามองงานศิลปะการแสดงว่าเปรียบเสมือนชิ้นงานวัฒนธรรมชิ้น
หนึ่ง ซึ่งเราจะมองเห็นมิติของการต่อรองระหว่างสองฝั่งวัฒนธรรมที่ต่างกัน แต่เพ่ือการเกลี่ยศิลปะ
นาฏยศิลป์ไทยให้สามารถรวมกับวัฒนธรรมที่เป็นวัฒนธรรมมวลชนกว่าส าหรับกลุ่มเป้าหมายที่เป็น
ชาวตะวันตก การผลิตชิ้นงานวัฒนธรรมที่เป็นมาตรฐานเดียวกัน จึงเป็นการผลิตสิ้นค้าที่สามารถ
ผลักดันให้ผู้ชมทั้งตะวันตกและตะวันออก สามารถรับชมและย่อยสารที่สื่อออกมาผ่านศิลปะการ
เคลื่อนไหวร่างกายได้ ซึ่งนี่คือจุดตรงกลางทางวัฒนธรรม โดยยึดรูปแบบการสร้างสรรคผ์ลงานการ
แสดงให้เชื่อมระหว่างมิติการผลิต และมิติการบริโภคท่ีต่างมาจากวัฒนธรรมกัน  

 
ในการหยิบยกสิ่งใดมาใช้ ตามธรรมดา มนุษย์ย่อมมีการคัดสรรเลือกน าสิ่งที่คิดว่าควรแก่การ

ด ารงไว้มาใช้ โดยเฉพาะในเรื่องของวัฒนธรรม ปัจจุบันก็มิอาจหาผู้ใดมากล้าท้ายืนยันได้ว่า ไม่มี
วัฒนธรรมใดเลยที่ไม่ตายไป และไม่มีวัฒนธรรมใดที่ไม่เกิดการปรับเปลี่ยนเพื่อด ารงอยู่ 

 
“It is a mission of mine to bring high-quality Khon (masked dance) 
performances back to Thai society, with the focus on the elements of 
the story and the quality of the dance, rather than elements of the 
costumes and make up.” - Pichet Klunchun 
“ มันเป็นหน้าที่ของข้าพเจ้า ที่จะน า โขน ที่แท้กลับมาสู่สังคมไทย โขนที่ให้
ความส าคัญกับศิลปะการแสดง มากกว่าความอลังการของเสื้อผ้าหน้าผม ” - พิเชษฐ์ 
กลั่นชื่น 
 
โขนตามการถูกตีกรอบและตามการรับรู้ของคนไทย หมายถึง ความสุนทรียะพร้อมทั้งบท

ประพันธ์ ดนตรี ท่าร า และความอลังการของเครื่องแต่งกาย ความพิเศษของการแสดงโขนคือ ผู้แสดง 
(ผู้ร่ายร า) จักต้องสวมใส่ "หัวโขน" ในการแสดง จนหัวโขนได้กลายเป็นสัญลักษณ์ของการแสดงโขนไป
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ตามขนบ ซึ่งจากข้อความที่คุณพิเชษฐกล่าวไว้ จะพบว่าทัศนะของคุณพิเชษฐต่อการสร้างสรรค์การ
แสดงโขนร่วมสมัยนั้น ล้วนว่าด้วยโขนที่เป็นเรื่องของการแสดง มิใช่โขนที่เป็นเรื่องของความอลังการ
ของเสื้อผ้าหน้าผม ซึ่งส าหรับคุณพิเชษฐแล้ว หัวใจของโขนอยู่ที่ศิลปะการแสดง ฉะนั้นองค์ประกอบ
บางอย่างของ "โขนในรูปแบบจารีตประเพณี" เช่น เครื่องแต่งกาย โดยเฉพาะหัวโขนที่คนไทยส่วนใหญ่

รับรู้เพราะถูกหล่อหลอมมาให้รับรู้ว่า "โขน" จักมีลักษณะเป็นเช่นนั้นเช่นนี้นั้น จึงอาจถูกตัดทอนลดลง
ไป ให้เหลือเพียงสิ่งที่เขาเชื่อว่าคือ "แก่นแท้" ของศิลปะการแสดงที่เรียกว่าโขน นั่นคือท่วงท่าท่ี
เคลื่อนไหวแบบการร าโขนไทยผสมผสานเข้ากับศิลปะการเคลื่อนไหวของตะวันตก กล่าวคือให้
ความส าคัญที่แก่น และน าแก่นนั้นมาใช้เพ่ือการผสมผสานการแสดง มิใช่ใช้เพียงเปลือกนอก 

  
รูปที่ 3 การแสดงพระคเณศ์รเสียงา (ที่มา :  http://www.oknation.net/blog/Buzz/2012/12/20/entry-
1/comment)  

ตัวอย่างผลงาน การแสดงเรื่อง “พระคเณศร์เสียงา” ผลงานโขนร่วมสมัยผสมผสานการเต้น
สมัยใหม่ (Modern Dance) ซึ่งเป็นการแสดงที่น าเสนอเรื่องราวเดียวกัน ผ่านการน าเสนอท้ังหมด 3 
รูปแบบ ได้แก่ การแสดงแบบดั้งเดิมเป็นโขนกลางแจ้ง ต่อด้วยการแสดงการเต้นสมัยใหม่ในอาคาร 
และสุดท้ายเป็นการแสดงที่ให้ผู้ชมเข้าไปเป็นส่วนร่วมของพิธีกรรมการบูชากราบไหว้พระพิฆเฌศร์ อัน
สะท้อนการตีความเรื่องราวของพระคเณศ์รใหม่ผ่านบริบทของสังคมไทยในปัจจุบัน 

 
ผลงานการแสดงเรื่องมายายักษ์ ก ากับการแสดงโดย นิกร แซ่ตั้ง   

มีการน าเสนอแบบละครร่วมสมัย ที่ยังคงองค์ประกอบศิลป์ดั้งเดิมของการแสดงโขนไทย เช่น 
โครงสร้างบทละคร ตัวละคร เครื่องดนตรี ฯลฯ มีการดัดแปลงลดทอนฉาก เครื่องแต่งกาย โดยเฉพาะ
หัวโขนที่ลดเหลือเป็นหน้ากาก ที่มีการออกแบบให้บ่งบอกอารมณ์ความรู้สึกของตัวละคร การร าที่
ลดทอนท่วงท่า แต่ยังสามารถสื่อสารด้วยอวัจนภาษาได้ เป็นเรื่องราวที่บอกเล่าความเสียสละของตัว
ละครนาม สุขาจาร ซึ่งปรากฏอยู่จริงในบทละครเรื่องรามเกียรติ์ แต่เป็นตัวละครที่ถูกหลงลืม ทั้งท่ีเป็น
ตัวละครที่กระท าการเสียสละเพ่ือให้สงครามสิ้นสุด โดยมีค าโปรยของละครว่า “ข้าเป็นชายที่จะตาย
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เยี่ยงสตรี” เป็นความย้อนแย้งทั้งประเด็นของความเป็นชาย-หญิง แต่ก็สะท้อนให้เห็นถึงความเสียสละ
ที่ยิ่งใหญ่ ที่เป็นบุรุษผู้ต้องยอมสละชีพตายลงในร่างของสตรี 

  
 

รูปที่ 4 ตัวละครจากเร่ืองมายายักษ์ (ที่มา : http://www.fineart-magazine.com/events/มายายักษ์)  
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บทที่ 3 
 

ระเบียบวิธีการวิจัย 

 

งานวิจัยเรื่อง "กระบวนการสร้างสรรค์การแสดงเพ่ือสื่อสารเจตจ านงอิสระของสตรี จากการ

ผสมผสานเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล" เป็นการสร้างสรรค์ภายใต้หลักการแสดงผสมผสาน

ข้ามวัฒนธรรม (Cross-Cultural Performance)  

การสร้างสรรค์ในงานวิจัยนี้ ด าเนินโดยการตีความวรรณกรรมการละครที่มีประเภท (Genre) 
เป็นมหากาพย์ (Epic) เหมือนกัน กล่าวคือ รามายณะ และเรื่อง Der Ring des Nibelungen ต่างมี

องค์ประกอบ (Elements) เหมือนกัน มีการน าเสนอภาพตัวละครหญิงที่เป็นผู้ถูกกระท าเหมือนกัน 

ผู้วิจัยจึงน าองค์ประกอบมาตีความ และดึงองค์ประกอบที่สามารถน ามาผสมผสานกันได้ มาท าการ
ผสมผสานและสร้างสรรค์ใหม่ ฉะนั้นในการสร้างสรรค์ใหม่นี้ จึงไม่ได้เป็นการน าเอาเรื่องรามเกียรติ์
และการแสดงโขนมาท าซ้ าในรูปแบบใหม่ และไม่ได้เป็นเพียงการตีความใหม่จากเพียงเรื่องใดเรื่อง
หนึ่ง หากแต่เกิดจากการตีความแล้วซึ่งองค์ประกอบของการแสดงทั้งสองการแสดง 

 ด้วยเหตุนี้ ผู้วิจัยจึงเห็นว่างานวิจัยที่มาจากการสร้างสรรค์งาน อันมีลักษณะเป็นการงาน
สร้างสรรค์เชิงทดลอง ซึ่งหมายถึงการมีบริบทบางอย่างที่ใหม่หรือเป็นเงื่อนไขต่อการสร้างสรรค์ 
สมควรต้องวางรูปแบบการวิจัยที่แตกต่างออกไป คือ เป็นการวิจัยผ่านการสร้างงานทางศิลปะ เป็น
งานวิจัยเชิงสร้างสรรค์ หรือ Creative Research ทัง้หมดนี้ จากความต้องการน าเสนอการ

สร้างสรรคใ์หม่ จากการคิดค้นกระบวนการจนถึงกรรมวิธีการน าเสนอใหม่ ภายใต้แนวคิดการละคร
ข้ามวัฒนธรรม  
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รูปแบบการวิจัย 

 งานวิจัยเชิงสร้างสรรค์ หรือ Creative Research 
 สามารถแบ่งขั้นตอนการวิจัยออกไปเป็น 2 หมวด ได้แก่ หมวดขั้นการสร้างสรรค์ และหมวดขั้น

การประเมนิผลจากทัศนคติผู้ชม 

  1. หมวดขั้นการสร้างสรรค์ ประกอบด้วย ช่วงรวบรวมข้อมูลและศึกษาหาความเชื่อมโยง, 
สร้างสรรค์บท ขอค าปรึกษาผู้เชี่ยวชาญ และช่วงด าเนินการฝึกซ้อมและด าเนินการแสดง แบ่งเป็น 

 1.1 ขั้นการศึกษาหาข้อมูลทั้งภาคทฤษฎี เช่น ความส าคัญและอิทธิพลของมหากาพย์, 
องค์ประกอบทางการละคร เป็นต้น ผ่านการค้นคว้าทางเอกสาร ต าราวิชาการ การชมการแสดงโขน 
ชมการแสดงโขนประยุกต์ ชมวีดีทัศน์  

 1.2   ขั้นน าข้อมูลจากการศึกษามาสังเคราะห์ วิเคราะห์ และ สร้างสรรค์บทการแสดง ดนตรี 

ฉาก และองค์ประกอบต่าง ๆ ในการแสดง 

 2. หมวดขั้นการประเมินผลจากทัศนคติผู้ชม ด าเนินการโดยใช้แบบสอบถามเพ่ือเก็บข้อมูลและ

ประเมินเบื้องต้น จากนั้นจึงท าเสวนากลุ่มย่อย (Focus Group) เพ่ือสอบถามทัศนคติเชิงลึก และ
ข้อมูลจากการสอบถามมาประมวลผล สรุปผล และน าเสนอ  

ประชากร และกลุ่มตัวอย่าง 
 1. กลุ่มผู้เกี่ยวข้องกับการสร้างสรรค์ ได้แก่ ทีมงาน นักแสดง และผู้ชม เป็นต้น 
 2. วรรณกรรมที่น ามาใช้ในการแสดง 
 3. ผลงานละครร่วมสมัยที่เกิดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรม 

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 

 1. เอกสารและต าราวิชาการที่ใช้ค้นคว้าข้อมูลเพื่อสร้างสรรค์การแสดง 
 2. เอกสารบันทึกกระบวนการสร้างสรรค์การแสดง 
 3. วีดีทัศน์และภาพถ่ายบันทึกการท างาน 
 4. วีดีทัศน์และภาพถ่ายบันทึกการแสดง 
 5. สอบถามผู้เชี่ยวชาญ 
 6. แบบสอบถาม (ประมวลผลด้วยโปรแกรมสถิติ SPSS) โดยก าหนดค่า x ̄  (ค่าเฉลี่ย) ไว้ดังนี้ 



 

 

34 

5 – 4.5  คือ มากท่ีสุด  
4.5 – 3.5  คือ มาก 

3.5 – 2.5 คือ ปานกลาง 
2.5 – 1.5 คือ น้อย 

1.5 - 0 คือ น้อยที่สุด 

 กระบวนการสร้างสรรค์ 

 ระยะเวลาในกระบวนการสร้างสรรค์ แบ่งออกเป็น 4 ช่วง ได้แก่  
ล าดับ 1. ช่วงรวบรวมข้อมูลและศึกษาหาความเชื่อมโยง : 3 เดือน ตุลาคม – ธันวาคม 
ล าดับ 2. สร้างสรรค์บท, ขอค าปรึกษาผู้เชี่ยวชาญ : 1 เดือน มกราคม 
ล าดับ 3. ช่วงด าเนินการฝึกซ้อมและด าเนินการแสดง : 2 - 3 เดือน มกราคม – มีนาคม 

การน าเสนอข้อมูล 

 น าเสนอผ่านผลงานการแสดงและวิทยานิพนธ์ 6 บท ประกอบด้วย บทที่ 1 ว่าด้วยที่มาและ

ความส าคัญ, บทที่ 2 ว่าด้วยแนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง, บทที่ 3 ว่าด้วยระเบียบวิธีวิจัย, บทที่ 4 ว่า

ด้วยอิทธิพลจากภูมิหลังทางประวัติศาสตร์และภาพความเป็นหญิงที่สะท้อนผ่านมหากาพย์และเทพ
ปกรณัมทั้งสองเรื่อง, บทที่ 5 ว่าด้วยกระบวนการสร้างสรรค์การแสดง และสุดท้ายddบทที่ 6 สรุป

และอภิปรายผลการวิจัย ตามล าดับ โดยรวบรวมข้อมูลจากเอกสารการบันทึกของผู้สร้างสรรค์ วีดี
ทัศน์ และภาพถ่ายระหว่างข้ันตอนการผลิตและการแสดง มาประกอบกับข้อมูลที่ได้จากการประเมิน
แบบสอบถาม น ามาวิเคราะห์ สรุปผล และอภิปรายผล พร้อมทั้งน าเสนอการวิจัยด้วยวิธกีารพรรณนา
อย่างสมบูรณ์ 
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บทที่ 4 
 

อิทธิพลจากภูมิหลังทางประวัติศาสตร์และภาพความเป็นหญิงที่สะท้อนผ่านเร่ือง
รามเกียรติ์และเร่ืองเดอะริงไซเคิล ที่ส่งผลต่อการสร้างสรรค์บทการแสดง “Sita 

Dreams” 

 
 

 ส าหรับในบทที่ 4 นี้ โดยจะเน้นอธิบายขยายความถึงอิทธิพลและผลกระทบที่ชี้ให้เห็น

ความส าคัญของเรื่อง “รามเกียรติ์” และ “เรื่องเดอะริงไซเคิล” ทางประวัติศาสตร์และอุดมการณ์
ความเชื่อที่ยังสืบทอดกันมาถึงปัจจุบัน อันเป็นจุดเริ่มต้นหนึ่งจากหลายแรงบันดาลใจในการ
สร้างสรรค์การแสดงเพ่ือการวิจัยในครั้งนี้ นอกจากนี้อิทธิพลจากเรื่องราวเก่าแก่ทั้งสองเรื่องนี้ ยังคง
ส่งผลต่อระบบคิด ระบบความเชื่อ และอุดมคติของผู้คนในสังคมผู้เป็นผู้ส่งต่อสืบทอดเรื่องราวทั้งสอง
เรื่องนี้อยู่จวบจนถึงปัจจุบัน 

การท าความเข้าใจตัวบททั้งสองเรื่องนี้ จ าเป็นต้องเริ่มจากการรับรู้เรื่องราวทั้งสองเรื่องนี้ก่อน
เป็นขั้นแรก 

อิทธิพลของเดอะริงไซเคิลในการสร้างสรรค์ผลงาน   

เกี่ยวกับอุปรากร Der Ring des Nibelungen  

 The Cycle มีรูปแบบตามละครกรีกโบราณที่ประกอบด้วยละครโศกนาฏกรรมสามตอนและ

ละครเสียดสีอีกหนึ่งตอน The Ring เริ่มต้นด้วยตอน die Walküre และจบด้วยตอน 

Götterdämmerung มีตอน das Rheingold เป็นตอนโหมโรงที่มีความยาวสองชั่วโมงครึ่ง โดยวาก

เนอร์เรียกตอน Das Rheingold ว่า Vorabend (หัวค่ า) และเรียกตอน Die Walküre, Siegfried 
และ Götterdämmerung ว่าเป็น วันแรก วันที่สอง และวันที่สามตามล าดับ 

ขนาดและตัวเรื่องเป็นมหากาพย์ ว่าด้วยเรื่องราวการต่อสู้ของเหล่าทวยเทพ, วีรบุรุษ และ

สัตว์ในต านานทั้งหลาย (ยักษ์ในตอนไรน์โกลด์) เพ่ือครอบครองแหวนวิเศษที่ผู้ใดถือมันได้เป็น
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ผู้ปกครองโลก ละครและแผนการด าเนินต่อไปสามรุ่นของตัวละครเอก จนสุดท้ายความหายนะก็
บังเกิดข้ึนกับเหล่าทวยเทพในตอนท้ายของตอน Götterdämmerung (The Twilight of God)  

เพลงของ Cycle มีการเรียงซ้อนเสียงเครื่องดนตรีที่มีความหนาและแน่น และมีการพัฒนาให้

ซับซ้อนตามเนื้อหาในไซเคิล (วัฏจักร) วากเนอร์เขียนดนตรีส าหรับวงออเคสตรา แต่เป็นวงออเครสต
ร้าที่เกิดการปรับขนาดของวง วงดนตรีโดยเฉพาะส่วนของเครื่องBrass ที่มีขนาดใหญ่ขึ้น ทั้งนี้เพราะ

เขาเพ่ิมเครื่องดนตรีชนิดใหม่เข้าไป ได้แก่ Wagner tuba, bass trumpet และ contrabass 
trombone และเป็นที่ตรึงโสตประสาทอย่างมากคือการใช้นักร้องประสานเสียงที่สอดคล้องกับ

เหตุการณ์ในตอน Götterdämmerung องก์ 2 และองก์ 3 ซึ่งส่วนใหญ่เป็นเสียงนักร้องชาย ใช้เสียง

นักร้องหญิงเพียงไม่กี่คน อีกท้ังเขายังเสนอให้สร้างโรงละคร the Bayreuth Festspielhaus ที่ถูก

ออกแบบมาเฉพาะเพ่ือแสดงโอเปร่าเรื่องนี้ เป็นโรงละครที่มีเวทีพิเศษที่ช่วยผสมผสานเสียงวงดนตรี
ขนาดใหญ่กับเสียงนักร้องให้สมดุลกัน ซึ่งช่วยให้นักร้องสามารถร้องเพลงในระดับเสียงที่เป็นธรรมชาติ
กับวงที่ขยายใหญ่ขึ้นของเขาได้ เพ่ือนักร้องจะได้ถนอมเสียงของตนไว้ระหว่างการแสดงอันยาวนาน  

แนวคิดการท างานร่วมกันของศิลปิน (Gesamkunstwerk) ของวากเนอร์  

จากความละเอียดลออในการคิดสร้างสรรค์ด้านต่าง ๆ ประกอบกันนี้ วากเนอร์ด าเนินการ
สร้างสรรค์ด้วยแนวคิด Gesamkunstswerk หมายถึง การท างานร่วมกันทางศิลปะ เพราะวากเนอร์

เชื่อในการสร้างสรรค์ที่มาจากผู้เชี่ยวชาญด้านต่าง ๆ ทางศิลปะ เช่น ทั้งฉาก การแสดง เสื้อผ้า ดนตรี 
วรรณกรรม เป็นต้น ซึ่งมีลักษณะการท างานเหมือนกันการสร้างสรรค์โขนของไทยที่เกิดจาก
ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านต่าง ๆ เช่นกัน เช่น เครื่องแต่งกายอันปราณีต หัวโขนที่ถูกจรดลวดลายด้วย
ฝีมือช่างศิลป์ เป็นต้น 

อิทธิพลจากรากฐานของเรื่อง Der Ring des Nibelungen 

เรื่อง Der Ring des Nibelungen เป็นเรื่องที่พัฒนามาจากมหากาพย์ชั้นสูงเก่าแก่เยอรมัน

เรื่อง Nibelungenlied ซึ่งมีเนื้อหาใกล้เคียงกับเรื่อง Völsunga saga  ที่เป็นเรื่องเล่าเกี่ยวกับวีรชน

ของชนเผ่านอร์ส (Norse Sagas) และจัดว่าเป็นเทพปกรณัมนอร์ส (Norse Mythology) ซึ่งเป็น

ปกรณัมเก่าแก่แถบยุโรปตอนเหนือที่ยังส่งอิทธิพลต่อคนโลกตะวันตกจนถึงปัจจุบัน  

เรื่องเล่าของวีรชน (Norse Sagas) และเทพปกรณัมเก่าแก่ของชาวนอร์ส (Norse 
Mythology) นั้น ส่งอิทธิพลต่อมหากาพย์ชั้นสูงในราชส านักของเยอรมันยุคกลาง ทั้งในแง่ของตัว

ละครและตัวเรื่อง เรื่องราวส่วนใหญ่ล้วนได้รับอิทธิพลด้านตัวละครจากเทพปกรณัมเก่าแก่ของชาว
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นอร์ส (Norse Mythology) ดังเช่นที่ปรากฏตัวละคร Odin และ Brünnhilde ทั้งในเรื่อง Völsunga 
saga และเรื่อง Nibelungenlied โดยทั้งสองเรื่องมีเรื่องราวที่คล้ายคลึงกัน มีตัวละครชื่อเดียวกันตัว

เดียวกัน แต่รายละเอียดของเรื่องราวและตัวละครจะแตกต่างกันไป (Joe, 2010) เช่น ตอนจบของทั้ง 

Völsunga saga และ Nibelungenlied นาง Brünnhilde ก็เลือกจะจบชีวิตตัวนางเองทั้งคู่ แต่

รายละเอียดเกี่ยวกับตัวละครนาง Brünnhilde ต่างกันไป โดยใน Völsunga saga นาง Brünnhilde 

เป็นชาวเผ่าวัลคีรีบุตรแห่ง Budli แต่ในมหากาพย์ Nibelungenlied นางเป็นราชินีแห่งไอซ์แลนด์  

เรื่องราวทั้งหมดเชื่อมโยงหากันและต่างจัดว่าเป็นเทพปกรณัมนอร์ส (Norse Mythology) 

เหมือนกัน เรื่องราวของเทพปกรณัมนอร์ส ได้ส่งอิทธิพลมาถึงความคิดในการสร้างสรรค์อุปรากรเรื่อง 
Der Ring des Nibelungen ของวากเนอร์ และยังส่งอิทธิพลถึงปัจจุบัน ดังการปรากฏเป็นวัตถุดิบ 

(Material) ที่ยังคงมีอิทธิพลต่อการสร้างสรรค์สื่อบันเทิงคดีในปัจจุบัน ทั้งนิยายที่ถูกดัดแปลงให้เป็น

ภาพยนตร์แล้ว เรื่อง The Lord of the Ring ฉบับปี ค.ศ. 1954 ของ J.R.R. Tolkien ซึ่งเป็นเรื่องราว

การต่อสู้ระหว่างดินแดนต่างๆ ควบคู่ไปกับความพยายามแย่งชิงแหวนต้องค าสาป ที่สุดท้ายต้องมีผู้
กล้าไปท าลายแหวนทิ้งกลางปล่องภูเขาไฟ และมีผู้อยากได้แหวนจนวินาทีสุดท้ายที่กระโดดลงไปตาม
แหวน เช่นเดียวกันกับในอุปรากรเรื่อง Der Ring des Nibelungen ที่ Brünnhilde ยอมสละชีวิตตน

ช าระค าสาปของแหวนท่ามกลางกองเพลิง โดยเมื่อแหวนจมลงสู่แม่น้ าไรน์ ก็ยังมีคนแคระ Hagen 
กระโดดลงไปในแม่น้ าเพ่ือเก็บแหวน แต่ก็ถูกสายน้ าซัดจมหายไป  

นอกจากเรื่อง The Lord of the Ring แล้ว ยังมีเรื่องที่ถูกดัดแปลงจากรากฐานของเทพ

ปกรณัมเรื่องนี้ไปสู่การ์ตูนยอดมนุษย์เรื่อง Thor ฉบับปี ค.ศ. 1962 โดยค่ายหนังสือการ์ตูน Marvel 
Comics และภาพยนตร์ชื่อ Thor (2011) ของค่าย Marvel Studios โดยคงไว้ซึ่งความเชื่อเรื่อง

ลักษณะของสวรรค์ (Valhalla) คือ สะพานสายรุ้งเชื่อมสู่โลกอ่ืน ลักษณะพิธีกรรมงานศพ ที่วางศพ

ผู้ตายบนแพ และน าลงไปลอยตามกระแสน้ าของแม่น้ าไรน์ ตามด้วยการจุดไฟเผาศพด้วยธนูเพลิงที่ยิง
โค้งไปที่แพ (เช่นเดียวกับลักษณะงานศพของซีกฟรีด ซึ่งปรากฏในฉากพิธีศพของฟรีกก้าในภาพยนตร์
เรื่องทอร์) และคงมีตัวละครฝ่ายเทพไว้เกือบทั้งหมด โดย Thor หรือเทพ Donners ผู้สามารถ

ก่อให้เกิดพายุฝน และมีฆ้อนที่ก่อให้เกิดสายฟ้าเป็นอาวุธ ซ่ึงเป็นที่รู้จักกันดีในเทพปกรณัมนอร์ส มี
บิดานาม โอดิน (Odin) หรือ วอตัน (Wotan) นั่นเอง  

ส าหรับอิทธิพลดั้งเดิมของเรื่องเล่าวีรชนชาวนอร์สที่มีผลต่อชาวนอร์สหรือสแกนดิเนเวีย 
กล่าวได้ว่า ส าหรับชาวนอร์สนั้น วิธีที่จะตายอย่างมีเกียรติ คือ ตายในที่สนามรบขณะยังมีวัยหนุ่ม 
เพราะเหตุที่เชื่อว่าจะท าให้ได้รับคัดเลือกไปอยู่ในสวรรค์ และการตายแบบแก่ชราและโรคภัยไข้เจ็บ
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ถามหาถือเป็นเรื่องน่าอับอาย รวมถึงศาสนาของพวกเขาได้บอกไว้ว่า ไม่มีอะไรคงทนถาวรกระทั่งเทพ
เจ้า ดังนั้นชาวนอร์สโบราณจึงคิดเสมอว่าการต่อสู้รบราด้วยความรุนแรงจนกระทั่งตายเป็นสิ่งที่
ถูกต้อง โดยเฉพาะอย่างยิ่งกับความชั่วร้ายทั้งหลาย เพราะในช่วงเริ่มแรกของอารยธรรม พวกเขาต้อง
อยู่ในแผ่นดินที่มีแต่ความเย็นเฉียบ ไม่มีความสบาย แสงอาทิตย์จะปรากฏให้เห็นเพียงแค่ช่วงสั้น ๆ ใน
ปีหนึ่ง และด้วยลักษณะตัวละครและเรื่องราวที่สร้างแรงบันดาลใจในการต่อสู้เช่นนี้ เรื่องราวของ 
Nibelungenlied เทพปกรณัมนอร์สที่เป็นมหากาพย์ชั้นสูงในราชส านักของเยอรมนีซึ่งก็ได้รับอิทธิพล

ด้านตัวละครจากเรื่องเล่าวีรชนนอร์ส จึงเหมาะแก่การน ามาใช้สื่อเรื่องความกล้าหาญของวีรบุรุษ เพื่อ
แสดงอัตลักษณ์ของความเป็นเยอรมัน 

อุปรากรเรื่อง Der Ring des Nibelungen ของวากเนอร์ ได้รับอิทธิพลมาจากเรื่องราวและ

เทพปกรณัมนอร์สมากมาย โดยอิทธิพลด้านเนื้อเรื่องได้รับอิทธิพลมาจาก Nibelungenlied เสียส่วน

ใหญ่ โดยเฉพาะเรื่องราวเกี่ยวกับ Siegfried เพราะตอนที่วากเนอร์ประพันธ์อุปรากรเรื่องนี้ เขา

ประพันธ์เพ่ือเข้าร่วมโครงการการประพันธ์ดนตรีแห่งชาติเยอรมัน ซึ่งเขาเลือกน า Nibelungenlied ที่

เป็นมหากาพย์ชั้นสูงในราชส านักเยอรมันในส่วนที่เกี่ยวกับ Siegfried (Siegurd-Nibelungenlied) ที่

มีลักษณะวีรบุรุษอย่างเยอรมันมาประพันธ์เพ่ือร่วมงานก่อน ส่วนตัวละครนาง Brünnhilde นั้น เหล่า

นักวิชาการวิเคราะห์ว่า วากเนอร์น่าจะได้น าลักษณะตัวละครนาง Brünnhilde มาจากเทพปกรณัม

นอร์สมากกว่าจากมหากาพย์ Nibelungenlied (Byock, 2013) 

การผสมเรื่องราวของวากเนอร์  

Jesse L. Byock (2013) ได้เขียนอธิบายถึง Völsunga saga ไว้ใน The Saga of the 
Volsungs ฉบับแปลภาษาอังกฤษ (The Saga of the Volsungs, 2013, pp. 1-30) ว่า เป็นเรื่องเล่า

วีรชนนอร์สที่มีชื่อเสียงที่สุดเรื่องหนึ่งในโลกตะวันตก เขียนขึ้นในศตวรรษที่ 13 โดยไม่ปรากฏว่า
ผู้เขียนเป็นใคร เป็นเรื่องอิงจากเรื่องราววีรชนเก่าแก่ของชาวนอร์สดั้งเดิม เรื่องราวของ Sigurd แห่ง 

Volsung ผู้พิชิตมังกร ปรากฏเรื่องราวสงครามโบราณระหว่างเผ่าเบอร์กันเดียน เผ่าฮั่น และเผ่าโกธ 

เนื้อเรื่องคล้ายคลึงกับบทกวีมหากาพย์ยุคกลางเยอรมันที่ชื่อว่า Nibelungenlied     

ส าหรับการสร้างสรรค์เรื่องของวากเนอร์ เขาได้วัตถุมาจากเทพปกรณัมและเรื่องราวของเผ่า
นอร์สมามากมาย โดยเฉพาะ Völsunga saga ที่มีความเชื่อมโยงกับ Nibelungenlied ของเยอรมัน
ยุคกลาง เป็นความเชื่อมโยงในลักษณะเดียวกันกับมหากาพย์เรื่องรามายณะของอินเดีย ที่เชื่อมโยงกับ
มหากาพย์รามเกียรติ์ของไทย  
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ส าหรับการสร้างสรรค์เรื่องราวจินตนาการของวากเนอร์ Jesse L. Byock ได้อธิบายถึงการ

ผสมผสานวัตถุดิบจากเทพปกรณัมนอร์สและ Nibelungenlied ไว้ ดังนี้ (Byock, 2013: pp. 1-30) 

วากเนอร์ได้ใช้ความเป็นโลกเทพนิยายในเรื่องเดอะริงไซเคิลเพื่อสะท้อนความคิดเห็นของเขา
ตามยุคตามสมัย “แหวน” ในเรื่องแทนการปฏิวัติอุตสาหกรรมและการเมืองในศตวรรษที่ 19 ซึ่งเขา
เองก็ปรารถนาในการปฏิวัติเช่นกัน ต่อมาเขาถูกเนรเทศส าหรับการมีส่วนร่วมในการปฏิวัติในปีค.ศ. 
1848 

วากเนอร์นอกจารกจะได้รับแรงบันดาลใจจาก Völsunga saga แล้ว เขายังได้แรงบันดาลใจ

จากวัตถุดิบในเรื่องราวการผจญภัยของวีรบุรุษเยอรมันของ Wilheim Grimm (วิลไฮม กริมม์) การ

อ่านงานของกริมม์ มีผลต่อวากเนอร์ในการจัดรูปแบบมุมมองของเขาที่มีต่อใจความส าคัญของเรื่อง 
Völsunga saga และบทกวี Eddic วากเนอร์เป็นผู้เขียนบทส าหรับอุปรากรด้วยตัวเขาเอง ในการ
ดัดแปลงวัตถุดิบจากเรื่องของเผ่านอร์ส วากเนอร์กระท าการอย่างอิสระต่อการหยิบวัตถุดิบใน
เรื่องราวยุคกลางมาใช้ ทั้งการลดทอน เปลี่ยนแปลง คัดกรอง และรวบรวมมันเข้าไว้ด้วยกันอย่าง
อิสระและเต็มไปด้วยจินตนาการ 

ในฉากเปิดเรื่อง คนแคระ Alberich ถูกน ามาจากเรื่อง Nibelungenlied ซึ่งเป็นตัวละคร

เหรัญญิกของราชวงศ์ Nibelung สามสาวแห่งแม่น้ าไรน์ถูกน ามาจากเรื่องพ้ืนบ้านเยอรมัน เรื่องราว

การสร้างวังและสวรรค์ของเทพเจ้า (Valhalla) วากเนอร์ได้ดัดแปลงมาจากร้อยแก้ว Edda ใน
ศตวรรษท่ี 13 

ตอนแรกของอุปรากร The Valkyrie วากเนอร์ได้อ้างอิงจาก Völsunga saga ซึ่งแตกต่าง

จากเรื่องราวต้นฉบับที่ต้องผ่านไปหลายชั่วอายุราชวงศ์ Volsung กว่าจะปรากฏตัวละคร Sigurd วาก

เนอร์ได้ถ่ายโอนเรื่องราวมาท่ี Siegfrid (Sigurd) ทันที เรื่องราวถูกเชื่อมโยงโดยสาวเผ่าวัลคีรีนาม 

Brünnhilde ที่วากเนอร์สร้างให้เป็นบุตรสาวของเทพเจ้า Wotan นางเป็นองค์ประกอบที่ส าคัญต่อ

การเติบโตของตัวละคร Siegfrid และตอนจบของอุปรากรทั้งหมด ทั้งการล่มสลายของสวรรค์และ

การตายของ Siegfrid แสดงให้เห็นว่าวากเนอร์มีความคุ้นชินที่จะดึงโครงสร้างเรื่องจาก 

Nibelungenlied มาใช้ 

บทบาทในการแทรกแซงอ านาจของเทพเจ้า Wotan หรือ Odin ในเรื่องของวากเนอร์
แตกต่างจากเรื่องอื่น ๆ ที่เป็นที่มา วากเนอร์เจตนาให้การกระท าของพระเจ้าในการตามล่าแหวนและ
สั่งสมทองค า การสร้างวีรบุรุษไว้ใช้งานว่าแทนความละโมบของยุคอุตสาหกรรมและแฝงมิติทาง
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การเมือง โดยให้การถือครองแหวนในเรื่องเดอะริงไซเคิลนั้นเป็นไปได้ที่จะครองโลกโดยปราศจากค า
สาปแบบการครองแหวนตามเรื่องราวของเผ่าสแกนดิเนเวียน 

ส าหรับตอน Siegfrid วากเนอร์ด าเนินเรื่องราวใกล้เคียงกับต้นฉบับเรื่องราวดั้งเดิมของนอร์

สมากท่ีสุด การให้ตระหนักถึงความกล้าหาญด้วยการให้ตัวละครเอกฆ่ามังกร และการให้ตามเสียงนก
ร้องจนไปเจอนางเอกนิทรา เรื่องราวในตอนนี้เต็มไปด้วยความเป็นเทพนิยาย แต่ยังสะท้อนความเป็น
วากเนอร์ด้วยอุดมการณ์ยุคโรแมนติกในศตสรรษท่ี 19  

เราจะได้เห็นการเลือกใช้วัตถุดิบที่น่าทึ่งและสมเหตุสมผล อย่างฉากการตายของ Siegfrid 
จากเดิมใน Völsunga saga เขาถูกลอบสังหารบนเตียงนอน วากเนอร์เลือกด าเนินเรื่องตามฉบับ

เยอรมันคือให้พระเอกถูกสังหารในป่าที่สวยงาม เปิดโอกาสให้อุปรากรได้มีการแสดงดนตรีที่ไพเราะ
สวยงามบรรยายฉากป่าเขาอันสวยงาม เมื่อพระเอกตาย วากเนอร์ก็กลับไปใช้โครงเรื่องตามฉบับของ
นอร์ส ในฉากลุยไฟของนาง Brünnhilde แล้วจบอุปรากรทั้งหมดด้วยการล่มสลายของสวรรค์ที่เกิด

จากเปลวไฟเมรุของ Siegfrid วากเนอร์เลือกใช้วัตถุดิบจาก Völuspá บทกวี Eddic อันทรงพลัง เพ่ือ

น าเสนอกฎจักรวาลและกลียุคท่ีไม่สามารถเลี่ยงได้ ตรงกับ Ragnarök หรือบัญชีสิ้นโลกตามเทพ

ปกรณัมนอร์ส ตาม Völuspá Odin ได้ปลุกยักษ์ผู้หญิงขึ้นมาเพ่ือให้ท านายชะตากรรมของเทพเจ้า ซึ่ง

ฉากนี้อาจเทียบได้กับฉากที่ Wotan เผชิญหน้ากับ เทพี Erda ในเรื่องเดอะริงไซเคิลของวากเนอร์ และ

ชะตากรรมของพระเจ้าก็คือ Ragnarök หรือ Götterdämmerung (สนธยาของพระเจ้า) ในเรื่องของ

วากเนอร์นั่นเอง  

ตัวละครวีรบุรุษใน Völsunga saga ขึ้นชื่อว่า เป็นที่รู้จักกันอย่างแพร่หลายในพ้ืนที่ตอน

เหนือของมหาสมุทรกรีก และชื่อของเขาก็จะยังคงอยู่ตราบใดที่โลกยังหมุน อุปรากรเดอะริงไซเคิล
ของวากเนอร์ได้ช่วยพิสูจน์สถานะอันเป็นที่รู้จักของชื่อ Siegfrid ที่ด ารงอยู่ในศตวรรษที่ 19 ได้อย่าง

แท้จริง  

เนื้อเรื่องอย่างย่อของ Der Ring des Nibelungen 

อุปรากรเรื่องเดอะริงไซเคิลของริชาร์ด วากเนอร์ สามารถเขียนสรุปเนื้อเรื่องจากทั้ง 4 ตอน

โดยย่อได้ ดังนี้ 

เนื้อเรื่องด าเนินและพัฒนาไปว่าด้วยเรื่องของแหวนที่ผู้ใดครองจะมีอ านาจในการปกครอง
โลก แหวนวงนี้ถูกหล่อขึ้นโดยแคระนาม Alberich แห่งเมือง Nibelung โดยเขาใช้ทองที่ขโมยมาจาก

หญิงสาวแห่งแม่น้ าไรน์ที่ได้รับค าสั่งจากบิดาของพวกนางว่าให้เฝ้าทองใต้แม่น้ าไรน์ให้ดีมาใช้ในการ
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หล่อแหวน ขณะเดียวกัน Wotan (หัวหน้าเทพ) ได้ท าข้อตกลงกับยักษ์สองตนที่มาสร้างปราสาทให้

พระเจ้านาม Fafner และ fasolt ว่า ถ้ายักษ์ทั้งสองสร้างปราสาทเสร็จแล้ว จะมอบ Freia เทพีแห่ง

ความรัก และความเยาว์ ซึ่งช่วยให้เหล่าเทพเป็นอมตะให้แก่ยักษ์ทั้งสองตน Fricker (ภรรยาของ 

Wotan พ่ีสาว Freia) ร้อนใจที่ต้องเสีย Freia ที่เป็นทั้งน้องสาวและท าให้เหล่าเทพเป็นอมตะไป เมื่อ

ยักษ์มาทวงสัญญา Wotan จึงเสนอข้อตกลงใหม่เพ่ือมาทดแทนตัว Freia โดยรับปากจะน าทองค าแห่ง

ไรน์มามอบให้เพ่ือแลกเปลี่ยนกับ Freia 

ด้วยความช่วยเหลือของเทพ Loge ที่หลอกล่อ Alberich สองเทพจึงสามารถขโมยทั้งทอง

และแหวนมาจาก Alberich ได้ส าเร็จ แต่ Alberich ก็ได้ท าการสาปแช่งแหวนเอาไว้ว่า หากผู้ใดได้

ครอบครองมัน จะต้องตกอยู่ในความหลงใหล แต่จะไม่มีสุขด้วยเพราะความระแวงว่าจะผู้ใดมาช่วงชิง
แหวนนี้จากตัวสักวัน ขณะที่ยักษ์ Fasolt ส่งตัว Freia คืนก็เห็นดวงตาของนางจึงมิอยากเสียนางไป 

ขณะเดียวกันก็เหลือบไปเห็นแหวนบนนิ้วของWotan พวกยักษ์จึงขอแหวนแห่งอ านาจวงนั้นเพื่อแลก

กับ Freia แทน Wotan รีบปฏิเสธทันที ยักษ์จึงปิดฉากข้อตกลงและก าลังจะพาตัว Freia ไป  

ทันใดนั้นเทพี Erda (โลก) ก็ปรากฏตัวขึ้นและบังคับให้ Wotan ส่งแหวนไปยังยักษ์ Fafner 
และ fasolt ในการช าระเงินส าหรับการสร้างสวรรค์ (Valhalla) มิเช่นนั้นเทพจะสูญเสียความเยาว์อัน

เป็นอมตะและจะเกิดหายนะแก่เหล่าเทพในเวลาต่อมา Wotan จึงมอบแหวนแก่ยักษ์และได้ตัว Freia 
กลับคืนมา ทันใดนั้น Fafner และ Fasolt ก็ต่อสู้กันเองเพ่ือแย่งแหวน Fafner สังหาร Fasolt เมื่อเห็น

เช่นนั้น จึงท าให้ Wotan เกิดอาการกลัวในอ านาจแห่งแหวนนั้น สุดท้ายเหล่าเทพก็ได้ย้ายไปอยู่ใน 

Valhalla 

แผนการในการช่วงชิงแหวนกลับคืนมาของ Wotan ได้สืบทอดไปจากรุ่นสู่รุ่น และส่งผลอย่าง

มากในการผลักดันเรื่องให้ด าเนินไป Siegfried หลานผู้เป็นมนุษย์ของ Wotan ได้ชิงแหวนมาจากการ

สังหาร Fafner ตามท่ี Wotan มุ่งหมายไว้ แต่ก็ถูก Hagen ลูกชายของ Alberich ผู้ต้องการแหวน

ทรยศและสังหารลง ในที่สุด Brünnhilde สาวเผ่าวัลคีรีคนรักของ Siegfried และเป็นบุตรสาวWotan
ที่ยอมฝ่าฝืนบิดาของเธอ และเสียความเป็นอมตะเมื่อครั้งพยายามช่วยชีวิต Sigmund บิดาของ 

Siegfried ขณะที่เธอตัดสินใจจะฆ่าตัวตายบนพนมเพลิงเผาศพของ Siegfried เธอก็คืนแหวนให้กับ

สาวแห่งแม่น้ าไรน์ (Rhine maidens) Hagen ที่พยายามลงไปเอาแหวนคืนมาก็จมน้ าตาย ระหว่างที่

เหล่าเทพและสวรรค์ Valhalla ถูกท าลาย 
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ดนตรีกับการละครของ Wagner ในเรื่องเดอะริงไซเคิลที่น ามาใช้ในการสร้างสรรค์เรือ่ง Sita 
Dreams 

ดนตรีคือละคร (Music as Drama)  

อย่างที่กล่าวไปแล้วข้างต้นว่า Wagner คือศิลปินผู้เป็นส่วนประสมของดนตรีและการละคร 

ส าหรับยุคสมัยนั้น งานศิลปะที่จะเป็นแหล่งรวมของความรักในศิลปะสองแขนงนี้ได้ มีเพียงอุปรากร
เท่านั้น ฉะนั้นผลงานประพันธ์ตลอดทั้งชีวิตของเขาจึงมีแต่อุปรากรเป็นส่วนใหญ่ และด้วยความใฝ่ฝัน
จะสร้างผลงานที่ยิ่งใหญ่ท าให้เขาต้องระหกระเหิน หนีเจ้าหนี้ที่เขาต้องไปกู้เงินมาเพ่ือจัดแสดงโอเปรา
ของเขาเองอยู่เป็นประจ า ในงานโอเปราของเขา เขามักจะท าหน้าที่หลาย ๆ อย่างในการสร้างสรรค์
ตั้งแต่บท ค าร้อง ดนตรี ไปจนถึงการดูภาพรวมทุกอย่าง เขาเริ่มเขียนโอเปราครั้งแรกตอนอายุเพียง 
19 ปี โดยเขาได้เผยแพร่ความนึกคิดของเขาตอนนั้นออกสู่สาธารณะผ่านหนังสืออัตชีวประวัติของเขา 
มีตอนหนึ่งว่า "เช่นเดียวกับการเอ่ยบทกวีและถ้อยวลีในตัวมัน ข้าพเจ้าก็เกือบจะไม่ใส่ใจในถ้อยค า
เหล่านั้น ข้าพเจ้าไม่หวังจะสร้างชื่อจากการเป็นกวีดังแต่ก่อน ข้าพเจ้าได้กลายมาเป็น "นักดนตรี" และ 
"นักแต่งเพลง" และข้าพเจ้าต้องการเพียงแค่การเขียนบทและค าร้องที่ดี ส าหรับตอนนี้ข้าพเจ้า
ตระหนักแล้วว่าไม่มีใครอ่ืนที่สามารถท าสิ่งนี้ให้ข้าพเจ้าได้ ดังนั้นหนังสือโอเปร่าจึงสิ่งเดียวพร้อมในตัว
มันเอง และไม่สามารถน ามาได้อย่างง่ายดาย โดยปราศจากบทกวีและปัญญา"(Magee, 2001, p. 15)  

ด้วยความที่เขาตระหนักได้ในศักยภาพของเขา ในการเป็นทั้ง Librettist Dramatist และ 

Music Composer เขาจึงเขียนโอเปราที่มีดนตรีที่มีความเป็นละคร หรืออธิบายได้อีกอย่างว่าเขาคือผู้

ที่คิดสร้างสรรค์ดนตรีเหมือนเวลาสร้างสรรค์ละคร Carl Dahlhaus ได้ตั้งข้อสังเกตเอาไว้ว่า โอเปรา

ของวากเนอร์จะประกอบจากส่วนส าคัญท่ีกลั่นเป็นสาระส าคัญในผลงานแห่งโลก Music Drama 
(Magee, 2000, p. 249) และด้วยเสียงเป็นสิ่งที่เป็นการสื่อสารอารมณ์ที่เป็นนามธรรม คือ ไม่

สามารถมองเห็นและสัมผัสได้ มีเพียงการได้ยิน เสียงดนตรีจึงเป็นสิ่งที่ท างานกับจิตไร้ส านึกของมนุษย์
อย่างมาก ซึ่งจากโอเปราของวากเนอร์ ตัวอย่างฉากจากเรื่อง The Mastersingers ที่ทั้งนักวิเคราะห์

สาย Schopenhauer มักครุ่นคิด รวมถึงเป็นส่วนหนึ่งในหนังสือ The Interpretation of Dreams 
ของ Freud ด้วย ในขณะที่ตัวละครก าลังหลับฝันด้วยความกลัว และนี่คือ Music Drama ที่ยอดเยี่ยม

ที่สุดแห่งการด าดิ่งลึกลงไปในตัวพวกเราเองจากความคิด และส่องแสงสว่างผ่านลอดมา แม้จะ
ปลดปล่อยออกมาผ่านดนตรี 
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ท่วงท านองหลักประจ าตัวละคร (Leitmotif) 

นอกจากนี้ ด้วยความที่มีความเป็นนักการละคร วากเนอร์จึงเป็นนักประพันธ์โอเปราที่ให้
ความส าคัญกับลักษณะปัจเจกเฉพาะของตัวละครไปจนถึงสถานการณ์และวัตถุ ด้วยการสร้างสิ่งหนึ่ง
ที่เป็นตัวท านองประจ าเพ่ือการบ่งชี้การปรากฏหรือการเชื่อมโยงของสิ่งเหล่านั้นในฉากนั้น ๆ สิ่งนี้
เรียกว่า "Leading Motive" หรือ "Leitmotif" การปรากฏของไลต์โมทีฟจะปรากฏออกมาซ้ า ๆ หลาย

ครั้ง และแตกต่างจากค าว่า Motif คือ จะไม่มีการพัฒนาชุดท านองนี้ หากปรากฏในดนตรี ก็จะปรากฏ

ขึ้นมาเป็นท านองเดิมเสมอ ซึ่งสิ่งนี้คือสิ่งที่วากเนอร์ตั้งใจให้เกิดการจดจ าเข้าไปในความทรงจ าของ
ผู้ชมของเข้า เพื่อให้เกิดการรู้ทันเนื้อเรื่องว่าตัวละครที่จะออกมาคือใคร กล่าวถึงสิ่งใด และเกิดการเฝ้า
รอเม่ือผู้ชมได้ยิน leitmotif ของสิ่งนั้น ว่าจะปรากฏออกมาเมื่อไหร่และอย่างไร 

Robert W. Witkin (1998, p. 87) ชี้ว่า นอกเหนือไปจากฟังก์ชั่นด้านความงามของไลต์โมทีฟ 

ในการพัฒนาดนตรีใหม่ อะดอร์โน่ยังเห็นว่าไลต์โมทีฟในเพลงของวากเนอร์ มีฟังก์ชั่นเช่นเดียวกับสิ่งที่
ปรากฏในการโฆษณา อันเป็นคุณลักษณะสากลของวัฒนธรรมมวลชน ไลต์โมทีฟช่วยให้จ า, มันเป็น
ดนตรีที่ได้รับการออกแบบมาเพ่ือให้จดจ า เช่นเดียวกับสินค้าต่าง ๆ มันเป็นดนตรีที่ต้องการที่จะฝัง
ตัวเองในหน่วยความจ า เพ่ือเตือนให้ผู้คนนึกถึงสิ่งที่มันเสนอให้ จากที่ George Bernard Shaw 
(1923) ผู้เขียนหนังสือยกย่องชื่นชมวากเนอร์ ได้เคยอธิบายไว้ว่า ท านองในดนตรีของวากเนอร์ เป็น

ท านองที่ง่าย ๆ เหมือนส าหรับเด็ก จึงมาสอดคล้องกับแนวคิดของ Anordo (Horkheimer & 
Adorno, 2002) จึงพอสรุปได้ว่า ด้วยความที่วากเนอร์ต้องการให้คนจ าจด ไลต์โมทีฟที่เขาสร้างข้ึนจึง

มีลักษณะเรียบง่าย  

ทั้งนี้จากข้อสังเกตของผู้วิจัยเองเช่นกัน เพราะ ท านองไลต์โมทีฟของวากเนอร์มัก
ประกอบด้วยโน้ตไล่ตามบันไดเสียงขึ้นหรือลงทางใดทางหนึ่ง หรือมักเป็นชุดตัวโน้ตที่เกิดจากการเรียง
ตัวของโน้ตในคอร์ด บ่อยครั้งบรรเลงเป็น Arpeggio ซึ่งง่ายต่อการจดจ าเป็นอย่างมาก 

อิทธิพลของเรื่อง Volsunga Saga และอุปรากรเรื่อง Der Ring des Nibelungen ในปัจจุบัน 

เรื่องราวของชาวสแกนดิเนเวียในศตวรรษท่ีผ่านมาหลังจากที่ยุคกลาง องค์ความรู้เกี่ยวกับ 
Sigurd (Siegfrid) ไม่เคยหายไปจากความรู้ในหมู่คนชาวชนบท ทั้งหมดขององค์ประกอบยังคงด ารง

อยู่เต็มรูปแบบ ประกอบด้วย เรื่องเหนือธรรมชาติ รวมทั้งรูปลักษณ์เทพเจ้าผู้มีตาเดียวของ Odin 
แหวนแห่งอ านาจ และดาบที่ถูกหลอมข้ึนมาใหม่ เรื่องราวเหล่านี้ ยังคงถูกเล่าสืบต่อไป ในศตวรรษที่ 
19 เรื่องราวความกล้าหาญของ Volsung (Völsunga saga) ถูกค้นพบ และกลายเป็นที่รู้จักกันอย่าง

แพร่หลายทั่วยุโรป 
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ส่วนอุปรากรของวากเนอร์ จวบจนปัจจุบัน ผลงานอุปรากรเรื่อง Der Ring des 
Nibelungen ของวากเนอร์ ก็ยังคงมีการจัดแสดงอย่างต่อเนื่อง และมีการจัดเทศกาลดนตรีของวาก

เนอร์ข้ึนเป็นประจ าทุกปี แสดงว่า ผู้คนในปัจจุบัน ยังให้ความส าคัญกับเรื่องราวและการแสดงเรื่องนี้
กันอย่างมาก ซึ่งหมายถึง ความคิดที่ได้รับอิทธิพลมาจากเรื่องราวเก่าแก่ของชนเผ่านอร์สและชนชาติ
เยอรมัน อาทิ เรื่องราวความกล้าหาญ การเสียสละเพ่ือมนุษยชาติ การต่อสู้กับอธรรม ก็จะยังคง
ปรากฏและถูกถ่ายทอดต่อไปผ่านเรื่องราวที่ใช้ในการแสดง  

อิทธิพลของเรื่องรามายณะในเอเชียและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 

รามเกียรติ์ เป็นตัวอย่างที่ยอดเยี่ยมว่ามหากาพย์อินเดียได้เข้าไปผสมผสานเป็นประเพณี
ประจ าท้องถิ่นในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ได้อย่างไร และส าหรับในประเทศไทย มหากาพย์
อินเดียเรื่องนี้ ถูกน ามาให้เคารพนบนอบในฐานะวรรณกรรมเอกประจ าชาติ นั่นแสดงให้เห็นถึงสาเหตุ
ต่างๆ นานา ของการเผยแพร่เรื่องรามเกียรติ์ไปอย่างรวดเร็วและเป็นที่นิยม รหัสสัญญะทางจริยธรรม
ในเรื่องง่ายต่อการดัดแปลงสู่ความเป็นพุทธศาสนา และในประเทศไทย เรื่องยังถูกตีความว่าเหมือนดั่ง
เรื่อง=ชนก (Janaka/Janok) เรื่องราวการกลับชาติมาเกิดชาติแรกๆ ของพระพุทธองค์ ส่วนการแสดง

ละครแบบจารีตประเพณีของไทยทุกรูปแบบ จะแสดงด้วยการร่ายร าหรือการเคลื่อนไหวที่คล้ายการ
ร่ายร า การเต้นร่ายร าแบบประเพณีไทยสามารถแบ่งออกเป็น 4 กลุ่มลักษณะ คือ ภาคกลาง, 
ภาคเหนือ, ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ และภาคใต้ โดยรูปแบบกลุ่มภาคกลางถูกยกให้เป็นรูปแบบ

คลาสสิค (ต้นต ารับ)ของนาฏศิลป์ไทย และด้วยความนิ่มนวลของรูปแบบการร่ายร านี้ จึงเป็นหนึ่งใน
การร่ายร าดั้งเดิมที่ยิ่งใหญ่ของทั้งโลก มิใช่เพียงแต่ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (Miettinen, 
1992, pp. 46-47) 

อิทธิพลการเป็นวัฒนธรรมร่วมผ่านตัวเรื่องต่อการสร้างสรรค์การแสดงแบบจารีตในภูมิภาค 

การแสดงจากมหากาพย์รามายณะ เป็นที่ประจักษ์ว่าเป็นวัฒนธรรมร่วมในเอเชียและใน
อุษาคเนย์ตั้งแต่อดีตจวบจนปัจจุบัน โดยมีชื่อเรียกการแสดง, ลักษณะการแสดง, ขนบธรรมเนียมของ
การแสดง, องค์ประกอบการแสดง และโดยเฉพาะเนื้อเรื่องที่ได้รับอิทธิพลจากรามายณะจากอินเดีย 
ทั้งนี้ทั้งนั้น สามารถพบเห็นลักษณะการผสมวัฒนธรรม (Transculture) ผ่านการน าเรื่องราวรา

มายณะมาดัดแปลงให้เหมาะสมกับวัฒนธรรม ความเชื่อ และศาสนาของตน นอกจากนี้ ยังพบ
ลักษณะการดัดแปลงเรื่อง และลักษณะของตัวละครให้มีความสอดคล้องกับรสนิยมของคนในท้องถิ่น 
น าเนื้อเรื่องที่ดัดแปลงแล้ว มาประพันธ์เป็นบทประพันธ์การแสดงประกอบกับดนตรี และน าออก
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แสดงด้วยท่วงท่าและองค์ประกอบการแสดงจากขนบของสุนทรียะท้องถิ่นที่แตกต่างกันไป จนการ
แสดงเหล่านั้นเป็นการแสดงหนึ่งของแต่ละชาติ 

การแสดงที่ได้รับอิทธิพลจากเรื่องรามายณะนั้น ประกอบจาก “บทประพันธ์การแสดง” ที่
ได้รับอิทธิพลจากเรื่องรามายณะ และ “รูปแบบการแสดง” ที่เกิดจากการพัฒนาศิลปะการแสดงของ
แต่ละวัฒนธรรม ดังนั้น การพิจารณาอิทธิพลของเรื่อง “รามายณะ” ที่ส่งผลต่อวัฒนธรรมการแสดง
ของผู้คนในเอเชียและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในงานวิจัยชิ้นนี้ จะมุ่งน าเสนอเฉพาะอิทธิพลของ “ตัว
เรื่องรามายณะ” เท่านั้น ซึ่งการแสดงที่มีลักษณะเป็นวัฒนธรรมร่วมกัน อันเนื่องมาจากการได้รับ
อิทธิพลร่วมกันของผู้คนในเอเชียและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ การแสดงที่ได้รับอิทธิพลจากเรื่องรา
มายณะที่พบเห็นในปัจจุบัน สามารถพบได้ทั้งในรูปแบบของการแสดงแบบจารีตประเพณี หรือแบบ
สมัยใหม่/ร่วมสมัย ซึ่งการแสดงแบบจารีตประเพณีมักเข้าไปมีส่วนเกี่ยวข้องกับพิธีกรรมทางศาสนา
ของคนในท้องที่ด้วย  

ส าหรับการแสดงแบบจารีตประเพณีหรือดั้งเดิมนั้น เป็นการละเล่นรามายณะของราชส านัก
รัฐจารีตโบราณในภูมิภาคอุษาคเนย์ มีพัฒนาการร่วมกันหรือเรียกอีกอย่างหนึ่งว่าวัฒนธรรมร่วม โดย
ผสมผสานวัฒนธรรมต่างๆ ที่มีมาแต่ดั้งเดิมดึกด าบรรพ์เข้าด้วยกัน ทั้งจากภายนอกและภายใน (สุจิตต์ 
วงษ์เทศ, 2556, p. 5) ดังต่อไปนี้  

1. วัฒนธรรมภายนอก มี 2 อย่าง ดังนี้ 

1. เนื้อเรื่อง จากรามายณะของชมพูทวีป คือ อินเดีย โดยเฉพาะจากอินเดียใต้ คือทมิฬ 

2. เครื่องแต่งตัว จากอินเดีย และเปอร์เซีย (คือ อิหร่าน) หรือเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า อินโด-เปอร์เซีย 
เช่น มงกุฎ, ชฎา และผ้าต่างๆ เช่น ผ้าเยียรบับ, ผ้าก ามะหยี่, ผ้าสักหลาด, ผ้า

เข้มขาบ ฯลฯ 

2. วัฒนธรรมภายใน มี 5 อย่าง เป็นอย่างน้อย ดังนี้  

1. ชื่อโขน มาจากค าพ้ืนเมืองตระกูลชวา-มลายูว่า Lakon หรือ Lakun หรือค าบาหลีว่า 

Legong ผู้รู้ภาษาเขมรอธิบายว่า เขมร รับจากค าชวา-มลายู แล้วเรียกโลฺขน (อ่าน

คล้าย ละ-โคน) โดยไทยยืมจากเขมรมาอีกทอดหนึ่ง เรียก ละคอน และสมัยก่อน
นิยมเรียกคล้องจองซ้ าเป็น โขนละคร 
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2. ท่าโขน มาจากการละเล่นเต้นฟ้อนร้องร าท าเพลง ด้วยท่าทรงตัวเป็นสามัญลักษณะ ซึ่งล้วน
มีพัฒนาการเป็นวัฒนธรรมพื้นเมืองมาแต่ดั้งเดิมดึกด าบรรพ์ ไม่ได้มาจากอินเดียท่า
โขนที่เป็นหลัก ๆ มี 2 อย่าง คือ เต้นกับฟ้อน เรียกรวมๆ ว่า เต้นฟ้อน เต้น ของ 

ยักษ์, ลิง ฟ้อน ของ พระ, นาง  

3. หัวโขน โขนต้องสวมหน้ากาก ที่ต่อมาเรียกหน้าโขน แล้วเป็นหัวโขน ปัจจุบันเรียกศีรษะโขน
หน้ากาก เป็นเครื่องสวมเพ่ือพรางหน้าจริงในพิธีเข้าทรง เพ่ือเชื่อมโยงมนุษย์เข้ากับ
อ านาจศักดิ์สิทธิ์เหนือธรรมชาติตามหน้ากากนั้น มีในกลุ่มชนดั้งเดิมทุกเผ่าพันธุ์ใน
โลก รวมทั้งในภูมิภาคอุษาคเนย์ มีการละเล่นสวมหน้ากากผีบรรพชน สืบเนื่องจาก
ยุคดึกด าบรรพ์ เช่น ปู่เยอย่าเยอในลาว, ผีตาโขนในไทย, ฯลฯ หน้าพราน หรือ

หน้ากากพรานบุญ ในโนราชาตรี เป็นหน้ากากสืบเนื่องจากประเพณีดึกด าบรรพ์ 
2,500 ปีมาแล้ว 

4. ปี่พาทย์รับโขน โขนต้องมีปี่พาทย์ตีประโคมเต้นฟ้อนร้องร าท าเพลง เรียกวงปี่พาทย์ มี
เครื่องดนตรีหลักๆ คือ ปี่, ระนาด, ฆ้องวง, กลองทัด เป็นของพ้ืนเมืองดั้งเดิม ดึกด า

บรรพ์สุวรรณภูมิอุษาคเนย์ ราว 3,000 ปีมาแล้ว 

5. พากย์โขน, เจรจาโขน พากย์โขน แต่งด้วยค าประพันธ์ประเภทกาพย์ เช่น กาพย์ยานี และกาพย์

ฉบัง (ฉบังเป็นค าเขมร แปลว่า รบ) ได้แบบแผนจากกัมพูชา เจรจาโขน แต่งด้วยร่าย
ยาว มีใช้ในเทศน์มหาชาติมหาเวสสันดรด้วย ซึ่งนับเป็นร้อยกรองพ้ืนเมืองดั้งเดิม
ตระกูลลาว-ไทย เริ่มใช้ในค าสู่ขวัญ (ของหมอผี)  

จากข้อมูลภายใต้หัวข้อเสวนา “โขน มาจากไหน?” ของ อ. สุจิตต์ วงษ์เทศ (2556) ที่อธิบาย

ถึงท่ีมาของศิลปะการแสดงโขนในประเทศไทย ผ่านการแสดงให้เห็นความสัมพันธ์ของการเป็น 
“วัฒนธรรมร่วม” และอิทธิพลทางวัฒนธรรมทั้งภายนอกและภายในการแสดงโขนที่ส่งให้แก่กันใน
ภูมิภาค โดยเฉพาะวัฒนธรรมภายใน เช่น การดนตรี เป็นต้น ซึ่งต่างมีร่วมกันมานานตั้งแต่ดึกด าบรรพ์
และสามารถพบได้ทั่วทั้งภูมิภาคอุษาคเนย์ และในส่วนวัฒนธรรมภายนอก โดยเฉพาะเนื้อเรื่อง “รา
มายณะ” นั่น  
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วัฒนธรรมร่วมจากอิทธิพลของเรื่องรามายณะและการปรับเปลี่ยนเพื่อผสานความเชื่อท้องถิ่น
ในเอเชีย 

การแผ่ขยายเรื่องราวของรามายณะ ส่งอิทธิพลอย่างมากต่อเอเชียใต้และเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ เห็นได้จากการค้นพบเรื่องรามายณะในภาษาต่างๆ ได้แก่ ภาษาอันดามัน (Annamese), 

บาหลี(Balinese), เบงกอล (Bengali), กัมพูชา (Cambodian), จีน (Chinese), คุชราต (Gujarati), 
ชวา (Javanese), กันนาดา (Kannada), แคชเมียร์ (Kashmiri), โคตัน (Khotanese), ลาว 

(Laotian), มาเลเซีย (Malaysian), มราฐี (Marathi), โอริยา (Oriya), ปรากฤต (Prakrit), สันสกฤต 

(Sanskrit), สันถาลี (Santali), สิงหล (Sinhalese), ทมิฬ (Tamil), เตลูกู (Telugu), ไทย (Thai), 
ทิเบต (Tibetian) และในการแปลเป็นภาษาตะวันตก (Western Language) (Richman, 1991, p. 
24) 

เรื่องราวของรามายณะก็ปรับเปลี่ยนไปตามการให้คุณค่า ความเชื่อ วัฒนธรรม และศาสนา
ของแต่ละพ้ืนที่ ตัวอย่างเช่น รามายณะฉบับของทมิฬโดยคามพาน (Kampan) ที่สานเรื่องรามายณะ

เข้ากับเรื่องเล่าพ้ืนเมืองจนเรื่องของพระรามได้กลายเป็นส่วนหนึ่งของมหากาพย์ ฉบับของคามพานมี
ความสะเทือนใจมากกว่าฉบับของวาลมิกี (ต้นฉบับ) เขาใช้สัญลักษณ์ที่สดใสตลอดทั้งเรื่อง ความ
แตกต่างที่ส าคัญ พระรามในฉบับวาลมิกี คือ ส่วนประสมระหว่างเทพเจ้าและมนุษย์ คือ องค์อวตาร
ในร่างมนุษย์ของพระราม แต่ในทางตรงกันข้าม คามพานสร้างให้พระรามเป็นพระเจ้าผู้บริสุทธิ์ยิ่ง ผู้
คอยน าความช่วยเหลือกอบกู้ความแตกต่างระหว่างธรรมะและอธรรม (Richman, 1991, p. 31) อีก

หนึ่งตัวอย่าง คือ เรื่อง Paumacariya หรือรามายณะฉบับของศาสนาเชน (Jaina) ซึ่งเห็นได้ชัดว่ามี

การแยกออกจากความเชื่อในศาสนาฮินดู ไม่มีการกล่าวถึงการลงโทษราวณะ (Ravana หรือ ทศกัณฐ์

ในฉบับของไทย) โดยพระพรหมแต่อย่างใด แต่กลับมุ่งเน้นให้ราวณะเป็นตัวละครหลัก เล่ามาตั้งแต่

ตระกูลและประวัติศาสตร์ของราวณะ ผู้อ่านจะติดตามไปกับการเผชิญต่อความทุกข์ยากของราวณะใน
ฐานะตัวละครโศกนาฏกรรมผู้น่าสงสารและน่าเห็นอกเห็นใจ สุดท้ายพระรามก็มิได้สังหารท้าวราวณะ 
(Richman, 1991, p. 34) เชน่เดียวกับการน าเสนอตัวละครท้าวราวณะหรือท้าวทศกัณฐ์ในรามายณะ

ของไทย “รามเกียรติ์ (Ramakirti)” ที่น าเสนอให้ผู้อ่านเห็นอกเห็นใจและเข้าใจถึงความรักของ

ทศกัณฐ์ที่มีต่อนางสีดาซึ่งเป็นเหตุของการลักพาตัว ท้าวหนุมานกลายเป็นตัวละครชายที่มากรัก 
ในขณะที่หนุมานฉบับของชาติอ่ืนถูกท าให้คิดว่าเป็นโสด และท่ีน่าสนใจคือฉากรบและฉากการใช้อาวุธ
ในเรื่องที่ท าให้คิดถึงผลจากประวัติศาสตร์ไทยที่เต็มไปด้วยสงคราม (Richman, 1991, p. 38) 
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จากสามตัวอย่าง สามฉบับรามายณะ จากต่างถิ่นกันทั้งสามถ่ิน ได้แก่ รามายณะฉบับของชน
เผ่าทมิฬที่เนื้อเรื่องเข้มข้นกับบทบาทของพระรามในฐานะพระเจ้าผู้เยียวยาความแตกแยก, ฉบับของ
ศาสนาเชนที่เน้นให้เห็นใจท้าวราวณะและไม่ให้มีการฆ่าฟันกันในตอนจบ และฉบับของไทยที่ให้เข้าใจ
ในความรักของทศกัณฐ์อันเป็นสาเหตุแห่งการลักพานางสีดา ตัวละครหนุมานที่กลายเป็นหนุ่มเจ้าชู้
ตามแบบฉบับตัวละครนักรบมือฉมังแบบไทย เช่น ขุนแผนแสนเสน่ห์ เป็นต้น พบว่าเรื่องราวรา
มายณะถูกปรับเปลี่ยนไปตามความเหมาะสมตามศาสนา ความเชื่อ วัฒนธรรม รสนิยมของผู้คน ฯลฯ 
ในแต่ละพ้ืนที่ โดย Singaravelu (1993) ได้สรุปใจความหลักท่ีมีร่วมกันในรามายณะทุกฉบับ ดังนี้ 

- การใช้วันเวลาไปกับการพลัดถิ่นของสีดาและพระราม  

- กวางทอง/ แพะทอง หรือกวางเงิน/ แพะเงินมาประจบล่อหลอกพระราม 

- วงกลมหรือเส้นเวทย์มนต์เพ่ือป้องกันถูกขีดโดยพระลักษณ์  

- การลักพาตัวของนางสีดาโดยทศกัณฐ์ที่แปลงมาในรูปแบบของขอทาน 

- ลิงช่วยพระรามตามหาสีดา ซึ่งอาจเป็นหนุมาน (Hanuman), พาลี (Vali) หรือ พระลักษมณ์ 

(Laksmana) (ในมหากาพย์รามานาวหรือรามายณะฉบับของฟิลิปปินส์ (Maharadia 

Lawana) พระลักษมณ์เป็นบทบุตรของพระรามนามว่าหนุมาน) หรือในชื่อ ชานุมาน (Shah 

Numan) ตามเทพนิยายของชาวฟิลิปปินส์ 

- การสร้างสะพานข้ามมหาสมุทร 

- การเผาท าลายสวนของทศกัณฐ์โดยใช้หางที่ติดไฟของเหล่าวานรส่งผลให้ไฟลุกลามเข้าไปใน

เมือง (ลังกา) 

- พระรามพานางสีดากลับมาโดยรถทางอากาศ หรือรถม้าบิน (Pushpaka Vimana) 

ในรามายณะหลายๆ ฉบับ พระรามและนางสีดา จะถูกเล่าความสัมพันธ์ว่าเป็นพี่ชายและ
น้องสาว (Singaravelu, 1993: 93) 
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อิทธิพลของรามายณะต่อพิธีกรรมและการแสดงรามายณะในงานเทศกาลท้องถิ่นและระดับ
นานาชาติ 

นอกจากนี้ เรื่องรามายณะไม่ได้ถูกน ามาสร้างเพียงในรูปแบบเรื่องราวเท่านั้น แต่ยังปรากฏใน
รูปแบบการร่ายร า-ระบ า, การละคร, ประติมากรรม และบทกวีด้วย (Richman, 1991, p. 24) 

ดังนั้น นอกจากอิทธิพลที่ปรากฏในพื้นท่ีแถบดินแดนไทย กัมพูชา และลาวที่พบลักษณะของ
การเป็นวัฒนธรรมร่วมกันอย่างมากในส่วนที่อ.สุจิตต์เรียกว่าวัฒนธรรมภายในแล้ว รามายณะยังได้แผ่
อิทธิพลกระจายไปยังพ้ืนที่ต่างๆ ไปยังพ้ืนที่ประเทศเอเชียใต้ เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ จนถึงเอเชีย
ตะวันออกอย่างจีนและทิเบต รามายณะได้ลงหลักปักฐานไปกับวัฒนธรรมการแสดงท้องถิ่น ด้วยการ
ปรับเปลี่ยน ดัดแปลง ผสมผสานเรื่องและตัวละครให้กลายเป็นรูปแบบหนึ่งของศิลปะแขนงต่างๆ ใน
ท้องถิ่นนั้น อาทิ การแสดง เช่น การแสดงโขนของประเทศไทย, การแสดงภารตะนาฏยัม (Bharatha 
Natyam) ของทางอินเดียตอนใต้, การแสดงหนังตะลุงในชวา และการเต้นร าดั้งเดิมของชาวบาหลีใน

ประเทศอินโดนีเซีย เป็นต้น พร้อมๆกับศาสนาฮินดูส่งอิทธิพลจากอินเดียต่อการเต้นร าของชาวบาหลี
ก็มีความส าคัญ เอกลักษณ์ของบาหลีได้ปรับเปลี่ยนจากอิทธิพลหลากหลายทั้งจากศาสนาลัทธิของชน
พ้ืนเมืองที่เชื่อว่าชีวิตเกิดขึ้นเพราะวิญญาณและประเพณีต่างๆของคติชน, สร้างความรู้สึกและความ
เป็นบาหลีอย่างชัดเจน (Massachusetts Institute of Technology (MIT) & Sanggar Kinanthi 
Indonesian Art/Culture Center, 2013)  

นอกจากนี้ ยังมีด้านอ่ืน ๆ อีก เช่นประติมากรรม เป็นต้น จนท้ายที่สุดรามายณะจากอินเดียก็
ได้กลายเป็นวรรณกรรมการแสดงแบบจารีต (Traditional Performance) อันเป็นส่วนหนึ่งของ

วัฒนธรรมที่ส าคัญในหลายๆ ประเทศ มีการจัดการแสดงรามายณะในเทศกาลส าคัญของแต่ละ
ประเทศ หรือมีการจัดเทศกาลประจ าปีส าหรับการแสดงรามายณะระดับนานาชาติ  

ตัวอย่างการจัดแสดงเรื่องรามายณะของแต่ละชาติ  

1. แถบดินแดนประเทศอินเดีย เนปาล และบังกลาเทศ  

เทศกาลดุชเชห์ร่า (Dussehra) ฉลองชัยชนะของความดีต่อความชั่วร้าย เทศกาลดุชเชห์ร่า 

(Dussehra) หรือ วิชยทัสมิ (Vijayadashmi) เป็นหนึ่งในเทศกาลทางศาสนาฮินดูที่ส าคัญที่สุด

เทศกาลหนึ่ง มีการเฉลิมฉลองในรูปแบบต่างๆ นานา ทั่วทั้งประเทศอินเดีย, เนปาล และบังกลาเทศ 
(Technologies, 2013) ค าว่าดาชาร่า (Dasara)/ ดุชเชห์รา่ (Dussehra) มาจากภาษาสันสกฤต

หมายถึง "ผู้ปัดเป่าความกลัวที่ชั่วร้าย" ซึ่งหมายถึงผู้ขับไล่ราวาณะสิบเศียร  
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 ตามต านานฮินดู “รามายณะ” กล่าวว่า พระรามได้ขอพรจากพระแม่ทุรคาเพ่ือสังหารอสูรรา

วณะ (Ravana) จนได้รับชัยชนะ และเสด็จกลับนครอโยธยา (Ayodhya) ในวันที่เรียกว่า “ดิวาลี” 
(Diwali) ซึ่งชาวฮินดูจะมีการเฉลิมฉลองกันอย่างยิ่งใหญ่ ดังนั้น ในวันดุชเชห์ร่า (Dussehra) นี้ จึงมี

การแสดงละครพ้ืนบ้าน รามลีลา (Ramlila) เล่าเรื่องราวเกี่ยวกับการต่อสู้ระหว่างพระรามและอสูรรา

วณะ นักแสดงจะแต่งกายเป็นพระรามแล้วยิงศรไฟไปยังหุ่นจ าลองรูปอสูรทั้งสาม ได้แก่ ราวณะ 
(Ravana) กษัตริย์แห่งกรุงลังกา กุมภการัณ (Kumbhkaran) หรือ กุมภกัณฑ์ พระอนุชา และ เมฆ

นาธ (Meghnath) โอรสของราวณะ ซึ่งมีประทัดซ่อนไว้ ท าให้รูปหุ่นระเบิดและมีไฟลุกท่วม เป็น

สัญลักษณ์ท่ีแสดงถึงชัยชนะของความดีที่มีต่อความชั่วร้าย เทศกาลดุชเชห์ร่า (Dussehra) เป็นการ

เฉลิมฉลองที่จัดขึ้นทั่วไปและมีรูปแบบการเฉลิมฉลองที่แตกต่างไป โดยทางตอนเหนือและกรุงเดลี มี
การแสดงที่เป็นสัญลักษณ์อันเป็นที่รู้จักว่า รามลีลา (Ram Lila) เป็นการร าลึกถึงเรื่องราวของพระราม

และรามายณะ   

2. ศรีลังกาตอนใต้ (Dickwella3), เบงกอล, และอีกหลายๆ ส่วนของอินเดียตะวันออก  

ทรุกาบชูา (Durga Puja) ในศรีลงักาตอนใต้ งานเทศกาลดชุเชห์ร่า(Dussehra) เป็นท่ีรู้จกัในช่ือ

เทศกาล”ทรุกาบชูา (Durga Puja)” (Roger, 2014) เป็นเทศกาลทางศาสนาฮินด ูจดัในเดือน

กนัยายน/ตลุาคม เพ่ือสกัการะพระแมท่รุคา (Chamundeshwari) เทศกาลนีมี้รากฐานมาจาก

เทศกาลฉลองฤดใูบไม้ผลิ คือ การท่ีองค์รามาน าฤดใูบไม้ร่วงออกไป ตามเร่ืองราวในรามายณะ 

พระรามมีชยัเหนือราวณะ เจ้าแหง่ปีศาจใหญ่ และชว่ยมเหสีสีดาได้ส าเร็จ ในกลุ่มชนชาวเบงกอล 

เทศกาลนีแ้ผกิ่นเวลาไปถึงห้าวนัสดุท้ายของนวราตรี(Navaratri) เป็นยืดระยะเวลาพิเศษในการ

มอบของขวญักนัและกนั ตลอดจนสวมเสือ้ตวัใหมแ่ละจดัแตง่บ้านเรือน (Curlew 

Communications, 2014) 

3. อินเดียตอนใต้ 

                                           
3 Dickwella คือตลาดริมชายฝ่ังทะเลและเมืองประมง อยู่ระหวา่ง Matara และ Tangalle บางครัง้เขียนวา่ Dikwella หรือ 

Dikwalle หรือบางครัง้เรียกวา่ Dikwella South 
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เทศกาลนวราตรี (Navaratri) ส่วนเทศกาลดุชเชห์ร่า(Dussehra) ในอินเดียตอนใต้จะจัดขึ้น

ในนาม ซึ่งมีความหมายว่า เทศกาล 9 คืน  

4. อินเดียตะวันตกเฉียงเหนือ 

เทศกาลคุลลูดุชเชห์ร่า (Kullu Dussehra) ในจังหวัดคุลลู รัฐหิมาจัลประเทศ (ตะวันตกเฉียง

เหนือของ สาธารณรัฐอินเดีย) งานถูกจัดข้ึนอย่างเต็มไปด้วยสีสัน (Roger, 2014) เป็นที่รู้จักในชื่อ

เทศกาลคุลลูดุชเชห์ร่า (Kullu Dussehra) จากตามวัดเล็กๆ ในหุบเขา รูปเคารพเทพเจ้าจะถูกแห่ไป

ยังสวนสาธารณะ (Maidan)ในคุลลู (Kullu) เพ่ือสักการะต่อเทพเจ้าในวัดรากุนนาท (Raghunathji) 
(Indif Technologies, 2014) 

อย่างที่กล่าวไว้ว่าเทศกาลดุชเชห์ร่า(Dussehra) นั้น เป็นเทศกาลที่มีการเฉลิมฉลองไปทั่วทั่ง

อินเดียและภูมิภาคใกล้เคียง และมีความหลากหลายกันไป ทั้งนี้ เนื่องมาจากสภาพภูมิประเทศด้วย
ส่วนหนึ่ง นอกจากประเทศเนปาล และประเทศบังกลาเทศ ซึ่งเป็นประเทศเชื่อมต่อกับประเทศอินเดีย
ฝั่งตะวันตกและตอนเหนือแล้ว ยังจัดขึ้นในพ้ืนที่อินเดียใต้และตะวันออก ตลอดจนพ้ืนที่ประเทศอ่ืนที่
ใกล้เคียงกัน และภายหลังจากเทศกาลดุชเชห์ร่า(Dussehra) เป็นเวลา 20 วัน จะมีการจัดเทศกาล

แห่งแสงสว่างในอินเดียหรือเทศกาลทีปวาลี (Deepavali) ขึ้น 

เทศกาลแห่งแสงสว่างในอินเดียหรือเทศกาลทีปวาลี (Deepavali) ชาวอินเดียจะมีเทศกาล

ส าคัญประจ าปีของศาสนาฮินดู สัญลักษณ์แห่งการเฉลิมฉลองชัยชนะของแสงสว่างเหนือความมืดที่
เรียกกันว่า เทศกาลแห่งแสงสว่าง (Deepavali, Divali, Diwali, Dipavali) หมายถึงขบวนโคมไฟ 

ขบวนโคมไฟเหล่านี้จะเปล่งแสงสู่ทางเดินที่จะคืนสู่เหย้าของวีรบุรุษ ผู้ชนะบาปอสูรด้วยความดีหรือใช้
แสงสว่างเข้าครอบคลุมความมืด (มนสินี นาคปนันท์, 2013) หลายประเทศฉลองเทศกาลนี้อย่าง

ยิ่งใหญ่ และเปน็ที่รู้จักกันว่าเป็นช่วงเทศกาลวันหยุดรามายณะถูกยกให้เป็นวันหยุดส าคัญที่สุดของ
ศาสนาฮินดู อีกท้ังยังเป็นวันส าคัญท่ีชาวซิกข์, เชนและบางนิกายของศาสนาพุทธ  

5. ประเทศพม่า 

เทศกาลรามายณะ (Ramayana Festival) หรือ เทศกาลตาดิงยุต (1st waning day of 
Thadingyut) Waning day หมายถึง วันข้างแรม ฉะนั้น เทศกาลตาดิงยุตจึงเป็นเทศกาลที่จัดขึ้นใน

วันแรกของข้างแรมตามปฏิทินพม่า โดยจัดขึ้นที่เมือง Pya-pon โดยมีการแสดงรามายณะแสดง
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ติดต่อกัน 9 วัน จัดแสดงขึ้นตามเมืองต่าง ๆ อาทิ ย่างกุ้ง, Ye-gyaw, Pya-pon, Yodayagon, 

Pathein และ Rakhaing (Thein, 2009) 

6. ประเทศอินโดนีเซีย (ชวา)  

ประเพณีการแสดงหุ่นเงาของชวา Wayang Kulit การแสดงหุ่นเงาในตอนกลางของชวาอาจ

ถือเป็นประเพณีของการเล่าเรื่องที่เล่าสืบต่อกันมาเก่าแก่ที่สุดในโลก ในสังคมชาวชวา Wayang ถือว่า

เป็นจุดเด่นของวัฒนธรรมชวา Wayang เป็นภาษาชวาหมายความว่า เงา หรือ ผี เป็นการแสดงของ

นักแสดงผู้มีตัวตน หุ่นสามมิติ (Wayang Golek) หรือรูปเงาซึ่งฉายแสงชึ้นมาจากฉาก (Wayang 

Kulit) 

ตัวอย่างเทศกาลรามายณะประจ าปีระดับนานาชาติ ได้แก ่

1. เทศกาลรามายณะนานาชาติ (International Ramayana Festival)  

จัดขึ้นเป็นประจ าทุกปี ตั้งแต่ครั้งแรกที่จัดขึ้นที่บาหลี เมื่อปี ค.ศ. 2006 จากการถ่ายทอดบท

สัมภาษณ์ของส านักงานวัฒนธรรมท้องถิ่น โดยหน่วยข่าวอินโดนีเซียอันตารา (Antara) ความว่า งาน

เทศกาลนี้ Dewa Beratha ผูว้่าราชการบาหลีเป็นผู้เสนอให้จัดขึ้นเป็นส่วนหนึ่งของงานเทศกาลศิลปะ

บาหลีครั้งที่ 28 (the 28 th Bali Arts Festival หรือ PKB) นานาประเทศที่มาเข้าร่วมล้วนมีมหา

กาพย์รามายณะและมหาภารตะคล้ายคลึงกัน (Hindustantimes, 2006) 

2. การประชมุรามายณะนานาชาติ 

ทุกทุกปี เหล่านักวิชาการจากประเทศต่างๆ จะมารวมตัวกันในงานการประชุมรามายณะ
นานาชาติ (International Ramayana Conference หรือ IRC) ซึ่งในงานประกอบด้วยการน าเสนอ

ในหัวข้อต่างๆ และการอบรมเชิงปฏิบัติการภายใต้หัวข้อ “รามายณะ” การประชุมรามายณะ
นานาชาติเคยจัดขึ้นในประเทศอินเดีย 3 ครั้ง 2 ครั้งในประเทศไทย และอีก 1 ครั้งในแต่ละประเทศ 

ได้แก่ แคนาดา, เนปาล, สาธารณรัฐมอริเชียส, สาธารณรัฐซูรินาเม, เบลเยี่ยม, อินโดนีเซีย, 
เนเธอร์แลนด์, จีน, สาธารณรฐัตรินิแดดและโตเบโก และประเทศสหรัฐอเมริกา (Das, 2014)    

นอกจากรามายณะจะมีอิทธิพลต่อพิธีกรรมและประเพณีท้องถิ่นตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบัน อีกทั้ง
มีอิทธิพลต่อแวดวงวัฒนธรรมและวิชาการผ่านการจัดเทศกาลการแสดงและการประชุมนานาชาติแล้ว 
รามายณะยังมีการแพร่หลายโดยการเข้าไปเป็นส่วนหนึ่งของงานผ่านการแสดงทางวัฒนธรรมของชาติ
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ต่าง ๆ ซึ่งปัจจุบันได้มีการจัดงานเทศกาลระดับนานาชาติเพ่ือแลกเปลี่ยนและเชื่อมต่อทางวัฒนธรรม
ซึ่งกันและกัน ได้แก่ เทศกาลเมืองปูริ (Puri fest) (TNN, 2013) ที่มกีารแสดงรามายณะโดยศิลปิน

หนุ่มสาวจ านวนประมาณ 20 คนจากประเทศรัสเซีย, ยูเครน, สเปน และอาร์เจนตินา,  เทศกาลเล่า

เรื่องนานาชาติแห่งสิงคโปร์ (MoonShadow Stories, 2011) ทีเ่รื่องรามายณะได้เป็นที่รู้จักในสิงคโปร์

มากยิ่งขึ้น ผ่านการเล่าเรื่องที่ย่อโดย Kamini Ramachandran, เทศกาลละครหุ่นกระบอก

นานาชาติอิชาระ 2013 (The Ishara Puppet Theatre Trust, 2013) เทศกาลให้ทั้งความบันเทิงท่ี

ตราตรึงใจและให้ความรู้แก่ผู้ชมชาวอินเดีย ดึงดูดนักเชิดหุ่นกระบอก และท าให้เกิดการกระตุ้นความ
สนใจในหุ่นกระบอกไปทั่วโลก เทศกาลนี้จัดขึ้นโดยกลุ่มทีมผลิตซึ่งให้ความสนใจทั้งการแสดงตาม
ขนบธรรมเนียมและงานร่วมสมัยจากอินเดียและต่างประเทศ และเป็นการปูทางไปสู่การจัดงานศิลปะ
สื่อผสมในอินเดียต่อไป รายการหนึ่งในเทศกาล คือ การแสดงหุ่นเงา RAVAN CHHAYA (เงาราวณะ) 

หรือ ละครหุ่นเงาแห่งโอดิชะ (Odisha) ที่ได้รับอิทธิพลมาจากเรื่องรามายณะ  

ทั้งหมดนี้ แสดงให้ประจักษ์ถึงอิทธิพลของมหากาพย์รามายณะที่ส่งผลกระทบต่อ วิถี
ชีวิตประจ าวัน ความเชื่อ ศาสนา วัฒนธรรมและประเพณีของผู้คนในแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
เช่น การถือคติของการมีพระผู้เป็นเจ้าสูงสุดแบบพรามหณ์ฮินดู ความเชื่อเรื่องการอวตาร เรื่องความดี
ชนะความชั่ว เป็นต้น  

อิทธิพลของเรื่องรามายณะในประเทศไทย (รามเกียรติ์) 

รามายณะได้เข้าไปมีอิทธิพลในดินแดนทั่วอินเดียตลอดจนเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ประเทศ
ไทยเองก็ได้รับอิทธิพลทางความเชื่อความคิดผ่านมหากาพย์เรื่องนี้ ตกทอดกันมา แต่ได้มีการผสาน
วัฒนธรรม (ผสานตัวเรื่อง) ให้เหมาะสมกับบริบททางสังคมของไทย กลายเป็นเรื่อง “รามเกียรติ์” การ
ผสานที่ว่า เช่น เรื่องคติเชื่อว่ากษัตริย์คือองค์อวตาร เป็นสมมติเทพ เป็นต้น หรือการผสานให้เข้ากับ
สุนทรียรสในแบบของไทย เช่น ลักษณะตัวละครชายชาตินักรบมักมีภรรยาหลายคนแบบขุนแผน ดั่งที่
ปรากฏผ่านลักษณะนิสัยตัวละครของหนุมาน เป็นต้น ส าหรับสังคมไทยนั้น การแสดงเรื่องรามเกียรติ์
มักนิยมน าออกแสดงในรูปแบบของการแสดงโขน ซึ่งทั้งตัวเรื่องและรูปแบบการแสดงที่ถือเป็น
ศิลปะการแสดงชั้นสูงนั้น ล้วนเต็มไปด้วยจารีตและขนบความเชื่อต่างๆ แฝงอยู่ 

การแสดงโขน 

จากหลักฐานจดหมายเหตุลาลูแบร์ (ลาลูแบร์, 2548) เอกอัครราชทูตฝรั่งเศสในสมัยสมเด็จ

พระนารายณ์มหาราชได้มีการกล่าวถึงการแสดงโขนว่า เป็นการเต้นออกท่าทาง ประกอบกับเสียงซอ
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และเครื่องดนตรีประเภทต่าง ๆ ผู้แสดงจะสวมหน้ากากปิดบังใบหน้าตนเองและถืออาวุธ (สันต์ ท. 
โกมลบุตร, ผู้แปล, 2548.) 

โขนเป็นเป็นนาฏศิลป์ชั้นสูงที่เก่าแก่ของไทย มีมานานตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยา ตามหลักฐาน
จากจดหมายเหตุของลาลูแบร์ ราชทูตฝรั่งเศสสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราช ได้กล่าวถึงการเล่น
โขนว่า เป็นการเต้นออกท่าทางเข้ากับเสียงซอและเครื่องดนตรีอ่ืนๆ ผู้เต้นสวมหน้ากากและถืออาวุธ  
โขนเป็นที่รวมของศิลปะหลายแขนงคือ โขนน าวิธีเล่นและวิธีแต่งตัวบางอย่างมาจากการเล่นชักนาค
ดึกด าบรรพ์ โขนน าท่าต่อสู้โลดโผน ท่าร าท่าเต้นมาจากกระบี่กระบอง และโขนน าศิลปะการพากย์
การเจรจา หน้าพาทย์เพลงดนตรี การแสดงโขน ผู้แสดงสวมศีรษะคือหัวโขน ปิดหน้าหมด ยกเว้น 
เทวดา มนุษย์ และมเหสี ธิดาพระยายักษ์  มีต้นเสียงและลูกคู่ร้องบทให้และมีคนพากย์และเจรจาให้
ด้วย  เรื่องที่แสดงนิยมแสดงเรื่องรามเกียรติ์ และ อุณรุท  ดนตรีที่ใช้ประกอบการแสดงโขนใช้วงปี่
พาทย ์

โขน เป็นศิลปะโบราณอย่างหนึ่งของไทย ถือก าเนิดมาจากการแสดงชักนาคดึกด าบรรพ์ หนัง
ใหญ่ และการเล่นกระบี่กระบอง แต่เดิมผู้แสดงต้องสวมหัวโขนเป็นหน้ากากปิดหน้าทั้งหมด จึงต้องมีผู้
ออกเสียงแทนผู้แสดง เรียกกันว่า "คนพากย์เจรจา" ผู้แสดงต้องร าท าท่าเต้นและอิริยาบถไปตามค า
พากย์ เจรจา และบทขับร้อง ต่อมาการเล่นโขนได้วิวัฒนาการให้ผู้แสดงที่แสดงเป็นมนุษย์ ชายหญิง 
และเทวดา นางฟ้า สวมแต่เครื่องประดับศีรษะ ไม่ใช่หน้ากากปิดหน้า แบบตัวแสดงที่เป็นยักษ์และลิง 
แต่ก็ยังให้มีผู้พากย์และเจรจาแทนตัวโขนอยู่อย่างเดิม โดยมีหัวโขนเป็นเครื่องสวมครอบหุ้มตั้งแต่
ศีรษะ เจาะรูสองรูบริเวณดวงตาเพ่ือให้นักแสดงมองเห็น ฉะนั้นการแสดงอารมณ์และลักษณะของตัว
ละครจะแสดงผ่านการร่ายร า เช่น ตัวลิง ตัวยักษ์ ตัวเทวดา เป็นต้น ก็จะมีท่วงท่าในการร าที่ต่างกัน  

ส าหรับเครื่องแต่งกาย จะแต่งกายตามแบบละครใน เครื่องแต่งกายของตัวพระและตัวยักษ์ใน
สมัยโบราณมักมีสองสีคือ สีหนึ่งเป็นสีเสื้อ อีกสีหนึ่งเป็นสีแขนโดยสมมุติแทนเกราะ เป็นลายหนุน
ประเภทลายพุ่ม หรือลายกระจังตาอ้อย ส่วนเครื่องแต่งกายตัวลิงจะเป็นลายวงทักษิณาวรรต โดย
สมมติว่าเป็นขนของลิงหรือหมี  

การด าเนินเรื่อง ด าเนินด้วยการกล่าวค าน าเล่าเรื่องเป็นท านองเรียกว่าพากย์อย่างหนึ่ง กับ
เจรจาเป็นท านองอย่างหนึ่ง ใช้กาพย์ยานีและกาพย์ฉบัง โดยมีผู้ให้เสียงแทนเรียกว่าผู้พากย์และเจรจา 
มีต้นเสียงและลูกคู่ร้องบทให้ ส่วนดนตรีหรือเพลงประกอบ จะใช้วงปี่พาทย์เครื่องห้าประกอบการ
แสดง นิยมแสดงเรื่องรามเกียรติ์และอุณรุท (ธนิต อยู่โพธิ์, 2538) 

องค์ประกอบในการแสดงโขน โดยสรุปแล้ว องค์ประกอบในการแสดงโขน ประกอบด้วย  
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1. เนื้อเรื่อง: นิยมแสดงเรื่องรามเกียรติ์และอุณรุท 

2. วิธีการด าเนินเรื่อง: ใช้บทพากย์และบทเจรจาเป็นการด าเนินเรื่องโดยตลอด 

3. เครื่องแต่งกาย: ตัวพระ ตัวนาง ตัวยักษ์ ตัวลิง มีเครื่องแต่งกายที่เป็นแบบแผนตายตัวมา
แต่ดั่งเดิม 

4. ดนตรี: ใช้วงปี่พาทย์เครื่องห้า 

ความเป็นมาของเรื่องรามเกียรติ์ในประเทศไทย 

บทละครเรื่องรามเกียรติ์ พระราชนิพนธ์ในรัชกาลที่ 2 เป็นฉบับที่พระบาทสมเด็จพระพุทธ

เลิศหล้านภาลัย ทรงพระราชนิพนธ์เพ่ือใช้เล่นละคร จึงมิได้ทรงพระราชนิพนธ์ใหม่ทั้งเรื่อง ทรงเลือก
เฉพาะตอนที่จะน ามาแสดงละครได้เท่านั้น บางตอนทรงนิพนธ์ใหม่ทั้งเรื่อง ทรงเลือกเฉพาะตอนที่จะ
น ามาแสดงละครได้เท่านั้น บางตอนทรงพระราชนิพนธ์เอง บางตอนก็โปรดเกล้าฯ ให้สมเด็จกรมพระ
ยาด ารงราชานุภาพ และกรมหมื่นกวีพจน์สุปรีชา ตรวจช าระและจัดพิมพ์ในงานพระราชกุศลฉลอง
พระต าหนักจิตรดารโหฐาน เมื่อ พ.ศ. 2456 และทรงพระราชนิพนธ์ค าน าไว้ว่าเป็นหนังสือที่อ่านไม่

เบื่อ เป็นภาษาไทยที่ดี และเป็นหนังสือส าคัญของชาติ 

รามเกียรติ์ มีที่มาจากเรื่อง รามายณะ ที่ฤาษีวาลมิกิ ชาวอินเดีย แต่งขึ้นเป็นภาษาสันกฤต 
เมื่อประมาณ 2400  ปีเศษ มาแล้ว และได้แพร่หลายจากอินเดียไปยังประเทศใกล้เคียง และได้มีการ

เพ่ิมเติมรายละเอียด ผิดแผกแตกต่างออกไปจากต้นฉบับเดิมไปไม่น้อย รามายณะเป็นปางหนึ่งในสิบ
ปางของการอวตารมาปราบยุคเข็ญของพระนารายณ์ที่มีชื่อว่า รามาวตาร 

ส าหรับเรื่องรามเกียรติ์ของไทยนั้น มีมาแต่สมัยอยุธยา ในสมัยกรุงธนบุรี สมเด็จพระเจ้ากรุง
ธนบุรี ได้ทรงพระราชนิพนธ์ส าหรับให้ละครหลวงเล่น ปัจจุบันมีอยู่ไม่ครบ ต่อมาในสมัยรัตนโกสินทร์ 
พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าฯ ได้ทรงพระราชนิพนธ์ขึ้นเพ่ือรวบรวมเรื่องรามเกียรติ์ ซึ่งมีมาแต่
เดิมให้ครบถ้วนสมบูรณ์ ตั้งแต่ต้นจนจบ 

ต่อมาพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้าฯ ได้ทรงพระราชนิพนธ์เพ่ือใช้เล่นละคร จึงมิได้ทรง
พระราชนิพนธ์ใหม่ทั้งเรื่อง ทรงเลือกเฉพาะตอนที่จะน ามาแสดงละครได้เท่านั้น บางตอนทรงนิพนธ์
ใหม่ทั้งเรื่อง ทรงเลือกเฉพาะตอนที่จะน ามาแสดงละครได้เท่านั้น บางตอนทรงพระราชนิพนธ์เอง บาง
ตอนก็โปรดเกล้าฯ ให้สมเด็จกรมพระยาด ารงราชานุภาพ และกรมหมื่นกวีพจน์สุปรีชาตรวจช าระและ
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จัดพิมพ์ในงานพระราชกุศลฉลองพระต าหนักจิตรดารโหฐาน เมื่อ พ.ศ. 2456 และทรงพระราชนิพนธ์

ค าน าไว้ว่าเป็นหนังสือท่ีอ่านไม่เบื่อ เป็นภาษาไทยที่ดี และเป็นหนังสือส าคัญของชาติ 

จนในสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า ทรงพระราชนิพนธ์บทละครเรื่องรามเกียรติ์ โดย
ดัดแปลงจากพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้าฯ เพ่ือใช้ในการเล่นโขน ซึ่งจะมีอยู่
เพียงบางตอนที่คัดเลือกไว้เท่านั้น เช่น ตอนนางลอย ตอนหักคอช้างเอราวัณ ตอนสีดาลุยไฟ เป็นต้น 
รามเกียรติ์เป็นวรรณคดีที่ส าคัญของไทย เป็นที่รู้จักกันอย่างแพร่หลาย เนื้อเรื่องและส านวนกลอน ใน
เรื่องรามเกียรติ์มีความไพเราะ มีคติสอนและแง่คิดในด้านต่าง ๆ อยู่เป็นอันมาก สอดแทรกเอาไว้
ตลอดทั้งเรื่อง ตามหลักนิยมของอินเดียในเนื้อเรื่อง และหลักนิยมของไทยในส านวนกลอน 

จากที่ได้กล่าวมาทั้งหมด จะเห็นได้ว่ามหากาพย์เรื่องรามายณะนั้น ทรงอิทธิพลอย่างมากต่อ
ผู้คนในภูมิภาคตะวันออกของโลก โดยเฉพาะเอเชียใต้ถึงเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ สามารถกล่าวได้ว่า 
ภูมิภาคเหล่านี้ล้วนได้รับอิทธิพลจากมหากาพย์เรื่องนี้ร่วมกัน และต่างได้รับอิทธิพลด้านคติที่
สอดแทรกเข้าไปผ่านตัวบทวรรณกรรมไปในทิศทางเดียวกัน ดังที่ Singaravelu Sachithanantham 

ได้ท าการรวบรวมและสรุปความเหมือนและแตกต่างของเหตุการณ์จากรามายณะต่างถิ่นกันสามถิ่น 
ได้แก่ รามายณะของเผ่าทมิฬ, ศาสนาเซน และไทย โดยสรุปได้ว่า รามายณะฉบับของชนเผ่าทมิฬที่
เนื้อเรื่องเข้มข้นกับบทบาทของพระรามในฐานะพระเจ้าผู้เยียวยาความแตกแยก, ฉบับของศาสนาเชน
ที่เน้นให้เห็นใจท้าวราวณะและไม่ให้มีการฆ่าฟันกันในตอนจบ และฉบับของไทยที่ให้เข้าใจในความรัก
ของทศกัณฐ์ (ท้าวราวณะ) อันเป็นสาเหตุแห่งการลักพานางสีดา ตัวละครหนุมานที่กลายเป็นหนุ่ม
เจ้าชู้ตามแบบฉบับตัวละครนักรบมือฉมังแบบไทย เช่น ขุนแผนแสนเสน่ห์ เป็นต้น พบว่าเรื่องราวรา
มายณะถูกปรับเปลี่ยนไปตามความเหมาะสมตามศาสนา ความเชื่อ วัฒนธรรม รสนิยมของผู้คน ฯลฯ 
ในแต่ละพ้ืนที่ แต่กระนั้น แม้จะมีการปรับเปลี่ยนตามพ้ืนฐานความเชื่อและวัฒนธรรมท้องถิ่น แต่ก็
ล้วนรักษาใจความหลักที่มีร่วมกันในรามายณะทุกฉบับ คือ สุดท้ายพระรามผู้เป็นตัวแทนของความดี 
ธรรมมะ พระผู้เป็นเจ้า ล้วนมีชัยเหนือทศกัณฐ์ผู้เป็นตัวแทนของความชั่ว อธรรม มารผจญ ไม่ว่าจะจบ
แบบมีศึกสงครามหรือไม่มีศึกสงคราม แต่ทุกฉบับพระรามจะสามารถน าพานางสีดากลับคืนมาได้ นั่น
แสดงให้เห็นถึงการมีชัยเหนือกว่าอธรรมของฝ่ายธรรมะ  

วิเคราะห์บทบาทและความส าคัญของการแสดงโขนเรื่องรามเกียรติ์ต่อสังคมไทย 

สื่อสุนทรียะอย่าง "การแสดงโขนเรื่องรามเกียรติ์" ถือเป็นวัฒนธรรมและเป็นสื่อสุนทรียะอัน

เป็นเครื่องบ่งบอกความเป็นชาติ ค่านิยมหนึ่ง สามารถถูกหล่อหลอมขึ้นมาได้จากการเสพเนื้อหาของ
สาร ฉะนั้นในตัวบทซึ่งก็คือการแสดงโขนเรื่องรามเกียรติ์นี้ ในยุคสมัยหนึ่ง ย่อมมีนัยยะอันเป็นกุศโล
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บายเพื่อใช้ในทางการเมืองและการปกครองอยู่ เมื่อได้พิจารณาแบบ “หันกลับไปสู่ภาษา” (Linguistic 
Turn) ผนวกกรอบคิดทางสังคมศาสตร์ และประวัติศาสตร์เข้าไปมากขึ้น เช่น ภาพลักษณ์ของการ

ปกครองแบบกษัตริย์ ภาพกษัตริย์ในอุดมคติ และคติเรื่องความดีความชั่ว เป็นต้น (เสาวณิต วิงวอน, 
2530) 

นอกจากนี้ จากมุมมองของนักปรัชญาและนักประวัติศาสตร์นิพนธ์ชาวเยอรมันนามว่าเฮเกล 
เขายังได้เคยเขียนถึงความความเป็นเจ้ากับผู้ถูกพันธนาการ (lordship and bondage) เอาไว้ใน

หนังสือของเขาชื่อ Phenomenology of Spirit ซึ่งเป็นงานที่มีลักษณะคิดวิพากษ์  (Dialektik) จิต

วิญญาณของมนุษย์ โดยเฉพาะ “self-realization” หรือการปลดปล่อยตนเองด้วยจิตวิญญาณ ซึ่งใน

ตอนท้ายของตอน lordship and bondage จบลงด้วย "อิสรภาพจากความเท่าเทียมทางจิตวิญญาณ

หรือพระเจ้า (God)" ที่ไม่ว่าจะ lordship หรือ bondage ก็สามารถกลายไปอยู่ในสถานภาพอีกฝั่งได้

ทั้งนั้น เช่น มนุษย์ก็สามารถกลายเป็นพระเจ้า ด้วยความที่พระเจ้าจะมีอยู่ได้ก็เนื่องจากความเชื่อของ
มนุษย ์(Hegel, 1977, pp. 111-119) เป็นต้น ต้น ซึ่งงานของเฮเกลถือว่าเป็นงานที่อ่านยากด้วยความ

ที่เป็น dialectic สูง แต่มุมมองจากงานเขียนของเขาชิ้นนี้ ชิ้นนี้สามารถน ามาใช้อธิบายวัฏจักร

โครงสร้างสังคมไทยได้ โดยเฉพาะในแง่ของการยังด ารงอยู่ของชุดความเชื่อในเรื่องรามเกียรติ์อัน
เกี่ยวกับพระเจ้า (สามารถมองเป็น God ในมุมของเฮเกล) ในสังคมไทย 

แม้ว่าโขนจะถูกพัฒนาปรับเปลี่ยน จนแตกออกเป็นประเภทของโขนที่มีลักษณะเด่นแตกต่าง
กันไป ล้วนเกิดขึ้นจากคนในรั้วในวังทั้งสิ้น การแสดงโขนก็ยังคงถูกใช้น าออกแสดงเฉพาะพิธีกรรมที่
เกี่ยวเนื่องกับบุคคลหรือบริบทของชนชั้นเจ้านายชั้นสูง เช่น ในพระราชพิธีต่าง ๆ ลงมาถึงแค่รัฐพิธีต่าง 
ๆ เท่านั้น กล่าวคือโขนก็ยังคงเป็นประหนึ่งดั่งสมบัติของชนชั้นสูงตลอดมาไม่เคยเปลี่ยน  แม้จะเคยมี
การน าโขนนอนโรงซึ่งเป็นหนึ่งในประเภทของโขนนอกต าราออกแสดงในงานเฉลิมฉลองรัฐธรรมนูญ  
ในสมัยรัชกาลที่ 7 ณ บริเวณท้องสนามหลวงก็ตาม แต่งานเฉลิมฉลองนี้นั้น ก็ยังไม่พ้นขอบเขตอ านาจ

ของผู้น าประเทศ จึงสามารถมองเป็นนัยยะว่างานฉลองรัฐธรรมนูญนี้ รัฐจัดขึ้นเพ่ือแสดงความยกย่อง
และเทิดพระมหากรุณาธิคุณของพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที ่7 ที่ทรงพระราชทาน
รัฐธรรมนูญให้แก่ปวงชนชาวไทยได้อีกเสียด้วยซ้ า 

สืบจากอดีต มีการผลิตความรู้พ้ืนฐานมารองรับความเป็นไทยในแต่ละแบบ  เช่น ความรู้ที่
สนับสนุนความเป็นไทยแบบประเพณี (Traditional Thai) เกิดขึ้นในช่วงรัชกาลที่ 5-6 และเสนอว่า 
ความเป็นไทยต้องเป็นประดิษฐกรรมของในรั้วในวัง (หนังสือสมัยรัชกาลที่ 6-7 ชื่อสยามตั้งแต่ยุคดึก

ด าบรรพ์ถึงสมัยปัจจุบัน เป็นตัวอย่างหนึ่งของความรู้ประเภทนี้ ซ่ึงแท้ท่ีจริงแล้วมีมากมายเกินกว่าที่จะ
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ระบุได้ว่าฉบับไหนส าคัญที่สุด) (ประชา สุวีรานนท์, 2554) ซึ่งพบว่าแนวคิดนี้ เกิดขึ้นในช่วงรัชสมัย

ของ ร. 6 ที่โขนพระราชส านักมีความเจริญสูงสุดด้วยเช่นกัน  ฉะนั้นเราอาจสามารถมองได้ว่า 
พระราชวังและชนชั้นสูงอาจใช้ "โขน" ในฐานะของ "เครื่องมือ" ทางศิลปวัฒนธรรมและเป็นเครื่องมือ
เพ่ือการธ ารงอยู่ของสถาบันทางสังคม  

โขนมีฐานะเป็นเครื่องมือเพ่ือการธ ารงความศักดิ์สิทธิ์ของสถาบันทางสังคม เป็นศิลปะชั้นสูงที่
บ่งบอกหรือน าเสนอภาพ (Represent) ของสถานภาพทางสังคมของสถาบันที่ครอบครอง ฉะนั้นก าลัง

อ านาจทางการผลิตแต่เดิมมาจึงกระจุกรวมอยู่เพียงที่ที่เดียวคือในวัง  ที่มีความพยายามจะรักษาซึ่ง
เอกลักษณ์บางอย่างที่เป็นสัญลักษณ์ของชนชั้นสูงไว้ อาทิเช่น ต้องแสดงเรื่องรามเกียรติ์อันเป็นเรื่องที่
แสดงถึงการต่อสู้ของพระรามซึ่งอยู่ในวรรณะกษัตริย์และเป็นสัญลักษณ์แทนคุณธรรมความดี  ผู้เป็น
ร่างอวตารของพระอินทร์ โขนจึงเป็นภาพตัวแทนความเชื่อว่าพระมหากษัตริย์เป็นสมมติเทพ ส าหรับ
โขนจะแสดงเพียงสองเรื่องเท่านั้น คือ วรรณกรรมเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องอุณรุท ซึ่งชนชั้นกษัตริย์
และชนชั้นเจ้านายจะใช้แสดงประกอบพิธีกรรมต่าง  ๆ อันเป็นงานมงคล  ต่อมาตั้งแต่ในสมัย
พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย จึงเริ่มมีการใช้แสดงในงานอวมงคล เช่น พิธีท าพระศพ แต่
อาจจะมีการใช้เพียงแค่ชนชั้นพระมหากษัตริย์เท่ านั้น เนื่องจากความเชื่อของคนไทยได้ยกย่อง
พระมหากษัตริย์และเชื้อพระวงศ์ทุกพระองค์ว่าเป็นองค์สมมติเทพ (กชกร  ชิตท้วม, 2555) 

ดังนั้น สิ่งหนึ่งที่โขนจักต้องถูกบังคับให้ธ ารงไว้ด้วยหน้าที่ของความเป็นเครื่องมือของสถาบัน
ทางสังคม คือ เนื้อเรื่อง และลักษณะนานาที่จะเรียกว่างาม สง่า และเป็นการแสดงชั้นสูงที่บริสุทธิ์ทาง
ชาติพันธุ์ กล่าวคือ ไม่มีการปรากฏของวัฒนธรรมย่อยจากชนชาติอ่ืนที่อาศัยในประเทศไทย เช่น พม่า 
มอญ ลาว แขก จีน มลายู แต่อย่างใด จะปรากฏเพียงศิลปะการละครของในวังซึ่งถือว่าเป็นนาฏศิลป์
ไทยแท้ เพ่ือแสดงถึงความเป็นวัฒนธรรมหลักหนึ่งเดียวอันสะท้อนซึ่งความมั่นคงของรัฐ  เมื่อ
เปรียบเทียบกับการแสดงประเภทอ่ืนที่เป็นวัฒนธรรมการละครแบบชาวบ้าน  เช่น ลิเก ที่มีต้นก าเนิด
จากเปอร์เซีย เผยแพร่เข้ามาและถูกน าไปพัฒนาการในท้องถิ่นและ/ หรือชาติพันธุ์ที่ต่าง ๆ อาทิ ลิเก

ป่าในจังหวัดทางภาคใต้ทั่วไป และจังหวัดสุราษฎร์ธานี, ลิเกบันตนที่มีผู้แสดงแต่งตัวเป็นชาติต่าง ๆ 
และออกมาแสดงเป็นชุด ๆ ตามชาตินั้น ๆ เช่น แขก มอญ ลาว เป็นต้นแล้ว โขนกลับมีเพียงโขนเดียว
คือโขนวัง และกลายเป็นโขนกรมศิลปากรในปัจจุบัน 

นอกจากนี้ โขนบางตอนจะถูกใช้เพ่ือจัดการแสดงต้อนรับแขกบ้านแขกเมือง  โดยเฉพาะตอน
ศึกพรหมมาศ ซึ่งมีฉากต่อสู้ที่ใช้เทคนิคชักรอกนักแสดงที่รับบทหนุมานให้ลอยตัว มีความอลังการของ
ฉากต่อสู้ระหว่างหนุมานกับช้างเอราวัณ หนุมานแสดงอิทธิฤทธิ์ด้วยการหักคอช้างเอราวัณสามเศียร  
อันถือเป็นฉากที่จะสร้างความตื่นตาตื่นใจแก่แขกบ้านแขกเมืองผู้มาเยือน  แต่ในความต้องการสร้าง
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ความตื่นตาตื่นใจให้แก่บรรดาแขกบ้านแขกเมืองเหล่านั้นนั้น ทั้งเครื่องทรง จ านวนนักแสดง ฉาก และ
เทคนิคอันตระการเหล่านี้ ยังท าหน้าที่แฝงเพ่ือแสดงถึงพาลานุภาพของกษัตริย์ไทยผู้เป็นตัวแทนแห่ง
สยามประเทศ เป็นการประกาศความเจริญและความยิ่งใหญ่ของวัฒนธรรมและภูมิปัญญาไทยอันเป็น
เครื่องแสดงถึงความเป็นอารยะ 

เมื่อพิจารณาเชิงหน้าที่ของโขนแล้ว โขน นอกจากเป็นการแสดงเพ่ือความบันเทิงของชนชั้น
เจ้านายแล้ว โขนยังท าหน้าที่เป็นทั้งเครื่องแสดงความมั่งคั่ง  มั่นคง และความเป็นหนึ่งเดียวทาง
วัฒนธรรม ส่วนตัวเนื้อเรื่องนั้น มาจากมหากาพย์ของอินเดีย (myth) เรื่องรามายณะ แล้วน ามา

ดัดแปลงเป็นรามเกียรติ์ มีความหมายว่า เกียรติของพระราม ในรามเกียรติ์มีภาพตัวแทนของกษัตริย์
เทียบเคียงกับพระราม เพ่ือให้สอดคล้องกับความเชื่อว่ากษัตริย์ไทยเป็นองค์รามาวตาร เป็นสมมติเทพ
ในระบบการปกครองแบบสมบูรณาญาสิทธิราชย์  

ฉะนั้นพระรามในการแสดงโขนเรื่องรามเกียรติ์จึงเป็นภาพตัวแทนของกษัตริย์  ซึ่งกษัตริย์คือ
ผู้ปกครองผู้ทรงคุณธรรม การสะท้อนภาพตัวแทนของกษัตริย์ผู้เป็นสมมติเทพ ก็เพ่ือผลิตซ้ าอุดมการณ์ 
ความศรัทธา ความจงรักภักดีต่อสถาบันส าคัญในชาติ อันล้วนเกี่ยวโยงกับเรื่องของระบบการปกครอง 
การรวบรวมศูนย์อ านาจ ไปจนถึงการแสดงแสงยานุภาพให้ประจักษ์แก่นานาประเทศ  

นอกจากนี ้ยังมีลักษณะของการน าต านานของอินเดีย (รามายณะ) มาดัดแปลง หากพิจารณา

ตามท่ีนักมานุษยวิทยาที่ถูกอ้างอิงมากท่ีสุดในวงการมานุษยวิทยาอเมริกันอย่าง Marshall Sahlins ได้

อธิบายไว้ว่า ต านาน (Myth) สามารถเป็นเหตุการณ์ โดยการปฏิบัติจะสอดคล้องหรือเป็นไปตามกรอบ 
“ต านาน” ที่พร้อมจะเปลี่ยนแปลงเป็นเหตุการณ์จริงขึ้นมาได้ กล่าวคือ การปฏิบัติตามฐานคติของ
ต านาน จะเกิดขึ้นได้ใหม่อีกครั้งหนึ่งในลักษณะที่เป็นปรากฏการณ์ซ้ า ๆ เพราะผู้คนจะปฏิบัติตาม
เรื่องราวในต านาน (Sahlins, 1991, p. 14) สามารถกล่าวในบริบทของโขนได้ว่า ต านาน (รามเกียรติ์) 
เมื่อเกิดการปฏิบัติทางพิธีกรรมซ้ า ๆ สามารถส่งผลให้น ามาสู่การปฏิบัติตามจริงในชีวิตประจ าวันได้  
น ามาซึ่งวัฒนธรรม จารีต ความเชื่อ คติของคนในสังคมไทย จากการใช้สื่อวัฒนธรรมประจ าชาติ 

ขณะเดียวกัน หากศึกษาประวัติศาสตร์โขนไทยแล้ว จะพบว่า ผู้ด าเนินการผลิตและจัดการ
แสดงโขนเองล้วนแล้วแต่เป็นผู้ที่มีความจงรักภักดีต่อสถาบันอย่างสูงเป็นทุนเดิมอยู่ก่อนแล้ว  จึงเกิด
การสร้างวรรณกรรมละครยอพระเกียรติ์ขึ้นเพ่ือแสดงความเถิดทูนต่อสถาบัน กล่าวได้ว่าทั้งโขนอัน
เป็นศิลปะการแสดงชั้นสูงของไทยต่างก็ส่งอิทธิพลสะท้อนกันไปมากับสภาพสังคมไทยในแต่ละสมัยอยู่
แล้ว เช่น การปลูกฝังและการสร้างอุดมการณ์ความจงรักภักดีต่อสถาบันในสังคมเพ่ือตอบสนองความ
ต้องการให้เกิดลัทธิชาตินิยมแบบที่มีกษัตริย์เป็นหัวใจของประชาชน เป็นต้น 
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กล่าวได้ว่า หน้าที่ของโขนในสังคมไทยที่แฝงอยู่เรื่อยมา คือ การเป็นเครื่องมือในการผลิตซ้ า
อุดมการณ์และมายาคติของความเป็นสมมติเทพ ทั้งนี้เพ่ือคงไว้ซึ่งการผลิตซ้ ากระแสอุดมการณ์ความ
จงรักภักดีต่อสถาบันชาติ ศาสน์ กษัตริย์ ตลอดจนความเชื่อเรื่องศักดินา บุญกรรมวาสนาส่งความสูง
ต่ าของวรรณะ คือ เป็นเครื่องมือทางอ านาจของสถาบันชาติ ศาสนา และพระมหากษัตริย์ ลงมาถึงเชื้อ
พระวงศ์ และชนชั้นสูงในสังคมไทย อีกทั้ง การที่ตัวเรื่องมักเดินเรื่องด้วยคติที่ว่า คนดีตกน้ าไม่ไหลตก
ไฟไม่ไหม้ จึงเป็นการประกอบสัญญะต่าง ๆ สร้างคติความเชื่อเรื่องความดีความชั่ว อ านาจเหนือ
ธรรมชาติและสิ่งศักดิ์สิทธิ์เกื้อหนุน  

เดิมโขนถูกจัดแสดงโดยราชส านัก ปัจจุบันอยู่ภายใต้การดูแลของกรมศิลปากร  และเพ่ิง
กลับมาจัดการแสดงอย่างอลังการมากขึ้นเมื่อไม่ก่ีปีมานี้  เนื่องจากพระราชเสาวนีย์ของสมเด็จพระนาง
เจ้าสิริกิตติ์พระบรมราชินีนาถฯ ทรงให้น าโขนกลับมาแสดงอีกครั้งด้วยเครื่องแต่งกายตัดใหม่ แสดงให้
เห็นว่าหากโขนยังสามารถเป็นเครื่องมือสะท้อนและปลูกฝังแนวคิดแบบชาตินิยม กษัตริย์นิยม ในแง่
การแสดงความจงรักภักดีต่อสถาบันกษัตริย์ของสังคมไทยอยู่  ก็เท่ากับสังคมไทยยังเป็นสังคมที่ยัง
ต้องการ "ให้เสพ" และ "ได้เสพ" สื่อวัฒนธรรมที่ยังตอกย้ าอุดมการณ์ความเชื่อเดิมอยู่  

โขนยังเป็นตัวแทนของสิ่งที่ถูกเชื่อว่า “เป็นไทยแท้” ซึ่ง”ความเป็นของแท้” “บริสุทธิ์แท้” “ไทย

แท้” เหล่านี้นั้น ล้วนเป็นอุดมคติที่เชื่อว่า ความบริสุทธิ์แท้คือสิ่งที่ดีงามที่สุด ฉะนั้นด้วยโขนเติบโตมา

จากในรั้วในวัง ไร้วัฒนธรรมอ่ืนมาปนเปื้อน อันหมายถึง การเป็นไทยแท้บริสุทธิ์นั้น การเสพโขนจึง
เปรียบเสมือนการโหยหาสิ่งที่เป็นความงามบริสุทธิ์อันเป็นอุดมคติท้ังสิ้น  

ความสัมพันธ์ระหว่างสื่อวัฒนธรรมกับสังคมไทยท่ามกลางการเปลี่ยนแปลงการปกครองไปสู่
การสร้างชาติ สื่อวัฒนธรรมชั้นสูง สื่อวัฒนธรรมมหาชน ก็มีบทบาทแปรเปลี่ยนไปตามบริบท
โดยเฉพาะบริบททางการเมือง เช่น ในยุคสมัย ร. 6 ที่กระแสชาตินิยมถูกปลุกจิตส านึกมาจากทางในวัง 
โขนเป็นการแสดงที่ได้รับการอุปถัมภ์เป็นอย่างมากในกรมมหาดเล็ก  และอย่างในสมัยปัจจุบัน ที่โขน
กลับมาถูกอุปถัมภ์โดยเจ้านายอีกครั้ง(เรียกอย่างย่อๆกันว่า โขนสมเด็จฯ) โดยได้ปรากฏจุดประสงค์

ของการจัดการแสดงชัด เจนเป็นบันทึกพระราชเส าวนีย์ของสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิตติ์
พระบรมราชินีนาถว่า “เพ่ือให้คนรุ่นใหม่ได้เห็นถึงพระบารมีของสถาบันกษัตริย์ เพราะโขนด ารงอยู่ได้

ข้ามยุคข้ามสมัย ก็ด้วยพระบารมีของสถาบันกษัตริย์ไทย” ข้อความนี้แสดงให้เห็นได้ชัดว่า ในยุคสมัย

ปัจจุบัน ที่ความส าคัญของสถาบันกษัตริย์ถูกลดทอนและหน าซ้ ายังถูกว่าหมิ่นจากกลุ่มคนผู้ไม่หวังดีต่อ
สถาบัน อีกทั้งความไม่สามัคคีของคนในประเทศชาติที่เพ่ิมพูนมากขึ้น  อันรังแต่จะส่งผลเสียแก่
เสถียรภาพของชาติ โขนจึงถูกจัดให้เกิดการแสดงอีกครั้งโดยแยกจากการจัดการแสดงโขนของกรม
ศิลป์ ฯ มีการปรับองค์ประกอบทางการแสดง อาทิ ฉาก และเทคนิคพิเศษ เพ่ือดึงดูดให้ประชาชน
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สนใจจะมารับชมและเสพการผลิตซ้ าชุดอุดมการณ์ที่แฝงอยู่ในการแสดงโขน ผ่านการเป็นภาพตัวแทน 
(representation) ทั้งของสิ่งที่เชื่อว่าเป็นไทยแท้ และสร้างให้เกิดจนถึงผลิตซ้ าชุดอุดมการณ์ชาตินิยม

แบบจงรักภักดีต่อสถาบันหลักของชาติให้เกิดขึ้นซ้ าแล้วซ้ าอีก  เพ่ือตอกย้ าอุดมการณ์เดิมให้ยังคง
ความหมายเดิมไว้ต่อไป แต่นี้ก็แสดงให้เห็นว่า ตราบใดที่คนในสังคมยังถวิลหาความงามอุดมคติอย่างที่
เรียกว่า “ไทยแท้” อยู่ การจัดแสดงโขนก็ย่อมไม่มีวันจบสิ้น ซึ่งทุกสิ่งบนโลกล้วนเป็นเสมือนเหรียญที่มี

สองด้านเสมอ ขึ้นอยู่กับว่าเราจะรับจะมองด้านใดมากกว่าหรือน้อยกว่ากัน  

การผลิตซ้ าคติเชื่อและค่านิยมผ่านมหากาพย์การแสดงชั้นสูงของไทย อันหมายรวมถึงค่านิยม
ว่าด้วยลักษณะดีงามของกุลสตรีในอุดมคติตามคติ จารีต วัฒนธรรมที่ถูกหล่อหลอมมาจากมหากาพย์
ซึ่งมีหน้าที่ประดุจคัมภีร์ทางศาสนาของสมัยก่อนเฉกเช่นไตรภูมิพระร่วง อีกทั้งในมุมกลับกัน มหา
กาพย์ซึ่งเป็นบทประพันธ์ประเภทหนึ่ง ยังเป็นเสมือนเครื่องสะท้อนค่านิยมของผู้คนตามยุคสมัยนั้นนั้น
ได้อีกด้วย ตัวบท “รามเกียรติ์” จึงเป็นทั้งเครื่องมือหล่อหลอมและภาพสะท้อนความคิด ความเชื่อ 
และค่านิยมของผู้คนในสังคมได้เป็นอย่างดี เช่นเดียวกับรากดั้งเดิมของมหาอุปรากรเรื่องเดอะริง
ไซเคิล ที่มาจากปกรณัมนอร์สของภูมิภาคยุโรปตอนเหนือ ผสมผสานกับปกรณัมแหวน ที่มีการปลูกฝัง
ความเป็นชายชาตินักรบ สุภาพสตรีที่แข็งแกร่ง และคติการมีพระเจ้าเป็นศูนย์กลาง ดังนั้น ด้วย
บทบาทหน้าที่ของบทวรรณกรรมทั้งสองเรื่อง คือ รามเกียรติ์และเดอะริงไซเคิล จึงมิได้เป็นเพียงเพ่ือ
ความบันเทิงใจ แต่เป็นเหมือนคัมภีร์ทางศาสนาที่ชี้แนวทางในการด าเนินชีวิตแก่ผู้คนในภูมิภาคที่
สามารถรับรู้และน าไปปรับใช้กับชีวิตจริง เพ่ือความมั่นคง เป็นระเบียบ และรักษาเสถียรภาพของ
สังคมนั้นนั้นไว้ ภาพตัวแทนที่ปรากฏชัด ได้แก่ สถานะของพระรามกับด้านการปกครองแบบสมมติ
เทพ เทวราชา, ตัวละครซีกฟรีดกับคุณลักษณะวีรบุรุษของเยอรมัน (ชายชาติทหารที่ดี) คือ ผู้มีความ
กล้าหาญ ไม่รู้จักความกลัว มีไหวพริบ เป็นต้น และสิ่งที่เป็นเครื่องพิสูจน์ได้ดี ถึงความยิ่งใหญ่และการ
เป็นที่ยอมรับของมหากาพย์ทั้งสองเรื่องนี้คือ การที่ยังคงมีเทศกาลที่ถูกจัดขึ้นเพ่ือเฉลิมฉลองทั้งสอง
เรื่องนี้โดยเฉพาะเป็นประจ าทุกปี โดยยังคงได้รับความสนใจเข้าชมจากผู้คนในท้องถิ่น       

โดยในบทถัดไป บทที่ 5 ว่าด้วยผลการวิจัย ผู้วิจัยจะขอน าเสนอลักษณะของสตรีในส่วนของ

การสร้างสรรค์บทละครเรื่อง Sita Dreams หรือ ฝันไปเถิด...สีดา 
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บทที่ 5 
 

ผลการวิจัย 

 
การวิจัย “การสร้างสรรค์การแสดงเพื่อสื่อสารเจตจ านงอิสระของสตรีจากการผสมผสานเรื่อง 

“รามเกียรติ์” และเรื่อง “เดอะริงไซเคิล”” เป็นงานวิจัยเชิงสร้างสรรค์ (Creative Research) โดย

ผู้วิจัยได้สร้างสรรค์ผลงานละครร่วมสมัยเรื่อง “Sita Dreams” เพ่ือสื่อสารและตั้งค าถามต่อแนวคิด

เจตจ านงเสรีหรือเจตจ านงอิสระ (Free Will) ของสตรี อีกท้ังเป็นหนทางในการศึกษาและค้นหาวิธีการ

สร้างสรรคก์ารแสดงภายใต้แนวคิดการสร้างสรรค์การแสดงข้ามวัฒนธรรม (Cross-Cultural 
Performance) โดยผสมผสานผ่านองค์ประกอบ (Elements) จากทั้งสองการแสดง คือ การแสดง

เรื่องรามเกียรติ์ที่แสดงในรูปแบบโขน และการแสดงเรื่องเดอะริงไซเคิลของริชาร์ด วากเนอร์ที่แสดงใน
รูปแบบอุปรากร  

กรรมวิธีการสร้างสรรค์การแสดงโดยการผสมผสานวัฒนธรรมที่น ามาใช้ในการสร้างสรรค์การ
แสดง เป็นกรรมวิธีสร้างสรรค์ที่พัฒนาขึ้นหลังแนวคิดหลังสมัยใหม่นิยม (Postmodernism) ซ่ึงปฏิเสธ

เส้นแบ่งระหว่างความสูง-ต่ าในรูปแบบของศิลปะ ปฏิเสธความแตกต่างในความเป็นศิลปวัตถุท่ี

เคร่งครัด เน้นการหลอมรวมกับสิ่งที่คุ้นเคย (ธีรยุทธ บุญมี, 2552, pp. 172-179) การประชดประชัน 

ในแง่ศิลปะและความคิด ความเป็น Postmodern มักไหลย้อนกลับและมีส านึกของตนเอง เปราะบาง

และไม่ต่อเนื่อง (ธเนศ วงศ์ยานนาวา, 2552, pp. 179-183) โดยเฉพาะโครงสร้างการอธิบายความ ที่

มักขัดแย้งในเวลาเดียวกัน และเน้นการรื้อเปลี่ยนโครงสร้าง ย้ายความเป็นศูนย์กลางของตัวละครที่
เป็นใหญ่ในเรื่อง 

ดังนั้น เพ่ือการด ารงไว้ซึ่งคุณลักษณะของความเป็นโขน เนื้อเรื่องที่น ามาแสดงจึงถูกจ ากัดไว้
กับวรรณคดีเพียงสองเรื่อง คือ รามเกียรติ์และอุณรุท แต่เรื่องรามเกียรติ์นั้นได้รับความนิยมน าออกมา
แสดงมากกว่า จนแทบจะไม่เห็นการแสดงโขนจากวรรณคดีเรื่องอ่ืนเลย หรืออาจกล่าวเรื่องรามเกียรติ์
นั้นมีไว้เพื่อแสดงโขน ส่วนรูปแบบโขนมีไว้เพ่ือแสดงรามเกียรติ์ ส าหรับในการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยเลือกน า
วรรณคดีเรื่อง รามเกียรติ์ มาใช้และท าการ “รื้อเปลี่ยนโครงสร้าง ย้ายความเป็นศูนย์กลาง และตัด
สิทธิ์ความเป็นประธาน” โดยก าหนดเงื่อนไขใหม่ ๆ เพ่ือให้เกิดการตั้งค าถามต่อสังคมปัจจุบัน ตาม
แนวทางการสร้างสรรค์แบบหลังสมัยใหม่เช่นเดียวกัน แต่กระนั้นก็ยังคงจ าเป็นที่ผู้วิจัยจะต้องศึกษา
และท าความเข้าใจลักษณะการแสดงต้นฉบับของเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล เพื่อดึงน าเอา
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ลักษณะอันเป็นแก่นของการแสดงทั้งสองรูปแบบออกมา เพ่ือหาแนวทางในการผสมผสาน
องค์ประกอบต่าง ๆ ของการแสดงในขั้นตอนกระบวนการสร้างสรรค์ละครเวทีเรื่อง Sita Dreams 

(ฝันไปเถิด...สีดา) ต่อไป 

ทั้งนี้ เพื่อให้เกิดการเรียนรู้ทั้งกระบวนการสร้างสรรค์ละครเวทีภายใต้แนวคิดการผสมผสาน
ทาง วัฒนธรรม ผู้วิจัยยังต้องการส ารวจความคิดเห็นของทั้งผู้เชี่ยวชาญและผู้ชมทั่วไป เพ่ือน าผลมา
ประมวลเพื่อ การสรุปผลและอภิปรายแนวโน้มการสร้างสรรค์ละครร่วมสมัยจากการผสมผสาน
วัฒนธรรม  

โดยกระบวนการสร้างสรรค์ละครเวทีเรื่อง Sita Dreams สามารถแบ่งการท างานได้ ดังนี้ 

5.1 ลกัษณะการแสดงต้นฉบบัของเร่ืองรามเกียรติแ์ละเร่ืองเดอะริงไซเคลิ 

5.2 กระบวนการสร้างสรรค์ละครเวทีเร่ือง Sita Dreams (ฝันไปเถิด...สีดา) 

5.2.1 ขัน้เตรียมการแสดง (Pre - Production) 

5.2.2 ขัน้ตอนการฝึกซ้อมและการท างานร่วมกนัไปกบัศลิปินด้านนาฏศลิป์ไทย 

นาฏศลิป์ตะวนัตก ดนตรีไทย และดนตรีตะวนัตก (Production) 

5.2.3 ประมวลผลข้อมลูความคดิเห็นของผู้ชมจากการชมการแสดง (Post - 

Production) ประมวลผล ความคดิเห็นของผู้ชมจากการเก็บข้อมลูจาก

แบบสอบถามและการสมัภาษณ์กลุม่ผู้ เช่ียวชาญ 

5.1 ลักษณะการแสดงต้นฉบับของเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล 

ในสว่นนี ้ผู้วิจยัขออธิบายลกัษณะการแสดงต้นฉบบัของเร่ืองรามเกียรติแ์ละเร่ืองเดอะริง

ไซเคลิ โดยอธิบายจ าแนกตามหลกัของอริสโตเติล ซึง่จ าแนกองค์ประกอบละครที่ก่อให้เกิด

กระบวนการละครในฐานะการสื่อสารไว้ 6 ประการ) 

 

1. โครงเร่ือง (Plot)  

รามเกียรติ ์– ต้นก าเนิดจากอินเดีย ในชื่อรามายณะ ในรามายณะนับถือร่างอวตารของพระ
นารายณ์ในรูปของพระราม ต่อมาเรื่องรามายณะได้แพร่หลายเข้ามาในดินแดนสยาม จึงได้ถูก
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ปรับเปลี่ยนผสานกับพ้ืนฐานความคิด ความเชื่อ และจริตของคนในท้องถิ่น เป็นเรื่องรามเกียรติ์
แปลว่าเกียรติ์ของพระราม 

มหากาพย์เรื่อง "รามเกียรติ์" มีโครงเรื่องเกี่ยวกับการสู้รบกันระหว่างพระรามและทศกัณฐ์ 
(ทัพมนุษย์ วานร และทัพยักษ์) เพื่อชิงตัวนางสีดา คนรักของพระรามกลับมา ตลอดทั้งเรื่องเป็น
เรื่องราวการสู้รบที่พระรามหรือองค์นารายณ์อวตารต้องฝ่าฟันอุปสรรคเพ่ือเสริมสร้างบุญญาธิการตาม
คติความเชื่อแบบพุทธศาสนา เป็นการผสมผสานโดยน าตัวละครจากความเชื่อตามคติพรามหมณ์-
ฮินดูมาใช้ โดยดัดแปลงเรื่องให้มีความอ่อนโยน ละมุนละม่อม เพิ่มความเป็นเหตุเป็นผลให้การกระท า
ของพระรามตอนขับไล่นางสีดา และจบอย่างมีความสุขโดยพระรามต้องผ่านการสะเดาะเคราะห์ด้วย
การบ าเพ็ญบุญบารมีและสุดท้ายเทพยดาฟ้าดินจะลงมาช่วยให้ได้กลับมาครองคู่กัน เป็นการจบอย่าง
สวยงามภายใต้ขนบความเชื่อกึ่งพระพุทธศาสนาในเรื่องบุญกรรมผสมความเชื่อกึง่ศาสนาพรามหมณ์-
ฮินดูในเรื่องเทพเจ้าอุ้มสม ผสมผสานกลายเป็นรามเกียรติ์หรือรามายณะตามแบบฉบับของไทย 

ในเรื่องรามเกียรติ์นั้น ระหว่างศึกสงครามอันยาวนานหลายศึก จะประกอบด้วยชุดเหตุการณ์
หรือศึกครั้งต่าง ๆ กัน ทีแ่สดงให้เห็นถึงความดีความชั่วที่ตัดกันอย่างสุดขั้ว โดยมีพระรามเป็นเครื่อง
หมายถึงความดีสูงสุด ด ารงอยู่ในศีลธรรม และทศกัณฐ์เป็นเครื่องหมายของความเลวทรามต่ าช้า ผิด
ศีลธรรม  

สอดคล้องกับค าวิจารณ์ของเขมานันทะ ที่ว่า “พระรามเป็นแบบฉบับบุคคลในอุดมคติ คือเป็นพระเจ้า 
เป็นสามีท่ีเลิศที่สุดของภรรยาคือนางสีดา เป็นพ่ีชายที่ดีที่สุดของน้องคือพระลักษมณ์ เป็นคนที่ทรง
สัตย์ที่สุด” (อติภพ ภัทรเดชไพศาล, 2556) 

เดอะริงไซเคิล – เป็นเรื่องที่แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ของความรักและพลังอ านาจของโลก 
(สัจธรรม) The Ring Cycle มีรูปแบบตามละครกรีกโบราณท่ีประกอบด้วยละครโศกนาฏกรรมสาม

ตอนและละครเสียดสีอีกหนึ่งตอน ทุกตอนเกิดข้ึนในยุคกลาง (Middle Age) The Ring เริ่มต้นด้วย
ตอน die Walküre (วัลคีรี) และจบด้วยตอน Götterdämmerung (สนธยาหรือการล้มสลายของ
พระเจ้า) มีตอน das Rheingold (แหวนทองค า) เป็นตอนโหมโรงที่มีความยาวสองชั่วโมงครึ่ง โดย
วากเนอร์เรียกตอน Das Rheingold ว่า Vorabend (หัวค่ า) และเรียกตอน Die Walküre (วัลคีรี), 
Siegfried (ซีกฟรีด) และ Götterdämmerung (สนธยาของพระเจ้า) ว่าเป็น วันแรก วันที่สอง และ
วันที่สามตามล าดับ  

ขนาดและตัวเรื่องเป็นมหากาพย์ ว่าด้วยเรื่องราวการต่อสู้ของเหล่าทวยเทพ, วีรบุรุษ และ
สัตว์ในต านานทั้งหลาย (ยักษ์ในตอนไรน์โกลด์) เพ่ือครอบครองแหวนวิเศษที่ผู้ใดถือมันได้เป็น
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ผู้ปกครองโลก ละครและแผนการด าเนินต่อไปสามรุ่นของตัวละครเอก จนสุดท้ายความหายนะก็
บังเกิดข้ึนกับเหล่าทวยเทพในตอนท้ายของตอน Götterdämmerung (The Twilight of God) เป็น
การบอกเล่าเรื่องราวของความปรารถนาและความล่มสลาย 

2. ลักษณะตัวละคร (Characterization)  

รามเกียรติ์ – ตัวละครมีลักษณะนิสัยและการกระท าที่ตรงไปตรงมา มีลักษณะเป็น ตัวละคร
แบบไม่มีมิติ หรือ Flat Character มีการแบ่งขั้วดี-ชั่วชัดเจน แรงจูงใจ (Motivation) ไม่ซับซ้อน แต่ละ
ตัวละครจะมีลักษณะเด่นเฉพาะตัวแสดงออกมา ส่วนนางสีดาซึ่งเป็นตัวละครเอกฝ่ายหญิงมีลักษณะ
ด ารงความเป็นกุลสตรีแบบไทยเดิม ไม่ค่อยมีปากมีเสียง รักเกียรติ์ของตน รักษาเกียรติ์ของคนรัก 
ดังนั้น นางสีดาจึงเป็นตัวละครหญิงที่ลักษณะเช่นเดียวกับพระราม ตัวละครอีกประเภทในเรื่องนี้คือ 
ตัวละครที่เป็นเทพ จะมีหน้าที่ค่อยช่วยเหลือผู้มีบุญญาธิการให้รอดพ้นจากเภทภัย และสุขสมหวัง 
เป็นคติเทวนิยมแบบเทพอุ้มสม 

เดอะริงไซเคิล – ตัวละครมีลักษณะนิสัยซับซ้อนกว่ารามเกียรติ์ แต่ยังคงลักษณะเด่น
บางอย่างที่แสดงออกมาผ่านพละก าลังและฤทธิ์เดชเฉพาะตัว แต่ทุกตัวละครจะมีจุดอ่อนของตน เช่น 
ตัวละครที่เป็นชายชาติทหาร อย่างซีกฟรีดตัวละครเอกของเรื่องท่ีมีความเป็นวีรบุรุษ ก็จะมีไหวพริบ 
ไม่เคยพ่ายแพ้ และไม่เคยกลัวอันตรายใดใด แต่ก็มีจุดอ่อนที่น้อยคนจะทราบ จนกระทั่งโดนหักหลังจึง
พ่ายแพ้ มีตัวละครที่เป็นเทพเหมือนกัน แต่เป็นเทพที่มี โลภ โกรธ หลง เฉกเช่นมนุษย์ จนน าพามาซึ่ง
การล่มสลายของสวรรค์ในที่สุด แม้ตัวละครจะมีมิติรอบด้าน (Round Character) กว่าเรื่อง

รามเกียรติ์ แต่แรงจูงใจของตัวละครทุกตัวจะตรงไปตรงมาคือ เพื่อแย่งชิงแหวน ลักษณะตัวละครหญิง
ยังคงรักเกียรติ์ของตน รักเกียรติ์ของคนรัก แต่สิ่งที่ต่างคือ การตัดสินใจที่เด็ดขาด กล้าแสดงความเห็น 
ถกเถียงกับผู้มีอ านาจเหนือชีวิตตน กล้ากระท าการบางอย่างเพ่ือคนรักและยุติสงคราม แม้ต้องสละชีพ
ตนเอง 

3.  แก่นความคิด (Theme)  

รามเกียรติ์ –  คนดีตกน้ าไม่ไหลตกไฟไม่ไหม้, ธรรมะย่อมชนะอธรรมเสมอ 

เดอะริงไซเคิล – ผู้ มีความลุม่หลง ความโลภ ความกระหายอ านาจ อยากได้ในสิ่งท่ีไมใ่ช่

ของของตน ย่อมมาซึง่ความลม่สลายของผู้นัน้ 
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4.  ภาษา (Diction) 

รามเกียรติ์ –  กลอนบทละครและบทพากย์โขน ผู้แสดงไม่ร้อง ไม่พูด โดยผู้ร้อง ผู้พากย์ นั่ง
อยู่กับวงดนตรี 

เดอะริงไซเคิล – บทละครร้องอปุรากร ไมมี่บทพดู ประกอบด้วยบทร้องแบบเพลงเอก 

(Aria) และบทกึ่งร้องกึ่งพดู (Recitative) โดยผู้แสดงเป็นผู้ ร้องเองทัง้หมด  

 

5. ดนตรี (Music) แบ่งออกเป็นการขับร้องและดนตรี  

รามเกียรติ์ –  ใช้วงปี่พาทย์บรรเลงดนตรี นักร้องร้องเป็นหมู่ นักพากย์โขนจะร้องด้วยการ
ร่าย การพากย์เป็นไปตามลักษณะตัวละคร เช่น พากย์ดุแบบยักษ์ พากย์นิ่มแบบพระ เป็นต้น ส่วน
ดนตรีประกอบจากแนวท านองเฉพาะชนิดหนึ่งที่เรียกเพลงหน้าพาทย์ ลักษณะท านองดนตรีเป็นตัวบ่ง
บอกเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในพ้ืนที่แสดง โดยบ่งบอกอากัปกิริยาของตัวละคร  

เดอะริงไซเคิล – ใช้วงออเครสตร้าบรรเลง นกัร้องคือผู้แสดง เอกลกัษณ์ดนตรีของวาก

เนอร์คือความยิ่งใหญ่ เสียงดนตรีจะดงัมาก นกัร้องต้องร้องแขง่กบัวงดนตรีท่ีอดัแนน่ด้วยเสียง

เคร่ืองดนตรีกวา่ ๖๐ ชิน้ มีลกัษณะของท านองหลกัเป็นตวับง่บอกการปรากฏตวัของตวัละครใน

ฉากนัน้ๆ ไมว่า่จะปรากฏทางตรง คือ เห็นด้วยสายตาผู้ชม หรือปรากฏทางอ้อม โดยการกลา่วถึง 

และตวัละครส าหรับวากเนอร์ก็ไมไ่ด้จ ากดัเพียงตวัละครมนษุย์ แตห่มายรวมถึงวตัถแุละอารมณ์

ความรู้สกึอีกด้วย ชดุท านองหลกัเหลา่นี ้เรียก Leitmotif  

 

6. ความตระการตาขององค์ระกอบการแสดง (Spectacle) แบ่งออกเป็น ลีลาการ

เคล่ือนไหว, เคร่ืองแต่งกาย, ฉาก และแสง 

รามเกียรติ์ –   

 ลีลาการเคล่ือนไหว : ใช้วิธีตีบทพากย์แล้วร า บางเพลงมีทา่ร าตามบทเพลงหน้าพาทย์ มี

ทางการร าแยกตามลกัษณะตวัละคร ประกอบด้วย พระ นาง ยกัษ์ ลิง ซึง่พระกบันาง ยงั

แบง่ออกเป็นร าแบบภมูิ ซึง่เป็นลีลาการร่ายร าท่ีบง่บอกลกัษณะความเป็นเจ้าชัน้สงู 

วรรณะกษัตริย์ ทว่งทา่สง่างาม ตา่งจากพระเล็ก นางเล็ก ซึง่มกัใช้ในการร าระบ าทัว่ไป 
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 เคร่ืองแตง่กาย : ตามขนบและลกัษณะตวัละคร การแสดงโขนปัจจุบนั ยกัษ์และลิงมีการ

สวมใสห่วัโขน 

 ฉากและแสง : ปัจจบุนั ตามแตเ่ทคโนโลยี และต้นทนุ แตย่งัคงรักษาลกัษณะฉากตาม

ขนบไว้บ้าง 

เดอะริงไซเคิล –  

 ลีลาการเคล่ือนไหว : ยืนร้องและแสดงตามแบบละครพดูตะวนัตก ไมมี่การร่ายร าใดใด 

การเคล่ือนไหวขึน้อยู่กบัลกัษณะของแตล่ะตวัละคร มิได้มีทางก าหนดแบบแผน 

 เคร่ืองแตง่กาย ฉาก และแสง : ปัจจบุนั การออกแบบฉาก เคร่ืองแตง่กาย แสง เป็นไป

อยา่งอิสระ ขึน้อยูก่บังบประมาณและการตีความของผู้วิจยัตามแตโ่ปรดกัชัน่ สามารถ

สร้างสรรค์ ออกแบบให้เป็นแบบเสมือนจริงก็ได้ หรือจะลดรูป ลดรายละเอียด เป็นมินิมอล

ก็ได้ ขึน้อยูก่บัการตีความของผู้วิจยัในการส่ือสาร 
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5.2 กระบวนการสร้างสรรค์ละครเวทีเรื่อง Sita Dreams (ฝันไปเถิด...สีดา) 

แบ่งการท างานออกเป็น 3 ส่วนดังนี้ 

1. ขั้นเตรียมการแสดง (Pre - Production) 

2. ขั้นตอนการฝึกซ้อมและการท างานร่วมกันไปกับศิลปินด้านนาฏศิลป์ไทย นาฏศิลป์ตะวันตก 

ดนตรีไทย และดนตรีตะวันตก (Production) 

3. ประมวลผลข้อมลูความคดิเห็นของผู้ชมจากการชมการแสดง (Post - Production) 

ประมวลผล ความคดิเห็นของผู้ชมจากการเก็บข้อมลูจากแบบสอบถามและการเสวนา

หลงัการแสดง 

 

จากขัน้ตอนดงักลา่ว สามารถน าเสนอในรูปแบบแผนผงัได้ ดงันี ้

 


รูปที่ 5 แผนภูมิแสดงข้ันตอนการท างานในกระบวนการสร้างสรรคล์ะครเวทีเรื่อง Sita Dreams 

 

แตล่ะขัน้ตอนมีรายละเอียด ดงันี ้
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5.2.1 ขั้นเตรียมการแสดง (Pre - Production) 

ในขั้นเตรียมการแสดง ผู้วิจัยแบ่งกระบวนการขั้นเตรียมการแสดงออกเป็น 2 กระบวนการ
หลัก ได้แก่ กระบวนการรวบรวมแนวความคิดที่จะน ามาใช้ในการสร้างสรรค์และกระบวนการ
สร้างสรรค์การแสดง โดยแนวคิดหรือตัวเนื้อหาส่วนของปรัชญาเจตจ านงอิสระนั้น จะถูกสะท้อน
ออกมาผ่านตัวบทละคร ส่วนการผสมผสานทางวัฒนธรรมการแสดงจะถูกสะท้อนผ่านรูปแบบการ
น าเสนอ 
5.2.1.1 การสร้างบทละคร 

ในกระบวนการสร้างสรรค์บทละครเวทีเรื่อง Sita Dreams (ฝันไปเถิด...สีดา) จะด าเนินไป

ภายใต้แนวคิด ดังนี้ 

 บทละครต้องค านึงถึงสมดุลของรูปแบบการน าเสนอ ซึ่งก็คือ มีการผสมผสานวัฒนธรรม

การแสดงของทั้งเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล ต้องมีการจัดวางให้สุนทรียะมี

ความราบรื่นที่สุด โดยผู้วิจัยมีวิธีคิดในการจัดวาง เชื่อมต่อ โดยอิงรากฐานมาจากพ้ืนฐาน

วิธีคิดเวลาเขียนบทละครเพลงที่ต้องมีการผสมผสานบทพูด บทร้อง บทเพลง โดยเฉพาะ

ในการสร้างสรรค์งานแสดงชิ้นนี้ มีการคิดที่แตกต่างออกไปจากละครเพลง โดยเปลี่ยน

จากบทร้อง มาเป็นบทพูด แต่ยังคงให้มีท านองประจ าตัวละคร สลับทับซ้อนกันไปมา 

ทั้งหมดต้องอาศัยจินตนาการเพ่ือให้การแสดงออกมามีความกลมกลืนกัน และไม่ฝืน

ธรรมชาติของสุนทรียะในการแสดง  

 ในเรื่องของการแสดงโขนเรื่องรามเกียรติ์ เหตุที่เลือกรูปแบบโขน และอุปรากรมาใช้

ผสมผสานกัน เนื่องจากทั้งสองรูปแบบล้วนเป็นการแสดงที่มีขนบแบบแผนเป็นของ

ตนเอง โดยเฉพาะรูปแบบการแสดงโขน ที่เป็นการแสดงนาฏกรรมชั้นสูงมีจารีตแบบแผน

ที่อิงกับคติและความเชื่อทางศาสนา ชนชั้นปกครอง อีกท้ังอุดมคติและอุดมการณ์ท่ีแฝง

อยู่ในจารีตการแสดง ที่ถือว่าเป็นของสูง เป็นของศักดิ์สิทธิ์ที่มิควรน ามาท าให้เสื่อมเสีย ที่

สามารถมองเป็นกุศโลบายให้ธ ารงรักษาสิ่งดีงามแต่เดิมไว้ แต่เนื่องจากการสร้างสรรค์

ครั้งนี้ด าเนินไปภายใต้แนวคิดการแสดงผสมผสานข้ามวัฒนธรรม จึงจ าเป็นต้องศึกษาให้

เข้าใจถึงแก่นที่มาความเชื่อท่ีแฝงอยู่ในการแสดงโขนเรื่องรามเกียรติ์ 
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1. การคิดประเด็นสื่อสาร “ปรัชญาเจตจ านงอิสระของสตรี”   

o เพ่ือสื่อสารและตั้งค าถามกับประเด็นเจตจ านงอิสระของสตรี โดยเป้าหมายมิได้

ยึดติดที่กรอบของการแยกตามเพศสภาพ หากแต่ให้ความส าคัญกับเจตจ านง

อิสระกับความเป็นมนุษย์คนหนึ่ง 

o ประเด็นเจตจ านงอิสระของสตรี ถูกหยิบขึ้นมาเพ่ือเป็นประเด็นย้อนแย้งกับ

แนวคิดสตรีนิยม ที่พยายามเรียกร้องอิสรภาพของสตรี บางครั้งก็เกิดความ

เข้าใจว่าเพศหญิงต้องอยู่เหนือกว่าเพศชาย ซึ่งมิใช่เป้าประสงค์หลักของ

ความคิดสตรีนิยม โดยในการสร้างสรรค์บทละครเรื่อง Sita Dreams ผู้วิจัย

คิดเห็นตามแนวคิด Poststructuralist Feminism (สตรีนิยมสายหลังโครงสร้าง

นิยม) ที่ว่าเพศทางกายภาพและทางสังคมคือการประกอบสร้างทางสังคมและ

วัฒนธรรม และแนวคิด Postfeminism ทีต่้องการให้ผู้หญิงตระหนักในสิทธิ์ที่จะ

สร้างทางเลือกของตนเองขึ้นมา ให้หลุดพ้นจากความคิดว่า ผู้หญิงคือเหยื่อ

ผู้ถูกกระท าจากระบบสังคมที่ชายเป็นใหญ่ และภาพการเป็นเหยื่อล้วนเป็นมา

ยาคติให้เพศหญิงต้องตกอยู่ในสภาพเพศที่อ่อนแอกว่า โดยผู้วิจัยมองเห็นว่า 

แท้จริงแล้ว ในตัวมนุษย์ทุกคน ล้วนมีอิสระจะเลือกท าหรือไม่ท าสิ่งใดเป็น

ทุนเดิมอยู่แล้ว โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ในสังคมโลกปัจจุบันที่ความเป็นหญิงชายมี

ความเท่าเทียมใกล้เคียงกันมากอยู่แล้ว 

ในการสร้างสรรค์ ผู้วิจัยพยายามเก็บเกี่ยวความรู้ ท าความเข้าใจเรื่องทั้งสองเรื่อง ในตอนแรก
นั้น ผู้วิจัยคิดเพียงแต่ว่าจะน าความเป็นเดอะริงไซเคิลของวากเนอร์เข้ามาผสมผสานผ่านการเป็น
องค์ประกอบด้านดนตรีเป็นหลัก จึงยังมิได้มีการขบคิดเพ่ือเฟ้นหาประเด็นที่ทั้งสองเรื่องนี้ จะสะท้อน
ออกมาร่วมกัน การสร้างสรรค์ยังเกิดจากเพียงแค่ “การตีความตัวละครนางสีดาใหม่ในมุมกลับ” คือ 
จากฐานะผู้ถูกกระท าให้กลายมาเป็นผู้กระท าเสียเอง  

สุดท้ายเมื่อพิจารณาแล้ว พบว่า การสร้างสรรค์ท่ีด าเนินตามความคิดแรกนี้ น้ าหนักของการ
เป็นการแสดงผสมผสานทางวัฒนธรรมนั้น ต่ ามาก เพราะปรากฏลักษณะที่บ่งบอกอัตลักษณ์จากเรื่อง
เดอะริงไซเคิลผ่านเพียงแค่ตัวดนตรี ที่เกิดจากการแทนค่าตัวละครที่เปรียบเทียบว่ามีลักษณะใกล้เคียง
กัน เช่น ท านองของวอทันสามารถน ามาใช้น าเสนอตัวละครพระอินทร์ได้ เนื่องจากอยู่ในสถานะเท่าที
ยมกัน เป็นต้น 
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บทละครเรื่อง “บุษบา อุณากรรณ” ของมัทนี โมชดารา รัตนิน (2537) ซึ่งดัดแปลงมาจาก

เรื่องอิเหนา ที่มีตัวละครผู้หญิงสองคน ซึ่งความจริงแล้วคือคนคนเดียวกัน คือ บุษบากับอุณากรรณ ที่
คนหนึ่งยอมเป็นผู้ถูกกระท าแต่อีกคนไม่ยอม จึงเกิดการพูดคุยแลกเปลี่ยน ถกเถียงกันระหว่างตัว
ละครสองตัวนี้ ผู้วิจัยจึงเกิดแรงบันดาลใจที่จะไปศึกษาเพ่ิมเติมลักษณะตัวละครหญิงที่เป็นตัวละคร
หลักจากทั้งสองเรื่อง และสิ่งที่ค้นพบในเชิงวัฒนธรรมคือ ตัวละครผู้หญิง ไม่ว่าจะจากเรื่องใด ล้วนคือ
ผู้ถูกกระท าท้ังสิ้น จะแตกต่างเพียง คนหนึ่งก้มหัวยอมรับชะตากรรม แต่อีกคนคือผู้ก าหนดชะตาชีวิต
ของตนเอง ซึ่งหากมองอย่างผิวเผินจะฟังดูคล้ายประเด็นสตรีนิยม แต่ในงานสร้างสรรค์นี้ ผู้วิจัย
เล็งเห็นว่า ปรัชญาสตรีนิยมนั้น ฟังไม่ขึ้นส าหรับสังคมโลกยุคปัจจุบันที่มนุษย์ทุกคนมีสิทธิ์เท่าเทียมกัน 
ในทัศนะของผู้วิจัย มองว่าแนวคิดปรัชญาสตรีนิยมได้กลายเป็นเพียงข้ออ้างของกลุ่มสตรีที่พยายาม
เรียกร้องให้คนอ่ืนๆ มาเห็นใจสตรีเพศ ซึ่งล้วนเป็นการแสดงให้เห็นความอ่อนแอของสตรีซ้ าเติมไปอีก 
น าพามาซึ่งการเรียกร้องจากมนุษย์เพศหญิงที่ไม่มีสิ้นสุด เป็นการหล่อเลี้ยงให้แนวคิดสตรีนิยมให้ยัง
สามารถด ารงอยู่ (ในแวดวงวิชาการ) ต่อไปไม่มีที่สิ้นสุดเช่นกัน ทั้งๆท่ีมนุษย์ทุกคนล้วนก าเนิดมาพร้อม
สิทธิที่จะก าหนดชะตาชีวิตตนเอง จากชุดความคิดนี้ ได้พัฒนาไปสู่การน าปรัชญาเจตจ านงอิสระ โดย
น าเข้ามาเกี่ยวข้องกับสถานภาพทางเพศ (สตรีและการก้าวพ้นกรอบสภาวะทางเพศ) กลายเป็น 
“เจตจ านงอิสระของสตรี”  

ความคิดเพ่ือสื่อสารปรัชญาเจตจ านงอิสระ - “สิ่งที่ผู้วิจัยต้องการสื่อ คือ มนุษย์มีอิสระที่จะ
เลือกโดยเริ่มจากการตระหนักท่ีสิทธิภายในตัวเรา แต่ถึงอย่างไร การเลือกนั้น สมควรต้องตั้งอยู่บน
พ้ืนฐานคุณธรรม แต่สุดท้ายแล้ว ที่สุดเหนือสิ่งอื่นใด ผู้วิจัยเชื่อว่ามนุษย์หนีไม่พ้นตัวแปรทางสังคมที่
เราอยู่ รวมถึงการหนีไม่พ้นสัจธรรมของโลก ไม่ว่าจะเป็นความตาย วิบากกรรม อ านาจตามธรรมชาติ
และเหนือธรรมชาติ ซึ่งสิ่งเหล่านี้เป็นสิ่งที่ผู้วิจัยได้สะท้อนออกมาโดยไม่รู้ตัว แต่มาตระหนักได้ใน
ภายหลังว่า ท้ายสุดผู้วิจัยก็เลือกให้มีผู้สรุปส่งท้ายในตอนจบของละคร ค าถามคือ แล้วใครคือผู้ส่งท้าย
นั้น ความคิดเช่นนี้ ถูกสะท้อนออกมาโดยมิรู้ตัว ประกอบกับด้วยตัวปรัชญาที่มีความย้อนแย้งในตัวเอง
เป็นทุนเดิมอยู่แล้ว ภาพสะท้อนความคิดของผู้วิจัยจึงสามารถถูกสะท้อนออกมาในลักษณะของชุด
ความคิดท่ีแฝงแสดงตนออกมา ดั่งค ากล่าวของนักปรัชญาโพสต์โมเดิร์นที่ว่า “สุดท้าย มนุษย์เราทุก
คน ล้วนคือผู้ถูกหล่อหลอมและเป็นตัวแทนสะท้อนสังคมที่เราอาศัยอยู่ ผู้วิจัยเองก็เป็นเช่นนั้น
เช่นกัน” 

 
2. แนวคิดการผสมผสานทางวัฒนธรรม 

บทละครต้องค านึงถึงสมดุลของรูปแบบการน าเสนอ ซึ่งก็คือ มีการผสมผสานวัฒนธรรมการ

แสดงของทั้งเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล ต้องมีการจัดวางให้สุนทรียะมีความราบรื่นที่สุด 
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โดยผู้วิจัยมีวิธีคิดในการจัดวาง เชื่อมต่อ โดยอิงรากฐานมาจากพ้ืนฐานวิธีคิดเวลาเขียนบทละครเพลงที่

ต้องมีการผสมผสานบทพูด บทร้อง บทเพลง โดยเฉพาะในการสร้างสรรค์งานแสดงชิ้นนี้ มีการคิดที่

แตกต่างออกไปจากละครเพลง โดยเปลี่ยนจากบทร้อง มาเป็นบทพูด แต่ยังคงให้มีท านองประจ าตัว

ละคร สลับทับซ้อนกันไปมา ทั้งหมดต้องอาศัยจินตนาการเพ่ือให้การแสดงออกมามีความกลมกลืนกัน 

และไม่ฝืนธรรมชาติของสุนทรียะในการแสดง  

ในเรื่องของการแสดงโขนเรื่องรามเกียรติ์ เหตุที่เลือกรูปแบบโขน และอุปรากรมาใช้

ผสมผสานกัน เนื่องจากทั้งสองรูปแบบล้วนเป็นการแสดงที่มีขนบแบบแผนเป็นของตนเอง โดยเฉพาะ

รูปแบบการแสดงโขน ที่เป็นการแสดงนาฏกรรมชั้นสูงมีจารีตแบบแผนที่อิงกับคติและความเชื่อทาง

ศาสนา ชนชั้นปกครอง อีกทั้งอุดมคติและอุดมการณ์ที่แฝงอยู่ในจารีตการแสดง ที่ถือว่าเป็นของสูง 

เป็นของศักดิ์สิทธิ์ที่มิควรน ามาท าให้เสื่อมเสีย ที่สามารถมองเป็นกุศโลบายให้ธ ารงรักษาสิ่งดีงามแต่

เดิมไว้ แต่เนื่องจากการสร้างสรรค์ครั้งนี้ด าเนินไปภายใต้แนวคิดการแสดงผสมผสานข้ามวัฒนธรรม 

จึงจ าเป็นต้องศึกษาให้เข้าใจถึงแก่นที่มาความเชื่อที่แฝงอยู่ในการแสดงโขนเรื่องรามเกียรติ์ 

ในส่วนของการสร้างสรรค์ตัวบท ผู้วิจัยได้มีการศึกษาการแสดงข้ามวัฒนธรรมอื่น ๆ ที่ได้มี

การสร้างขึ้นในต่างประเทศ เพ่ือศึกษาเป็นแนวทางและเป็นกรณีศึกษาในการสร้างการแสดงข้าม

วัฒนธรรม โดยได้แนวทางในการสร้างสรรค์ ดังนี้ 

1.) รูปแบบการผสมผสานทางวัฒนธรรมการแสดง 

การครอบง าหรือจักรวรรดิ (Imperialistic) เป็นลักษณะการสร้างสรรค์ที่สะท้อนถึงจิต

วิญญาณการสร้างสรรค์แห่งยุคสมัยใหม่ (Modernism) ยังมองการผสมผสานว่าเกิดข้ึนจากการ
ผสมผสานหลากสิ่งที่แตกต่างกันโดยมีการให้คุณค่าของสิ่งต่าง ๆ เหล่านั้นอย่างไม่เท่าเทียมกัน หรือ
อาจจะมองว่าการผสมผสานแบบ Imperialistic ยังเป็นตัวแทนของ Modernism และ Avant – 
gardism การปฏิบัติการแบบ Imperialistic เกิดจากการด ารงร่วมกัน (Collaborative) ซึ่งการด ารง

ร่วมกันหรือ Collaborative นั้นมีความหมายเปิดกว้างกว่า Imperialistic กระบวนการ 

Collaborative นั้น จะเปิดกว้างโดยไม่ให้วัฒนธรรมใดเป็นใหญ่หรือกลืนกินวัฒนธรรมใด ไม่ให้คุณค่า

วัฒนธรรมต่าง ๆ ไปก่อน จึงสะท้อนจิตวิญญาณของความเป็นหลังสมัยใหม่ (Post – modernism) ได้

ชัดเจน มีการข้าม Genre อีกทั้งหากเปรียบเทียบกับสภาพสังคม กล่าวได้ว่า Collaborative 
Intercultural Theatre จะสะท้อนถึงความเป็นเสรีนิยมประชาธิปไตยทางวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน 

(Freeman, 2010, p. 17) 
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ทั้งนี้ทั้งนั้นการผสมผสานที่เกิดขึ้นใน Sita Dreams ยังเป็นการผสมผสานที่อยู่ระหว่างการ

ไปสู่ Collaborative หากจะอธิบายลึกลงไปแล้ว ในการปฏิบัติการเชิงการด ารงร่วมกัน 

(Collaborative Praxis) นั้น ยังต้องมีการเลือก (Selection) อยู่ ซึ่ง Sita Dreams ยังไม่ปล่อยให้การ

ผสมผสานที่เกิดขึ้นในแต่ละองค์ประกอบ (Elements) เป็นไปอย่างอิสระ แต่เกิดจากการเลือกมาเพ่ือ

ผสมผสาน มีการเข้าไปควบคุมอัตราส่วนของวัฒนธรรม โดยยังค านึงถึงผลลัพธ์ด้านสุนทรียะของการ
แสดง คือ ยังมีการก าหนดภาพของการแสดงไว้อย่างคร่าว ๆ มีการก าหนดร่างรูปร่างและภาพส าเร็จ
ของการแสดงไว้ แต่ในขั้นตอนของการผสมผสานแต่ละองค์ประกอบเข้าด้วยกัน ก็ยังมีการปฏิบัติการ
เชิง Collaborative ปรากฏอยู่ กล่าวได้ว่าเป็น Selective & Collaborative Intercultural Theatre 

 

2.) การแสดงผสมผสานข้ามวัฒนธรรมกับภาษาที่ใช้ในการแสดง 

มหาภารตะของ Peter Brook ในรูปแบบละครเวทีความยาว 9 ชั่วโมง ถูกน าออกแสดงครั้ง

แรกในปี 1985 และถูกน าไปแสดงทั่วโลกเป็นเวลา 4 ปีก่อนการแสดงจะถูกดัดแปลงมาเป็นในรูปแบบ

ละครโทรทัศน์ภาพยนตร์ มิติของความเป็นการละครระหว่างวัฒนธรรม (Intercultural Theatre) 

สะท้อนออกมาผ่านการรวบรวมนักแสดงจากนานาชาติ ได้แก่ แอฟริกา, โปแลนด์, ญี่ปุ่น, กัมพูชา, 

อเมริกัน และอังกฤษ มาร่วมแสดงในโปรดักชั่นนี้ นอกจากนี้ การค้นหาความเป็นสากลยังปรากฏใน

ขั้นตอนของการเลือกหาวรรณกรรม และการสร้างสรรค์บทละคร Brook มองว่ามหากาพย์มหาภา

รตะนั้น สะท้อนความเป็นมนุษยชาติในระดับสากลได้  

บทละครนั้น มี Jean-Claude Carrière เป็นผู้เขียนบทร่วมกับเขา ซึ่งในข้ันตอนการ

สร้างสรรค์บท Carrière เอง ผู้เขียนบทก็ท าหน้าที่เป็นผู้ประสานวัฒนธรรมไปในตัว กล่าวคือ ทั้ง 

Carrière และ Brook ต่างก็ต้องค านึงถึงการเป็นตัวกลางระหว่างผู้ชมและพ้ืนที่ทางการแสดงของเขา 

ทั้งนี้ คือ ในแง่ของการแปลงบทกวีภาษาสันสกฤตมาสู่ร้อยแก้วภาษาอังกฤษ Carrière ต้องท าให้

เรื่องราว ถ้อยค า ฟังดูเสนาะหูผู้ชมชาวตะวันตก (Western ear) กระนั้นภาษาอังกฤษเองก็ไม่ใช่ภาษา

แม่ของนักแสดงจากหลากหลายเชื้อชาติเช่นกัน  ซึ่งส าหรับ Brook ภาษาหรือถ้อยค าไม่ใช่สิ่งที่เขาเชื่อ

ว่ามันคือเครื่องมือสื่อสารที่ก าหนดนิยามอะไรได้ และเขายังยืนยันความเป็นสากลในงานของเขา  

ตัวอย่างกรณี “ภาษา” ที่ใช้ในการแสดง ก็เป็นรายละเอียดหนึ่งที่น่าพิเคราะห์ในกรอบของ

การแสดงระหว่างวัฒนธรรม จุดมุ่งหมายของการสร้างสรรค์การแสดงระหว่างวัฒนธรรมคือการใช้

พ้ืนที่การแสดงในการเฟ้นหาสุนทรียะของผู้ชมร่วมกันท่ามกลางความหลายหลากทางวัฒนธรรม บท
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พูดของตัวละครต้องใช้ภาษาในการเจรจา จึงเกิดค าถามว่า ภาษาอะไรคือภาษาสากล? ซึ่งเป็นประเด็น

ที่ชวนตั้งค าถามทางปรัชญาภาษาศาสตร์ 

ส าหรับในการแสดงเรื่อง Sita Dreams ผู้วิจัยเลือกใช้บทพูดเป็นภาษาไทย ในขั้นของการ

สร้างสรรค์บท ผู้วิจัยเองก็เกิดค าถามขึ้นมาเช่นกันว่า จะใช้ภาษาอะไรในการแสดง Sita Dreams แต่

ด้วยวัตถุประสงค์ของการสร้างสรรค์ที่เน้นไปที่การผสมผสานระหว่างวัฒนธรรมมากกว่าจะเฟ้นหา

ความเป็น Universality อย่างเช่นวิถีของ Brook ทางผู้วิจัยจึงหันไปให้ความสนที่การปรับภาษาจาก

การแสดงโขนดั้งเดิมซึ่งก็คือภาษาไทยที่ขับร้องด้วยบทพากย์โขน เมื่อน ามาผสมผสานกับวิธีการแสดง

แบบตะวันตกแล้ว ส าหรับตัวละครไทยที่เกิดการผสมผสานอย่างเด่นชัด คือ นางสีดา จากการแสดงที่

ตัวละครไม่พูดและใช้การร าตีบทตามบทพากย์โขน off-scene จึงปรับเปลี่ยนเป็นให้ตัวละครพูดเอง

และไม่ต้องร าตีบท ภาพที่ออกมาจึงแลดูเป็นละครพูดธรรมดาไม่ปรากฏร่องลอยวัฒนธรรมเดิม

ระหว่างพูด  

เนื่องจากความจริงของยุคสมัยของสังคมหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ที่วัฒนธรรมและอารย

ธรรมได้เดินทางข้ามหากัน วัฒนธรรมตะวันตกได้กลายเป็นกระแสวัฒนธรรมใหญ่ของโลก การใช้

ภาษาอังกฤษเป็นภาษากลางก็เป็นผลพวงมาจากภาวะหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ทั้งสิ้น ฉะนั้นทุกการ

แสดงผสมผสานระหว่างและข้ามวัฒนธรรมจึงหนีความย้อนแย้งจากภาษาที่ใช้ในการแสดงที่เกิดขึ้นใน 

Third Space นี้ยาก ยกเว้นการแสดงนั้น เป็นการแสดงแบบอวัจนภาษาหรือใช้เพียงอากัปกิริยา

ท่าทางในการสื่อสาร เช่น ละครใบ้ เป็นต้น แต่สุดท้าย ก็ยังต้องเจอก าแพงวัฒนธรรมการใช้ภาษากาย

ที่แตกต่างกันไปในแต่ละวัฒนธรรมเช่นกัน   

3.) การเชื่อมโยงข้ามวัฒนธรรมผ่านลักษณะร่วมที่เชื่อมถึงกันของตัวละคร 

Kathakali King Lear ของ Annette Leday เป็นการแสดงที่สร้างสรรค์ภายใต้แนวคิดของ

การเชื่อมวัฒนธรรมสองขั้วให้เกิดข้ึนในบริเวณระหว่างกลาง (space between) โดยขั้วหนึ่งคือ

วรรณกรรมการแสดงเก่าแก่จากโลกตะวันตกของ Shakespeare เรื่อง Lear และอีกขั้วคือ Kathakali 
ซึ่งเป็นรูปแบบการแสดง (performance form) โดยวิธีการสร้างสรรค์ของ Leday นั้น เธอท าไปพร้อม 

ๆ กับการปรึกษากับครูผู้ฝึกสอน Kathakali ของเธอ โดยค านึงถึงขนบดั้งเดิมของรูปแบบการแสดงใน

การคัดเลือกเรื่องราวที่จะน ามาใช้ คือ ต้องเป็นเรื่องที่ดีเยี่ยม “Great Stories” ซึ่งคือเรื่องที่เมื่อเรารู้

เรื่องราวของมันแล้ว เราก็ยังอยากท่ีจะรู้ซ้ า ๆ อีก โดยเรื่อง King Lear นั้น เป็นเรื่องที่ไม่ซับซ้อนเท่า

มหาภารตะของ Brook อีกท้ังลักษณะเรื่องราวยังเป็นเรื่องที่คุ้นเคยส าหรับทั้งผู้ชมตะวันออกและ
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ตะวันตก การดัดแปลงและเทียบเคียงตัวละครเพ่ือการออกแบบการแต่งหน้าและเครื่องแต่งกาย 
เพราะ ในรูปแบบการแสดง Kathakali สีสันของการแต่งหน้าของตัวละครจะบ่งบอกลักษณะตัวละคร

ในตัว เช่น ตัวละครกษัตริย์ฝรั่งเศสเป็นตัวละครกษัตริย์ หัวหน้าของเหล่าเทพ หรือผู้เป็นวีรบุรุษ (เช่น 
พระราม เป็นต้น) จะแต่งหน้าตาด้วยสีเขียว เป็นตัวละครที่เรียกว่า Paccha ส่วน Lear ผูเ้ป็นกษัตริย์

เหมือนกันก็จริงแต่ประสบความล้มเหลว ถูกทรยศหักหลังจากลูก ๆ จัดเป็นตัวละคร Katti (Kathi) ที่

เป็นกษัตริย์แต่มิได้กระท าการอันใดตามสิ่งที่ต้องการมากนัก เครื่องแต่งกายเป็นทรงมีด (Knife) มีการ

วาดลวดลายทรงมีดไว้บนใบหน้าที่ทาสีแดง เป็นต้น นอกจากนี้ Kathakali King Lear ยังเลือกแสดง

เป็นภาษา Malayalam ซึ่งเป็นภาษาท่ีใช้ในการแสดงแบบดั้งเดิมด้วย (Daugherty, 2005) 

ส าหรับวิธีคิดในการผสมผสานการแสดงทั้งสองเรื่อง คือ เรื่องเดอะริงไซเคิลและเรื่อง
รามเกียรติ์นั้น ก็มีวิธีคิดคล้ายคลึงกับในการสร้างสรรค์ Kathakali King Lear คือ มีการคิดเทียบเคียง

ลักษณะตัวละครเช่นกัน โดยการเทียบเคียงลักษณะตัวละครนี้ จะค านึงถึงจุดร่วมกันของลักษณะตัว
ละครจากเรื่องที่ต้องการน ามาผสมผสาน  

จากการสร้างสรรค์เรื่อง Sita Dreams การเทียบเคียงจะมีผลต่อการสร้างสรรค์สองส่วน คือ 

บทละครและดนตรีประกอบการแสดง ในส่วนแรก การสร้างสรรค์บทละครการน าลักษณะตัวละครมา
เทียบกันสามารถเป็นไปทั้งในลักษณะที่เทียบแล้วเหมือนกัน ซ้อนทับลักษณะร่วมกัน เช่น ลักษณะ
ของการใช้อ านาจแบบชายเป็นใหญ่ที่เกิดขึ้นจากตัวละครพระอินทร์ของรามเกียรติ์กับเทพเจ้าวอทัน
ของเดอะริงไซเคิล เป็นต้น หรืออาจจะเป็นการเปรียบเทียบเพ่ือสะท้อนแง่มุมกันและกันแต่ต้องตั้งอยู่
บนประเด็นเดียวกัน ให้มีจุดเชื่อมร่วมกัน เช่น การเปรียบเทียบกันระหว่างตัวละครนางสีดากับนางบ
รุนฮิลด์ ซึ่งทั้งสองตัวละครจะน ามาเชื่อมกันผ่านการเปรียบเทียบประเด็นเจตจ านงอิสระ นั่นคือแทนที่
สองตัวละครจะมาเปรียบเทียบแล้วมีลักษณะเหมือนกันหมด ทั้งสองตัวละครกลับกลายเป็นกระจกให้
กันและกันแทน  

อีกส่วนของการสร้างสรรค์ที่การคิดเทียบเคียงลักษณะตัวละครจากทั้งสองเรื่อง เข้าไปมีผล
ต่อการสร้างสรรค์ คือ การสร้างสรรค์ดนตรี อย่างที่ผู้วิจัยเคยได้อธิบายไปแล้วถึงวิธีการสร้างสรรค์
ดนตร๊ที่ใช้ประกอบการแสดงว่า ผู้วิจัยได้น าเอกลักษณ์งานแบบวากเนอร์มาใช้ในการสร้างสรรค์ดนตรี 
กล่าวคือ น าเอาวิธีการใช้ Leitmotif หรือท านองหลักประจ าตัวละครมาใช้ ซึ่ง Leitmotif มี
ความสัมพันธ์โดยตรงกับตัวละคร คือ สามารถใช้วิธีคิดเดียวกับการออกแบบเครื่องแต่งกายและการ
แต่งหน้าในการสร้างสรรค์ Kathakali King Lear ที่ต้องถูกก าหนดไปตามตัวละครหรือลักษณะตัว

ละคร แต่ละตัวละครจะมีเอกลักษณ์เครื่องแต่งกายและการแต่งหน้าเฉพาะตน ในการสร้างสรรค์
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ดนตรีใน Sita Dreams ตัวละครก็จะมีท านองหลักประจ าแต่ละตัวละครเช่นกัน ซึ่งการเทียบเคียงตัว

ละครว่าตัวละครใดเทียบได้กับตัวละครใด จึงมีผลต่อการวางโครงสร้างดนตรีที่ใช้ในการแสดง  

ดังนั้น การเทียบเคียงลักษณะตัวละครของเชกสเปียร์กับลักษณะตัวละครตามแบบ 
Kathakali ก็เป็นหนึ่งในกระบวนการของการท าความเข้าใจและเชื่อมโยงข้ามวัฒนธรรม โดยต้องผ่าน

กระบวนการตีความลักษณะตัวละคร ดังตัวอย่างความแตกต่างระหว่างตัวละครกษัตริย์ที่เป็น 
Paccha กับ Katti โดย Paccha ให้นัยยะของความเป็นเทพและเหนือธรรมชาติกว่า Katti ซึ่งความ

เข้าใจเหล่านี้ เป็นรหัสที่ส่งข้ามกันระหว่างเรื่องราวของตะวันตกกับความเข้าใจดั้งเดิมต่อ Kathakali 
ของกลุ่มผู้ชมชาวอินเดีย  

4.) การจัดการความยุ่งยากของการผสมผสานรูปแบบที่หลากหลาย 

ขณะที่ Ong Keng Sen ผู้ก ากับละครเวทีชาวสิงคโปร์ ที่ด าเนินการสร้างสรรค์การแสดง

ระหว่างวัฒนธรรมเพื่อสร้างสุนทรียะใหม่ของยุคศตวรรษที่ 22 โดยน าเรื่องของตะวันตกอย่างบท

ประพันธ์เรื่อง King Lear ของ Shakespeare มาสร้างสรรค์ด้วยรูปแบบการแสดงใหม่เช่นกัน 

รูปแบบของ Ong Keng Sen เกิดจากการท างานร่วมกันของรูปแบบการแสดงดั้งเดิมของชาติต่าง ๆ  

Lear (1997) ของ Ong Keng Sen แสดงอยู่บนพื้นที่ของระหว่างวัฒนธรรม (in-
betweenness) ที่ส่งผลต่อทั้งผู้เข้าร่วม นักแสดง และผู้เฝ้าชม โดยร่วมกันระหว่างระดับท้องถิ่นและ
ระดับโลก เป็นการหลั่งไหลมารวมกันของการแสดงและนักแสดงจากหลากหลายท้องถิ่นที่ต่างกัน 
ผู้ชมกลุ่มต่าง ๆ จากทั่วโลก บทของ Lear แสดงโดยนักแสดงละครโนห์จากประเทศญี่ปุ่น นักแสดง

แสดงบทตามรูปแบบการแสดงของตน Goneril แสดงโดยนักแสดงงิ้วจากคณะงิ้วปักกิ่ง (Peking 
Opera Company) และพูดเป็นภาษาจีน ในส่วนของ Cordelia แสดงโดยนักแสดงโขนชาวไทย 
แสดงในรูปแบบของโขน และเช่นกัน เขาใช้ภาษาของเขาในการพูดบทแสดง ลีลาการเคลื่อนไหวของ
ทหารทั้งสามของ Goneril ถูกออกแบบด้วยศิลปะป้องกันตัวดั้งเดิมของอินโดนิเชีย (Pencak Silat) 
นักดนตรีที่เข้าร่วมในการแสดงก็มาจากวัฒนธรรมต่าง ๆ เช่นกัน แต่พวกเขาจะไม่บรรเลง
ประกอบการแสดงของชาติตนเอง บทคนโง่ (The Fool) แสดงโดยนักแสดงเด็กสาวชาวญี่ปุ่นที่พูดบท

เป็นภาษาอังกฤษตามด้วยรูปแบบการแสดงแบบเหมือนจริง ตัวบทแบบอย่าง Shakespeare 
ปรับเปลี่ยนเท่าที่จ าเป็นส าหรับการรวบรวมรูปแบบการแสดงแบบดั้งเดิมทั้งหมดเข้าไว้ในการแสดง
เดียวกัน (Fischer-Lichte, 2010, pp. 11-12) 
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ความยุ่งยากในการผสมผสานในการสร้างสรรค์เรื่อง Lear กับ Sita Dreams นั้นมีความ

ยุ่งยากและซับซ้อนต่างกัน คือ ในขณะที่เรื่อง Sita Dreams ท าการผสมผสานรูปแบบการแสดงเพียง

แค่สองวัฒนธรรม เรื่อง Lear ท าการผสมผสานจากหลากหลายวัฒนธรรมกว่ามาก ฉะนั้น ระดับความ

ยุ่งยากและความลึกซึ้งของการผสมผสานของสองการแสดงนี้จึงแตกต่างกันด้วย ขณะที่ เรื่อง Lear 
ของ Ong Keng Sen ท าการผสมผสานรูปแบบจากหลายชาติด้วยวิธีการแบบการโยนวัตถุดิบจาก

แหล่งต่าง ๆ ซึ่งก็คือรูปแบบการแสดงของแต่ละชาติ เช่น โขนของไทย โนห์ของญี่ปุ่น และงิ้วของจีน 
เป็นต้น ลงมารวมกันในตะกร้าใบเดียวกัน และท าการเขย่าจนผลส าเร็จออกมาคือรูปแบบการแสดง
ใหมอั่นหนึ่ง ที่เกิดจากตัวละครที่แสดงด้วยรูปแบบโขนตัวหนึ่ง รูปแบบโนห์ตัวหนึ่ง และรูปแบบงิ้วอีก
ตัวหนึ่ง  

ในการผสมผสานด้วยวิธีการน ารูปแบบต่าง ๆ มาแสดงร่วมกันในการแสดงหนึ่งร่วมกันแบบ
ในการแสดง Lear จะสังเกตได้ว่า จะไม่พบความลึกของการผสมผสานองค์ประกอบโดยย่อยของแต่

ละรูปแบบการแสดงเฉกเช่นที่เกิดข้ึนในการสร้างสรรค์เรื่อง Sita Dreams ที่เกิดขึ้นจากการผสมผสาน

เพียงสองวัฒนธรรม จ านวนวัฒนธรรมน้อยกว่า จึงท าให้ง่ายต่อการท าให้เกิดเชิงลึกของการผสมผสาน
รูปแบบการแสดงทีม่าจากวัฒนธรรมที่แตกต่างกันในขั้นองค์ประกอบ เช่น การผสมผสานการร่ายร า
แบบวัฒนธรรมไทยเข้ากับการเคลื่อนไหวแบบตะวันตก ไปจนถึงการผสมผสานท านองในดนตรี เป็น
ต้น เหตุเพราะวัตถุดิบทางวัฒนธรรมมีจ านวนน้อยกว่าของ Lear จึงท าให้ง่ายต่อการจัดการวัตถุดิบ 
สามารถลงลึกถึงรายละเอียดและจัดการการผสมผสานทุกรายละเอียดได้สะดวก  

Brook ได้ชี้ว่ามหาภารตะมีความเป็นสากลและเป็นตัวขับเคลื่อนในวิถีของทฤษฎีระหว่าง

วัฒนธรรมที่จะหาโครงสร้างพ้ืนฐานท่าทางการเคลื่อนไหวและลักษณะอ่ืน ๆ เฉกเช่นโครงสร้างทาง
ภาษาศาสตร์ 

หัวใจหน้าที่ของการละครส าหรับ Brook คือ การเข้าถึงและจับต้องทุกกลุ่มจริตและประเภท

ของผู้ชม เป้าหมายในทางสุนทรียะของ Brook นั้น จึงรวมถึงการสร้างสรรค์การละครแบบใหม่ 

“สากลนิยม (Universalism)” ของ Brook เป็นจุดมุ่งหมายทางปรัชญาที่จะค้นหาศักยภาพสูงสุดทาง

สุนทรียะท่ีจะสามารถสื่อสารข้ามกลุ่มสังคมและขอบเขตทางวัฒนธรรมกันได้ และที่ส าคัญเขาไม่เคย
ใช้ค าว่า Intercultural ในงานของเขา (Shevtsova, 1997, p. 99) 
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3. องค์ประกอบในการสร้างตัวละครหญิง 

หลังจากท่ีผู้วิจัยได้ศึกษาตัวละครผู้หญิงจากมหากาพย์ทั้งสองเรื่องแล้ว พบว่า ประเด็น
เจตจ านงอิสระกับทางเลือกท่ีจะลุกข้ึนมาเป็นผู้กระท าของผู้หญิง น าไปสู่ความชัดเจนในการ
สร้างสรรค์ตัวละคร และสามารถน ามาเป็นวัตถุดิบหรือแกนในการด าเนินเรื่องได้ ดังนี้  

จากลักษณะของตัวละครเอกฝ่ายหญิง “สีดา จาก เรื่องรามเกียรติ์” และ “Brünnhilde จาก

เรื่อง Der Ring des Nibelungen” สามารถเชื่อมโยงลักษณะตัวละครจากท้ังสองเรื่อง แยกออกได้

เป็น 4 กลุ่มลักษณะดังตารางต่อไปนี้ 
ตารางที่ 1 แสดงลักษณะร่วมระหว่างสีดาต้นฉบับและนางบรุนฮิลด์ 

สีดาต้นฉบับ Brünnhilde ลักษณะร่วม 
เป็นผู้ถกูกระท าจากบรุุษเพศ ถกูกระท าจากผู้ เป็นใหญ่ การเป็นผู้ถูกกระท า 

เป็นผู้สนบัสนนุความเป็น
วีรบรุุษฝ่ายชาย 

มีความเป็นวีรสตรีในตนเอง วีรบุรุษ/ วีรสตรี 

อดทนเพ่ือรักษาเกียรติข์องตน
และสวามี 

เสียสละไมเ่กรงกลวัตอ่
อ านาจ 

อดทน, เสียสละ 

กล้าหาญจะพิสจูน์ความ
บริสทุธ์ิของตนเอง  

เป็นคนกล้าหาญจะท า
วีรกรรม 

ความกล้าหาญ 

การสร้างตวัละคร จากตารางความเช่ือมโยง 4 ลกัษณะของตวัละครหญิงจากทัง้สองเร่ือง 
ได้แก่ การเป็นผู้ถกูกระท า, มีความเป็นวีรสตรี, อดทนเสียสละ และมีความกล้าหาญ สามารถ
น ามาเป็นแนวทางการสร้างตวัละคร “สีดา ในเร่ือง Sita Dreams” ท่ีเกิดจากการผสมผสานภาพตวั
ละครหญิงจากทัง้เร่ือง “รามเกียรติ”์ และเร่ือง “Der Ring des Nibelungen” แตย่งัสอดแทรก
ชอ่งวา่งแหง่ความไมรู้่จกั เจตจ านงอิสระในฐานะสตรี” เอาไว้ด้วย โดยใสล่กัษณะของความทะยาน
อยากในอ านาจ ความพยาการใช้ยายามไปอยูจ่ดุท่ีเหนือกวา่ผู้ชาย เห็นแก่ตวั ไมค่ านึงถึงความ
ถกูต้อง ซึง่ตรงกนัข้ามกบัลกัษณะตวัละคร “ผู้ รู้ในเจตจ านงอิสระ” อยา่งบรุนฮิลด์อยา่งชดัเจน 
ลกัษณะตวัละครท่ีได้เป็นดงัตารางตอ่ไปนี ้
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ตารางที่ 2 แสดงการสร้างลักษณะตัวละครนางสีดาแปลง 

สีดาต้นฉบับ Brünnhilde ลักษณะ สีดาแปลง 
เป็นผู้ถกูกระท า
จากบรุุษเพศ 

ถกูกระท าจากผู้
เป็นใหญ่ 

การเป็น
ผู้ถกูกระท า 

“ขบถ” ไมต้่องการ
ตกเป็นผู้ถกูกระท า
อีกตอ่ไป 

เป็นผู้สนบัสนนุ
ความเป็นวีรบรุุษ
ฝ่ายชาย 

มีความเป็นวีรสตรี
ในตนเอง 

วีรบรุุษ/ วีรสตรี พยายามพิสจูน์
ความเป็น “ผู้
เหนือกว่า” แตไ่มไ่ด้
เป็นวีรสตรี เป็นการ
กระท าเพ่ือสนอง
ตนเอง 

อดทนเพ่ือรักษา
เกียรติข์องตนและ
สวามี 

เสียสละไมเ่กรง
กลวัตอ่อ านาจ 

อดทน, เสียสละ อดทนเพ่ือ
ความส าเร็จของตน 
แตไ่มเ่สียสละเพ่ือ
หยดุสงคราม 

กล้าหาญจะ
พิสจูน์ความ
บริสทุธ์ิของตนเอง  

เป็นคนกล้าหาญ ความกล้าหาญ ไมใ่ชผู่้กล้าตวัจริง: 
กล้าลกุขึน้มาขบถ 
จดุไฟสงคราม แตไ่ม่
กล้ายตุสิงคราม 
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4. การพัฒนาบทละคร จาก Sita’s Dream (ฝันของสีดา) สู่ Sita Dreams (ฝันไปเถิด...สี
ดา) 

ผู้วิจัยขออธิบายถึงความแตกต่างระหว่างชื่อเรื่อง Sita’s Dream (ฝันของสีดา) และ Sita 
Dreams (ฝันไปเถิด...สีดา) เพราะทั้งสองชื่อมีความหมายแตกต่างกันตามใจความของเรื่องที่ถูก

พัฒนาเปลี่ยนไป แรกเริ่มผู้วิจัยใช้ชื่อ Sita’s Dream (ฝันของสีดา) โดย Dream (ความฝัน) เป็น
ค านาม เนื่องจากตอนนั้นใจความของเรื่องเน้นอยู่ที่ความฝันและความปรารถนาจะเอาชนะบุรุษ เป็นสี
ดาขบถเพียงอย่างเดียว แต่เมื่อบทละครถูกพัฒนาสู่ประเด็นเจตจ านงอิสระของสีดา ผู้วิจัยเห็นว่า
ประเด็นแนวคิดเจตจ านงอิสระของสตรีนั้น เป็นประเด็นที่ยังคงเป็นที่ขบคิดกันและสะท้อนความเป็น
ปัจจุบัน จึงเลือกให้ชื่อเรื่องสะท้อนความเป็นปัจจุบันและแสดงให้เห็นศูนย์กลางของเรื่อง โดยชื่อ Sita 
Dreams (ฝันไปเถิด...สีดา) เป็น Present Tense DREAMS เป็นค ากริยา ประธานประโยคคือ SITA 
แสดงให้เห็นว่าความฝันของสีดาหรือเจตจ านงอิสระของสตรี ก็ยังคงเป็นความฝันอยู่ต่อไป  

การสร้างสรรค์บทการแสดงร่วมสมัย เรื่อง “Sita Dreams” ผู้วิจัยเริ่มต้นกระบวนการโดย

การน าบทประพันธ์ต้นฉบับเรื่องรามเกียรติ์ตอนหนุมานถวายแหวน ซึ่งเป็นบทประพันธ์ที่บังคับใช้
แสดงส าหรับโขน โดยผู้วิจัยน ามาท าการดัดแปลง และตีความเรื่องใหม่ โดยเปลี่ยนแปลงเงื่อนไข
บางส่วน ถือเป็นการรื้อสร้างเพ่ือเปลี่ยนแปลงศูนย์กลางของเรื่อง คือ ผู้วิจัยก าหนดให้คงไว้ซึ่งตัวละคร
หลักและการด าเนินเรื่องไปตามพ้ืนเพเรื่องต้นฉบับเดิมส่วนหนึ่ง แต่เลือก ย้ายศูนย์กลางของเรื่องจาก
พระรามมาสู่นางสีดา ถือว่าเป็นการท าให้คงเดิมตามต้นฉบับ เพียงแต่ท าการย้าย ศูนย์กลางเรื่องใน
งานสร้างสรรค์นี้ จะช่วยให้เกิดค าถามเพ่ือน าไปสู่มุมมองใหม่ที่เปลี่ยนไป และเกิดการขบคิดกับสภาพ
ความเป็นจริงของสังคม 

ชื่อเรื่องสื่อถึงสิ่งที่จริงๆแล้วสีดาอยากท า แต่ไม่เคยได้ท าจริงในบทวรรณกรรมที่ถูกเขียนไว้ 
เพ่ือเป็น ภาพของหญิงงามในอุดมคติ ซึ่งความฝันนั้นเป็นตัวสะท้อนถึงจิตใต้ส านึกจนถึงจิตไร้ส านึก
ของมนุษย์ และเป็น เครื่องปลดปล่อยความกดดันจากจิตใจ สามารถเป็นช่องทางปลดปล่อยด้านมืด
ของมนุษย์ให้เผยออกมา อีกท้ังยังสอดคล้องกับอภิมหาโปรเจค Wagner's Dream ของกลุ่มโอเปร่า 

MET ทีต่้องการท าเพ่ือสนอง สิ่งที่พวกเขาเชื่อว่าน่าจะเป็นภาพโปรดักชั่นในฝันของวากเนอร์ ภาพที่

เทคโนโลยีสมัยนั้นไม่สามารถสนองให้ ปรากฏออกมาได้ ตามท่ีวากเนอร์ได้เขียนอธิบายไว้ในบท  

ในขั้นแรกผู้วิจัยสนใจที่จะตีความเรื่องรามเกียรติ์ไปในทางที่อาจจะเรียกได้ว่า Anti - 
Romanticism เนื่องจากผู้วิจัยเล็งเห็นช่องโหว่ที่เป็นส่วนของตรรกะอยู่มากมายในเรื่อง และท าไม

ความ โรแมนติกท่ีเกิดจากความรัก ไม่ว่าจะรักในคุณความดี คุณธรรม เกียรติ์ของเทพ กษัตริย์ ล้วน
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ถูกน าเสนอในการ แสดงโดยเลือกน าเสนอบารมีและเกียรติ์ของพระรามเป็นตัวน าเรื่อง ทั้ง ๆ ที่ความ
เป็นจริงแล้ว เรื่องราวทั้งหมด ล้วนเป็นผลจากการกระท าของตัวละครอ่ืน เพ่ือเทิดเกียรติ์ของพระราม
ทั้งสิ้น เมื่อเทียบกับตวัละครอ่ืน ๆ ใน เรื่องก็สามารถเทิดเกียรติ์ด้วยการสละชีพเสี่ยงตายแทนได้ใน
สนามรบ แต่ส าหรับสตรีอย่างสีดา ท าได้เพียง ด ารงตนในกรอบ คืออยู่นิ่ง ๆ เพ่ือรักษาตัวให้พ้นจาก
มือยักษ์ทศกัณฐ์ เมื่อเทียบกับตัวละครอื่น สีดาจะมีวิธีการ เถิดเกียรติ์พระรามซึ่งเป็นทั้งสวามีและ
กษัตริย์และองค์นารายณ์อวตารด้วยวิถีแบบสตรี ซึ่งแตกต่างไปจาก หนุมาน แต่จะเห็นได้ว่าผลจาก
การสะท้อนผ่านการกระท าของสีดา เช่น การยอมลุยไฟ จะเป็นช่วงไคลแม็กซ์ ของเรื่องและมี
ความส าคัญกว่าฉากต่อสู้ของหนุมานทั้งเรื่อง เพราะคือเหตุการณ์ที่จะบ่งบอกถึงตอนจบของ เรื่องว่า
จะเป็นอย่างไร  

ผู้วิจัยสนใจเลือกตีความเรื่องราวไปในทางตรงกันข้าม เพ่ือเป็นทางเลือกหลากมุมมองให้กับ
ผู้ชม โดยน าเสนอด้านมืดของชีวิตมาใช้ เป็นแว่นมองในการสร้างงานให้มากกวาด้านสว่าง เพราะ
ความสุข ความสว่างนั้น ใคร ๆ ก็สามารถพบได้ใน แบบที่เหมือน ๆ กัน ด้านมืดของชีวิตมนุษย์ผ่านตัว
เราสามารถสะท้อนแง่มุมแตกต่างออกไปได ้คนส่วนหนึ่งในสังคมไม่สามารถเข้าถึงได้เช่นตัวเรา แต่
สุดท้ายแล้ว มนุษย์ล้วนใช้ชีวติอยู่ในสังคมแบบเดียวกัน ได้รับผลกระทบพ้ืนฐานบางอย่างจากสังคม
เหมือนกัน กล่าวคือ มีประสบการณ์ร่วมพ้ืนฐานเหมือนกัน ซึ่งนั่นสามารถท าให้คนอ่ืน ๆ เองก็สัมผัส
ได้ถึงแงมุ่มพ้ืนฐานที่เป็นสาเหตุ จึงช่วยสะทอ้นมุมมืดในชีวิตของตัวละครที่สะท้อนผ่านการแสดงได้ 

ในการสร้างสรรค์บทละครเพ่ือการแสดง จากชุดความคิดแรกสู่บทฉบับสมบูรณ์ “Sita 
Dreams” มีจุดเริ่มต้นจากแนวความคิด ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
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บทละครจากชุดความคิดแรก : การตีความมุมกลับสู่ที่มาบทการแสดงเรื่อง SITA's DREAM 
ส่วนการตีความเรื่องนั้น ถือว่าเป็นความโชคดีท่ีข้าพเจ้าเลือกตีความจากภายในด้านมืดของ

มนุษย์ (อาจฟังดูมีความเป็นปัจเจกอยู่สูง) โดยเริ่มจากกระบวนการคล้ายกับการตั้งค าถามต่อเงื่อนไข
บางอย่างในเรื่อง ตอบค าถามตามท้องเรื่องเดิม และคิดแย้งถึงความเป็นไปได้อ่ืนที่เป็นไปได้ ดังนี้ 

ถาม - ต้นเหตุของสงครามที่แท้จริงคืออะไรแน่ ?  
ตอบ - ทศกัณฐ์ลักพานางสีดา พระรามมาเอาตัวกลับไป นี่คือสิ่งที่เรียกได้ว่า Generalized ที่ทุกคน
ถูกท าให้เห็นไปในทางเดียวกัน ได้แก่ 1.ทศกัณฐ์ชั่ว 2.พระรามดี 3.สีดาคือเหยื่อและเป็นตัวกลาง มิรู้
เห็นอะไรเกี่ยวกับสงคราม 

คราวนี้ข้าพเจ้าจะขอย้อนกลับไปตรงตอนหนึ่งของเรื่องรามเกียรติ์ต้นฉบับที่ พระรามทรง
เสด็จมาถึงชายแดนกรุงลงกา และมีค าสั่งให้หนุมานไปลักพานางสีดามา หนุมานก็ท าตามค าสั่ง แต่
พระรามด้วยความท่ีเกรงว่านางสีดาจะไม่ยอมตามมาด้วย จึงได้ท าการมอบแหวนของพระรามให้หนุ
มานไปให้นางสีดาเพื่อเป็นเครื่องยืนยันว่า หนุมานได้รับค าสั่งจากพระรามจริงๆ 

ครันเมื่อหนุมานได้พบนางสีดา ก็เข้าไปถวายแหวน และบอกให้นางสีดาหนีไปกับตัว นางสีดา
ปฏิเสธด้วยว่า "เจ้าจงให้พระรามยกทัพมารบชิงเอาตัวข้ากลับไป มิเช่นนั้นตัวข้านั้น จะเป็นที่คาระหา
ได้ว่า เดี๋ยวยักษ์ก็ลักมา เดี๋ยวลิงก็พาไป จะท าให้เสื่อมเสียเกียรติของพระรามได้หากนางเสด็จกลับไป
กับหนุมานตอนนั้น"  
ถาม - จะเกิดอะไรขึ้นถ้านางสีดายอมกลับไปหนุมานเสียแต่แรก.....  
ตอบ - สงครามก็จะไม่เกิด ........  

ข้าพเจ้าตีความมุมกลับคือเมื่อจุดเริ่มต้นของสงครามเปลี่ยนแปลงไป หรือแท้จริงแล้วต้นเหตุ
ของสงครามมีคนก าหนดวางแผนไว้ และคนวางแผนนั้นคือ สตรี ผู้ถูกมองถูก treat ว่าเป็นหญิงงาม 

หญิงบริสุทธิ์ไร้เดียงสา จิตใจดีมาตลอด โดยไม่เคยมีใครรู้เลยว่า ฤาแท้จริงแล้ว ต้นเหตุของสงคราม
มหากาพย์นี้ เกิดจาก "ความแค้นของนางสีดา" ที่น าพามาสู่ความต้องการจะพิสูจน์อ านาจของสตรีอัน
ที่มาของเป็นปมความโกรธแค้นของนางสีดา4 

 

ถาม - อะไรน่าจะเป็นปมชีวิตของนางสีดาบ้าง? 
ตอบ  
– ไร้ครอบครัวที่แท้จริง แก้แค้นครอบครัวที่ทอดทิ้ง ทิ้งจนท าให้เกิดปัญหาบานปลาย 

                                           
บทละครร่างแรกอยู่ในภาคผนวก ก. (หน้า 257) 
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- เกิดเป็นหญิง ต่อต้านอ านาจความเป็นชาย 
- ต่อต้านอ านาจความเป็นชาย มองว่าอ านาจแท้จริงคืออ านาจแห่งการให้ก าเนิด 
- การตกเป็นผู้ถูกกระท าตลอดเวลา ลุกมาเป็นผู้คุมเกมส์ทุกอย่าง 

สรุปแก่นความคิดแรก คือ เมื่อผู้หญิงลุกข้ึนมาประกาศความจริงว่าเป็นหญิงก็มีอ านาจท าให้
เกิดสงคราม ได้เยี่ยงชาย ลุกขึ้นมาเป็นผู้ใช้อ านาจแห่งความเป็นหญิง แต่สุดท้ายความจริงทุกอย่างก็
ต้องเงียบหายไป ภายใต้โลกท่ียังเต็มไปด้วยการแย่งชิงอ านาจ ความแค้น และการติดกับดักของอดีต  

โครงเร่ือง (Plot)  

เน่ืองจากเร่ือง Sita’s Dream น่ี ดดัแปลงและตีความใหมโ่ดยอิงจากเร่ืองรามเกียรติ ์ฉะนัน้
สิ่งท่ียงั คงไว้คือ ตวัละคร และสงครามชิงตวันางสีดา แตส่ิ่งท่ีดดัแปลงโดยตัง้เง่ือนไขใหม ่คือ ถ้า
ต้นเหตขุองสงคราม มาจากนางสีดาจริง นางสีดาอาจเป็นผู้อยูเ่บือ้งหลงัสงครามและจงใจท าให้
เกิดสงครามขึน้ก็เป็นไป ด้วยสาเหต ุหลากหลายประการ  

เร่ิมต้นเร่ือง นางสีดาถกูยกัษ์ทศกณัฐ์ลกัพาไปไว้ท่ีสวนขวญักรุงลงกา ทางพระรามก็ได้ยก
ทพัไพร่ พลวานรมา แตก็่มิอาจสามารถข้ามมหาสมทุรท่ีกัน้ขวางรอบกรุงลงกาไปได้ จงึตรัสสัง่ให้
ทหารเอกหนมุาน ลอบเข้าไปพานางสีดาออกมา โดยมอบแหวนอนัเป็นตวัแทนของพระรามให้หนุ
มานไปให้กบันางสีดา เพ่ือเป็น เคร่ืองยืนยนัวา่เป็นคนของพระรามจริงๆ ในคืนวนันัน้ นางสีดาได้
ฝันเห็นตนเองคอ่ย ๆ กลายร่างเป็นยกัษ์ นา่เกลียด จงึสะดุ้งตื่น จงึร าพงึร าพนักบัตวัเองถามหาเหตุ
แหง่ฝันร้าย และแล้วพระอินทร์ก็ปรากฏตวัขึน้ และแถลงไขแก่นางสีดาวา่แท้จริงแล้วนางเป็นบตุรี
แหง่ทศกณัฐ์ เม่ือนางสีดารู้ดงันัน้จงึน้อยใจในโชคชะตา จะฆา่ตวัตายใต้ต้นโศก ทนัใดนัน้ จงัหวะท่ี
นางสีดาทิง้ตวัลงมาจะผกูคอตาย หนมุานก็มาชิงรับตวัได้ทนั หนมุานท าตามท่ีพระรามสัง่ทกุอยา่ง 
แตน่างสีดากลบัไมย่อมไปด้วย ด้วยเหตคุ้นพบวิธีแก้เผ็ดเหลา่บรุุษ คนนงึก็พอ่ท่ีทิง้นางไป แตพ่อ
ครันอยากได้นางก็กลบัจะเอามาท าเมีย เพราะเกรงวา่นางจะเป็นกาลกิณี บ้านเมือง เม่ือหว่ง
บ้านเมืองลงกานกั นางก็จะเป็นเหตใุห้ลงกานีว้อดวายเอง  อีกคนสวามีอนัจะมารับนางด้วย ตวัเอง
แคนี่ก็้ท าไมไ่ด้ นางจงึเกิดแผนการณ์ริสนกุปนแก้แค้นแก้เผ็ด สัง่ให้หนมุานไปบอกพระรามวา่ ให้
ยกทพั มาท าศกึชิงตวันางกลบัไปให้สมเกียรต ิทัง่นีเ้พ่ือเกียรติข์องพระรามและตวันางเอง 

วนัหนึง่เม่ือสิน้ศกึอินทรชิต นางมณโฑมเหสีของทศกณัฐ์รู้สกึเสียพระทยัเป็นอนัมาก 
อยากจะพบ นางสีดา อยากรู้วา่นางสมควรแก่การท่ีทศกัณฐ์ต้องท าศกึจนต้องเสียทัง้ลกู ญาต ิพ่ี
น้อง ไพร่พลสกัเพียงไหน เม่ือนางมณโฑได้พบสีดา ก็ประจกัษ์ในความงามของนาง และเกิด
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ความรู้สกึเอ็นดนูางเย่ียงบตุรี สีดา ประหลาดใจจงึถามนางมณโฑวา่เหตใุดนางจงึไมโ่กรธและ
เกลียดนางสีดา นางมณโฑจึงกลา่วในมมุของ ผู้หญิงผู้ถกูกระท า และต้องทนจ ายอมใต้อิทธิพล
บรุุษทกุอย่าง บรุุษเป็นผู้กระท า ทัง้ให้เกิดสงคราม และความ สญูเสียไปยงัผู้บริสทุธ์ิท่ีต้องท าศกึ
อยา่งไมท่ราบสาเหตอีุกมาก มิใชค่วามผิดของสตรีแตอ่ย่างใด  

สีดาได้แต ่นิ่งฟัง และครุ่นคิดถึงสิ่งท่ีต้นได้กระท าไปเพียงเพ่ือความสาแก่ใจ เพ่ือการพิสจูน์
อ านาจ ท่ีสตรีมีเหนือบรุุษ แตถ้่าการพิสจูน์เหลา่นัน้ ต้องท าให้ผู้คนต้องล้มตายและสญูเสียจ านวน
มาก มนัสมควรจะเกิดขึน้จริงหรือ ตอนนีน้างยงัสามารถชว่ยยตุสิงครามนีไ้ด้เพียงแคน่างยอมละ
ทิง้ความทะเยอ ทะยานอยากพิสจูน์อ านาจ ของตน และพดูความจริงออกไป แตส่ดุท้ายด้วยจิตใจ
ด้านมืดก็ท าให้นางตดัสินใจ ไมท่ าอะไร และปล่อยให้เกิดศกึระหว่างทศกณัฐ์และพระรามตอ่ไป 
จนสิน้ทศกณัฐ์ นางสีดาก็สาแก่ใจ พระราม มารับตวันางสีดากลบัคืนไปยงักรุงอโยธยา และ
กลบัมาอยูด้่วยกนัอย่างมีความสขุ 

ณ ท้องพระโรงกรุงอโยธยา ระหวา่งพระรามและนางสีดาก าลงันัง่ชมนกชมไม้กนั พระราม
ก็เกิดมี สีหน้าไมส่บายใจ นางสีดาถามไป พระรามจงึบอกวา่ เม่ือคืนพระอินทร์มาเข้าฝันนิมิตบอก
ให้พระรามจดัพิธี ลยุไฟให้นางสีดา เพ่ือเป็นการพิสจูน์ความซ่ือสตัย์ของนางตลอดเวลาท่ีไปอยู่
เมืองยกัษ์ โดยบอกว่า ถ้านาง ซ่ือสตัย์บริสทุธ์ิใจจริง จะมีดอกบวัมารองรับเท้าไมใ่ห้ร้อน ไฟจะเย็น
เหมือนสายน า้ 

พระรามสัง่ให้หนมุานเตรียมกองไฟ พระรามจงึพานางสีดาจบัโยนเข้ากองไฟ นางสีดากรีด
ร้องโหยหวน ด้วยความทรมาน หนมุานถามพระรามด้วยความสงสยัว่า พระอินทร์มาเข้าฝัน
พระรามจริงหรือ? พระรามนิ่งไม ่ตอบอะไร ตอบหนมุานเพียงวา่ มอบเมืองขีดขินให้หนมุาน
ปกครองหนมุานเต้นดีใจจนลืมสิ่งท่ีได้ถามพระราม ไป 

นางสีดาไหม้เป็นจณุ เหลือเพียงแหวนท่ีพระรามมอบไว้ให้ครัง้สง่หนมุานให้ไปรับ หนมุาน
วิ่งไปหยิบ แหวนมาจ้องมอง และพร ่าบน่วา่ตนเป็นเพียงลิงโง่ จะไปสงสยัอะไรกบัความจริง ตวั
ละครทกุตวัออกมาพดูสิ่งท่ี เป็นตวัเองในเร่ือง มณโฑกลา่ววา่ท่ีทกุคนรบราฆ่าฟัน เพ่ือชิงสิ่งท่ีถวิล
หา ล้วนเกิดขึน้จริง สีดากลา่ววา่หากแต ่นางพดูความจริงก็อาจยตุสิงครามได้ พระรามกลา่ววา่
ถึงแม้จะรู้ความจริง ก็ยงัต้องท าสงครามเพ่ือเกียรติข์อง พระรามเองอยู่ดี ทศกณัฐ์กลา่วสงสยัวา่
ความจริงท่ีตนรู้ มนัคือความจริงตามทกุคนรู้หรือไม ่หรือสิ่งท่ีตนรู้ (รู้วา่ไมรู้่วา่นางสีดาเป็นลกู) มนั
ไมใ่ชค่วามจริง 
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สดุท้าย พระอินทร์ผู้คอ่ยดแูลทกุคน กลา่ววา่สดุท้ายทกุคนล้วนติดบว่งบาศก์แหง่อ านาจ 
ความแค้น และอดีต จงึยากแท้ท่ีความจริงจะปรากฏ ไมว่่าจะความจริงเร่ืองสิ่งท่ีสตรีก็สามารถท า
ได้เย่ียงบรุุษ หรือความ จริงท่ีอาจจะยตุสิงครามทกุสิ่งได้ สงครามภายใต้นามของความดี และ
ความชัว่ การแบง่แยกเป็นตรงข้าม พระอินทร์ท่ีเป็นผู้ชว่ยมนษุย์ คงท าได้แตไ่ปเข้าฝันเทา่นัน้ สว่น
จะตดัสินใจท าอะไรท่ีถกูต้องหรือผิดพลาดล้วน ขึน้อยูก่บัมนุษย์เอง  
 

ลกัษณะตวัละคร(Characterization) 

ดังที่กล่าวไปแล้ว ว่าความคิดแรกเริ่มของผู้วิจัยนั้น เริ่มจากการตีความนางสีดาใหม่ในมุมกลับ 
และน าเดอะริงไซเคิลของวากเนอร์เข้ามาชนกันเฉพาะในส่วนของดนตรีผ่านท านองประจ าตัวละคร 
(Leitmotif) ฉะนั้นผู้วิจัยจึงได้ท าการเปรียบเทียบลักษณะตัวละครจากทั้งสองเรื่อง เพื่อหาว่า ตัวละคร

ใดสามารถเทียบเคียงกันได้ ผลที่ได้คือ 
 
พระราม คือ พระนารายณ์อวตาร (แบง่ภาค) ลงมาถือก าเนิดบนโลก เป็นผู้ครองกรุงลงกา

พระมเหสี ของพระราม คือ นางสีดา พระรามมีกายสีเขียว สามารถปรากฏร่างเป็นพระนารายณ์มี
ส่ีกรได้  อาวธุประจ า พระองค์ คือ ศร ซึง่เป็นอาวธุวิเศษ ท่ีได้ประทานมาจากพระอิศวร มีบทบาทท่ี
ส าคญัในเร่ืองรามเกียรติ ์และเป็นคูป่รับของทศกณัฐ์ยกัษา  
 พระราม สามารถเทียบได้กบั Wotan ในเร่ือง Der Ring des Nibelungens ผู้ เป็นหวัหน้า
ของเหลา่เทพ แตย่งัมีศกัดิ์อยูภ่ายใต้เทพี Erda หรือ เทพีแหง่โลกผู้อาวโุสกวา่ 
 
 นางสีดา คือ มเหสีของพระราม นางสีดาเป็นพระธิดาของทศกณัฐ์กบันางมณโฑ  แตเ่ม่ือ
ประสตูแิล้ว พิเภกได้ท านายวา่ นางเป็นกาลกิณีแก่พระบิดาและบ้านเมือง  ทศกณัฐ์จึงสัง่ให้น า
นางใสผ่อบลอยน า้ไป แต ่เม่ือสีดาโตขึน้ ทศกณัฐ์ได้ไปพบเห็นและหลงรัก จงึไปลกัพามาจาก
พระราม แตเ่ม่ือพระรามสง่หนมุานให้ไปรับ นางปฏิเสธท่ีจะกลบัมาด้วย และสัง่ให้หนมุานไปแจ้ง
ให้พระรามต้องยกทพัมาท าศกึเพ่ือชิงตวันางกลบัไป ตอ่มานางสีดาได้ตระหนกัวา่อ านาจท่ีแท้จริง
อยูท่ี่สตรี ท่ีสามารถท าให้บรุุษต้องมารบรากนัเพ่ือชิงตวันาง 

นางสีดา เปรียบเทียบได้ วงแหวน (อ านาจ) และFreia(เทพีแหง่ความรัก) เป็นสิ่งของและผู
ท่ีถกูแยง่ชิง ในเร่ือง Der Ring des Nibelungens 
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ทศกณัฐ์ เป็นกษัตริย์แหง่กรุงลงกา   นบัวา่เป็นตวัเอกของเร่ืองรามเกียรติ ์ มีกายสีเขียว มี 
๑๐ พกัตร์ ๒๐ กร ทรงมงกฎุชยั ลกัษณะปากแสยะ ตาโพลง ทศกณัฐ์ถอดดวงใจใส่กล่อง ฝากไว้
กบัพระฤาษีโคบตุรผู้ เป็น อาจารย์  ทศกณัฐ์มีนิสยัเจ้าชู้  เม่ือเห็นสีดาก็อยากได้มาครองจงึไปลกัพา
มา 

ทศกณัฐ์ เทียบได้กบั ยกัษ์ Fasol และ ยกัษ์ Fafner ท่ีมาชว่ยเทพสร้างสวรรค์และได้รับ
ข้อตกลงคือ จะได้ Freia ไป แตเ่ทพ Wotan กลบักลบัค าและพยายามจะจา่ยด้วยสิ่งอ่ืน คือทองท่ี
ใช้ท าแหวนแหง่อ านาจ Fasol มีจิตใจรักใน Freia แตก็่อยากได้อ านาจจากแหวน สดุท้ายถกู 
Fafner สงัหารเพื่อชิงแหวนไป  

 
นางมณโฑ คือ พระมเหสีของทศกณัฐ์ มีความเห็นใจนางสีดา เป็นสตรีท่ีมองโลกอย่าง

เข้าใจ แตก็่ยอมจ านนตามกรอบสงัคมท่ีขีดเส้นไว้ให้สตรี อีกทัง้ยงัยอมท าและทนทกุอยา่งให้
ทศกณัฐ์ประสบความ ส าเร็จตามประสงค์ 

นางมณโฑ เทียบได้กบั Fricka ผู้ เป็นพ่ีสาว Freia ท่ีเป็นสตรีท่ีต้องยอมตามความประสงค์
ของ Wotan แตไ่มส่ามารถท าอะไรได้ 

 
พระอินทร์ คือ เทวดาผู้ เป็นใหญ่ในสวรรค์ชัน้ดาวดงึส์ กายสีเขียว มีพระเนตรถึงพนัดวง ใช้

วชัระ(สายฟ้า)เป็นอาวธุ พระอินทร์เป็นผู้ดแูลทกุข์สขุของมนษุย์โลก  ยามใดท่ีมีเร่ืองเดือดร้อนขึน้
บนโลก มนษุย์ อาสนะของพระองค์ท่ีเคยอ่อนนุม่ ก็จะแข็งกระด้าง หรือบางครัง้ก็ร้อนจนไม่
สามารถประทบัอยูไ่ด้ 

พระอินทร์ เปรียบได้กบัเทพี Erda เทพีอาวโุสกวา่ Wotan ผู้ เห็นโลกมามาก และลงมา
เตือนภยัแก่ Wotan เปรียบได้กบัการกระท าของพระอินทร์ท่ีคอยมาสร้างให้ตวัละครเกิดนิมิตเป็น
การบอกเหตหุรือเตือนภยั 

 
หนุมาน เป็นลิงเผือก (กายสีขาว) มีความเก่งกล้ามาก สามารถแปลงกายหายตัวได้ หนุมานได้

ถวาย ตัวเป็นทหารเอกของพระราม ช่วยท าการรบจนสิ้นสงคราม 
หนุมาน เปรียบได้กับ Loge เทพผู้เป็นผู้ช่วย Wotan ในการลงไปปราบคนแคระ Alberich 

เป็นผู้เห็นการกระท าของเทพ Wotan ทั้งหมด และไม่เห็นด้วยกับการกระท าของเหล่าเทพที่เอา
เปรียบยักษ์และ คนแคระ เป็นตัวละครพูดทิ้งท้ายติติง และไม่ตามเหล่าเทพขึ้นสวรรค์ที่ได้มาโดยมิ
ชอบ 

 



 

 

87 

ผู้วิจัยได้ลองเขียนบทละครร่างแรกออกมา และท าการวิจัยน าร่อง (Pilot Research) เพ่ือน า

ความคิดเห็นจากผู้ร่วมการวิจัยมาขบคิดเพ่ือพัฒนาตัวบทละครต่อไป 

5. การท าวิจัยน าร่องหรือ Pilot Study จากการอ่านบทละครและแบบสอบถามร่างแรก 

 เมื่อบทละครร่างแรกเสร็จสิ้นแล้ว ผู้วิจัยได้ท าการศึกษาน าร่องในส่วนของบทประพันธ์การ
แสดงและแบบ สอบถามร่างแรก โดยใช้การสนทนาแบบกลุ่ม (Focus Group) เป็นนิสิตระดับ

ปริญญาโท ชั้นปีที่ 2 กลุ่มวิชา สุนทรียะและบันเทิงคดี คณะนิเทศศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
จ านวน 5 ท่าน เมื่อวันที่ 1 ตุลาคม 2556 โดยมีวัตถุประสงค์หลักในการ ท าการศึกษาน าร่องทั้งหมด 
2 ประการ ดังนี้ 
1. เพ่ือท าการทดลองอ่านบทที่ประพันธ์ขึ้นจากการดัดแปลงและตีความใหม่ตั้งแต่ต้นจนจบ และ
เปิดรับความ คิดเห็นจากผู้เข้าสนทนาแบบกลุ่ม เพ่ือน าความคิดเห็นต่าง ๆ ไปใช้เพื่อการปรับปรุงบท
ประพันธ์ต่อไป 
2. เพ่ือสอบถามความคิดเห็นเกี่ยวกับการออกแบบแบบสอบถามในเบื้องต้น เพ่ือเป็นแนวทางในการ
แก้ไขและ ปรับปรุงแบบสอบถามเพ่ือใช้งานจริงต่อไป 
 

ค าถามเกี่ยวกับการสร้างสรรค์บท 
1. ท่านคิดเห็นอย่างไรกับการตีความเรื่องใหม่     ได้ ไม่ได้ เพราะ

............. 

ข้อดี/ ข้อเสีย อย่างไร 
2. ท่านคิดเห็นอย่างไรกับการตีความการกระท าของนางสีดาใหม่  ได้ ไม่ได้ เพราะ

................... 

ข้อดี/ ข้อเสีย อย่างไร 
3. ท่านคิดเห็นอย่างไรกับการตีความการกระท าของพระรามใหม่  ได้ ไม่ได้ เพราะ

................... 

ข้อดี/ ข้อเสีย อย่างไร 
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4. ท่านคิดเห็นอย่างไรกับการตีความการกระท าของนางมณโฑใหม่  ได้
 ไม่ได้ เพราะ................... 

ข้อดี/ ข้อเสีย อย่างไร 
5. ท่านคิดเห็นอย่างไรกับการคงรูปแบบการร้องกลอนและพากย์แบบเดิมไว้ ได้

 ไม่ได้ เพราะ................... 

ข้อดี/ ข้อเสีย อย่างไร 
6. (Hint) ระหว่างปรับให้เป็นบทพูดกับคงรูปแบบเดิม ท่านชอบแบบใด       แบบพูด      

แบบเดิม เพราะ................... 

ข้อดี/ ข้อเสีย อย่างไร 
      7. ข้อเสนอแนะเพ่ิมเติมเพ่ือการปรับปรุง 

ค าถามเกี่ยวกับการออกแบบแบบสอบถาม 
 1. การใช้ภาษา 

 2. ความครอบคลุมของค าถาม 

 3. ความยาวแบบสอบถาม 

ผลความคิดเห็นของผู้ร่วมเสวนากลุ่มย่อยต่อการสร้างสรรค์บท 
 ผู้เข้าร่วมเสวนาให้ความสนใจกับการตีความเรื่องและการกระท าของตัวละครออกไปในมุมที่
แปลก ใหม่ ทั้งนี้ท าให้เรื่องสามารถน าเสนอแง่มุมที่ใหม่แตกต่างออกไปจากเดิมได้อีกด้วย แต่ยังค้นพบ
ข้อบกพร่องใน การน าเสนออีกมาก ได้แก่ ประเด็นที่ต้องการน าเสนอ, Motivation ของตัวละคร และ

ภาษาท่ีใช้ในบทละคร 
 ในส่วนของประเด็นที่เรื่องต้องการน าเสนอ นางสาวศศินันท์ พัฒนะ ได้เสนอความคิดเห็นไว้
ว่า 

“ตอนนี้ สิ่งที่ผู้วิจัยต้องการน าเสนอผ่านบทละครนั้น มีมาก ทั้งในเรื่องของ สตรีนิยม 
อ านาจ สงคราม และความจริง ซึ่งเป็นการยากท่ีจะน าเสนอทุกประเด็นออกมาได้หมดภายใน
ระยะเวลาที่ จ ากัดของละคร ดังนั้น ผู้วิจัยจึงควรเลือกท่ีจ าต้องเทน้ าหนักไปที่ประเด็นใด
ประเด็นหนึ่งเป็นหลักเสีย ก่อน” 

(ศศินันท์ พัฒนะ, เสวนา, 1 ตุลาคม 2556) 

 โดยนางสาว สุพิชญา วิมลโสภารัตน์ ก็ได้เสนอความคิดเห็นภายใต้ประเด็นเดียวกันว่า  
“ในส่วนของประเด็นที่ต้องการน าเสนอ เห็นว่า มีความพยายามท าให้ตอนจบจบเร็ว

ไป จน ภาพทุกอย่างที่เคยต่อเนื่องมาตั้งแต่ต้นเรื่อง ต้องหยุดลง และท าให้ประเด็นเรื่องสตรี
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นิยมที่ปูมาตอน แรกน้ าหนักตกลงไป ควรหาทางที่จะน าประเด็นเกี่ยวกับสีดากลับขึ้นมาใน
ตอนท้ายเรื่องอีกครั้ง ก็น่า จะสามารถช่วยให้น้ าหนักเรื่องสมดุลขึ้นได้” 

 (สุพิชญา วิมลโสภารัตน์, เสวนา, 1 ตุลาคม 2556) 

 ทั้งนี้ ผู้เข้าร่วมเสวนายังพยายามตีความคาแรคเตอร์ของตัวละครและ Motivation ของตัว

ละคร โดยอิงจากฐานความคิดของผู้วิจัย ที่ได้กล่าวถึงโขนเรื่องรามเกียรติ์ว่าเป็นเครื่องแสดงถึงความ
เป็นชาตินิยม ไทยไว้อย่างน่าสนใจ   

“ในแง่ของการให้ค่าสัญญะของตัวละคร พระรามก็เปรียบเสมือนสิ่งที่สุดท้ายก็ตี
ครอบสีดาไว้ เพราะสุดท้ายสีดาที่ถึงแม้จะลุกมาเป็นผู้กระท าเองบ้าง จะมองว่าเป็นสตรีนิยม
หรืออะไรก็ตาม แต่สุด ท้ายด้วยความที่เป็นผู้เหนือกว่า หรือแทนกรอบบางอย่างของชาติ 
วัฒนธรรมประเพณี ฝ่ายพระราม ก็เป็นผู้ชนะอยู่ดี แต่ปัญหาคือ จะท ายังไงให้ฉากลุยไฟของ
นางสีดา ให้ตัวละครมี Motivation อย่าง เป็นธรรมชาติ ไม่ใช่พระรามผลักสีดาไป แต่สีดา
ตัดสินใจลงไปเอง อาจจะเป็นการฆ่าตัวตาย” 

(เกรียงไกร ฟูเกษม, เสวนา, 1 ตุลาคม 2556) 
 นางสาวศศินันท์ พัฒนะกล่าวเสริมโดยได้มีการเปรียบเทียบกับเรื่องแนวโศกนาฏกรรม เรื่อง 
อีดีปุส ที่ลูกฆ่าพ่อโดยไม่ได้ตั้งใจ ไม่เคยรู้ว่าตนได้ฆ่าพ่อตัวเอง และเมื่อมารู้ตอนสุดท้าย ก็ยอมรับใน
ชะตากรรมของ ตน 

“อาจจะเป็นไปได้ ที่สีดาตั้งใจให้เกิดสงคราม แต่ไม่เคยรู้มาก่อนว่าทศกัณฐ์เป็นพ่อ 
แต่พอจบ ศึก พระรามชนะ ทศกัณฐ์ตาย นางสีดาก็เพ่ิงมารู้ทีหลัง จึงรู้สึกผิดที่ตัวเองเป็น
ต้นเหตุให้ฆ่าพ่อตนเอง ประกอบกับมีพิธีลุยไฟ นางจึงตัดสินใจโดดเข้ากองไฟลงไป เป็นการ
ลงโทษตัวเองเอง” 

(ศศินันท์ พัฒนะ, เสวนา, 1 ตุลาคม 2556) 

 เนื่องจากบทประพันธ์ที่ใช้ในการแสดงโขนนั้น จ าเป็นต้องเป็นกลอนบทละคร ซึ่งมีระเบียบ
พิธีมากมาย เป็นข้อบังคับ เช่น ถ้าเป็นการบรรยายในฉากที่เป็นท้องพระโรง ฉันทลักษณ์ท่ีใช้ต้องเป็น 
กาพย์ฉบัง 16  แต่ถ้า เป็นบรรยายทั่วไป สามารถใช้เป็นกาพย์ยานี 11 ได้ ส่วนการเจรจา ใช้เป็นการ
ประพันธ์ร่ายยาว นางสาว ชญานิศ นาคีรักษ์ จึงได้ให้ข้อสังเกตเพ่ือระวังในการเขียนบทว่า  

“ถ้าผู้วิจัยประสงค์อยากใช้เป็นกลอนบทละครในการแสดง ถ้าผู้วิจัยจ าเป็นต้อง
ประพันธ์ใหม่ สิ่งที่ควรระวังเป็นอย่างมากคือ ผู้วิจัยต้องสามารถเขียนออกมาได้งามพอที่จะ
กลมกลืนกับกลอนบท ละครต้นฉบับได้” 

(ชญานิศ นาคีรักษ์, เสวนา, 1 ตุลาคม 2556) 
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 จากความคิดเห็นของผู้เข้าร่วมเสวนากลุ่มย่อย ล้วนเป็นประโยชน์ต่อการน าไปปรับปรุงและ
แก้ไขบท การแสดงในร่างที่สองต่อไป ทั้งในแง่ของรายละเอียดในแง่ของความสมเหตุสมผลบางอย่าง 
อีกท้ังปัญหาที่ได้ กล่าวไปแล้ว ได้แก่ ประเด็นที่ต้องการน าเสนอ, Motivation ของตัวละคร และภาษา

ที่ใช้ในบทละคร  
 

ผลความคิดเห็นของผู้ร่วมเสวนากลุ่มย่อยต่อการออกแบบแบบสอบถาม 
 หลังจากท าการเสวนาเพื่อให้ค าแนะน าและข้อเสนอแนะต่อผู้วิจัยในการสร้างสรรค์บทในร่าง
ที่สองต่อไปแล้ว ผู้วิจัยยังได้ท าการทดลองแบบสอบถาม โดยสอบถามผู้ร่วมเสวนาถึงปัญหาที่พบ
ระหว่างการท าแบบ สอบถาม 

“ค าว่าการแสดงผสมผสานวัฒนธรรม มันมีค าจ ากัดความที่กว้างมาก เช่น การแสดง
บนเวที เต้นระบ าอาเซียน แบบนี้ก็ถือว่าเป็นการแสดงผสมผสานวัฒนธรรมด้วยรึเปล่า ผูว้ิจัย
ควรให้ค าจ ากัด ความหรืออธิบายในแบบสอบถามให้ชัดเจนว่า เป็นละครเวทีร่วมสมัยหรือ
อะไร” 

(ชญานิศ นาคีรักษ์, เสวนา, 1 ตุลาคม 2556) 

ผู้เข้าร่วมเสวนาทุกคน เห็นตรงกันว่า ผู้วิจัยมิควรลืมสอบถามในแง่ของการดัดแปลงบท  
“ระวังการใช้ค าฟุ่มเฟือยและค าซ้ าท่ีเยอะเกินไป” 

(เกรียงไกร ฟูเกษม, เสวนา, 1 ตุลาคม 2556) 
นายนวัช รัตนบรรณกิจ ได้เสนอความคิดเห็นที่น่าสนใจอันเป็นประโยชน์ต่อการออกแบบ

แบบ สอบถามอย่างมากมาว่า 
“ความจริงแล้ว ในส่วนที่ 3 ผู้วิจัยสามารถท าแบบสอบถามจากตารางการผสมผสาน 

วัฒนธรรมที่ผู้วิจัยได้เคยท ามาแล้ว ที่แจกแจงองค์ประกอบละครตามแนวคิดของอริสโตเติล
ได้ น่าจะช่วยให้ผู้วิจัยได้รับข้อมูลครบถ้วนทุกองค์ประกอบ” 

(นวัช รัตนบรรณกิจ, เสวนา, 1 ตุลาคม 2556) 

จากความคิดเห็นของผู้เข้าร่วมเสวนากลุ่มย่อย ล้วนเป็นประโยชน์ต่อการน าไปปรับปรุงและ
แก้ไข แบบสอบถามที่จะน าไปใช้เพื่อการสอบถามจริงในงานวิจัยต่อไป ทั้งนี้ ไม่พบว่าความยาวของ
แบบสอบถาม ร่างแรกนี้ จะเป็นปัญหาในการท าแบบสอบถามของผู้เข้าร่วมเสวนา จะพบปัญหา คือ 
ทั้งในแง่ของภาษาท่ีใช้ และความครอบคลุมของค าถาม  
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6. บทละครจากชุดความคิดที่สองสู่การพัฒนาบทละครเพื่อสื่อสารปรัชญาเจตจ านงอิสระ : 
จาก Sita’s Dream สู่ Sita Dreams ความเชื่อมโยงระหว่าง Brünnhilde และ สีดา 

การพัฒนาบทละครในร่างที่สองนี้ เกิดจากผลการชี้แนะจากคณาจารย์ผู้ให้เกียรติเข้ามารับฟัง
การน าเสนอผลงานโครงร่างวิทยานิพนธ์ อีกท้ังการชี้แนะจากผู้ให้เกียรติ์เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของการ
วิจัยน าร่องของบทละครฉบับร่างแรก ประเด็นทีทั้งสองกลุ่มผู้ชี้แนะเห็นตรงกัน คือ วิธีการผสมผสาน
จะท าอย่างไร และ ยังไม่เห็นภาพของการผสมผสานที่มากพอที่จะต้องน าเอารูปแบบการแสดงของ
สองเรื่องนี้มาผสมผสานกัน เพราะทางขนบการแสดงรามเกียรติ์ ก็ถูกจ ากัดด้วยรูปแบบโขนอย่าง
แน่นอนอยู่แล้ว และสิ่งที่วากเนอร์จะถูกน ามาใช้ก็เป็นเพียงชุดท านองที่ยากจะจับต้อง  

หลังจากกลับไปทบทวนทังสองเรื่องทั้งหมด ผู้วิจัยพบว่า ตัวละครหญิงทั้งสองเรื่อง ต่างถูก
อ านาจจากบุรุษหรือผู้เป็น Patriarchy กระท า ทั้งสองเรื่องเกิดข้ึนท่ามกลางสงคราม ตอนท้ายเรื่อง

ของทั้งสองเรื่อง ตัวละครหญิงต้องลงไปลุยในกอเพลิงเหมือนกัน แต่การตัดสินใจ “เลือกที่จะลงไฟ” 
ต่างกัน และจุดประเด็นให้น าเอาประเด็น Free Will เข้ามาร้อยเรียงทั้งสองเรื่องเข้าหากัน  

 
รูปที่ 6 แผนภูมิแสดงเจตจ านงอิสระและตัวแปรทีเ่ป็นเงื่อนไขและตวัละครผู้สะท้อนว่า เจตจ านงอิสระในหลายมิติจะ

สามารถเกิดขึ้นได้จริงหรือไม ่

การสร้างสรรค์บทละครร่างที่สองนี้ เกิดข้ึนจากการตั้งค าถามในวิธีการสร้างสรรค์การแสดง
จากการผสมผสานทางวัฒนธรรม ว่าจะท าอย่างไร ให้การผสมผสานนี้ไม่ได้เป็นเพียงการหยิบน าเอา
เรื่องเรื่องหนึ่งขึ้นมา แล้วแสดงในรูปแบบใหม่ เพราะในคุณค่าเชิงวิชาการแล้ว ผู้วิจัยอาจได้ค้นพบ
วิธีการใหม่ๆ จากการผสมผสานองค์ประกอบด้านต่าง ๆ ที่ประจักษ์ชัดในแง่องค์ประกอบของรูปแบบ
หรือ Form ได้แก่ การเคลื่อนไหว การร่ายร า เครื่องแต่งกาย ฉาก แสง ดนตรี และองค์ประกอบบท

ละคร แต่ก็จะมิสามารถเชื่อม (Merge) ในแง่ของมุมมองเจตจ านงอิสระของสตรีที่ผู้วิจัยจับประเด็นนี้

ได้ในระหว่างขั้นตอนการสร้างวัตถุดิบในการสร้างสรรค์บทละคร  
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จากแผนภูมแิสดงเจตจ านงอิสระและตัวแปรที่เป็นเงื่อนไขและตัวละครผู้สะท้อนว่า เจตจ านง
อิสระในหลายมิติจะสามารถเกิดข้ึนได้จริงหรือไม่ เมื่อสมมติแทนค่า 2 AB คือ เจตจ านงอิสระในหลาย

มิต ิสมการที่มาของ 2AB คือ 1(A) อันหนึ่ง รวมเข้ากันกับ 1 (B) อย่างไม่มีเงื่อนไข โดย 1A คือ 

เจตจ านงอิสระในระดับปัจเจก คือ การเลือกจากสิทธิภายในตัวเรา คือ เริ่มจากตระหนักในสิทธิ
อ านาจในการเลือกจากภายในตัวเราเอง โดยผู้วิจัยเสนอความคิดในการเลือกผ่านในละครว่า มนุษย์จะ
สามารถเลือกใช้เจตจ านงอิสระนี้ หากมนุษย์ผู้นั้น “ตระหนัก” แล้วว่าตนมีหรือเป็นผู้ครอบครอง
เจตจ านงอิสระระดับปัจเจกนั้น และการใช้เจตจ านงสมควรด าเนินไปอย่างสมคุณค่า ค าว่า “สม
คุณค่า” ในที่นี้ เป็นสิ่งที่คาบเกี่ยวกับประเด็นทางศีลธรรมและจริยธรรมด้วย โดยน าเสนอผ่านตัว
ละครนางสีดาที่มีพัฒนาการความเข้าใจในการใช้เจตจ านงอิสระในทางที่ถูกต้อง แม้จะในระดับปัจเจก
ก็ตาม ซึ่งพัฒนาการดังกล่าวเกิดข้ึนจากการได้พูดคุยกับตัวละครหญิงอีกตัวหนึ่ง (บรุนฮิลด์) ที่มาจาก
อุปรากรของวากเนอร์ โดยวากเนอร์เองก็น าตัวเรื่องมาจากปกรณัมนอร์สอันเป็นเรื่องเล่าของชาวยุโรป
เหนือ ส่วน 1B นั้น คือ เจตจ านงอิสระระดับสังคม คือ การเลือกกระท าเพ่ือก าหนด ตีกรอบ ก าหนด

ค่านิยมในสังคม ควบคุมสังคม ซึ่งเจตจ านงอิสระส่วนนี้ มักสัมพันธ์กับสถานภาพทางสังคมของแต่ละ
บุคคล เช่น อ านาจทางสังคม เป็นต้น แต่ก็ไม่เสมอไป เพราะมนุษย์มีหนทางมากมายในการสร้าง
ค่านิยมหรือปรับเปลี่ยนทัศนคติของคนในสังคม หากมนุษย์ใช้เจตจ านงอิสระระดับสังคมในทางที่
เหมาะสม ย่อมก่อเกิดประโยชน์แก่สังคมส่วนรวม ส่วนเจตจ านงระดับปัจเจกและระดับสังคม ส าหรับ
ในการสร้างสรรค์ละครเรื่อง Sita Dreams ยกให้การเสียสละชีวิตของตนเองของนางบรุนฮิลด์เป็น
ตัวอย่างของเจตจ านงนี้ เพราะการโดดเข้าไปในกองไฟของนางบรุนฮิลด์นอกจากจะช่วยยุติสงคราม
ด้วยการท าลายแหวนอันเป็นการเปลี่ยนสภาพสังคมที่เต็มไปด้วยคนที่ติดอยู่ในกรอบของความโลภ
และการแย่งชิง นางยังกระท าไปเพื่อตายตามชายคนรักอีกด้วย 

จากข้ันตอนของการสรรหาวัตถุดิบซึ่งในที่นี้คือลักษณะตัวละครหลักท่ีเป็นผู้หญิงจากทั้งสอง
มหากาพย์ เมื่อสีดาคนใหม่นี้ จะเป็นสีดาขบถ สีดาที่เพ่ิงตระหนักว่าตนมีสิทธิเลือกตัดสินชะตาชีวิต
ผู้อื่น รวมทั้งตนเอง เป็นสีดาผู้ส าลักอิสรภาพ จึงไม่ต่างจากคนที่ไม่รู้จะใช้อ านาจหรือของมีค่าในมือ
อย่างไร เที่ยวใช้เพ่ือสนองความต้องการตน คือ “ผู้ไม่รู้ในเจตจ านงอิสระ” ซึ่งก็คือนางสีดา (A) ที่ต่อมา

ได้พัฒนาจนมีเจตจ านงอิสระในระดับปัจเจก จึงจ าเป็นที่จะต้องได้รับการสอนจาก “ผู้ตระหนักใน
เจตจ านงอิสระ” ซึ่งก็คือ บรุนฮิลด์ (2AB) ผู้ที่สามารถใช้เจตจ านงอิสระในระดับปัจเจกและสามารถ

ก้าวข้ามกรอบสังคมที่จ ากัดสิทธิอ านาจของสตรีด้วยการใช้เจตจ านงอิสระระดับสังคม โดยสตรีเป็น
ผู้ถูกกระท าจากบุรุษ ถูกจ ากัดด้วยอ านาจของพระเจ้า ซึ่งในเรื่อง Sita Dreams พิธีลุยไฟถูกจัดขึ้น

จากค าชี้แนะของพระอินทร์ต่อพระราม (พระอินทร์เทียบได้กับวอทัน บิดาของบรุนฮิลด์) และปรากฏ
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มาเป็นเสียงพูดบทสรุปส่งท้าย เปรียบได้กับผู้ที่สามารถก าหนดกรอบในสังคมได้หรือคือกรอบทาง
สังคมหรือทางโลกนั่นเอง (B)  

ฉะนั้น ผู้วิจัยจึงตัดสินใจท าให้เกิดการผสมผสานทางวัฒนธรรมผ่านการพบกันของความคิด
จากสองตัวละคร คือ คนที่รู้จักเจตจ านงอิสระกับคนที่ไม่รู้จักเจตจ านงอิสระจนน าไปใช้ผิดๆ โดยใช้
วิธีการน าตัวละครทั้งสองตัว “มาปน่เข้าหากัน” หมายถึง ความคิดของตัวละครหนึ่ง ต้องเกิดการบด
ย่อยเข้าสู่ในความคิดของอีกตัวละครหนึ่ง จนท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลงหรือเรียนรู้ มีพัฒนาการจาก
ภายในความคิดของตัวละครนั้นนั้นเอง ดังที่ ปรากฏตั้งแต่ฉาก 3 เป็นต้นมา ตัวละครบรุนฮิลด์ ซึ่งเป็น
ตัวแทนของ เจตจ านงระดับปัจเจกและระดับสังคมพยายามจะเข้ามาพูดคุย การพูดคุยนี้คือ
กระบวนการปนให้ละเอียด และเกิดการโน้มน้าว ถ่ายโอนความเป็นบรุนฮลิด์หรือการตระหนักใน
เจตจ านงระดับปัจเจกและระดับสังคมให้เข้าสู่ตัวละครสีดา ซึ่งยังไม่เกิดความตระหนักในวิธีการใช้
เจตจ านงอิสระในทางที่ถูกต้อง  

จากทั้งหมดของการสนทนาเพ่ือแลกเปลี่ยนมุมมองระหว่างสีดาและบรุนฮิลด์ ที่มีพ้ืนฐานจาก
วิธีคิดอันเติบโตมาภายใต้บริบทวัฒนธรรมที่ต่างกันในฉากที่ 3 จะเห็นได้ว่า บรุนฮิลด์พยายามชี้แนะ

วิธีการใช้เจตจ านงอิสระที่ถูกต้องแก่สีดาที่ก าลังหลงทาง และน าพาเหตุการณ์ทั้งหมดไปสู่สงคราม ซึ่ง
ในฉากนี้ สีดาเองก็ได้รับอิทธิพล (ปนแล้ว ซึมทราบ) ทางความคิดจากบรุนฮิลด์แล้วส่วนหนึ่ง 
สังเกตเห็นได้จากความสับสนที่เกิดขึ้นกับสีดา จากบทส่วนที่ว่า 

จนท้ายที่สุด สีดาก็มีความเข้าใจ ดังที่สะท้อนออกมาผ่านบทพูดของสีดาก่อนลงไปในกองไฟ 
ที่แสดงให้เห็นว่านางสีดาได้รู้แล้วว่าตนคือผู้กระท าผิด หากกระท าผิดและรู้ตน สิ่งที่พึงเลือกท าคือการ
เดินหน้ารับโทษทัณฑ์จากผลที่ตนได้กระท าไว้ ทั้งนี้สุดท้ายก็เพ่ือรักษาคุณค่าความเป็นสตรีผู้หนึ่งผู้
ทะนงในเกียรติ์และศักดิ์ศรีของตนตามแบบฉบับที่สีดาซึ่งเป็นผู้เป็นตัวแทนสตรีเพศคนหนึ่งพึงกระท า 
การกระท าเช่นนี้ ถือว่าเป็นการเลือกท่ีถูกต้องในมุมของนางสีดา   

 

สีดา    แล้วแบบนี้ จะเรียกว่าอิสระได้อย่างไร... 
Brünnhilde  อิสระเพ่ือที่จะพยายามท า หรือไม่ท า เพื่อจะหลบหนี หรือจะ

ต่อสู้ เหมือนอิสระที่เจ้าพยายามจะผูกคอตายใต้ต้นโศกเม่ือเช้า 
ไฟมืด, สีดาลังเล, ร่ายร าอาการวิตก ครุ่นคิด ลังเล อย่างช้าๆ 
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ในทัศนะของผู้วิจัยที่พยายามสื่อสารออกมาผ่านละครเรื่องนี้ คือ มนุษย์ยังคงมิอาจมี 
เจตจ านงระดับปัจเจกและระดับสังคม (แทนค่าด้วย 2AB) ได้ ตราบใดที่ยังไม่สามารถหาหรือท าให้

เกิด B หรือการก้าวพ้นกรอบต่างๆ ทั้งการแบ่งแยกเป็นขั้วตรงข้าม การสร้างกรอบตามสภาวะ ซึ่ง

กรอบเหล่านี้ ล้วนคือสิ่งที่มนุษย์สร้างขึ้นเอง และกลายเป็นสิ่งที่มาจ ากัดเจตจ านงอิสระของมนุษย์
ด้วยกัน โดยเฉพาะเมื่อเกิดการแบ่งเขา-เรา ย่อมตามมาด้วยการพยายามอยู่ในสภาวะที่เหนือกว่าอีก
ฝั่งที่มิใช่พรรคพวกของตนหรือผู้มีเจตจ านงไม่ได้ไปในทางเดียวกัน เช่นเดียวกับความพยายามของสีดา
ตั้งแต่เริ่มต้นจนถึงจบฉาก 5 ที่นางสีดาขึ้นไปสู่สภาวะที่เหนือว่าบุรุษ และกลายเป็นผู้สังหารทศกัณฐ์
ด้วยมือของนางเอง แต่นั่นก็มิใช่การใช้เจตจ านงอิสระที่ถูกต้อง ล้วนเป็นเจตจ านงอิสระที่ด าเนินเพื่อ
สร้างให้เกิดความขัดแย้ง สงคราม เกิดกลไกจ ากัดกรอบหรือพัฒนาเงื่อนไขท่ีผูกมัดมนุษย์ด้วยกันเอง
ไปจนถึงผูกมัดตนเองด้วยพันธกิจของความขัดแย้งเรื่อยมา ท าให้มนุษย์ไม่สามารถมีเจตจ านงอิสระได้
อย่างไม่มีที่สิ้นสุด หากตกอยู่ภายใต้สภาวการณ์เช่นนี้ แม้เพียงเจตจ านงอิสระที่ถูกต้องในระดับปัจเจก
ในตัวเราเอง ก็ยังยากที่จะมานั่งหยั่งรู้ ตระหนัก และทบทวนถึงการใช้เจตจ านงอิสระที่ถูกต้องของตัว
เราเองได้ เพราะเราในฐานะมนุษย์คนหนึ่งก็ล้วนต้องขวนขวายเพื่อเอาชีวิตรอด จนบางครั้งลืมความ
ถูกต้องและการมองหาความจริง (สิ่งที่ใกล้เคียงความจริงที่สุด) ซึ่งเนื้อหาใจความส่วนนี้ จะถูกสะท้อน
ผ่านการกระท าของสีดาท่ามกลางความวุ่นวายของสงครามที่มีตลอดทั้งเรื่อง  

จนกระท้ังตอนก่อนจบที่สีดาต้องลุยไฟ การที่พระรามสั่งให้หนุมานมาจับตัวนางสีดาไปลง
กองไฟนั้น เป็นการหยามเกียรติ์ แสดงถึงการลงโทษมากกว่าเปิดโอกาสให้พิสูจน์ความจริงใจของนางสี
ดา สภาวะขัดแย้งเหล่านี้ ล้วนเป็นสงครามทั้งสิ้น บางคนอาจตีความว่าเป็นเรื่องของขั้วตรงข้ามด้าน
เพศก็มิผิด ท่ามกลางสงครามหรือสภาวะที่ต่างฝ่ายต่างมีกรอบของตนเช่นนี้ ได้กลายเป็นการตีกรอบ

(พระรามส่งสัญญาณบอกหนุมานให้มาจับนางสีดาไปลุยไฟ, นางสีดาก็ห้ามมิให้ใครต้องตัว)  
สีดา (.........) ข้าขอจริงใจต่ออิสรภาพของข้า อิสระเลือกว่าจะตายอย่างอัปยศ หรือ

ตายให้สมแก้ค่าของตน หากจักต้องมีการลงโทษแล้ว ข้าขอเลือกเป็นผู้ลงโทษตัว
ข้าเอง 
(เดินเข้าไปใกล้กองเพลิง) อิสรภาพเป็นเพียงแค่เกราะล่วง เป็นเพียงมายาคติของ
เหล่าเผ่าพันธุ์มนุษย์ แม้จุดจบล้วนคือความตาย ส าคัญที่ว่า ผู้ที่ได้ครอบครองมัน
นั้น จะกล้าใช้มันได้อย่างสมคุณค่ารึเปล่า  
(ก้าวลงไปลุยไฟในกองเพลิง) 
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ให้ผู้อื่นไปโดยปริยาย เป็นสภาวะสังคมท่ีมิเอ้ืออ านวยให้เกิดเจตจ านงอิสระสมบูรณ์ได้ ใจความในส่วน
นี้ ถูกสะท้อนออกมาผ่านบทพูดของพระอินทร์ตอนปิดเรื่อง  

 

จากแผนภูมิปัจจัย/องค์ประกอบต่อเจตจ านงระดับปัจเจกและระดับสังคม ค่า B แทนค่าโลก 

ซึ่งในใจผู้วิจัยต้องการสื่อสารประเด็น 1.) เจตจ านงอิสระของมนุษย์ในระดับปัจเจก 2.) ปัจจัยที่เป็น
กรอบแบ่งแยกอันมีผลสัมพันธ์กับเจตจ านงอิสระเท่านั้น คือ สามารถมองว่ากรอบต่างๆ ในสังคม ล้วน
มาจากตัวมนุษย์ในสังคมเม่ือมาอยู่ร่วมกันเป็นผู้สร้างทั้งสิ้น ดังทีรุ่สโซ นักปรัชญาผู้โดดเด่นในข้อคิด
เกี่ยวกับเจตจ านงอิสระ ได้เคยเสนอความคิดไว้ ผู้วิจัยสรุปใจความได้ว่า “เดิมถ้ามนุษย์อยู่คนเดียว ก็
จะไม่มีกฎเกณฑ์อะไร เป็นคนป่ามีอิสระ แต่เมื่อใดที่มนุษย์เริ่มมาอยู่รวมกันเป็นสังคมแล้ว เมื่อนั้น 
มนุษย์จะเลวร้ายขึ้น มนุษย์จะเห็นแก่ตัว แย่งชิงกัน และคิดเรื่องผลประโยชน์ มนุษย์จึงสร้างกลไกทาง
สังคมข้ึนมาโดยธรรมชาติ นั่นคือ ศีลธรรม”   

หากเมื่อลองพิจารณาซ้ าลงไป ความจริงแล้วกรอบในที่นี่ สามารถมองไปได้ไกลอีกทั้งว่า คือ 
กรอบทางธรรมชาติ หรือ กฎธรรมชาติ ที่สุดท้ายผู้ที่มีเจตจ านงอิสระ ไม่ว่าจะกระท าการออกมาเพ่ือ
ระดับปัจเจกแบบสีดา หรือเสียสละชีวิตเพ่ือยุติสงครามมวลมนุษยชาติแบบบรุนฮิลด์ สุดท้าย ก็ต้อง
จบลงที่ความตายด้วยกันทั้งสิ้น ซึ่งความตายของบรุนฮิลด์เกิดข้ึนที่กลางกองเพลิงเพ่ือช าระค าสาป
แหวนและยุติสงคราม ตัวละครสีดาเองก็มีฉากท่ีต้องลุยไฟในตอนท้ายเรื่อง (รามเกียรติ์ภาคต้น) ทั้ง
สองตัวละครสตรีนี้ ต่างสัมพันธ์กันด้วยการลุยเข้าไปในกองเพลิง ซึ่งจากการศึกษาของผู้วิจัยพบว่า 
การลุยไฟ เป็นพิธีกรรมจัดอยู่ในพิธีกรรมศักดิ์สิทธิ์ของทั้งในโลกตะวันตกและตะวันออก โดยความเชื่อ
ที่ตรงกัน คือ เปลวไฟ จะเป็นตัวขับไล่หรือช าระล้างสิ่งไม่ดีให้หมดไป เช่น การเผาแม่มดในยุคล่าแม่
มดของทางโลกตะวันตก โดยเชื่อว่าจะท าให้แม่มดซึ่งคือสิ่งชั่วร้ายในร่างมนุษย์แสดงตนออกมา เป็น
ต้น โดยในโลกตะวันออก กรณีการลุยไฟถือเป็นการทดสอบว่ามีความดีในตัวมากหรือน้อย ถ้าน้อยคือ

เสียงพระอินทร์ สุดท้ายพวกเจ้าล้วนติดบ่วงบาศก์แห่งอ านาจ ความแค้น และการแบ่งแยกตาม
สภาพ ยากนักเจตจ านงอิสระจะปรากฏให้พวกเจ้าประจักษ์อย่างแท้จริง....
สงครามยังคงมีต่อไป หารู้วันสิ้นสุดไม่ สงครามภายใต้นามของความดี และ
ความชั่ว การแบ่งแยกเป็นตรงข้าม สู่สงครามมิรู้จบเช่นศึกระหว่างสุริยะและ
จันทรา ส่วนข้าคงช่วยพวกเจ้าได้ แต่ในยามฝันเท่านั้น 
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มีความชั่วร้ายอยู่ในตัวมาก แปลว่าเป็นคนชั่วก็ย่อมต้องจะตายในกองไฟ ในวัฒนธรรมตะวันออก เช่น 
ในประเทศอินเดีย การลุยไฟถือว่าเป็นพิธีมงคลที่จะได้พิสูจน์ตนต่อพระผู้เป็นเจ้า เป็นต้น  

แม้จะต่างกันบ้างเล็กน้อย แต่การลุยไฟของสตรีทั้งสองนางในฉบับดั้งเดิม เกิดข้ึนเพ่ือยุติข้อ
ขัดแย้ง บรุนฮิลด์ยุติความขัดแย้งจากสงครามและตายตามคนรัก สีดายุติความขัดแย้งกังขาใจของ
พระราม เทพไท้ ประชาชน ที่มีต่อความบริสุทธิ์กายบริสุทธิ์ใจรักภักดีต่อองค์รามของนาง แม้เกิดขึ้น
ในมหากาพย์ต่างภูมิภาคกัน ทั้งสองตัวละครหญิงก็ถูกสร้างให้เลือกลุยไฟเพ่ือจุดมุ่งหมายและเหตุผล
เดียวกัน คือ เพ่ือยุติความขัดแย้งและเพราะความรัก  แต่เมื่อนางสีดามาเป็นตัวละครในเรื่อง Sita 
Dreams ที่มีการตีความตัวละครนางสีดาใหม่แล้ว การลุยไฟในละครเรื่องนี้ จึงมีความหมายที่ต่าง
ออกไป การลุยไฟกลายเป็นการกระท าที่แสดงถึงการเลือกตามเจตจ านงอิสระที่จะตายเพ่ืออะไร เพ่ือ
ใคร เพ่ือสิ่งใด โดยสัมพันธ์กับประเด็นเรื่องความถูกต้อง  

ผู้วิจัยจึงให้มีฉากลุยไฟทั้งหมด 3 ครั้ง เพื่อแสดงให้เห็นรอยต่อของทั้งสองตัวละคร คือ จากสี

ดาสู่ความเป็นบรุนฮิลด์ ดังนี้ 

- ฉากลุยไฟครั้งที่หนึ่งในฉากเปิดเรื่อง คือ บรุนฮิลด์ตายในกองเพลิงตามคนรัก และให้

ความรักช าระล้างค าสาปของแหวน เป็นการท าลายแหวนอันเป็นต้นเหตุแห่งสงคราม การลุยไฟใน

ฉากนี้แสดงให้เห็นถึงการเลือกท าตามเจตจ านงอิสระของตนแม้มันคือความตาย แต่เป็นการเลือกมุ่งสู่

ความตายเพ่ือยุติสงคราม คือ การกระท าตามเจตจ านงอิสระในการก าหนดชีวิตและความตายของตน

อย่างถูกต้องสมคุณค่า และมีความเป็นวีรสตรีส าหรับมนุษยชาติ 

- ฉากลุยไฟครั้งที่สองเป็นเพียงการลุยไฟในมโนส านึกลึกๆของนางสีดาที่อยากเปิดรับ

การกระท าแบบบรุนฮิลด์หรือฉากที่ 4 ภายหลังจากท่ีบรุนฮิลด์เข้ามาเตือนสติและชี้น า (ฉากที่ 3) จน

นางสีดาค่อยๆ เปิดรับแนวทางการใช้เจตจ านงอิสระที่ถูกต้องแบบบรุนฮิลด์ แต่ยังคงสับสนระหว่าง

ความปรารถนาด้านมืดที่จะเป็นเจ้าชะตาชีวิตผู้อื่น กับการเลือกท าในสิ่งที่ถูกต้องเพ่ือยุติสงคราม เป็น

พัฒนาการเปลี่ยนแปลงไปสู่ความเป็นบรุนฮิลด์ของสีดา แต่สุดท้ายนางก็ปล่อยให้ความปรารถนาด้าน

มืดเป็นใหญ่ สงครามด าเนินต่อไป จนทศกัณฐ์ล้มพ่ายไป  

- ฉากลุยไฟครั้งที่สาม คือ ฉากสุดท้ายของเรื่องที่นางสีดา ได้เข้าใจถึงการเลือกท่ี

ถูกต้องที่สุดที่ตนจะสามารถเลือกได้ในตอนนั้น โดยเมื่อย้อนกลับไปในฉากก่อนหน้า(ฉาก6) บรุนฮิลด์

ได้เข้ามาพูดประโยคว่า “จงใช้อิสระ เพื่อที่จะเลือก เลือกที่จะพยายามท าหรือไม่ท า จะหลบหนีหรือ
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จะต่อสู้ เหมือนอสิระที่เธอ เลือกท่ีจะผูกคอตายใต้ต้นโศกเม่ือเช้า” ซึ่งในการผูกคอตายใต้ต้นโศก มี

ความหมายโดยนัยยะว่า การตายอย่างสมเกียรติ์และศักดิ์ศรี เพื่อรักษาคุณค่าของชีวิตตน เพราะนางสี

ดาในขณะนั้น อยากจบชีวิตลงเพราะไม่อยากเป็นเมียยักษ์บวกกับน้อยใจในองค์รามที่ไม่ยอมมารับตัว

นางกลับไปเสียที เมื่อประโยคนั้นกลับมามีผลต่อนางสีดาในฉากสุดท้าย ที่นางต้องจบชีวิตลงในกอง

เพลิง เพราะไม่ว่าอย่างไร นางก็ต้องตายในกองเพลิง เนื่องจากนางมิได้บริสุทธ์ใจต่อพระราม พระราม

เป็นเพียงหุ่นเชิดในสงครามส าหรับนาง ฉะนั้น ถ้าลงไป ก็ย่อมตาย สิ่งที่เลือกได้ คือ เลือกจะตายอย่าง

สมคุณค่าของตนท่ามกลางการไม่มีทางเลือกอ่ืนนอกจากความตาย ซึ่งถ้าพิจารณาในแง่บั้นปลาย

สุดท้ายของปรัชญาเจตจ านงอิสระของมนุษย์ทุกคน ไม่มีใครหนีพ้นความตายได้ ความตายนี้ ก็เป็นกฎ

ธรรมชาติที่มาเป็นปัจจัยก ากับเจตจ านงอิสระสมบูรณ์ของมนุษย์แต่ละคนทั้งสิ้น ส าหรับสีดา การตาย

เช่นนี้ แม้จะไม่ได้เป็นวีรสตรีของใคร แต่อย่างน้อย การเลือกเดินลงไปในกองไฟด้วยตนเอง นั่นคือ 

เจตจ านงอิสระที่จะสามารถท าได้ครั้งสุดท้ายของสีดาผู้หนีกองเพลิงไม่พ้น ถ้าจะต้องตาย ก็เลือกตาย

อย่างสมคุณค่า ถ้าจะลงโทษก็ขอลงโทษตนเองเพราะรู้ถึงความผิดของตนด้วยตนเอง เป็นการรับเอา

ความเป็นวีรสตรีแบบบรุนฮิลด์ผู้ที่เป็นผู้รู้จักการใช้เจตจ านงอิสระส าหรับสีดา อย่างน้อยคือขั้น

ประจักษ์แก่ค่าของตนเองหรือระดับปัจเจก โดยการกระท าตามเจตจ านงอิสระในการก าหนดความ

ตายของตนอย่างถูกต้องสมคุณค่า เป็นวีรสตรีต่อตนเอง 
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7. บทฉบับสมบูรณ์ของบทละครเรื่อง Sita Dreams “ฝันไปเถิด...สีดา”  

PROLOGUE  
บทเพลงโหมโรง : บทเพลง + ภาพสไลด์/ เสียงเล่าเรื่องก่อนหน้า 
(ประมาณห้องที๕่ ภาพสไลด์ค าบรรยายฉาย) 
 
โปรเจคเตอร ์ มหากาพย์ปกรณัมแหวน แหวนที่ต้องค าสาป หากผู้ใดได้ครองแล้วจะมิอาจ

ละสายตาจากมันได้ 
บั้นปลายสงครามชิงแหวนแห่งอ านาจ ระหว่างเทพเจ้า คนแคระ และยักษ์
ที่สั่งสมความแค้นสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่น  
Brünnhilde สาวเผ่าวัลคีรีบุตรี Wotan พระเจ้าของพระเจ้าทั้งมวล  
เลือก ฝ่าฝืนค าสั่งสังหาร Sigmund และ Siglinde ของพระบิดา  
ด้วยเล็งเห็นว่า พระเมตตา ต่างหากเล่า คือสิ่งที่พระผู้เป็นเจ้าพ่ึงประทาน

แก่ผู้อื่น  
(เสียงเพลงเปียโนไล่ลง) 

เธอรับโทษโดยเสียความเป็นอมตะและถูกสาปให้นิทราท่ามกลางเกราะ
เพลิงที่มีผู้กล้าเท่านั้นจะฝ่าเข้าไปได้ 
Sigfried บุตรของ Sigmund และ Siglindeคือผู้ปลดปล่อยนางจาก

พันธนาการ ทั้งสองได้รักกัน  
Sigfried ท าตามค าสั่งของ Wotan คือการชิงแหวนวิเศษกลับมาได้ส าเร็จ  
แต่ด้วยยาพิษเขาจึงไปเข้าพิธีสมรสกับน้องสาวของสหาย ผู้หันมาทรยศ
สังหารเขาเพ่ือจะชิงแหวนวิเศษ  
ในงานศพของ Sigfried,  

(เพลงช่วงเปียโนรัว)  
Brünnhilde ตัดสินใจสิ้นสุดสงครามทั้งหมดด้วยตัวของเธอเอง  

(ดนตรี - ตีมโลกิ (ไฟ), ภาพวงแหวนขนาดใหญ่, Brünnhilde วิ่งออกมา) 
(Brünnhilde วิ่งหาซีกฟรีด, ตกใจเมื่อเห็นศพซีกฟรีด, เศร้า แค้น แข็งแกร่ง) 
 
Brünnhilde  (ถามพระเจ้า) บอกที ข้าควรท าอย่างไร 

จงมองลงมาซะ วอทัน!!! ผู้เป็นอมตะ เพราะความโลภของเจ้า ซีกฟรีดเลย

ต้องตาย 
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สันติภาพ สันติภาพ พระเจ้าจงมอง 
(เข้าไปเอาแหวนจากมือซีกฟรีด, อาลัยอาวรณ์, คิดทางแก้ปัญหาออก, แวว

ตามุ่งม่ัน) 
ตัวข้า จะหยุดสงครามนี้ ด้วยมือของข้าเอง 
ไฟที่เผากายข้าจะช าระล้างค าสาปแห่งแหวนนี้  
แด่สันติภาพ แด่ซีกฟรีดของข้า  
เจ้าสาวของเจ้ามาแล้ว  
(ม่านที่เป็นพ้ืนรองโปรเจคเตอร์ถูกดึงเก็บ, สีดาเดินเข้ามายืนบนแท่นใน
พ้ืนที่ที่ไฟยังไม่สว่าง) 

(ตีม Brünnhilde, บฮ. มือค่อยๆ คว้าดาบมาช้าๆ เพ่ือแทงตัวเองตาย, ขณะเดียวกัน ไฟโซนสีดาสว่าง
, ดนตรีตีมสีดาเข้ามาซ้อนกับตีม Brünnhilde, สีดาก าลังเอ้ือมมือช้าๆ คว้าเชือกท่ีแขวนไว้ เพ่ือจะมา
แขวนคอตาย) 
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ฉาก 1 สีดาจะผูกคอตาย 
(ขณะที่สีดาก าลังยื่นคอเข้าห่วงผ้า, หนุมานเข้ามาปลดผ้าทิ้งอย่างว่องไว) 

TRACK……… 
(เชิดฉิ่ง-ร้องไทย-) 

จึ่งเอาผ้าผูกพันกระสันรัด  เกี่ยวกระหวัดไว้กับก่ิงโศกใหญ่ 
ชายหนึ่งผูกศออรไท          แล้วทอดองค์ลงไปจะให้ตาย  

สีดา   ข้าคงหนีสัจธรรมนี้ไม่พ้น เลือกได้เพียงจะอยู่หรือจะตาย 
 

TRACK……… 
 (โอด) 

๏ บัดนั้น   วายุบุตรแก้ได้ดังใจหมาย 
จึ่งเข้ามานบนอบยอบกาย ………………. 

(สนทนา) 
หนุมาน   กราบถวายบังคมก้มพักตร์  
สีดา   เจ้าเป็นใครกัน จึงบังอาจแตะต้องตัวข้า 
หนุมาน ข้าชื่อหนุมานเป็นทหารพระราม บัดนี้ พระรามทรงเสด็จยกทัพมารอนแรม

อยู่ในป่า แต่มิอาจข้ามน้ าข้ามทะเลมากรุงลงกาได้ อยู่ในไพรระหง 
พระทรงฤทธิ์คิดคะนึงถึงโฉมยง กันแสงทรงโศกาทุกราตรี 
จึ่งตรัสใช้ให้ข้าวายุบุตร  ข้ามสมุทรมานครของยักษี 
แสวงหวังฟังข่าวพระเทวี  ทุกวันนี้เคืองเข็ญเป็นอย่างไร 

 
สีดา  (นั่งลงฟังหนุมาน) แปลกนัก ทั้งที่เจ้าเป็นลุกน้องของสวามีข้า เหตุ

ไฉนข้าจึงมิรู้จัก หรือแม้กระทั่งได้ยินนามของเจ้า ข้าจะมั่นใจได้อย่างไร ว่า
เจ้าเป็นขุนทหารขององค์รามจริง 

หนุมาน  (หยิบแหวนออกมามอบให้นางสีดา, พูด) พระรามทรงรับสั่งอีกว่า เพื่อมิ
ให้พระนางเคืองใจ ให้ข้านั้น เล่าถึงเหตุการณ์ในวันนั้น ณ กรุงมิถิลา ที่พระ
นางได้แอบช าเลืองมองลงมาจากบานแกล และทั้งสองพระองค์ก็ทรงสบ
เนตรกันพอดี (น้ าเสียงแซว, สดีาสีหน้าอายนิดนึงแต่พยายามข่มอารมณ์, 
หนุมานชะโงกจะมองสีหน้านางสีดา เมื่อเห็นว่าแอบอมยิ้มจึงแอบข าเล็กๆ
และทูลต่อนางสีดาต่อ)  
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ด้วยเหตุฉะนี้ องค์รามาวตารจึงทรงมีพระบัญชา ให้ข้าเหาะข้ามน้ าข้าม
ทะเลมารับตัวพระนางกลับไป     

สีดา  (จ้องมองแหวน, พลันร้องไห้โศกาด้วยน้อยเนื้อต่ าใจในความเป็นหญิงของ
ตนที่ท าอะไรก็ไม่ได้, แต่แล้วสีหน้าก็เปลี่ยนเป็นโกรธเคือง)  
(น้ าเสียงแดกดัน, ร าพึงกับตนเอง) รามาวตาร !  
(น้ าเสียงแดกดัน, พูดกับคนดู, ตั้งค าถามแดกดันในศักยภาพความเป็นองค์
รามาวตาร) รามาวตาร !!  
(กับหนุมาน, โมโห, เย่อหยิ่ง, เล่นตัว, นึกสนุก) ไม่กลับ!  
(หนุมานฉงน, ไม่ทันจะเอ่ยปากถาม, สีดาก็กล่าว) ทั้งนี้ก็เพ่ือรักษาทั้งเกียรติ
แห่งเราและองค์ราม มิให้ถูกคารหาว่า เรา ผู้ที่จะกลายเป็นมเหสีขององค์
รามาวตารนั้น เป็นสตรีด้อยค่า เพราะเดี๋ยวก็โดนยักษ์ลักไป เดี๋ยวก็โดนลิง
ลากมา  
(เปียโนต่ า-สงคราม) เจ้า จงกลับไปทูลถามต่อองค์รามาวตาร นายทัพของ
เจ้าว่า พระองค์ จะทรงใจจืดใจด า ปล่อยให้ข้า หญิงผู้เป็นที่รักของพระองค์ 
จ าต้องตกเป็นเมียยักษา หรือ...พระองค์! จะทรงยกทัพจับศึกมารับตัวข้า
กลับไป ด้วยตัวของ พระองค์เอง อย่างสมพระเกียรติ์ แห่งทั้งตัวข้า และ
องค์รามาวตาร  

 
ฉาก 2 สงครามครั้งที่ 1 
(สตริงว่ิง-พระราม+ทศกัณฐ์เข้า) 
(สโลวโมชั่นพระรามเข้ามาทางซ้าย ทศกัณฐ์เข้ามาทางขวา ตอนแรกต่อกรกันเป็นแบล็กกราวน์ และ
ค่อยดึงสีหน้าเข้าไป, แย่งยื้อสีดา (เต้นร า ๓ คนสวยๆ))  
สีดา (พูด) (เปียโนเล่นตีมสงคราม, พูดไปเต้นไป, ดึงยื้อสองฝั่ง)  

ครั้งนี้แหละ ที่บุรุษจักต้องพ่ายแก่กลอุบายของสตรี  
ครั้งนี้แหละ ที่บุรุษจักต้องพึงตระหนักว่าอ านาจที่แท้จริงนั้น ควร
ตกอยู่กับเพศใด  
ผู้เกิดเป็นสตรี คือ ผู้ที่เกิดมาเพ่ือครองอ านาจอันสมบูรณ์สูงสุด 
หากไร้สตรี ก็ไร้บุรุษ อันมีเพียงแต่บุรุษ ก็มิอาจให้ก าเนิดสรรพสิ่ง
ได้  
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สตรีเพศแม้จะถูกจ ากัดด้วยกรอบสังคม มิอาจท าการศึก แต่ก็มิได้
หมายความว่า สตรีเพศไม่สามารถก่อให้เกิดสงครามได้  

(เต้นสามคนล้วน) 
(ไวโอลินสูง) ครั้งนี้แหละ ที่ความหมายของศึกระหว่างความดีและ
ความชั่วต้องเปลี่ยนไป มีเพียงการรบราเพราะตกอยู่ภายใต้อ านาจ
แห่งสตรี 

 
ฉาก 3  สีดากับบรุนฮิลด์ 
ทศกัณฐ์พ่ายไป พระรามเข้าโรง เหลือแต่สีดา 
ดนตรีเปลี่ยน, โทนแสงเปลี่ยน 
Brünnhilde เข้ามา (เสียงมาก่อนตัว) 
  
Brünnhilde  เจ้าจะลุยเข้าไปกองไฟแบบข้าหรือ ? 
สีดา    กองไฟอะไรกัน แล้วเจ้าคือใคร 
Brünnhilde  ข้าคือบรุนฮิลด์ผู้เคยเป็นอมตะ แต่บัดนี้เหลือเพียงจิตวิญญาณ และเจ้าก็พา

ข้ามาสู่ดินแดนแห่งสงครามในจินตนาการของเจ้า 
สีดา    นี่คือความจริง สงครามจริง สงครามได้เกิดขึ้นแล้ว 
Brünnhilde   เจ้าอาจจะยังไม่รู้สินะ กองเพลิงที่จะดับต้นเหตุแห่งสงคราม 
สีดา    ต้นเหตุแห่งสงครามก็คือข้า และทั้งหมดนี่ ล้วนคือสิ่งที่ข้าต้องการ 
Brünnhilde  เจ้าแน่ใจหรือ? ว่าทั้งหมดนี้คือสิ่งที่ข้างในใจเจ้าปรารถนา แน่ใจหรือว่าคือ

เสียงเรียกร้องจากเจตนารมณ์อันปราศจากการครอบง าอ่ืนใด จากบางสิ่ง ที่
มีอ านาจเหนือเจ้า และครอบง าเจ้าอยู่ 

สีดา  ไม่มีใครหรือสิ่งใด มาอยู่เหนือความปรารถนาข้า ทั้งหมดล้วนเป็นเจตจ านง
ของข้าผู้เดียว 

Brünnhilde   เจ้ามีเจตจ านงของเจ้า? ... 
สีดา  ข้าก็ได้แสดงให้เห็นแล้ว ตัวข้าเป็นสตรีผู้ถูกกระท า แต่หากเลือกจะท าตาม

เจตจ านงแล้วเมื่อใด เมื่อนั้นแหละพวกเราในฐานะสตรี ก็มีสิทธิ์ตัดสินชะตา
ชีวิตบุรุษไม่แพ้บุรุษมีสิทธิ์ตัดสินชะตาชีวิตของสตรี เจ้ามิเห็นรึ สตรีนั้นก็
สามารถก่อสงครามได้เยี่ยงบุรุษ แม้กระทั่งบุรุษก็ยังต้องดื้นรนท าสงคราม
เพ่ือชิงตัวข้า  
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Brünnhilde   เจ้ามีเจตจ านงของเจ้า....แต่เจ้ากลับริดรอนมันให้ด้อยค่าด้วยความเป็นหญิง

ของเจ้า 
สีดา    ก็เพราะข้าเป็นหญิงไง ข้าจึงมีสิทธิ์จะกระท าตามเจตจ านงในแบบของ
ผู้หญิงได้ 
Brünnhilde  หลังจากท่ีข้าได้สูญเสียชายที่ข้ารักไป สิ่งที่ข้าเลือกท าคือการยุติสงคราม 

สงครามที่ท าให้คนอีกมากมายต้องสูญเสียเช่นข้าอีกไม่จบไม่สิ้น หนทาง
เดียวที่ข้าท าได้คือ การสูญสละตนเอง ลุยเข้าสู่กองเพลิงพร้อมกับแหวนวงนี้ 
วงแหวนที่กอดรัดนิ้วอันบอบบาง แต่สวมกอดชีวิตพวกเราไว้ทั้งหมด แหล่ง
หลอมรวมเจตจ านงในอ านาจ แม้กระทั้งความรัก (มองไปที่แหวนของสีดา, 
สีดาดูแหวนที่นิ้งของนาง) ล้วนแล้วแต่เป็นเครื่องส าแดงถึงเจตจ านงใน
อ านาจทั้งสิ้น  

สีดา    โง่สิ้นดี ไม่มีใครยุติสงครามบนโลกนี้ได้จริงหรอก 
Brünnhilde   เพราะยังมีคนเลือกที่จะไม่ยุติต่างหากเล่า  
สีดา    .... 
Brünnhilde  แม้สุดท้าย ทั้งเจ้าและข้าอาจต้องตกเป็นต านาน ต านานที่อาจตกเป็น

เครื่องมือของอ านาจที่มิอาจหมดสิ้น แต่เจตจ านงของเราจะต้องมุ่งไปทาง
เดียวกัน สตรีพึ่งเลือกใช้ความกล้าหาญ เลือกใช้สิทธิและอ านาจที่ตนมี ท า
ในสิ่งที่ถูกต้อง  

สีดา    แล้วแบบนี้ จะเรียกว่าอิสระได้อย่างไร... 
Brünnhilde  อิสระเพ่ือที่จะพยายามท า หรือไม่ท า เพื่อจะหลบหนี หรือจะต่อสู้ เหมือน

อิสระที่เจ้าพยายามจะผูกคอตายใต้ต้นโศกเมื่อเช้า 
ไฟมืด, สีดาลังเล, ร่ายร าอาการวิตก ครุ่นคิด ลังเล อย่างช้าๆ  
 
ฉาก 4 สีดาจินตนาการว่าตนลงไปในกองเพลิงเฉกเช่นบรุนฮิลด์ ร้องตะโกน “ฉันจะหยุดสงครามครั้งนี้
เอง” 
 
ฉาก 5 ศึกครั้งสุดท้าย 
พลันดนตรีเข้ามา, ไฟโซนสีดาที่ลุยไฟอยู่ก็ดับลง  
สีดาอยู่ในความเงียบ ไฟโซนสีดาดับลง, ไฟจับที่ทศกัณฐ์และพระรามเข้ามาจากคนละฟากเวที ร า
อย่างช้าๆ, เสียงร้องหน้าพาทย์ 
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 (ร้องหน้าพากย์) 
เมื่อนั้น  พระนารายณ์อวตารชาญสนาม 

เห็นรูปเจ้าลงกาสง่างาม  ให้มีความเมตตาปรานี 
น้อยหรือทศกัณฐ์วันจะตาย  ช่างแปลงกายคล้ายกันกับโกสีย์ 
งามรับสรรพสิ้นทั้งอินทรีย์  รัศมีสีสันโสภา 
ดังทองค าธรรมชาติผาดผุด  เลิศล้ าบุรุษในแหล่งหล้า 

พิศวงหลงใหลไปมา  มิได้พิฆาตฆ่ากุมภัณฑ์ 
ฯ ๖ ค า ฯ 

(พูด) 
 ไฟโซนสีดาสว่าง 
ทันใดท่ีสีดาเห็นพระรามมีทีท่าชะงักงัน แสดงอาการเกิดความลังเลที่จะหยุดสงครามตามที่ตน
จินตนาการ ในทันใดนั้น พระรามหันหลังกลับ เมื่อสีดาเห็นดังนั้น จึงรีบเข้าไปหาพระรามและกล่าว 
สีดา (กระซิบบอกพระราม) ใยจะมาตะลึงงันเวลานี้ ท่านจะสูญสิ้นทุกสิ่ง เพราะ

หลงกลมายาเจ้าลงกา 
(หน้าพากย์) 
เมื่อนั้น  พระจักรกฤษณ์ฤทธิ์ล้ าสุริย์ฉาน 

ฟังค าแถลงนงคราญ(ก าแหงหนุมาน) ทัดทานถูกท าเนียบเปรียบปาน 
จึ่งจับศรศักดาวราฤทธิ์  จงจิตจะพิฆาตมาดหมาย 
เขม้นดูรูปนิมิตคิดเสียดาย  มิใคร่จะขึ้นสายศรทรง 

ฯ ๔ ค า ฯ 
ดนตรี, สีดาเข้าไปจับศรพระรามและเล็งไปที่ทศกัณฐ์ 

เมื่อนั้น  พระรามฤทธาศักดาหาญ 
จึ่งขึ้นศรวิรุญจักรวาล  ยิงแย้งแผลงผลาญเจ้าลงกา 

ฯ ๒ ค า ฯ เชิดฉิ่ง เชิดกลอง 
ศรศักดิ์ปักอกอสุรินทร์  สุดสิ้นก าลังล้มถลา 

หนุมานก็ขยี้ชีวา  อสุราอาสัญบรรลัย 
ฯ ๒ ค า ฯ โอด 

ฉาก 6 ฝันของสีดาและพระราม 
 แยกฝั่งเวที ซ้าย-ขวา: สีดา แทนเจตจ านงสตรี – พระราม แทนผู้เชื่อในบัญชาฟ้า 

ช้า                 เมื่อนั้น  ท้าวเทวะอวตารรามา
(ราพณาสูรยักษา) 
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ดึกสงัดปัจฉิมเวลา  นิทราระงับหลับไป 
(เสียงพระอินทร์ดังเข้ามา) 
พระอินทร์ องค์รามาวตาร โปรดลงตื่นเถิด อย่าให้มายานารีล่อลวงให้ท่านต้องเสื่อม

เสียเกียรติอีกเลย นางสีดาแม้ยังไม่ถูกต้องด้วยชายอื่นใด แต่มิใช่นางจะไร้
พิษสง ต้นเหตุของสงครามนี้ มาจากการนางทั้งสิ้น ขอท่านโปรดจัดพิธีลุย
ไฟพิสูจน์ความจริงใจของนางเถิด 

(เสียง/ตัวบรุนฮิลด์ เข้ามา) 
บรุนฮิลด์ สีดาเอย ชะตากรรมของเจ้าช่างต่างจากข้านัก จงใช้อิสระที่จะเลือก อิสระ

เพ่ือที่จะพยายามท า หรือไม่ท า เพื่อจะหลบหนี หรือจะต่อสู้..... 
(พาทย์, บรรยายอาการทั้งคู่, สะดุ้งตื่นพร้อมกันทั้งคู่) 

บังเกิดลางวิปริตนิมิตฝัน  เมื่อไก่ขันจวนแจ้งปัจจุสมัย 
สะดุ้งตื่นตระหนกตกใจ  แต่นิ่งนึกตรึกไตรไปมา 

ฯ ๔ ค า ฯ 
(หลังจากสะดุ้งตื่นจึงลงจากตั่งส่วนตัว มานั่งประทับท่ีแท่นกลางสวน บรรยากาศชื่นมื่น) 
 
ฉาก 7 สีดาลุยไฟ 
ตัวละคร สีดา พระราม หนุมาน 
 
(ท้องพระโรง, พระรามกับสีดาหนุงหนิงกัน แลดูมีความสุข, หนุมานนั่งเกานู่นนี่ไปเรื่อย, อยู่สีหน้าองค์
รามก็เปลี่ยนไป) 
 
สีดา  มีเรื่องกังวลอันใดหรือเพคะ 
พระราม  เมื่อคืน พ่ีฝันประหลาดนัก พ่ีแลเห็นองค์พระอิศวรทรงเข้ามาตรัสกับพ่ี 
สีดา  (ถามอย่างกระตือรือร้น) แปลกยิ่งนัก แล้วพระองค์ทรงรับสั่งว่าอย่างไรเพคะ เป็น

เรื่องดีหรือเรื่องร้าย? 
พระราม  (ท าทีถอนหายใจ) เป็นเรื่องมงคล ที่เราจะได้มีการจัดพิธีศักดิ์สิทธิ์ 
  เมื่อคืนพระอิศวรมานิมิต ลิขิตสั่งให้พี่ จัดพิธีลุยไฟให้น้องยา ด้วยเหตุว่าน้องนั้น อาจ

ไม่จริงใจ และสามารถน ามาซึ่งการเสื่อมเสียเกียรติภูมิแก่แผ่นดินและตัวข้าได้ ขอ
แก้วตาของพ่ีโปรดเข้าใจ หากน้องมั่นฤทัยในความดี คชกรจักคลี่รองบาทเจ้าใน
บันดล ไฟร้อนรนเย็นดั่งน้ าในธารา  

(พระรามส่งสัญญาณบอกหนุมานให้มาจับนางสีดาไปลุยไฟ, นางสีดาก็ห้ามมิให้ใครต้องตัว, )  
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สีดา ยอมรับเถิดองค์รามว่ากองเพลิงนี้ คือการลงทัณฑ์ มิใช่เพียงพิสูจน์ความจริงใจ หาก
จะพิสูจน์ความจริงใจแล้ว ข้าขอจริงใจต่ออิสรภาพของข้า อิสระเลือกว่าจะอยู่อย่าง
อัปยศ หรือเลือกตายให้สมแก้โทษของตน หากจักต้องมีการลงโทษแล้ว ข้าขอเลือก
เป็นผู้ลงโทษตัวข้าเอง.. อิสรภาพช่างเป็นเกราะล่วง เป็นเพียงมายาคติของเผ่าพันธุ์
มนุษย์ ส าคัญท่ีว่า คนที่มีมัน จะกล้าใช้มันได้อย่างสมคุณค่ารึเปล่า 

สีดาลุกข้ึนและเดินเข้ากงไฟไปเอง อย่างภาคภูมิใจ ตามด้วยเสียงกรีดร้องอย่างทรมาน  
(บรุนฮิลด์ออกมาจากมุมด้านหลัง มองสีดาอย่างสลด, เสียงพระอินทร์ดังขึ้น) 
เสียงพระอินทร์ สุดท้ายพวกเจ้าล้วนติดบ่วงบาศก์แห่งอ านาจ ความแค้น และการแบ่งแยกตาม

สภาพ ยากนักเจตจ านงอิสระจะปรากฏให้พวกเจ้าประจักษ์อย่างแท้จริง....สงคราม
ยังคงมีต่อไป หารู้วันสิ้นสุดไม่ สงครามภายใต้นามของความดี และความชั่ว การ
แบ่งแยกเป็นตรงข้าม สู่สงครามมิรู้จบเช่นศึกระหว่างสุริยะและจันทรา ส่วนข้าคง
ช่วยพวกเจ้าได้ แต่ในยามฝันเท่านั้น 

โปรเจคเตอ ฉายแสงวงกลมใหญ่ครอบตัวละครทุกตัว 
จบ . 

 

บทฉบับสมบูรณ์ของบทละครเรื่อง Sita Dreams “ฝันไปเถิด...สีดา” เกิดข้ึนในระหว่าง

กระบวนการฝึกซ้อม ซึ่งเป็นเรื่องปกติส าหรับการแสดงที่สร้างสรรค์ขึ้นใหม่ เพราะ ไม่ได้มีบทสมบูรณ์
พร้อมมาให้ใช้จัดการแสดงได้เลย ทั้งนี้ทั้งนั้น บทฉบับสมบูรณ์จะไม่สามารถแก้ไขหรือเพ่ิมเติมเพ่ือให้
เกิดความกลมของบทได้เลย โดยเฉพาะในส่วนขององค์ประกอบต่าง ๆ ของบท หากไม่ได้มีการท างาน
ร่วมกันกับสองฝ่ายที่มีอิทธิพลต่อการปรับบทละครมากที่สุด คือ  

1.) ฝ่ายนักแสดง  

2.) ฝ่ายประพันธ์ดนตรี  

การฝึกซ้อมท าให้ผู้วิจัยได้ท างานร่วมกับนักแสดงซึ่งเป็นนักเต้นในคนเดียวกัน และต้องท างาน
ร่วมกับฝ่ายประพันธ์ดนตรีในการสร้างสรรค์ดนตรีภายใต้เงื่อนไขต่างๆ ที่ผู้วิจัยก าหนดไว้ เพื่อให้เกิด
ความราบรื่นทางสุนทรียะควบคู่ไปกับการสร้างสรรค์ตามแนวทางของการผสมผสานวัฒนธรรมการ
แสดง ซึ่งต้องคงไว้ซึ่งแก่นของดนตรีจากท้ังสองรูปแบบการแสดง ซึ่งเป็นงานที่ยากและต้องใช้เวลาใน
การคิดหาวิธีการท าให้ลงตัวกันได้ระหว่างการสร้างสรรค์บทละครและบทประพันธ์ดนตรี ซึ่งจะอธิบาย
เพ่ิมเติมในส่วนของการสร้างสรรค์ดนตรี  
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ส าหรับ การสร้างสรรค์ครั้งนี้ ผู้วิจัยรับหน้าที่เป็นทั้งผู้เขียนบทเองและก ากับเอง ข้อดีของการ
ท างานลักษณะนี้ คือ ผู้วิจัยสามารถท างานแก้ไขบทได้อย่างรวดเร็วทันทีเม่ือเห็นว่าเหมาะสมแก่การ
ปรับเปลี่ยน เช่น บทพูดของตัวละคร ผู้วิจัยพยายามให้การแสดงเป็นไปอย่างธรรมชาติที่สุด โดยยึด
แนวคิด “พบกันครึ่งทาง แต่ผู้วิจัยต้องเห็นสมควร” กล่าวคือ ทุกครั้งเวลาซ้อม หากผู้วิจัยเห็นว่า 
ค าพูดประโยคนั้นนั้นท าให้นักแสดงไม่รู้สึกเป็นธรรมชาติ ผู้วิจัยจะท าการถามความคิดเห็น โดยแจ้งกับ
นักแสดงว่า ปรับเปลี่ยนได้ โดยไม่ท าให้ความหมายผิดเพ้ียน หรือฉีกไปจากภาพรวมที่ควรเป็น เป็นต้น  

นอกจากเรื่องบทพูดแล้ว ยังมีเรื่องของจังหวะการเคลื่อนไหว เช่น จังหวะการเปลี่ยนสลับไป
มาระหว่างการเคลื่อนไหว (ร าประยุกต์และแจ๊สแดนซ์) กับการแสดงแบบละครพูดตะวันตก การ
เคลื่อนไหวกับอารมณ์ภายในที่ใช้ในการแสดง เป็นต้น สิ่งเหล่านี้ ผู้วิจัยสามารถก าหนดทิศทางและ
ภาพในหัวได้ แต่มิสามารถนั่งคิดแล้วออกมาได้เลยสมดั่งใจคิดท้ังหมด จ าเป็นอย่างมากที่ต้องได้เห็น
นักแสดงฝึกซ้อมให้ดู และปรับเปลี่ยนเพื่อหาความลงตัว ผู้วิจัยกับนักแสดงต้องท าการทดลองไป
ด้วยกัน จึงจะสามารถก่อให้เกิดความกลมของจังหวะการแสดง อารมณ์ ความราบรื่นในการ
เคลื่อนไหว การเปลี่ยนวิธีการแสดงจากเต้นมายืนพูด สิ่งเหล่านี้ ส่วนมาก คือ สิ่งที่ผู้วิจัยคิดภาพของ
ตนไว้ และสามารถเป็นไปได้อย่างที่คิด แต่ก็มีบางส่วนที่ต้องปรับแก้ ภายหลังจากการได้เห็นความไม่
ลงตัวของบทละครระหว่างการซ้อม ท าการพูดคุย แลกเปลี่ยน ปรับเปลี่ยน ปรับปรุงกันในระหว่างที่
ฝึกซ้อม 

อีกลักษณะของการปรับปรุงแก้ไขบทระหว่างการฝึกซ้อม คือ หลังจากผู้วิจัยได้กระท า
กระบวนการอ่านบทละครกันครั้งแรก (First Reading) แล้ว ก็พบเห็นความไม่สมดุลของ

องค์ประกอบในบทละคร เป็นหน้าที่ของผู้วิจัยที่จะต้องกลับมาคิดทบทวนเป็นการบ้าน ท าการ
ปรับเปลี่ยน โดยเฉพาะองค์ประกอบในส่วนของบทพูดตัวละครผู้ชาย ซึ่งการปรับเปลี่ยนเกิดขึ้นจาก
การออกแบบการแสดงที่มาพัฒนาในภายหลังจากท่ีได้ท าการฝึกซ้อมไปแล้ว (ซึ่งพบอุปสรรคบาง
ประการ) ไปจนถึง การตัดเอาบทร้องออกไป โดยหลายฉากมีการตัดส่วนของบทร้องพากย์ไป 
เนื่องจากเกินความจ าเป็น ไม่ช่วยให้เกิดการสื่อสารที่ตรงประเด็น และท าให้ละครมีความยืดเยื้อ 
ผู้วิจัยจะตัดสินใจแก้ไขหลังจากวันอ่านบทครั้งแรกเลย เพื่อให้เกิดความชัดเจนและแน่นอนที่สุดที่
สามารถท าได้ขณะนั้นของบทเพ่ือการฝึกซ้อม 
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5.2.1.2 การสร้างสรรค์รูปแบบการน าเสนอ 

จากการใช้เวลาเรียบเรียงความคิดในการสร้างสรรค์บท ผู้วิจัยพบว่า ในการสร้างสรรค์บทนั้น 
จ าเป็นต้องคิดแบ่งออกเป็น 2 ส่วน ส่วนแรก คือ การคิดบทในแง่มุมเพ่ือสื่อสารปรัชญาเจตจ านงอิสระ 

และส่วนที่สอง คือ การคิดบทในแง่ของการออกแบบหรือจัดวางองค์ประกอบที่เกิดจากการผสมผสาน
วัฒนธรรมการแสดง ซึ่งผู้วิจัยจะอธิบายในส่วนถัดไป  

ความคิดเชื่อมโยงการสร้างสรรค์บทกับรูปแบบ แนวทางการผสมผสานทางวัฒนธรรม โดย
กระท าการผสมผสานเนื้อหาผ่านการพบปะกันทางความคิดของตัวละครที่มีการตีความใหม่แล้วจาก
ทั้งสองวัฒนธรรมการแสดง ส่วนรูปแบบนั้น เกิดจากการผสมผสานองค์ประกอบแต่ละองค์ประกอบ 
โดยพยายามเชื่อมโยงเข้าหากันด้วยจุดร่วมที่เหมือนกันของแต่ละองค์ประกอบของทั้งสองรูปแบบการ
แสดง 

(1.) การสร้างสรรค์จากแนวคิดในการผสมผสานวัฒนธรรม 

ในขั้นตอนนี้จะเป็นการประมวลคัดสรรแนวคิดในการผสมผสานทางวัฒนธรรม และเลือก
แนวคิดหรือวิธีคิดท่ีสามารถน ามาปรับปรุง ประยุกต์ใช้กับการสร้างสรรค์รูปแบบของการแสดงได้ 

จากแนวคิดการผสมผสานวัฒนธรรมนั้น สามารถกล่าวได้ว่า ในการผสมผสาน ควรดึง ”ด้าน
ที่ดีที่สุด" ออกมาจากสิ่งที่ต้องการสร้างสรรค์ ควรคิดและเฟ้นหาด้านที่ดีของวัฒนธรรมนั้น ๆ หรือ
สามารถเรียกได้ว่า หา “จุดเด่น” ของวัฒนธรรมนั้น ออกมา ซึ่งจะต้องก้าวข้ามเส้นแบ่งของค าว่า  "ใช่ 
หรือ ไมใช่” "เป็น หรือ ไม่เป็น" มีเพียง "เป็นและไม่เป็น” ซึ่งหมายถึง ไม่ได้เป็นเพียงอย่างเดียว แต่

ประกอบไป ด้วยสองส่วนผสมผสาน (Hybrid) กัน โดย Victor Turner และ Edie Turner (2007) 
รวมทั้ง Fabian (2007) ได้ให้ความเห็นตรงกันว่า ควรท างานร่วมกับศิลปิน ผู้มีความรู้ นักเต้น นัก

ดนตรี และนักแสดง คนกลุ่มนี้เป็นแหล่งข้อมูลออย่างดี ซึ่งในงานวิจัยชิ้นนี้ “ด้านที่ดีที่สุด” คือ ด้านที่
สามารถลดทอนแล้วสามารถน ามาอยู่ร่วมกันได้ ทั้งนี้อาจเกิดจากหน้าที่การใช้งาน (function) ที่มี

ลักษณะไปในทางเดียวกัน 

เมื่อน าข้อสรุปจากแนวคิดดังกล่าว มาพิจารณาร่วมกับองค์ประกอบละครที่สร้างสรรค์ขึ้น จะ
พบว่า ในการเลือกดึง “ด้านที่ดีหรือเด่นที่สุด” (จุดแข็ง) ของวัฒนธรรมหนึ่งออกมา อาจท าให้
จ าเป็นต้องลดทอน หรือตัดบางองค์ประกอบในอีกวัฒนธรรมการแสดงหนึ่งออกไป เช่น การแสดง
รูปแบบโขนจุดเด่นอยู่ที่เป็น การแสดงเรื่องรามเกียรติ์หรืออุณรุท ซึ่งส าหรับในงานวิจัยนี้ ผู้วิจัยเลือก
น าเรื่องรามเกียรติ์มาดัดแปลงเพ่ือ ใช้ในการสร้างสรรค์การแสดง เป็นต้น 
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องค์ประกอบส่วนที่ต้องมีการลดทอนนั้น ก็เพ่ือให้สามารถน าจุดเด่นที่ล้วนสามารถพบได้จาก
ทั้งสอง วัฒนธรรมศิลปะการแสดงมาผสมผสานเข้าด้วยกัน เช่น ศิลปะการใช้ดนตรี เพลงที่ใช้ในการ
แสดงโขนละคร บางบท เป็นเพลงหน้าพาทย์ที่มีความส าคัญมาก ซึ่งสิ่งที่บ่งบอกความเป็นเพลงนั้น ๆ 
ของแต่ละบทเพลง ก็แตกต่างกันไป บางบทสังเกตที่ทางฆ้องทางระนาด บางบทสังเกตท่ีลายตะโพน 
บางบทสังเกตที่จังหวะฉิ่ง แต่การปรับเปลี่ยนเพื่อให้สามารถบรรเลงร่วมกับดนตรีตะวันตกได้ สามารถ
ท าได้ด้วยการเปลี่ยนเครื่องดนตรี ที่ใช้บรรเลง ซึ่งถือเป็นการลดทอนในส่วนของศิลปะการดนตรีไทย 
เป็นต้น   
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สามารถแสดงเป็นตารางการลดทอนและการตัดบางองค์ประกอบในวัฒนธรรมการแสดง เพ่ือ
การ “เลือก”ดึง “ด้านที่ดีหรือเด่นที่สุด” (จุดแข็ง) ของวัฒนธรรมหนึ่งออกมา เพ่ือให้การผสมผสาน

ยังคง ปรากฏลักษณะที่ท าให้ตระหนักรู้หรือนึกได้ถึงลักษณะต้นต ารับของการแสดงนั้น ๆ 

 
ตารางที่ 3 แสดงการสร้างสรรคจ์ากการผสมผสานผ่านองค์ประกอบละคร 

 จากตารางแสดงการสร้างสรรค์จากการผสมผสานผ่านองค์ประกอบละคร เมื่อจัดแบ่ง
องค์ประกอบตามหลักของอริสโตเติลทั้ง 6 องค์ประกอบ ผู้วิจัยได้อธิบายการผสมผสานในส่วนของ

เนื้อหาตัวบทละคร คือ โครงเรื่อง, ลักษณะตัวละคร และแก่นความคิดไปแล้วในส่วนของการ
สร้างสรรค์บทละคร ในส่วนองค์ประกอบที่เหลือ ผู้วิจัยจะอธิบายในส่วนของการออกแบบรูปแบบการ
แสดงจากการผสมผสานทางวัฒนธรรมนี้ โดยจะประกอบไปด้วย บทสนทนา, ดนตรี และวิธีการ
น าเสนอ ซึ่งแบ่งเป็นการออกแบบการแสดงและลีลา, การออกแบบเครื่องแต่งกายและการแต่งหน้า, 
การออกแบบฉาก และการออกแบบแสง 
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ขั้นตอนการสร้างสรรค์รูปแบบการแสดง ประกอบไปด้วย 6 ส่วน ได้แก่ 
1. การสร้างสรรค์บทสนทนา 

2. การประพันธ์ดนตรี   

3. การออกแบบการแสดง (Movement) และการออกแบบลีลา (Choreograph) 

4. การออกแบบเครื่องแต่งกายและการแต่งหน้า 

5. การออกแบบเวที ฉาก อุปกรณ์ประกอบการแสดง 

6. การออกแบบแสง 

ผู้วิจัยมีหน้าที่ศึกษาเพ่ือเฟ้นหาจุดร่วมกันตรงกลางระหว่างรูปแบบการแสดงโขนเรื่อง
รามเกียรติ์และรูปแบบการแสดงอุปรากรเรื่องเดอะริไซเคิลของวากเนอร์ (จุดที่มี Intersection) ซึ่งจุด

ร่วมที่น ามาใช้สร้างสรรค์ใหม่ร่วมกันนั้น ล้วนเป็นของที่มีมาแต่เดิม และปรากฏออกมาโดยเนื้อแท้ของ
แต่ละรูปแบบการแสดงทั้งสองเอง ผู้วิจัยมีหน้าที่ค้นคว้าและเลือกดึงน าสิ่งที่มีลักษณะเหมือนกัน 
คล้ายกัน เชื่อมโยงกันได้ มาเชื่อมโยงกัน ยกเว้นในบางกรณี เช่น ในส่วนของภาษาหรือบทสนทนา 
(Diction) ที่เน้นการใช้วิธีสร้างสรรค์แบ่งออกเป็น 2 วิธี ดังนี้ 

1.) คิดสร้างสรรค์บทพูดขึ้นใหม่ 

2.) หยิบยกมาจากตัวบทวรรณกรรมต้นฉบับ (Quotation) 

การสร้างสรรค์จะด าเนินไป บางครั้ง ด าเนินไปตามแนวทางที่ 1 บางครั้งตามแนวทางที่ 2 
โดยจะสลับสับเปลี่ยน ซ้อนทับกัน คือ ใช้สร้างสรรค์ใหม่โดยผสมผสานควบคู่กันไป  

ดังที่ ผู้วิจัยได้อธิบายไปแล้วในตอนท้ายของการสร้างสรรค์บทระหว่างการฝึกซ้อมว่า การ
ท างานสร้างสรรค์ฝ่ายที่มีส่วนร่วมในการพัฒนาบทและการแสดง โดยต้องท างานร่วมกันมากที่สุด คือ 
ฝ่ายนักแสดงและนักประพันธ์ดนตรี ซึ่งจะเกี่ยวข้องกับการพัฒนารูปแบบบทสนทนา การพัฒนาการ
แสดงและลีลา และการพัฒนาบทประพันธ์ดนตรี ฉะนั้น ผู้วิจัยเห็นว่าสมควรที่จะอธิบายการออกแบบ
รูปแบบทั้ง 5 ส่วนไปพร้อมๆ กัน โดยจะมีรายละเอียดของการสร้างสรรค์บทสนทนา บทประพันธ์

ดนตรี การออกแบบการแสดง และการออกแบบลีลาเป็นหลัก ส่วนองค์ประกอบด้านแสง อุปกรณ์การ
แสดง ฉาก การแต่งหน้าและเครื่องแต่งกายจะอธิบายตามความเหมาะสมด้านเนื้อหาในแต่ละฉาก 
และจะอธิบายแยกโดยภาพรวมในส่วนถัดไป ว่าด้วยการสร้างสรรค์วิธีการน าเสนอหรือ Spectacle  
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การสร้างสรรค์บทสนทนา บทประพันธ์ดนตรี การออกแบบการแสดง และการออกแบบ
ลีลา  

หัวใจของการออกแบบและจัดวางบทสนทนา (Diction) การประพันธ์ดนตรี (Music 
Composition) มีแนวทางที่มีลักษณะคล้ายกัน คือ การเลือก (Selection)  คัดลอก (Quotation) 
 จัดวางให้กลมกลืน (Composition) หรือจะมองว่าเป็นการหยิบมาใช้ (Quotation) ก็ได้ ส่วนการ

ท าให้กลมกลืนเป็นสิ่งที่ต้องคิดค านึงตลอดเวลาของการสร้างสรรค์ แล้วต้องกลับมาคิดซ้ าอีกเพ่ือเป็น
การตรวจสอบภาพรวมในท้ายที่สุดอีกที และในการวิจัยชิ้นนี้ ได้รับความช่วยเหลือด้านการประพันธ์
ดนตรีจาก คุณมรกต เชิดชูงาม 

การออกแสดงไม่ได้ใช้วงดนตรีสด เนื่องจากข้อจ ากัดด้านจ านวนนักดนตรีต่อพ้ืนที่แสดง และ
ข้อจ ากัดด้านงบประมาณและเวลาฝึกซ้อม รวมถึงขีดจ ากัดในการสร้างสรรค์บทประพันธ์ของนัก
ประพันธ์ดนตรี ที่ไม่สามารถประพันธ์ดนตรีแบบวากเนอร์โดยย่อให้เป็นวงขนาดเล็กได้ เพราะ จากท่ี
ศึกษาหาวิธีเรียบเรียงให้เป็นวงขนาดเล็กอย่างวงเครื่องสาย 4 ชิ้น พบว่า นักดนตรีในวงสตริงควอเตต

ของต่างประเทศที่น าเพลงของวากเนอร์มาเรียบเรียงและบรรเลงใหม่ ต้องใช้ฝีมือขั้นสูงมาก มิเช่นนั้น
เสียงที่ออกมาจะไม่เป็นเพลง ซึ่งหาได้ยากในประเทศไทย โดยเฉพาะเมื่อต้องบรรเลงติดต่อกันเป็น
เวลากว่าครึ่งชั่วโมง การแสดงจึงจ าเป็นต้องใช้เสียงจากโปรแกรมประพันธ์ดนตรี โดยท าการประพันธ์
ในโปรแกรม Sibelius และน าไปปรับปรุงคุณภาพเสียงให้สมจริงมากขึ้นในโปรแกรม Logic และ

แสดงโดยเปิดแทร็คเสียงไฟล์ชนิด WAV 
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การจัดวางองค์ประกอบของดนตรีไทยให้กลมกลืนกับดนตรีตะวันตก 

เทคนิค Quotation เป็นเทคนิคหนึ่งของการประพันธ์ดนตรีที่นักประพันธ์มักใช้กัน เป็น

เทคนิคการสร้างงานศิลปะท่ีพัฒนามาจากานทัศนศิลป์ บางท่านใช้เทคนิคนี้เพ่ือท าลายขนบเดิมที่ถูก
ยึดติดมากับตัวบทเพลง เช่น นักประพันธ์ดนตรีชาวไทยท่านหนึ่ง น าเพลงส าคัญของชาติที่ใช้ในพระ
ราชพิธีหยิบมาคัดลอกและตัดต่อกับเพลงพ้ืนบ้านในพ้ืนที่ต่าง ๆ เป็นต้น ซึ่งจะให้เกิดความหมายใหม่ 
เกิดค าถาม และเป็นการแสดงทัศนคติของนักประพันธ์ บางท่านใช้เพื่อแสดงความชื่นชอบหรือศรัทธา
ต่อตัวความหมายเดิมหรือความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลกับบทประพันธ์ต้นฉบับ เช่น การน าท านอง
ตอนต้นของเพลงสดุดีมหาราชามาใช้ในตอนเปิดเพลง “นิรันดร์คีตาลัย” ที่คุณทฤษฏี ณ พัทลุง 
ประพันธ์ขึ้นเพ่ือถวายแด่องค์สมเด็จพระเจ้าพ่ีนางเธอ เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราช
นครินทร์ เป็นต้น ส าหรับศิลปินนักแต่งเพลงบางท่าน ก็น ามาใช้เพ่ือการค้าทางวัฒนธรรม  

ส าหรับการ Music Quotation ในการสร้างสรรค์บทประพันธ์ดนตรีในการแสดง Sita 
Dreams นี้ วิธีการสอดแทรกท านอง การดัดแปลงเสียงประสาน พัฒนาตัวท านองหลัก กระทั่งการยืด

และหดท านองที่หยิบยกมาใช้เพื่อยืดหรือลดพื้นที่ในการล าดับทางเดินเสียงประสานไปสู่อีก
ท่วงท านอง วิธีการเหล่านี้เป็นวิธีการเชิงเทคนิคการประพันธ์ดนตรีที่นักประพันธ์ทุกคนที่เลือกใช้
เทคนิค Music Quotation & Collage ต้องใช้เพื่อให้ดนตรีเกิดความกลมกลืนและมีความต่อเนื่อง ซึ่ง

ในการประพันธ์ดนตรีเพ่ือละครเรื่อง Sita Dreams เองก็ใช้เช่นกัน แต่สิ่งที่แตกต่างออกไปจาก

ตัวอย่างงานประพันธ์ที่ยกตัวอย่างมา คือ แนวทางในการสร้างสรรค์ที่ต้องค านึงถึง “การผสมผสาน
ทางวัฒนธรรมการแสดง” โดยแก่นในการคิด “เลือก” องค์ประกอบว่า เมื่อใดจะใช้วัตถุดิบจาก
องค์ประกอบของดนตรีไทยในการแสดงโขนหรือเมื่อใดที่ควรดึงเอาท่วงท านองจากอุปรากรของวาก
เนอร์มาใช้ โดยมีวิธีคิดหลักๆ ดังนี้  

1.) ความเหมาะสมของบริบทเหตุการณ์ในละครหรือการใช้เพลงหน้าพาทย์ตามแนวทาง

ดนตรีไทยในการแสดงโขน 

2.) ความสัมพันธ์กับตัวละครในฉากหรือการใช้ Leitmotif ตามแก่นวิธีของวากเนอร์ ในการ

ประพันธ์ดนตรีในอุปรากร 

ท่วงท านองหลักประจ าตัวละคร (Leitmotif) บ่งบอกคาแรคเตอร์ 
 =  

เพลงหน้าพาทย์ (Motif) บ่งบอกอากัปกิริยา 
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กล่าวโดยสรุป คือ จุดร่วมซึ่งเป็นแก่นของดนตรีไทยในการแสดงโขนเรื่องรามเกียรติ์ และ
ดนตรีในการแสดงอุปรากรเรื่องเดอะริงไซเคิล คือ การช่วยท าให้ผู้ชมรับรู้ว่ามีอะไรอยู่หรือเกิดขึ้นใน
พ้ืนที่แสดง ซึ่งหมายความว่า แก่นนี้จะเป็นแกนหลักในการเลือกวัตถุดิบและจัดวางดนตรีทั้งสองชนิด
ให้อยู่ร่วมในการแสดงเดียวกัน โดยเพลงหน้าพาทย์ (Motif) บ่งบอกอากัปกิริยาเป็นแก่นที่น าเสนอให้

เห็นลักษณะของการแสดงโขน ส่วน Leitmotif บ่งบอกคาแรคเตอร์ คือ แก่นที่น าเสนอให้เห็นลักษณะ

ของการแสดงอุปรากรของวากเนอร์ 

การจัดวางองค์ประกอบของบทสนทนาให้กลมกลืนกับดนตรี 

ในส่วนของภาษาหรือบทสนทนา (Diction) ผู้วิจัยได้คัดเลือกให้คงไว้ซึ่งลักษณะบทที่ใช้ใน
การแสดงโขน ดังนี้ 

• บทร้อง ซึ่งบรรจุเพลงไว้ตามอารมณ์ของเรื่องบทร้องแต่งเป็นกลอนบทละครเป็นส่วนใหญ่ 

อาจมีค าประพันธ์ชนิดอื่นบ้างแต่ไม่นิยมบทร้องนี้จะมีเฉพาะโขนโรงในและโขนฉากเท่านั้น 

• บทพากย์ หรือค าพากย์ การแสดงโขนโดยทั่วไปจะเดินเรื่องด้วยบทพากย์ซึ่งแต่งเป็น ค า

ประพันธ์ประเภท กาพย์ฉบัง 16 และกาพย์ยานี 11 เมื่อพากย์จบไปบทหนึ่งๆ (บทของ

กาพย์) ตะโพนต้องตีรับท้าให้กลองทัดตีตาม แล้วเหล่าผู้แสดงภายในโรง ร้องรับด้วยค าว่า “ 

เพ้ย ” พร้อมๆกันทุกบท การรับโดยตะโพน กลองทัด และร้องเพ้ยดังกล่าวข้างต้นนี้ ใช้กับ

บทพากย์ชนิดต่างๆ ยกเว้นพากย์โอ้ ซึ่งต้องรอจนกว่าปี่พาทย์จะรับร้องเพลงโอ้ปี่ ถึงตอนท้า

เพลงตะโพนจึงตีท้าให้กลองทัดตีตาม ตลอดจนผู้แสดงในโรงร้องรับด้วยค าว่า “ เพ้ย ” โดย

ให้จบลงพอดีกับท านองของเพลงปี่พาทย์ 
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บทพากย์ มีชื่อเรียกต่าง ๆดังนี้ 
1. พากย์เมือง หรือพากย์พลับพลา คือบทตัวเอกเช่น ทศกัณฐ์หรือพระรามประทับในปราสาทหรือ
พลับพลา 
2. พากย์รถ ใช้ในกรณีตัวโขนออกรบ ซึ่งอาจจะทรงพาหนะรถ ม้า หรือช้าง 
3. พากย์โอ้ เป็นบทโศกเศร้า ร าพัน คร่ าครวญซึ่งตอนต้นเป็นพากย์ แต่ตอนท้ายเป็นท านองร้องเพลง
โอ้ปี่ ให้ปี่พาทย์รับ 
4. พากย์ชมดง เป็นบทตอนชมป่าเขา ล าเนาไพร ท านองตอนต้นเป็นท านองร้อง เพลงชมดงใน 
ตอนท้ายเป็น ท านองพากย์ธรรมดา 
5. พากย์บรรยาย เป็นบทขยายความเป็นมา ความเป็นไปหรือพากย์ร าพึงร าพันใดๆ 
6. พากย์เบ็ดเตล็ด เป็นบทที่ใช้ในโอกาสทั่วๆ ไปเป็นเรื่องเล็กๆ น้อยๆ ที่ไม่เข้าประเภทใด เช่นกล่าวว่า 
ใครท าอะไร หรือพูดกับใครว่าอย่างไร 

บทเจรจา เป็นบทกวีที่แต่งเป็นร่ายยาวส่งและรับสัมผัสกันไปเรื่อยๆ ใช้ได้ทุกโอกาส สมัย
โบราณเป็น บทที่คิดขึ้นสดๆเป็นความสามารถของคนพากย์ คนเจรจา ที่จะใช้ปฏิภาณคิดขึ้นโดย
ปัจจุบันให้ได้ถ้อยค าสละ สลวย มีสัมผัสแนบเนียนและได้เนื้อถ้อยกระทงความถูกต้องตามเนื้อเรื่อง ผู้
พากย์เจรจาที่เก่งๆยังสามารถใช้ ถ้อยค าคมคาย เหน็บแนมเสียดสี บางครั้งก็เผ็ดร้อนโต้ตอบกันน่าฟัง
มาก ปัจจุบันนี้บทเจรจาได้แต่งไว้เรียบร้อย แล้วผู้พากย์เจรจาก็ว่าตามบทให้เกิดอารมณ์คล้อยตาม
ถ้อยค า โดยใช้เสียงและลีลาในการเจรจา ผู้พากย์และ เจรจาต้องท าสุ้มเสียง ให้เหมาะกับตัวโขนและ
ใส่ความรู้สึกให้เหมาะกับอารมณ์ในเรื่องคนพากย์และเจรจานี้ ใช้ผู้ชายคนหนึ่งต้องท าหน้าที่ท้ังพากย์
และเจรจา และต้องมีไม่น้อยกว่า 2 คนจะได้โต้ตอบกท็ันท่วงที เมื่อ พากย์หรือเจรจาจบกระบวน

ความแล้วต้องการจะให้ปี่พาทย์ท าเพลงอะไรก็ร้องบอกไป เรียกว่า “บอกหน้าพาทย์” และถ้าการ
แสดงโขนนั้นมีขับร้องคนพากย์และเจรจายังจะต้อง ท าหน้าที่บอกบทด้วย การ บอกบทจะต้องบอกให้
ถูกจังหวะ 
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• แบ่งความเป็นชาย – หญิงชัดเจน เพ่ือให้เห็นประเด็นเรื่องความแตกต่างทางเพศกับการใช้

เจตจ านงอิสระ ด้วยวิธีการ 

• ตัวละครหญิงเท่านั้น ที่พูดในพ้ืนที่แสดง  

• ตัวละครชาย แม้จะเป็นบทพูดก็จะใช้วิธีการพากย์เสียง Off-scene  

• ลดทอนเป็นพากย์บท, ขับร้อง 

• ลดทอนการร้องโอเปร่าออกปรับเป็นบทพูด ปรากฏในบทร้องบรุนฮิลด์ ลดเหลือเป็นบทพูด  

 
รูปที่ 7 การแสดงอุปรากรของริชาร์ด วากเนอร์ ฉากลุยไฟของบรุนฮลิด์ 

บางครั้งเม่ือองค์ประกอบในบทสนทนา (Diction) อย่างการขับกลอนท านองเสนาะ ซึ่งวรรค

หนึ่งมีเสียงที่เปล่งออกมา 8 พยางค์ เมื่อร้องตามไปบนดนตรีที่มีจังหวะ 4/4 คือ ห้องหนึ่งมีทั้งหมด 4 
จังหวะ หนึ่งห้องสามารถเปล่งเสียงออกมาได้ 4 - 5 พยางค์โดยเฉลี่ย ฉะนั้น ในหนึ่งวรรคบทกลอน

แปด จึงต้องใช้ดนตรีทั้งหมด 2 ห้อง เมื่อทั้งนักร้องขับกลอนเสนาะและดนตรี ต่างขับร้องและบรรเลง
ไปตามจังหวะ ด้วยความเร็วสม่ าเสมอพร้อมกัน จึงเกิดการผสมผสานได้พอเหมาะพอเจาะระหว่างการ
ขับร้องกลอนเสนาะคู่กับดนตรีสากลที่มีจังหวะ 4/4 ซึ่งเป็นสิ่งที่ผู้วิจัยต้องคัดเลือกบทกลอนละครที่

เอ้ืออ านวยต่อการขับเป็นท านองเสนาะ พร้อมๆ กับเลือกมาตราความเร็วของดนตรีที่พอเหมาะด้าน
เสียงและพยางค์กัน ดังที่ปรากฏในฉากที่ 5 ศึกทศกัณฐ์ครั้งสุดท้าย  

นอกจากนี้ วิธีคิดการผสมผสานบนฐานของมาตราจังหวะดนตรี ยังเป็นวิธีที่ใช้เพื่อก าหนด
มาตราความเร็วของดนตรีที่จะประพันธ์ขึ้นมาใหม่ ในกรณีที่ต้องน าเอาท านองหน้าพาทย์ เช่น เพลง
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กราว เป็นต้น มาใช้ เพื่อไม่ให้ดนตรีที่ประพันธ์ขึ้นมาใหม่ ไปขัดกับจังหวะเดิมของเพลงกราวในและ
กราวนอกนั้น เพ่ือรักษาวิธีปฏิบัติตามแนวทางการสร้างสรรค์ดนตรีเพ่ือการแสดงชุดนี้เป็นส าคัญ ซึ่ง
ต้องรักษาแก่นของวัฒนธรรมนั้น และน าออกมาใช้ในการแสดง เป็นการดึงจุดเด่นของวัฒนธรรมที่
ต้องการผสมผสานกันออกมา  

(2.) การสร้างสรรค์การแสดงตามองค์ประกอบ 4 ประการ 

ล าดับต่อไป ผู้วิจัยจะอธิบายการสร้างสรรค์และจัดวาง รูปแบบบทสนทนา, บทประพันธ์
ดนตรี (หมายรวมถึงการใช้เสียงพากย์โขน), การออกแบบการแสดง (Movement) และการออกแบบ

ลีลา (Choreograph) โดยจะอธิบายควบคู่กันไปท้ัง 4 องค์ประกอบ ตามล าดับฉากในการแสดง ส่วน
องค์ประกอบด้านแสง อุปกรณ์ประกอบการแสดง และฉาก ผู้วิจัยจะอธิบายเพิ่มเติมตามความจ าเป็น
ในรายละเอียดของแต่ละฉาก 

(2.1) ฉาก Prologue 
ล าดับเรื่อง : เปิดเรื่องมาด้วยการเล่าเรื่องเกี่ยวกับมหาสงครามเพ่ือแย่งชิงแหวนและบรุนฮิลด์ ทีก่ าลัง

ออกตามหาคนรักของนาง ซีกฟรีด (Sigfried) เพราะเพ่ิงทราบมาว่าคนรักของนางก าลังตกอยู่ใน
อันตราย 
ดนตรี :  

o วัตถุดิบหลักที่ใช้ : Leitmotif ของ Die Valkyrie และ Brünnhilde’s Love  

o วิธีการน ามาใช้หรือผสมผสาน :  

  Leitmotif ของ Die Valkyrie เป็นไลต์โมทีฟในเพลง The Ride of the 

Valkyrie ซึ่งเปน็บทเพลงเปิดตัวนางบรุนฮิลด์ตามอุปรากรต้นฉบับ 
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 Leitmotif ของ Brünnhilde’s Love ถูกใช้เป็นท านองเพลงร้องในฉาก

ที่นางก าลังจะตายตามคนรักไปในกองเพลิงตามอุปรากรต้นฉบับ แต่ใน 

Sita Dreams เพ่ือให้เกิดความ

กลมกลืน ส่วนบทเพลงร้องนั้น 

ได้กลายเป็นบทพูดของนางบ

รุนฮิลด์ภายใต้บริบทเดียวกัน 

และดนตรีที่บรรเลงท านอง 

Leitmotif เดียวกัน 

 

 
รูปที่ 8 - 9 แสดงการน าท านองชนเผ่าวัลครีีมาใช้ 

 
ท านองของชนเผา่วลัคีรี ถกูประพนัธ์ขึน้โดยใช้ Snare Drum ในการบรรเลง จากภาพห้อง

ท่ี 8 ของเพลง ปรากฏ motive ซึง่ก็คือท านองประจ าตวัละครของชนเผา่วลัคีรี โดย Bass 
Trombone ได้ตดัน าส่วน motive ของท านองชนเผ่าวลัคีรีมาใช้ประพนัธ์ ปรากฏขึน้ในโน้ตดนตรี
ห้องท่ี 8 และ 9 
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ฉาก Prologue   
ล าดับเรื่อง : เปิดเรื่องมาด้วยการเล่าเรื่อง
เกี่ยวกับมหาสงครามเพ่ือแย่งชิงแหวน
และบรุนฮิลด์ ที่ก าลังออกตามหาคนรัก
ของนาง ซีกฟรีด (Sigfried) 

ฉาก Prologue   
บทเพลงโหมโลง : บทเพลง  
เสียง : พากยเ์ล่าเรื่อง 
(ประมาณห้องที่5 เสียงค าบรรยายเข้า) 
โปรเจคเตอร ์ มหากาพย์ปกรณัมแหวน แหวนที่

ต้องค าสาป หากผู้ใดได้ครองแล้ว
จะมิอาจละสายตาจากมันได้ 
บั้นปลายสงครามชิงแหวนแห่ง
อ านาจ ระหว่างเทพเจ้า คนแคระ 
และยักษ์ท่ีสั่งสมความแค้นสืบทอด
จากรุ่นสู่รุ่น  
(Brünnhilde วิ่งเขา้มาจากที่นั่ง
ด้านหลังผู้ชม, วิ่งหาซีกฟรีด) 
Brünnhilde สาวเผ่าวัลคีรีบุตรี 

Wotan พระเจ้าของพระเจ้าทั้ง

มวล “เลือก” ฝ่าฝืนค าสั่งสังหาร 
Sigmund และ Siglinde ของพระ

บิดา ด้วยเล็งเห็นว่า พระเมตตา 
ต่างหากเล่า คือสิ่งที่พระผู้เป็นเจ้า
พ่ึงประทานแก่ผู้อ่ืน (เสียงเพลง
เปียโนไล่ลง) เธอรับโทษโดยเสีย
ความเป็นอมตะและถูกสาปให้
นิทราท่ามกลางเกราะเพลิงที่มีผู้
กล้าเท่านั้นจะฝ่าเข้าไปได้  
Sigfried บุตรของ Sigmund และ 

Siglindeคือผู้ปลดปล่อยนางจาก

พันธนาการ ทั้งสองได้รักกัน  
 

การแสดงและลีลาการเคลื่อนไหว : 
บรุนฮิลด์วิ่งออกมาจากเก้าอ้ีด้านหลัง
ผู้ชม เปิดตัวมาด้วยการเต้นแจ๊สแดนซ์ 
ที่ผสมการแสดงออกด้านอารมณ์แบบ
ละครเพ่ือแสดงถึงความวิตกกังวลที่จะ
ตามหาคนรักเข้าไป โดยชี้แนะ
นักแสดงให้ลองหาวิธีคิดว่า ในแต่ละ
จุดที่เราเคลื่อนไหวไปนั้น เราท าไป
เพราะอะไร คิดอะไร ความหนักเบา 
ภาระกังวลที่ตัวละครแบกเอาไว้  

สาเหตุที่เลือกให้เป็นการเต้น
แจ๊สแดนซ์ออกมาเพราะลีลาการ
เคลื่อนไหวแบบแจ๊สแดนซ์เป็น
สัญลักษณ์ของลีลาการเคลื่อนไหว
แบบตะวันตกประการหนึ่ง อีก
ประการหนึ่งคือลีลาการเต้นแจ๊ส
แดนซ์จะออกมาแบบเข้มแข็ง 
หาญกล้า บ่งบอกลักษณะตัวละครขอ
งบรุนฮิลด์ 
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รูปที ่10 ห้องที่ 15 motive ของชนเผ่าวัลครีี ปรากฎในพาร์ท Trumpet และ Piano 

 
 

 

 
รูปที ่11 ห้องที่ 36 ลักษณะของ โลกิ ซึ่งเป็น
ท านองไฟ จะมีลักษณะเป็น โนต๊โครมาติกไล่ขึ้น
และลง 
  

Sigfried ท าตามค าสั่งของ 

Wotan คือการชิงแหวนวิเศษ

กลับมาได้ส าเร็จ แต่ด้วยยาพิษ
เขาจึงไปเข้าพิธีสมรสกับน้องสาว
ของสหาย ผู้หันมาทรยศสังหาร
เขาเพ่ือจะชิงแหวนวิเศษ  
ในงานศพของ Sigfried, (เพลง

ช่วงเปียโนรัว) Brünnhilde 
ตัดสินใจสิ้นสุดสงครามทั้งหมด
ด้วยตัวของเธอเอง  
(ดนตรี - ตีมโลกิ (ไฟ)) 
(Brünnhilde ตกใจเมื่อเห็นศพ
ซีกฟรีด, เศร้า แค้น แข็งแกร่ง) 
 

การแสดงและลีลาการเคลื่อนไหว(ต่อ) : 
การแสดงและการพูดใช้เป็นแบบละคร
เวทีสากล ไม่ใช้การร้องโอเปร่าถึงแม้จะ
ช่วยให้นึกถึงอุปรากรเพียงใด แต่ถ้าไม่
สามารถท าให้สุนทรียะต่อเนื่องได้ ผู้วิจัย
มองว่าสมควรใช้เพียงลักษณะการแสดง
ที่เป็นละครเวทีตะวันตกก็สามารถแทน
รูปแบบการแสดงของวากเนอร์ได้ 
เพราะ อุปรากรของวากเนอร์ก็ใช้
เทคนิคแบบละครเวที เพียงแต่เปลี่ยน
จากพูดเป็นขับร้องโอเปร่า ซ่ึงในกรณี 
SITA DREAMS จะแปลงบทร้องให้เป็น

บทพูด 
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รูปที ่12 Leitmotif ของ Brünnhilde’s Love 
ใช้เป็น Theme ของ Brünnhilde  

 
ค าร้องจากอุปรากร (แปลภาษาอังกฤษ) :  
O you, heavenly custodian of  
oaths! 
Turn your gaze on my great grief, 
see your everlasting guilt! 
Hear my lament, mighty god! 
Through his most doughty deed, 
that you rightly desired, 
you sacrificed him who wrought it 
to the curse which had fallen on you: 
this innocent had to betray me 
so that I should become a woman of 
wisdom! 
(…) 
Rest, rest now, o god! 
(…) 
The fire that consumes me 
shall cleanse the ring from the curse! 
(…) 
Siegfried! Siegfried! See! 
Your wife joyfully greets you! 

รูปที ่13 ห้องที่ 69-74 Transition เข้าสู่ฉากที ่1 

Brünnhilde (ถามพระเจ้า) บอกที ข้าควรท า
อย่างไร จงมองลงมาซะ วอทัน!!! ผู้
เป็นอมตะ เพราะความโลภของเจ้า 
ซีกฟรีดเลยต้องตาย 

สันติภาพ สันติภาพ พระเจ้าจงมอง 

(เข้าไปเอาแหวนจากมือซีกฟรีด, อาลัยอาวรณ์, 
คิดทางแก้ปัญหาออก, จ้องมองแหวนด้วยแววตา
มุ่งม่ัน เด็ดเดี่ยว) 

ตัวข้า จะหยุดสงครามนี้ ด้วยมือของ
ข้าเอง 

ไฟที่เผากายข้าจะช าระล้างค าสาป
แห่งแหวนนี้  

(สีดาค่อยเดินเข้ามาช้าๆ, ยืนบนแท่น, มีผ้าผูกคอ
ตายแควนอยู่, ไฟยังไม่จับ)  

แด่สันติภาพ แด่ซีกฟรีดของข้า 
เจ้าสาวของเจ้ามาแล้ว 

(Brünnhilde คว้าดาบมาแทงตัวตายเมื่อสิ้น
เสียงค าในประโยคสุดท้าย, BHฟุบตาย ไฟค่อย ๆ 
ดิมลงจนมืด, สีดาเดินเข้ามายืนบนแท่นในพ้ืนที่ที่
ไฟยังไม่สว่าง, Brünnhilde ค่อยออกจากฉาก) 
 
 
(ไฟโซนสีดาสว่าง, เพลงเชิดฉิ่งขับร้องซ้อนกับตี
มดนตรีของสีดา, สีดาร่ายร าเล่นกับผ้า, ค่อยพัน
จนเหมือนจะมาแขวนคอตาย) 
 

บทพูด : แปลงบทร้องในอุปรากรเพลง 

Brünnhilde 's Immolation ของ Brünnhilde  

ซึ่งเป็นฉากจบมหาอุปรากร โดยสรุปเนื้อหาและ
บางส่วนน าค าพูดบางค ามาใช้แปลงเป็นบทพูด
ของ Brünnhilde ใน SITA DREAMS 
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(2.2) ฉากที่ 1: สีดาจะผูกคอตาย 

ล าดบัเร่ือง : ขณะท่ีนางสีดาครุ่นคดิเสียใจและก าลงัจะผกูคอตาย (ไฟสวา่งโทนขาวตรงสีดา เป็น
ฉากเดียวท่ีตรงสีดาเป็นแสงโทนสวา่งและสะอาดตา เพราะเป็นการใช้เจตจ านงอิสระในทางท่ีถกู ท่ี
จะก าหนดชะตาชีวิตโดยจบชีวิตตวั เพ่ือรักษาเกียรติ ์รักษาความรักและภกัดีตอ่องค์ราม เป็นการ
กระท าท่ีถกูต้อง) บดันัน้หนมุานท่ีได้รับค าสัง่จากพระรามให้มารับตวันางสีดาเหาะข้ามทะเล
กลบัไปเข้ามาช่วยได้ทนั พร้อมกบัมอบแหวนพระรามให้หนมุานน ามาให้นางสีดาเพ่ือเป็นหลกัฐาน 
แตด้่วยความทะนงในเกียรติ์ของตน น้อยใจในการเป็นผู้ถกูกระท าของตน และโกรธพระรามมาก 
นางสีดาจงึมองเห็นความรักท่ีพระรามมีตอ่นาง (แทนด้วยวตัถคืุอแหวน ซึง่สามารถแทนคา่เป็นได้
ทัง้อ านาจและความรัก) เป็นเคร่ืองมือท่ีจะท าให้นางสามารถพลิกบทมาเป็นผู้กระท าบ้าง การ
ครอบครองความรักท่ีพระรามมอบให้มีคา่เทา่กบัการได้ครอบครองอ านาจเหนือพระรามรวมทัง้
ทศกณัฐ์ (บรุุษ) นัน่คือ การไมย่อมกลบัไปกบัหนมุาน แตเ่ลือกจะรออยูก่รุงลงกา และบอกให้
พระรามยกทพัมาชิงตวันางกลบัไปอยา่งสมเกียรติข์องนางเอง และอ้างถึงเกียรติพ์ระรามด้วย  

บทพดู : ผู้วิจยัใช้เทคนิค Quotation มาจากกลอนบทละครเร่ืองรามเกียรติใ์นพระบาทสมเดจ็พระ
พทุธเลิศหล้านภาลยั ร.2 โดยการจดัวาง ผู้วิจยัได้ใช้วิธีการคิดท่ีได้อิทธิพลจากวิธีคดิในการ
ประพนัธ์ดนตรี คือ  

o Quotation จากหนงัสือบทละคอนเร่ืองรามเกียรติแ์ละบอ่เกิดรามเกียรติ์ ท่ี
กรมศลิปากรอนญุาตให้ส านกัพิมพ์บรรณาคาร จดัพิมพ์จ าหนา่ยให้บคุคล
ทัว่ไป ฉบบัปีพ.ศ. 2512 

o มีการทดลองเร่ืองท านองการร้องและการพดู(พากย์) ให้มีการผสมกนั  
o มีการตดัทอนวรรคบทกลอนท่ีสง่ผลถึงการใช้เสียงร้องในท านองท่ีไม่ square 

จ ากดัรูปแบบท านอง (pattern) แบบเดมิเดมิ 
o ในบทพดูปกต ิให้มีการใช้เสียงพากย์สนทนาแบบโขน (ร่าย) เพ่ือแสดง

ลกัษณะการใช้เสียงแสดงแบบโขนในบทพดูแบบละครเวทีตะวนัตก 
o บทพดูของสีดา ในตวัเร่ืองท่ียงัอิงวรรณกรรมต้นฉบบัอยู่ ใช้วิธีแปลกลอนบท

ละครมาเป็นบทพดู 

ในการแสดงครัง้นี ้ผู้วิจยัต้องค้นหานกัพากย์โขน มิใชเ่พียงนกัขบัร้องไทย เน่ืองจากบท
ละครมีการพากย์ท่ีต้องใช้เทคนิค และความช านาญทัง้ในการขบัร้องตามแบบฉบบัเดมิหรือในแบบ



 

 

123 

ท่ีมีการดดัแปลงซึง่ต้องสามารถพลิกแพลงชัน้สงูได้ การแสดงครัง้นี ้ได้รับเกียรติจ์ากอาจารย์นกัขบั
ร้องไทย 2 ทา่น คือ อาจารย์บญุอนนัต์ บญุรอด และอาจารย์ปกรณ์ หนย่ีู ซึง่พากย์โขนเป็นประจ า
ท่ีการแสดงโขนกรมศลิปากร มาขบัร้อง โดยท างานขัน้นี ้ครัง้แรกท่ีอาจารย์ทัง้สองทา่นได้เห็นบทก็
ท้วงตงิและชีแ้นะวา่กลอนเสียงมนัไมล่งตามรูปแบบ ผู้วิจยัจงึชีแ้จงไปวา่ ต้องการลองให้ไมล่ง คือ 
ตดัท านองเสียงบาทแรกออกไปเลย ข้ามมาเข้าท่ีบาทท่ีสอง จะได้แปลกห ูแตก็่ยงัคงลกัษณะท่ี
ถกูต้องตามเดมิไว้  

ดนตรี : การประพนัธ์ดนตรีในฉากนี ้ท าหน้าท่ีสะท้อนอารมณ์ของตวัละคร ผา่นการใช้วตัถดุบิและ
การเช่ือมโยงกบัตวัละครและตวัเร่ือง ดงันี ้

o วัตถุดิบหลักที่ใช้ : 

 ไทย – ร้องเชิดฉิ่ง,  

 Leitmotif - Brünnhilde’s Love ที่เป็น Theme ของ Brünnhilde, 

Ring 

o วิธีการน ามาใช้หรือผสมผสาน :  

 การให้ใช้เสียงร้องในท านองที่ไม่ square จ ากัดรูปแบบท านอง 

(pattern) แบบเดิมเดิม เพ่ือให้บทร้องโขนเกิดความยืดหยุ่นของเสียง

และจังหวะมากข้ึน และเปิดให้เกิดการผสมผสานกับเสียงดนตรี

ตะวันตกมากข้ึน 

 ดนตรีในช่วงต้นของฉาก จะเป็นดนตรีตะวันตกประพันธ์เป็นเสียงลาก

คลอไปกับบทร้องพากย์ ท าหน้าที่เป็น Underdialogue ของบทร้อง

ไทย 
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ตัวอย่างดนตรีที่ประพันธ์ขึ้นเพ่ือเป็น 
underdialogue บทร้องไทย  เช่น  
ห้องท่ี 75 Strings ท าหน้าที่เป็น 

Background ให้กับ ฉากท่ี 1 ซึ่งมีการ

ขับร้องไทย เชิดฉิ่ง 
 สร้าง Theme ประจ าตัว

นางสีดาขึ้นใหม่ ซึ่งเป็นวิธี

คิดท านองประจ าตัว

ละครแบบวากเนอร์ 

(Leitmotif) โดยท านองประจ าตัวของสีดาเกิดจากท านองหลักของ 

Brünnhilde ทีถู่กดัดแปลง โดยมีต าแหน่งของคีย์เปียโนเป็นภาพ

สะท้อน 

 น า Theme นางสีดามาใช้เพื่อเปิดตัวนางสีดา โดยท านองนางสีดาถูก

น าไปใช้บรรเลงโดยเสียงร้อง Soprano  

 
 
 
 
 

รูปที ่15 
ท านองที่ถูก
บิดมาจาก
ท านองหลัก
ของ 
Brunnhilde 

 
 

 

 รูปที ่14 ดนตรีห้องที่ 75 
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การแสดงและลีลาการเคลื่อนไหว :  
o ให้นางสีดาเข้ามาในจงัหวะท่ีบรุนฮิลด์แทงตวัตาย เพ่ือจะได้ให้เหมือนความ

ตายท่ีถกูสง่ทอดกนั  
o ตวัละครผู้หญิงเทา่นัน้ท่ีแสดงแบบละครเวที คือ เป็นทัง้ผู้พดูและผู้แสดง การ

เคล่ือนไหว เชน่ ยืน เดิน นัง่ เป็นต้น และการแสดงสีหน้า เป็นแบบละครเวที 
ซึง่ตวัละครผู้หญิงในเร่ือง Sita Dreams นี ้เป็นตวัละครท่ีใฝ่หาและ
ครอบครองเจตจ านงอิสระ การแสดงท่ีปรากฏการผสมผสานในตวัเองจงึจะ
เกิดเฉพาะในตวัละครหญิงเทา่นัน้ 

o ตวัละครผูช้าย ใช้การแสดงตามขนบดัง้เดมิทัง้หมด ทัง้การไมพ่ดู ไมแ่สดงสี
หน้า แบบละครเวที ใช้การร าตีบทตามบทพากย์โขน ใช้เสียงพากย์ตามขนบ
การแสดงโขน แสดงถึงการยงัตดิกรอบไปสูเ่จตจ านงอิสระหรือการประพฤติ
เป็นกรอบในการไปสูเ่จตจ านงอิสระเสียเองอยู่ 

 

 
 
ยกมาจากบทละครเร่ืองรามเกียรติใ์น
พระบาทสมเดจ็พระพทุธเลิศหล้านภาลยั 
หน้า 42 ดนตรีประพนัธ์คลอเพ่ือเป็น 
underdialogue บทร้องไทย  
 
จากหน้า 42  
เอาวรรคสดุท้ายของกลอน ไปเป็นบท
พากย์เจรจาของหนมุาน สร้างการเช่ือม
ระหวา่งการพากย์ขบัร้องแบบโขนไปสู่การ
พากย์เจรจาสูบ่ทพดูเจรจาของสีดา
ตามล าดบั อีกทัง้เกิดความแปลกใหมเ่ม่ือ
ได้ยิน 

 บทพดูเจรจาของสีดาแปลมาจากกลอน
บทละคร 

 

ฉาก 1 สีดาจะผูกคอตาย 

(ขณะที่สีดาก าลังยื่นคอเข้าห่วงผ้า, หนุมานเข้ามา
ปลดผ้าทิ้งอย่างว่องไว) 

(ฯ ๔ ค า ฯ เชิดฉิ่ง) 
จึ่งเอาผ้าผูกพันกระสันรัด   เกี่ยวกระหวัดไว้กับก่ิง
โศกใหญ่ชายหนึ่งผูกศออรไท           แล้ว
ทอดองค์ลงไปจะให้ตาย  
 

สีดา (พูด) ข้าคงหนีสัจธรรมนี้ไม่พ้น เลือกได้
เพียงจะอยู่หรือจะตาย 

(ฯ ๒ ค า ฯ โอด) 
๏ บัดนั้น  วายุบุตรแก้ได้ดังใจหมาย 

จึ่งเข้ามานบนอบยอบกาย ..…(เข้าบทพากย์)…... 
 

(ตัวละครชาย-พากย์, เสียงพากย์โขน, ตัวละครหญิง-
พูด) 

หนุมาน  (พากย์, ร าตีบท) กราบถวายบังคมก้ม
พักตรส์ีดา (พูด, แสดงปกติ)เจ้าเป็นใครกัน 
จึงบังอาจ 

แตะต้องตัวข้า 
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  ดดัแปลงมาจากกลอนบทละคร หน้า 
42-43 

 
 
 
 
 
 

 

 ยกมาจากต้นฉบบัหน้า 43 
 
 
 
 
 
 ถอดความและดดัแปลงมาจากกลอน
บทละครต้นฉบบั หน้า 43 - 44 โดย
ปรับเปล่ียนจากหนมุานถวายแหวนและผ้า
สไบ ให้เหลือเพียงถวายแหวนอยา่งเดียว 
เพ่ือสร้างความหมายของสิ่งท่ีบรุนฮิลด์และ
สีดามีเหมือนกนัคือแหวนให้เดน่ชดัขึน้ ซึง่
แหวนเป็นตวัแทนความรักและอ านาจ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

สีดาท่ีก าลงัเปล่ียนพลิกขัว้ตวัละครจาก
ผู้ถกูกระท า ลกุขึน้มาเป็นผู้กระท า 

 
 

หนุมาน ข้าชื่อหนุมานเป็นทหารพระราม บัดนี้ 
พระรามทรงเสด็จยกทัพมารอนแรมอยู่
ในป่า แต่มิอาจข้ามน้ าข้ามทะเลมากรุง
ลงกาได้ อยู่ในไพรระหง.... 

(ร่ายใน, หมู่) 
พระทรงฤทธิ์คิดคะนึงถึงโฉมยง 

กันแสงทรงโศกาทุกราตรี 
จึ่งตรัสใช้ให้ข้าวายุบุตร 

ข้ามสมุทรมานครของยักษี 

แสวงหวังฟังข่าวพระเทวี 
ทุกวันนี้เคืองเข็ญเป็นอย่างไร 

สีดา  (นั่งลงฟังหนุมาน) แปลกนัก ทั้งที่เจ้าเป็น
ลูกน้องขององค์ราม เหตุไฉนข้าจึงมิรู้จัก 
หรือได้ยินแม้กระทั่งนามของเจ้า ข้าจะ
มั่นใจได้อย่างไร ว่าเจ้าเป็นขุนทหารของ
องค์รามจริง 

หนุมาน  (หยิบแหวนออกมามอบให้นางสี
ดา, นางสีดารับแหวนไป, หนุมานกลับไป
นั่งทูลที่เดิม)พระรามทรงรับสั่งอีกว่า เพ่ือ
มิให้พระนางเคืองใจ ให้ข้านั้น เล่าถึง
เหตุการณ์ในวันนั้น ณ กรุงมิถิลา ที่พระ
นางได้แอบช าเลืองมองลงมาจากบานแกล 
และท้ังสองพระองค์ก็ทรงสบพระเนตรกัน
พอดี (น้ าเสียงแซว, สีดาสีหนา้อายนิดนึง
แต่พยายามข่มอารมณ์ และครุ่นคิด)  
อีกท้ัง ทรงมีพระบัญชา ให้ข้าเหาะข้ามน้ า
ข้ามทะเลมารับตัวพระนางกลับไป     

(สีดาจ้องมองแหวน, น้อยเนื้อต่ าใจในความเป็น
หญิงของตนที่ท าอะไรก็ไม่ได้, แต่แล้วสีหน้าก็
เปลี่ยนเป็นโกรธเคือง และมีแผนการ, ดนตรีเข้า) 
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ดนตรีในฉากท่ี 1 
 
 
 

รูปที ่16 แสดงการใช้ 
Love theme และ 
Power Theme ของ
วากเนอร์ในละครเรื่อง 
Sita Dreams 

 

 
 
ท านองหลกั Love theme ของวากเนอร์จะใช้ในขณะท่ีนางสีดานกึถึงพระราม ในท่ีน่ีแทน

ความรัก ซึง่จะสลบักบัท านองแหง่แหวนของวากเนอร์หรือ Power Theme ซึง่ในการสร้างสรรค์นีใ้ช้
แทนอ านาจ เพ่ือแสดงความสบัสนของนางสีดาในการเลือกระหว่างความรักและอ านาจ 

 
 
 

รูปที่ 17 แสดงการ
ใช้ท านองแหวน
ของวากเนอร์หรือ
ท านองอ านาจใน
ละครเร่ือง Sita 
Dreams เพ่ือเชื่อม
เข้าสู่ฉากสงคราม 

 
 

 
ห้องท่ี 136 พาร์ท Flute, Solo, Cello, Piano และ Strings จะเลน่ท านองแหง่แหวน(หรือ

อ านาจ) โดยมีเปียโนในช่วงเสียงต ่ารุกเร้าแสดงถึงอ านาจท่ีคอ่ยๆรุกเร้าก่อนจะเป็นสะพานเช่ือม
ตอ่ไปในฉากท่ี 2 ซึง่เป็นฉากรบ 
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- ขณะท่ีสีดาจ้องมองแหวน นึกถึงความ
รักและอ านาจจากความรัก ดนตรีก็มีการ
เปล่ียนตีมจากความรักเป็นตีมของแหวน
ซึง่แทนอ านาจ 
- ถอดความจากต้นฉบบัและผสมผสาน
กบัความคิดของสีดาคนใหม่  

- การแสดงของสีดาเปล่ียนมาเป็น
ผู้หญิงแข็งกร้าวขึน้ ตา่งจากก่อนหน้าท่ียงั
รักษาลกัษณะตวัละครของสีดาคนเดมิอยู่ 

 

 

 

 

 

 

- ดนตรีชว่งท้าย จะมีชดุจงัหวะ 
(Motive) ของหน้าพาทย์ไทย จงัหวะเพลง
กราวในเข้ามา เป็นการสญัญาณบอกถึง
สงครามในฉากตอ่ไป 

  

สีดา  (จ้องมองแหวน, น้อยเนื้อต่ าใจในความ
เป็นหญิงของตนที่ท าอะไรก็ไม่ได้, แต่แล้ว
สีหน้าก็เปลี่ยนเป็นโกรธเคือง)  
(น้ าเสียงแดกดัน, ร าพึงกับตนเอง) รามาว
ตาร... 
แม้ข้าอยากกลับไปพบพักตร์องคราม
เพียงใด ก็คงมิสามารถท าได้ ทั้งนีก็้เพ่ือ
รักษาทั้งเกียรติแห่งเราและองค์ราม มิให้
ถูกคารหาว่า เรา ผู้ที่จะกลายเป็นมเหสี
ขององค์รามาวตารนั้น เป็นสตรีด้อยค่า 
เพราะเดี๋ยวก็โดนยักษ์ลักไป เดี๋ยวก็โดนลิง
ลากมา  

 
 
 

(เปียโนต่ า-สงคราม)  
เจ้าจงน าสาส์นของข้ากลับไปแจ้งแก่องค์
รามว่า ข้าขาอให้องค์รามทรงยกทัพมารับ
ตัวข้ากลับไป อย่างสมพระเกียรติ์ แห่ง
ทั้งตัวข้าและองค์รามาวตาร 

(หนุมานถวายบังคมลา)  
 
 



 

 

(2.3) ฉากที่ 2: สงครามครัง้ท่ี 1 

ล าดบัเร่ือง : ฉากนีเ้ป็นฉากสงครามการแยง่ชิงนางสีดาระหวา่งฝ่ายทศกณัฐ์กบัฝ่ายพระราม (หนุ
มานออกรบ) ด าเนินไปด้วยการเลา่เร่ืองด้วยการเคล่ือนไหวลีลาการแสดงเป็นหลกั บทพดูของสีดา
มีหน้าท่ีชว่ยเสริมให้เห็นและเข้าใจความคิดของสีดาในการลกุขึน้มาเป็นผู้ เหนือกวา่ คือ ลกุขึน้มา
เป็นผู้กระท ามากขึน้  

บทพดู : บทพดูของสีดามีหน้าท่ีชว่ยเสริมให้เห็นและเข้าใจความคดิของสีดา โดยมีใจความหลกั
ส าคญั คือ ครัง้นี ้สตรี คือ ผู้ครองอ านาจสงูสดุ มีสิทธ์ิเลือกก าหนดชะตาชีวิตแม้กระทัง่ชีวิตบรุุษ 
และเป็นผู้ควบคมุสงคราม โดยบทพดูจะถกูแบง่ออกเป็น 3 ชดุ พดูขัน้ระหวา่งการแสดงสู้รบแยง่ยือ้
นางสีดากนัในแตล่ะชว่ง 

ดนตรี : 
o วตัถดุบิหลกัท่ีใช้ 

 ดนตรีไทย – ชดุจงัหวะหน้าพาทย์ เพลงกราวใน (Motiveในดนตรี
ไทย ใช้ในการเตรียมพลทหารลิง ซึง่ในท่ีนี ้หมายรวมถึง สงคราม) 

 Leitmotif – Theme สีดาท่ีพฒันามาจาก Leitmotif ของบรุนฮิลด์  
o วิธีการน ามาใช้หรือผสมผสาน  

 น าชดุจงัหวะหน้าพาทย์ซึง่ในท่ีนี ้คือ เพลงกราวนอก ซึง่ปกตจิะใช้
เคร่ืองเคาะจงัหวะในดนตรีไทย คือ ตะโพน บรรเลง แตใ่น Sita 
Dreams น ามาบรรเลงด้วยเคร่ืองเคาะจงัหวะของดนตรีตะวนัตก คือ 
กลองทิมพานี (Timpani) ผสมกบัเสียงเคร่ืองสาย Violin 1 และ 
Violin 2 และ Piano เพ่ือให้เกิดความหนาของเสียง บรรเลงชดุ
จงัหวะกราวนอกไปเร่ือย ๆ ขณะท่ีมีการสู้กนั  

 ความหนา บางของเสียงเคร่ืองดนตรีผสมกนัสลบักนัไป ตามการ
ผสมเสียงเคร่ืองดนตรี  

 ทา่มกลางการบรรเลงชดุจงัหวะของสงคราม จะแทรกท านองของ
นางสีดาเข้าไปเป็นท านอง บรรเลงด้วยเคร่ือง Trumpet และ 
Trombone เคร่ืองเป่าทองเหลืองท่ีให้เสียงความรู้สกึเข้มแข็งและ
ยิ่งใหญ่ 
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o การแสดงและลีลาการเคล่ือนไหว : แบง่การแสดงออกเป็น 

 ลีลาการเคล่ือนไหวของตวัละครชาย – ตวัละครหญิง  

 โดยตวัละครชายจะร่ายร าตามรูปแบบโขน ตวัละครหญิงเคล่ือนไหวแบบละครเวที
ตะวนัตก 

 บางชว่งมีการใช้วิธีคดิในการแสดงแบบตะวนัตก จงึสง่ผลให้ลีลาการเคล่ือนไหวต้องมี
การยืดหยุน่กฎเกณฑ์บ้าง ได้แก่ ในการแยง่ชิงท่ีทัง้ทศกณัฐ์และหนมุาน โดยเฉพาะ
หนมุานท่ีวรรณะต ่ากวา่มาแตะเหนือต้องตวันางสีดาท่ีอยู่ในวรรณะกษัตริย์ในชว่งท่ีมี
การยือ้แยง่นางสีดา แตผู่้วิจยัมองวา่ การแสดงโดยให้ต้องเนือ้ตวักนั คือ การคดิแบบ
การแสดงตะวนัตก และช่วยให้เห็นภาพการยือ้แยง่ท่ีชดักว่า หรือการท่ีตวัละครชายมี
การยกอุ้มตวัละครหญิง เอาไว้บนบา่ ซึง่ตามขนบโขนไทยจะไมท่ ากนั แตเ่น่ืองจาก
ต้องการส่ือสารวา่ หญิงอยูใ่นสถานะท่ีเหนือกว่าบรุุษ เพราะบรุุษต้องมาแยง่ชิงสตรี  
ผู้วิจยัจงึเลือกให้มีการออกนอกขนบส าหรับตวัละครชายตรงจดุนี ้

 

รูปที ่18 การแสดงท่ีแตะเนื้อต้องตัวนางสีดา 
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รูปที ่19 ทศกัณฐ์เข้ามาลากขาสีดาไปอุ้ม 

 
 

 
  

รูปที ่20 การยกนางสีดาไว้บนบ่า 

 ลีลาการเคล่ือนไหวและการแสดงจะเป็นไปอยา่งย้อนแย้งกนั กลา่วคือ ในขณะท่ีสีดา
พดูบทพดูท่ีแสดงถึงสิทธิอ านาจในการเลือก และอยูเ่หนือผู้ชาย แตก่ารแสดงท่ีออกมา 
สีดากลบัแลดเูป็นผู้ถกูแยง่ยือ้ เป็นผู้ถกูกระท าเสียมากกว่า ผู้วิจยัต้องการส่ือวา่ อีกแง่
หนึง่ในการเป็นผู้ถกูกระท าของสีดานัน้ ก็คือ การท่ีอยูเ่หนือกวา่บรุุษของสีดานัน่เอง 

 พระราม ออกมาและยืนบนแทน่สงูสดุ ไมไ่ด้ออกรบ แตเ่ป็นผู้ เฝา้มองความเป็นไปของ
สงครามโดยมิได้ท าอะไร 

 ทกุครัง้ท่ีสีดาจะต้องมีการพดูบทพดู ผู้วิจยัก าหนดให้นางสีดาต้องถกูทุ้มลงไปนัง่
หมอบประจ าตรงต าแหนง่การแสดง (Block) เดมิแล้วพดูบท ทัง้นี ้เน่ืองจากนกัแสดง
จะต้องเป็นผู้พดูบทเอง เพ่ือเอือ้ตอ่การแสดงให้เกิดความกลมกลืน และไมล่ าบาก
นกัแสดงจนเกินไป ประกอบกบัเพ่ือสร้างความหมายของบทพดูท่ีฟังดเูหนือกวา่บรุุษ 
แตภ่าพกลบัคือการถกูกระท า  และง่ายตอ่การฝึกซ้อม โดยจะมีการแบง่ชว่งการ
เคล่ือนไหวของทัง้สามตวัละครพร้อมกนัออกเป็นสามชว่ง คือ ดงึแยง่กนั, ทศกณัฐ์มา
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ลากตวันางสีดา และยกตวันางสีดา โดยทกุชว่งจะขัน้ด้วยการลงไปกองกบัพืน้แล้วพดู
บทของนางสีดา 

 
รูปที่ 21 พูดบทชุดแรก 

 
รูปที่ 22 พูดบทชุดที่สอง หลังจากลงไปที่ต าแหน่งเดิมแล้ว ลุกข้ึนเดนิมาต าแหน่ง center 

 

 
รูปที่ 23 ลงไปพูดบทครั้งสดุท้าย เบื้องหลังคือภาพการสู้กันของบุรุษ 

 

 จบฉากด้วยองค์ประกอบจากต าแหนง่สงูสดุไลล่งมา คือ พระราม, ทศกณัฐ์และหนุ
มานท่ีก าลงัสู้รบด้วยทา่หกฉีก ซึง่เป็นทา่ในการสู้ รบตามแบบฉบบัโขน และต ่าแหนง่
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ลา่งสดุคือนางสีดา แตเ่ป็นต าแหนง่ท่ีไฟสวา่งสดุ ในขณะท่ีไฟตรงต าแหนง่พระรามไม่
สวา่งชดั ให้ความหมายถึงพระรามวา่เป็นผู้ มีอ านาจในการศกึท่ีไมท่ าอะไร อยู่
ต าแหนง่สงูสดุ มีอ านาจในท่ีมองไมเ่ห็น 

 
รูปที่ 24 องค์ประกอบศิลป์ ภาพจบของฉากสงครามแย่งสดีา 
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                รูปที่ 25 ฉากการชิงตัวนางสีดา 1 

 
 
 

(ก.) 

 
(ข.) 

 
(ค.) 

 
(ง.) 

 
(จ.) 

 

[ฉาก 2 สงครามครั้งที่ 1 
(สตริงว่ิง-พระราม+ทศกัณฐ์เข้า) 
(พระรามเข้ามาทางขวาเวที ทศกัณฐ์เข้ามา
ทางซ้ายเวท ีตอนแรกต่อกรกันเป็นแบล็กกราวน์ 
และค่อยดึงสีดาเข้าไป, แย่งยื้อสีดา)  
สีดา (ตีมสงคราม, พูดไปเต้นไป, ดึงยื้อสอง

ฝั่ง, หมุน, ถูกทุ่มลงกับพ้ืน)  
 

 
 
 
 
 

ครั้งนี้แหละ ที่บุรุษจักต้องพ่ายแก่กล
อุบายของสตรี ครั้งนี้แหละ ที่บุรุษจัก
ต้องพึงตระหนักว่าอ านาจที่แท้จริง
นั้น ควรตกอยู่กับเพศใด  
 
 

 (ทศกัณฐ์เข้ามาลากขา, มูฟเมนท์, 
ถูกทุ่มลงกับพ้ืนบล๊อกเดิม) 
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(ก.) 

 
(ข.) 

 
(ค.) 

 
(ง.) 

 
(จ.) 

 
รูปที่ 26 ฉากการชิงตัวนางสีดา 2 

(ลุกข้ึน, เดินไปบล็อก Center)  
ผู้เกิดเป็นสตรี คือ ผู้ที่เกิดมาเพ่ือ
ครองอ านาจอันสมบูรณ์สูงสุด หากไร้
สตรี ก็ไร้บุรุษ อันมีเพียงแต่บุรุษ ก็มิ
อาจให้ก าเนิดสรรพสิ่งได้  
 
 
 
 

(สีดาร าหนีทศกัณฐ์, ทศกัณฐ์กับหนุ
มานอุ้มนางสีดา, สุดท้ายทุ่มลง
ต าแหน่งdown-stage center) 
 
 
 
 
 

ผู้หญิงแม้จะถูกจ ากัดด้วยกรอบสังคม 
มิอาจท าการศึก แต่ก็มิได้หมายความ
ว่า สตรีเพศไม่สามารถก่อให้เกิด
สงครามได้  
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       รูปที่ 27  การถูกแย่งชิงตัวของนางสีดา จนจบฉากสงครามคร้ังท่ี 1 
 
 

ดนตรีในฉากท่ี 2 
 

 
รูปที่ 28 แสดงตัวอยา่งดนตรีในฉากสงครามครั้งท่ี 1 

ดนตรีในห้องท่ี 145 มีการดงึในสว่นของท านอง Background ของสีดาในฉากท่ี 1 มาใช้
ประพนัธ์ โดยใช้กลุม่เคร่ืองสายบรรเลงคลอ ขณะเดียวกนั กลอง Timpani ก็บรรเลงรูปแบบจงัหวะ
แบบกราวนอก ซึง่โดยปกตใินดนตรีไทยจะใช้ตะโพนซึง่เป็นเคร่ืองดนตรีไทยในการบรรเลง 
  

(ดนตรีไวโอลินเสียงสูงลากค้าง, ภาพจบไล่ระดับ 
พระราม สนามรบ และสีดา, ทศกัณฐ์กับหนุมานยัง
สู่รบระหว่างที่นางสีดาพูด, สงครามด าเนินไป
เบื้องหลังนางสีดา, ไฟดิมลง) 
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รูปที่ 29 แสดงการเลือกใช้เคร่ืองดนตรีในดนตรีฉากสงครามที่มีท านองกราวนอกของไทย 

 
การเลือกใช้เคร่ืองดนตรี ต้องมีการเรียบเรียงเพื่อไมใ่ห้เกิดความนา่เบื่อของรูปแบบการใช้

เคร่ืองดนตรีซ า้ ๆ ในฉากฉากหนึง่ ตวัอยา่งเชน่ การบรรเลงรูปแบบจงัหวะเพลงกราวนอกของไทย 
นอกจากจะให้กลอง Timpani บรรเลงมาอยา่งก่อนหน้านีเ้พียงอยา่งเดียว เพ่ือไมใ่ห้ดนตรีวกวนจน
นา่เบื่อ และเพ่ือสร้างมิตสีิสนัของรูปแบบจงัหวะกราวนอก จงึมีการใช้เคร่ืองสายมาบรรเลงรูปแบบ
จงัหวะกราวนอกผสมผสานกบัการบรรเลงเสียงประสานจากเปียโนไปพร้อม ๆ กบักลอง Timpani 
ดงัเชน่ตวัอยา่งในห้องท่ี 170  เม่ือ Timpani, Piano, Violin 1 และ Violin 2 เลน่รูปแบบจงัหวะ
กราวนอก ในสว่นของ Background ของ Strings ท่ีเดมิบรรเลงทว่งท านองหลกัของนางสีดาจะถกู
ลดทอนให้เหลือเพียง Viola และ Cello บรรเลงเทา่นัน้ และตอ่มาก็มีการสลบัให้เคร่ืองดนตรีอ่ืน คือ 
Trumpet และ Trombone มาบรรเลงท านองของนางสีดา สองเคร่ืองนีเ้ป็นเคร่ืองทองเหลือง 
(Brass) เม่ือบรรเลงจะก่อให้เกิดความรู้สกึถึงสงครามและความแข็งกร้าว 
ห้องท่ี 209 Trumpet และ Trombone บรรเลงท านองของนางสีดา 

รูปที่ 30 ห้องที ่209 Trumpet และ Trombone บรรเลงท านองของนางสีดา 



 

 

138 

 

(2.4) ฉากที่ 3: สีดากับบรุนฮลิด์ 

ล าดบัเร่ือง : ฉากท่ีบรุนฮิลด์ปรากฎเข้ามาในลกัษณะของจิตไร้ส านกึของสีดา เป็นตวัแทนของผู้
รู้จกัใช้เจตจ านงอิสระในทางท่ีถกูต้อง เป็นผู้ เข้ามาตัง้ค าถาม แลกเปล่ียนประสบการณ์ และวิธีคิด
ของตนกบันางสีดา เพ่ือให้นางสีดาเปล่ียนใจและกลบัมาทบทวนการใช้เจตจ านงอิสระในฐานะ
ของสตรีคนหนึง่เม่ือมีอ านาจ เม่ือสตรีรู้ตนวา่มีสถานะสามารถควบคมุสงครามเหนือบรุุษ การใช้
เจตจ านงอิสระท่ีถกูต้องของสตรีสมควรเป็นเย่ียงไร จนกระทัง่สีดาเกิดความสบัสนในสิ่งท่ีตน
กระท า ว่าควรจะกระท าอยา่งไรตอ่ไป จบสงครามเพ่ือยตุิความสญุเสียอีกมากมายของผู้คนเฉก
เชน่บรุนฮิลด์ หรือสานตอ่เปา้หมายตามความต้องการของตน  

แสง : เนือ้หาในฉากนี ้จะเป็นฉากแหง่ความฝันก็จริง แตค่วามฝันของสีดากลบัเป็นความนกึคดิท่ี
ชดัเจน จงึเป็นฉากเดียวท่ีแสงสวา่งตลอดทัง้ฉาก 

  

รูปที่ 31 การใช้แสงท่ีสว่าง ให้เห็นชัดเจนทั้งพื้นที่แสดง 

บทพดู : บทพดูแบบละครเวทีตะวนัตกทัง้ฉาก หลกัคิดในการสร้างสรรค์บทพดู มีดงันี ้
o แสดงให้เห็นจดุเช่ือมโยงของบรุนฮิลด์และสีดา ได้แก่ ประเดน็เร่ืองความ

ตายในกองเพลิง, เจตจ านงอิสระของสตรี, การมีเจตจ านงอิสระ, การใช้
เจตจ านงอิสระในทางท่ีถกูต้อง, ประสบการณ์ความรัก, แหวน, อ านาจ
และความรัก และบทสรุปการใช้เจตจ านงอิสระในทางท่ีถกูต้องโดยใช้
การผกูคอตายใต้ต้นโศกเม่ือเช้า  

o เชน่เดียวกบัความคดิในการสร้างสรรค์ฉากท่ี 1 วา่การผกูคอตายใต้ต้น
โศก มีนยัยะถึงการกระท าตามเจตจ านงอิสระท่ีถกูต้อง แม้จะต้องจบชีวิต
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ตนเอง ซึง่คือสิ่งท่ีบรุนฮิลด์หยิบขึน้มาพดูย า้ให้นางสีดาได้ตระหนกั โดย
ให้ลองนกึย้อนถึงสิ่งท่ีนางเคยจะกระท า 

o สรรพนามของทัง้สองตวัละคร ใช้เป็น ฉัน กบั เธอ เพ่ือแสดงถึงความ
ใกล้ชิดและเป็นกนัเอง พร้อมท่ีจะแลกเปล่ียนความคิดเห็นกนั เหมือน
เพ่ือนกนั  

อปุกรณ์ท่ีใช้การแสดง : ผ้าผกูคอตายสีขาว ผ้าผืนนีจ้ะพนัมากบัชดุของบรุนฮิลด์ ในตอนท้าย
ก่อนบรุนฮิลด์ออกจากฉากไป นางได้มอบเอาให้กบัสีดา พร้อมกบัตอบค าถามสีดาถึงการใช้
เจตจ านงอิสระ “เหมือนอิสระท่ีเธอเลือก จะผกูคอตาย ใต้ต้นโศกเม่ือเช้า” เหตท่ีุเป็นผ้าสีขาวเพ่ือใช้
เป็นตวัแทนความคดิท่ีสวา่ง แทนเจตจ านงอิสระท่ีถกูต้อง การท่ีบรุนฮิลด์ หยิบผ้าผืนนีอ้อกมาจาก
ชดุตน ก็เพ่ือแทนการมอบส่วนหนึง่ของความเป็นบรุนฮิลด์ให้กบัสีดา 

 

รูปที่ 32 บรุนฮิลดม์อบผ้าผูกคอตายสีขาวให้สดีา 

ดนตรี : 

o วตัถดุบิหลกัท่ีใช้ 

 Leitmotif – Theme ของแหวน (อ านาจ หรือ Power/ ความรัก), 
Theme ของ Brünnhilde’s Love และTheme ของ Valkyrie 

 Theme – ท านองของนางสีดา   

o วิธีการน ามาใช้หรือผสมผสาน 
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 ดนตรีในฉากนีเ้ป็น Underdialogue ทัง้หมด โดยสลบัการใช้
ท านองหลกัของนาง Brünnhilde และ นางสีดา สลบักนัไป
เหมือนการโต้ตอบสนทนากนั 

 Brünnhilde’s Love Theme = นาง Brünnhilde 

 Brünnhilde’s Mirror Theme = นางสีดา 

 น า Theme ของแหวนมาใช้เม่ือมีการกล่าวถึงอ านาจและความ
รัก 

 Theme ของ Valkyrie แทนการตายอย่างวีรสตรี คือ การถือ
ครองเจตจ านงอิสระท่ีแท้จริง แม้ต้องพบกบัความตาย 

การแสดงและลีลาการเคล่ือนไหว : 

o ฉากนี ้การเคล่ือนไหวจะเป็นการแสดงให้เห็นถึงการอยู่ตรงข้ามกนั แตก็่
ตา่งวนล้อมซึง่กนัและกนั ผู้วิจยัจงึให้ตวัละครทัง้สองตวั เดนิวนเป็น
วงกลมและรักษาให้การเดนิเป็นวงกลม เพ่ือแทนภาพของวงกลมเฉกเชน่
วงแหวน 

o ตรงบทสนทนาท่ีทัง้สองตวัละครเร่ิมปรับทศันะเข้าหากนั หรือมีการ
แบง่ปันความรู้สึกร่วมกนั ผู้วิจยัให้ทัง้สองไปนัง่คยุกนั เหมือนเพ่ือนกนัคยุ
กนัอยู่ต าแหนง่แทน่ท่ีนัง่ตรงกลางเวที 

o ตอนท่ีบรุนฮิลด์มอบผ้าให้นางสีดา หลงัจากนางสีดาถาม “แล้วแบบนีจ้ะ
เรียกวา่อิสระได้อยา่งไร” แสดงให้เห็นถึงลกัษณะของการชกัจงูความคดิ 
โดยผ้าแทนความคดิการใช้เจตจ านงอิสระแบบบรุนฮิลด์ การมอบผ้าให้สี
ดาถือแล้วลากให้นางสีดาเดินตามมาตรงกลางพืน้ท่ีแสดง เพ่ือแสดงให้
เห็นถึงการชกัน าเส้นทางการใช้เจตจ านงอิสระให้แก่สีดาของบรุนฮิลด์ 
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รูปที่ 33 เปิดฉาก 3 

            

           รูปที่ 34 การปรากฏตัวของนางบรุนฮิลด ์

 ในตอนแรก มีเฉพาะแสงไฟตรง
ต าแหน่งการแสดงของบรุนฮิลด์เท่านั้น ที่
เป็นโทนสว่าง (ขาว) จนเมื่อสีดารับรู้ถึงการ
มาถึงของบรุนฮิลด์แล้ว ทั้งฉากจึงค่อย
เปลี่ยนเป็นสว่าง ชัดเจนทั้งหมด ดังภาพ
ด่านล่าง 

 
รูปที่ 35 การสนทนาของสีดาและบรุนฮลิด ์

 

 

 

 

 

 

 

 

[ฉาก 3  สีดากับบรุนฮิลด์ 
ทศกัณฐ์พ่ายไป พระราม หนุมานเข้าโรง เหลือแต่สี
ดาที่นั่งจัดหน้าจัดผมให้เข้าท่ีเข้าทาง, นั่งร้อยมาลัย
อยู่คนเดียว ด้วยความสาแก่ใจในความตั้งใจของตน
พร้อมทั้งพูดกับตนเอง บรุนฮิลด์เดิน(เหมือน)ผ่าน
มาได้ยิน จึงชี้แนะสีดาอย่างสุขุมเยือกเย็น 

สีดา ครั้งนี้แหละ ที่ความหมายของศึก
ระหว่างความดีและความชั่วต้อง
เปลี่ยนไป มีเพียงการรบราเพราะตกอยู่
ภายใต้อ านาจแห่งสตรี 

Brünnhilde   เปลวไฟที่เผากายฉัน คงไม่มีวัน
ได้มอดดับสิ้น 

(ดนตรีเปลี่ยน, โทนแสงเปลี่ยน ทันทีท่ีเสียงบรุน
ฮิลด์เข้ามา) 

สีดา   กองไฟอะไรกัน แล้วเธอคือใคร 

Brünnhilde  ฉันคือบรุนฮิลด์ผู้เคยเป็นอมตะ แต่บัดนี้
เหลือเพียงจิตวิญญาณ และเธอก็พาฉัน
เข้ามาสู่ดินแดนแห่งสงครามใน
จินตนาการของเธอ 

สีดา  นี่คือความจริง สงครามจริง สงครามได้
เกิดข้ึนแล้ว 

Brünnhilde เธออาจจะยังไม่รู้สินะ กองเพลิงที่จะดับ
ต้นเหตุแห่งสงคราม 

สีดา  ต้นเหตุแห่งสงครามก็คือฉัน และ
ทั้งหมดนี่ ล้วนคือสิ่งที่ฉันต้องการ 
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รูปที่ 36 Blocking ของสีดาและบรุนฮลิด ์

ทัง้สองคน อยูต่ าแหนง่ตรงข้ามกนั แต่
พยายามเดินให้เป็นวงกลม รอบวงแสงไฟเสมอ 
วิธีคิดคือการใช้เซนเตอร์ร่วมกนั (ให้ Share 
Center กนั) 

             
รูปที่ 37 สีดาโต้ถึงการใช้สิทธิความเป็นผู้หญิง 

 
รูปที่ 38 สีดาเดินเข้าไปพูดเยาะบรุนฮลิด์ 

 
รูปที่ 39 บรุนฮิลดเ์ดินเขา้ไปเพื่อถามถึงคุณค่าใน

เจตจ านงอิสระของผู้หญิง 

 
 

 

 

Brünnhilde  เธอแน่ใจหรือ? ว่าทั้งหมดนี้คือสิ่งที่ข้าง
ในใจเธอปรารถนา แน่ใจหรือว่าคือ
เสียงเรียกร้องจากเจตนารมณ์อัน
ปราศจากการครอบง าอ่ืนใด จากบาง
สิ่ง (ท้ังสองเหลือบมองจุดเดียวกัน คือ 
ด้านบนเซนเตอร์) ที่มีอ านาจเหนือเธอ 
และครอบง าเธออยู่ 

สีดา  ไม่มีใครหรือสิ่งใด มาอยู่เหนือความ
ปรารถนาฉันได้ ทั้งหมดล้วนเป็น
เจตจ านงของฉันเพียงผู้เดียว 

Brünnhilde  เธอมีเจตจ านงของเธอ ? ... 
สีดา  ฉันก็ได้แสดงให้เห็นแล้ว ตัวฉันเป็นสตรี

ผู้ถูกกระท า แต่หากเลือกจะท าตาม
เจตจ านงแล้วเมื่อใด เมื่อนั้นแหละพวก
เราในฐานะสตรี ก็มีสิทธิ์ตัดสินชะตา
ชีวิตบุรุษไม่แพ้กัน เธอมิเห็นรึ (เยาะบ
รุนฮิลด์) สตรีนั้นก็สามารถก่อสงคราม
ได้เยี่ยงบุรุษ แม้กระทั่งบุรุษก็ยัง
ต้องดื้นรนท าสงครามเพ่ือชิงตัวฉัน 
(เดินเชิด แล้วไปนั่ง) 

 
 

Brünnhilde  เธอมีเจตจ านงของเธอ....แต่เธอกลับ
ริดรอนมันให้ด้อยค่าด้วยความเป็นหญิง
ของเธอ 

สีดา  ก็เพราะฉันเป็นหญิงไง ฉันจึงมีสิทธิ์จะ
กระท าตามเจตจ านงในแบบของผู้หญิง
ได้ 
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รูปที่ 40 บรุนฮิลด์กม้มองแหวนตนเอง สีดาก็ก้มมอง
แหวนตนเอง ขณะที่บรุนฮลิด์เล่าเรื่องราวของตนให้สี
ดาฟัง 

 
 
 

 
รูปที่ 41 สีดาผละตัวออกจากบรุนฮิลด ์

          
 
 
 

 
รูปที่ 42 บรุนฮิลดเ์ล่าเรื่องราวของตน 

       \ 
 
                                                         

 

Brünnhilde  หลังจากท่ีข้าได้สูญเสียชายที่ข้ารักไป 
สิ่งที่ข้าเลือกท าคือการยุติสงคราม 
สงครามที่ท าให้คนอีกมากมายต้อง
สูญเสียเช่นข้าอีกไม่จบไม่สิ้น หนทาง
เดียวที่ข้าท าได้คือ การสูญสละตนเอง 
ลุยเข้าสู่กองเพลิงพร้อมกับแหวนวงนี้ 
วงแหวนที่กอดรัดนิ้วอันบอบบาง แต่
สวมกอดชีวิตพวกเราไว้ทั้งหมด แหล่ง
หลอมรวมเจตจ านงในอ านาจ แม้กระ
ทั้งความรัก (มองไปที่แหวนของสีดา, 
สีดาดูแหวนที่นิ้งของนาง) ล้วน
แล้วแต่เป็นเครื่องส าแดงถึงเจตจ านง
ในอ านาจทั้งสิ้น  

สีดา  โง่สิ้นดี ไม่มีใครยุติสงครามบนโลกนี้
ได้จริงหรอก (ลุกข้ึนหนีบรุนฮิลด์, 
บรุนฮฺลเด้อจับแขนสีดารั้งไว้) 

Brünnhilde  เพราะยังมีคนเลือกที่จะไม่ยุติต่างหาก
เล่า (จ้องมองหน้าสีดา เป็นนัยยะว่า 
คนที่ไม่หยุดคือสีดานั่นเอง)  

Brünnhilde  แม้สุดท้าย ทั้งเจ้าและข้าอาจต้องตก
เป็นต านาน ต านานที่อาจตกเป็น
เครื่องมือของอ านาจที่มิอาจหมดสิ้น 
แต่เจตจ านงของเราจะต้องมุ่งไปทาง
เดียวกัน (ท้ังสองมองไปข้างหน้าที่จุด
เดียวกัน) สตรีพ่ึงเลือกใช้ความกล้า
หาญ เลือกใช้สิทธิและอ านาจที่ตนมี 
ท าในสิ่งที่ถูกต้อง 

สีดา  แล้วแบบนี้ จะเรียกว่าอิสระได้อย่างไร
... 
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รูปที่ 43 การชักจูงของบรุนฮลิด ์

 

 

Brünnhilde  อิสระเพ่ือที่จะพยายามท า หรือไม่ท า 
เพ่ือจะหลบหนี หรือจะต่อสู้ (มอบผ้า
ขาวให้สีดา, ลากจูงสีดาลงมา) เหมือน
อิสระที่เจ้าพยายามจะผูกคอตายใต้ต้น
โศกเมื่อเช้า 

 
 
 

(บรุนฮิลด์ออกจากฉากไป, ไฟค่อยๆ มืดลงสู่ภวังค์
ของสีดา, จ้องมองผ้า, สีดาลังเล, ครุ่นคิด)  
 



 

 

โดยตลอดทัง้การสนทนาของนางสีดากบันางบรุนฮิลด์ จะมีทว่งท านองหลกัประจ าตวั
ละคร (Leitmotif) ของนางบรุนฮิลด์บรรเลงคลออยู่ตลอดในฉากนี ้ดงัเชน่ท่ีปรากฏในแผนภมูิดนตรี
ห้องท่ี 251-254 ในพาร์ท Piano 

รูปที่ 44 Piano มีการบรรเลงท่วงท านองหลักประจ าตัวละครนางบรุนฮิลด์ 
 

ระหวา่งการสนทนา ได้มีการพดูถึงแหวน ซึง่เป็นสญัลกัษณ์ของอ านาจในเร่ือง ดนตรีจึงมี
การบรรเลงท่วงท านองหลกัประจ าแหวน (Power Theme) ขึน้ โดยใช้เคร่ืองสาย Cello ในการ
บรรเลง เพ่ือให้มีเสียงท่ีหนกัแนน่แตห่นุม่นวล แตก่ารสนทนาท่ีบรุนฮิลด์เข้ามามีบทบาทก็ยงัคง
ด าเนินตอ่ จงึมีการบรรเลงท่วงท านองหลกัของบรุนฮิลด์ไว้โดยตลอด โดยใช้เคร่ืองสาย Violin 1 
บรรเลง แตเ่ม่ือมีการพดูถึงแหวน บทบาทของบรุนฮิลด์ตอ่ความคิดของสีดาก็ถกูท าให้สัน่คลอน 
ดงันัน้ทว่งท านองหลกัของบรุนฮิลด์ชว่งท่ีสีดาก าลงัสบัสนอยูจ่งึมีการถกูลดทอนลง ดงัท่ีปรากฏใน
แผนภมูิดนตรีห้องท่ี 269  

รูปที่ 45 ท่วงท านองหลักของบรุนฮิลด์และแหวน 
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รูปที่ 46 แผนภูมิดนตรีห้องที่ 283 

 
 
 
 
 

ห้องท่ี 283 พาร์ทเคร่ืองสายใช้ท านองแหง่อ านาจ โดยในพาร์ทเคร่ือง Viola มีการบิด
ท านองหลกัของอ านาจเล็กน้อย ในขณะท่ีเคร่ือง Cello มีการไลเ่ป็น Arpeggio ซึง่อยูใ่นคอร์ด Half 
dim 7th ลงมา 
 
 
 

รูปที่ 47 ท านองหลักประจ าตัวบรุนฮิลด์ถูกบิดผัน 

 
ห้องท่ี 285 เคร่ืองสาย Violin กลุม่ท่ี 2 บรรเลงท านองของบรุนฮิลดซ์ึง่ถกูบิดผนั 

รูปที่ 48 ดนตรีช่วงท้ายฉากการสนทนาของสีดาและบรุนฮิลด ์
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ชว่งท้ายของฉาก ขณะท่ีสีดาก็ยงัอยากยืนยนัในความคดิของตน แตก็่เตม็ไปด้วยความ
สบัสน ดนตรีจงึประพนัธ์ให้ Piano มือขวาบรรเลงท านองแหง่อ านาจท่ีถกูตดัให้สัน้ลง ดงัท่ีปรากฏ
ในแผนภมูิดนตรีห้องท่ี 287 บรุนฮิลด์ได้เข้ามาชกัจงูสีดาอยา่งเตม็ท่ี ในชว่งท้ายฉากนี ้จะเพิ่ม
น า้หนกัของดนตรีให้กบัฝ่ังของบรุนฮิลด์มากขึน้ โดยเพิ่มท านองของชนเผา่วลัคีรีท่ีบรุนฮิลด์ใช้ใน
ฉากเปิดตวัทัง้ในอปุรากรของวากเนอร์และเร่ือง Sita Dreams เป็นตวัแทนของบรุนฮิลด์ด้วยเชน่กนั 
โดยท านองชนเผา่วลัคีรีจะถกูตดัให้สัน้ลงแล้วแทรกเข้ามาในห้องท่ี 288 ซึง่บรรเลงโดย Bass 
Trombone เพ่ือความหนกัแนน่ 
 
รูปที่ 49 
ดนตรีห้องที่ 
292 

 

ห้องท่ี 292 พาร์ท Brass (Trumpet, Trombone และ Bass Trombone) มีการบิด และยืด
ออกของท านองทัง้ Love Theme (Brunnhilde), Valkyrie Theme และ Power Theme โดย 
Trumpet บรรเลง Love Theme, Trombone ในห้องท่ี 292-293 บรรเลงท านอง Valkyrie Theme 
ห้องท่ี 294 บรรเลง Brunnhilde Theme ห้องท่ี 295 บรรเลง Valkyrie Theme โดยเคร่ือง Bass 
Trombone ผสมผสานระหวา่ง Valkyrie Theme และ Power Theme 
 
รูปที่ 50
แผนภูมิ
ดนตรี
ห้องที่ 
299-
304 

 

ห้องท่ี 299-304 Trombone บรรเลง Power Theme ท่ีมีการขยายท านอง 
(Augmentation) พาร์ท Strings มีการน า Background ท่ีเลน่ในฉากท่ี 1 เพ่ือให้นกึถึง ครัง้ท่ีนางสี
ดาพยายามผกูคอตายใต้ต้นโศกเม่ือเช้า 
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(2.5) ฉากที่ 4:  

ล าดบัเร่ือง : สีดาเกิดความสบัสนในสิ่งท่ีตนกระท า วา่ควรจะกระท าอยา่งไรตอ่ไป จบสงครามเพื่อ
ยตุิความสญุเสียอีกมากมายของผู้คนเฉกเช่นบรุนฮิลด์ หรือสานตอ่เปา้หมายตามความต้องการ
ของตน สดุท้ายในความนึกคิด สีดาเลือกลงกองเพลิงหวงัอยากเป็นผู้ มีเจตจ านงอิสระและใช้อยา่ง
ถกูต้องแบบบรุนฮิลด์ แตก็่เป็นเพียงแคช่ัว่ขณะเดียว นางสีดาก็กลบัมาเลือกสานตอ่ความ
ปรารถนาโดยไมค่ านงึถึงผู้ อ่ืนและความถกูต้อง ฉากนีเ้ล่าด้วยลีลาการแสดงและการเคล่ือนไหว
ตามอารมณ์ความรู้สกึสบัสน อดึอดั เร้าร้อนจิตใจของตวัละครผา่นการแสดง  

แสง : เน้นความมืด เพ่ือให้เกิดภาวะตรงกนัข้ามกบัฉากก่อนหน้า จากสว่างชดัเจนสู่ความคิด
สบัสนอนัมืดมิด  

o โทนสีแสงเป็นโทนเย็น ให้ความรู้สกึลกึลบัด้วยแสงสีมว่งและน า้เงิน 

o แสงเปล่ียนเป็นโทนร้อนกวา่ โดยใช้แสงสีแดงเม่ือสีดาเลือกลงไปในกอง
เพลิง แตก็่ยงัเป็นเพียงความนกึคิด จงึยงัคงโทนแสงท่ีไม่สวา่งมาก และ
ยงัมีภาวะภวงัค์อยู่ 

o ตอนจงัหวะท่ีสีดาคิดจะแทงตวัตาย แสงสีจดัออกแบบให้เหมือนฉากเปิด
เร่ืองทีบรุนฮิลด์เสียสละชีวิตตนเอง เพราะ คือภาวะท่ีชัว่ขณะหนึง่ สีดา
คดิอยากเป็นอยา่งบรุนฮิลด์  

บทพดู : ทัง้ฉากมีบทพดูเพียงประโยคเดียว “ข้าจะยตุสิงครามนีด้้วยตวัของข้าเอง” 

ดนตรี : 

o วตัถดุบิท่ีใช้ 

 ความเงียบ ใช้ในตอนท่ีสีดาสบัสนและทะเลาะกบัตนเอง ความ
เงียบในฉากนี ้เป็นการทิง้ชว่งให้ทัง้ตวัละครและผู้ชมได้เข้าสู่
ภาวะของการครุ่นคดิ เพราะ ภาวะท่ีคนเราชอบอยูม่ากท่ีสดุ เม่ือ
ต้องใช้ความคดิมากๆ คือ สภาวะท่ีเงียบ ซึง่จะท าให้เกิดเสียง
ความคดิท่ีดงัท่ีสดุ 
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 ดนตรีไทย – Motive จากเพลงหน้าพาทย์ “กราวนอก” บง่บอก
ถึงเหตกุารณ์ในฉากคือสงคราม 

 Leitmotif – ในชว่งท่ีสีดากระโจนลงในกองไฟ ต้องการให้มีเสียง 
Leitmotif ของไฟ จงึเลือก Theme ของ Loge (โลกิ) ซึง่เป็นเทพ
แหง่เปลวไฟ ซึง่ในอปุรากรต้นฉบบัของวากเนอร์ก็ปรากฏท านอง
ของโลกิในตอนท้ายด้วยเชน่กนั คือ หลงัจากบรุนฮิลด์ตาย 
สวรรค์ก็เกิดเพลิงไหม้ 

 Theme นางสีดาท่ีสร้างขึน้จาก Leitmotif ของบรุนฮิลด์ 

o วิธีการใช้หรือผสมผสาน 

 ความเงียบ ใช้ในตอนท่ีสีดาสบัสนและทะเลาะกบัตนเอง 
หลงัจากท่ีบรุนฮิลด์เดนิออกจากฉากไป เสียงท่ีจะเกิดขึน้จาก
ความเงียบ คือเสียงจากการเคล่ือนไหวด้วยความสบัสนและอดึ
อดัของสีดาเทา่นัน้ 

 พอสีดาก้าวลงในกองไฟ เพลงลยุไฟของฉาก 4 ก็ดงัขึน้มาทนัที 

 ท านองของนางสีดา ในชว่งของการลยุไฟ ถกูบิดให้มีลกัษณะท่ี
ร้อนรนก้าวร้าวขึน้ 

 ตอนจบประโยค “ข้าจะยตุสิงครามนีด้้วยตวัของข้าเอง” นางสีดา
ก็กลบัตดัสินใจด าเนินการศกึตอ่ ชดุท านองหรือ Motive เพลง
กราวนอก ดงัขึน้มาด้วยการบรรเลงของเคร่ืองดนตรีตะวนัตก 
ได้แก่ เคร่ืองสาย คือ ไวโอลิน ด้วยโน้ตเสียงสงูและแหลม 

อปุกรณ์ประกอบการแสดง : ผ้าขาว 

การแสดงและลีลาการเคล่ือนไหว : เน่ืองจากไมมี่บทพดูเลย การแสดงและลีลาการเคล่ือนไหวจงึ
จ าเป็นต้องส่ือถึงอารมณ์ขดัแย้งตวัเองของสีดาออกมาให้มาก โดยมีวิธีคดิท่ีผู้วิจยัเสนอให้นกัแสดง
น าไปใช้ประกอบการแสดงและการเคล่ือนไหว ดงันี ้
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o  เม่ือผ้าขาวคือเจตจ านงอิสระท่ีถกูต้อง คือสิ่งท่ีถกูต้องท่ีควรกระท า แตใ่น
ใจของสีดากลบัปรารถนาจะกระท าอีกอยา่งท่ีตรงกนัข้าม ผ้าสีขาว 
(เจตจ านงอิสระ) ในมือสีดาคืออะไรกนัแน่ สีดาจะผกูคอตายด้วยผ้านีดี้
หรือไม ่ดงัภาพ 6 ภาพด้านล่างนี ้

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 51 สีดาทะเลาะกับตนเอง 

o สีดาทะเลาะกบัตวัเอง การทะเลาะกบัตวัเอง สามารถน าเสนอเป็น
รูปธรรมง่ายๆ ด้วยการทบุตีร่างกายตนเอง การมิสามารถควบคมุร่างกาย
ตวัเองได้ ยืดแขนข้างหนึง่ก็ต้องใช้แขนอีกข้างหนึง่ดงึกลบัมา การแสดง
ให้เห็นวา่ร่างกายเราอยูเ่หนือภาวะการควบคมุร่างกายของเรา ดงัภาพ
ด้านลา่ง 

  
(ก.) (ข.) 

  
(ค.) (ง.) 
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o (นกัแสดงเสนอความคิดเห็น) ความสบัสนว่าจะอยูห่รือจะไป สามารถใช้
การชีบ้อกต าแหนง่ชว่ยบอกกบัผู้ชมวา่ สีดาก าลงัเลือกวา่จะไปทางไหน
ได้ ซึง่ระหวา่งการเลือกก็ยงัสบัสนตีอกหบุหวัตวัเอง แตส่ดุท้ายก็เลือก
ก้าวลงไปในกองไฟ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 52 สีดาเลือกที่จะลุยไฟในจนิตนาการ 

o เน่ืองจากท าการซ้อมฉากลยุไฟของสีดาตอนฉาก 7 กนัไปก่อน ผู้วิจยัจงึให้
การลงไปลยุไฟของฉาก 4 มีการเกร่ินน าด้วยลีลาการเคล่ือนไหวท่ีจะ
สามารถเช่ือมโยงกบัการลยุไฟในฉาก 7 ได้ โดยการใช้การพลิว้ไหวของมือ
แสดงลกัษณะของเปลวไฟ หรือการตัง้วงออกไปสองข้างโดยปลายนิว้พริว้
เหมือนไฟ ตามรูปภาพตามล าดบั 

  

  
(ก.) (ข.) 

  
(ค.) (ง.) 
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รูปที่ 53 สีดาจะหยิบมีด 

o สีดานกึอยากเป็นอย่างบรุนฮิลด์ มีความกล้าหาญ เดด็เด่ียว สีดาใน
ความนึกคิดของนางจงึต้องมีการร่ายร าท่ีแลดเูข้มแข็ง โดยใช้ลีลาการร า
ดาบในการเข้าไปหยิบมีดเพ่ือให้เกิดความรู้สกึแข็งแกร่ง เดด็เด่ียว เย่ียง
บรุุษ  

  

  
(ก.) (ข.) 

  
(ค.) (ง.) 
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รูปที่ 54  สีดาจะแทงตัวตาย 

  
(ก.) (ข.) 

  
(ค.) (ง.) 
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o ฉากนีเ้ป็นฉากท่ีส าคญัในแง่จดุเช่ือมโยงสองตวัละครอีกฉากหนึง่ จดุเช่ือมโยงคือการลยุ
ไฟ เม่ือสีดาจินตนาการวา่ตนเลือกกระท าอยา่งท่ีบรุนฮิลด์กระท า ผู้วิจยัจงึให้องค์ประกอบด้านการ
เคล่ือนไหวมีการลอกแบบกนัมาให้เหมือนกนั แตต่วัละครสีดาจะร าแบบไทยประยกุต์ แตท่ี่ส าคญั
คือทิศทางการถือมีดเหมือนกนักบับรุนฮิลด์ในฉากเปิดเร่ือง  

 

 

 
 
 
 

 

 

รูปที่ 55 บรุนฮิลด์ในฉากเปิดเร่ือง 
 

 
 
 
 
 

 

 

 

รูปที่ 56 สีดาในฉาก 4 
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ดนตรีในฉากท่ี 4 
 
 
 
 
 
 
รูปที่ 57 การใช้บันได
เสียงคร่ึงเสียงในพาร์ท
ไวโอลิน 

 
 

 
ชว่งคร่ึงแรกของฉากนี ้จะเป็นฉากเงียบ คือ ไมมี่ดนตรีประกอบการแสดง เหตผุลท่ีผู้วิจยั

เลือกให้ไมมี่เสียงดนตรีเพราะ เป็นชว่งท่ีสีดาก าลงัสบัสนในทางเลือกของตน ผู้วิจยัเห็นวา่การใช้
ความเงียบนา่จะเป็นหนทางให้ผู้ชมเข้าถึงอารมณ์ของสีดาได้ดีท่ีสดุ เพราะ หากมีดนตรีประกอบ
แล้ว จะเป็นการชกัน าอารมณ์ความรู้สึก ไปจนถึงจินตนาการของผู้ชม และอีกแง่หนึง่ผู้วิจยัต้องการ
ให้ฉากนี ้เป็นฉากท่ีมีแตเ่สียงการเคล่ือนไหวท่ีเกิดจากลีลาการแสดง ให้ผู้ชมได้ยินเสียงจากการ
ทะเลาะกบัร่างกายของตนเองของสีดา  

เม่ือนางสีดาเลือกว่าจะไปสูค่วามตาย คือ ลงไปในกองไฟในจินตนาการแล้ว เสียงดนตรีท่ี
ใช้ทว่งท านองหลกัของไฟ ท่ีน ามาจากตวัละครโลกิในเร่ืองเดอะริงไซเคลิของวากเนอร์มาใช้ 
เน่ืองจากโลกิเป็นตวัแทนของไฟ ดนตรีจงึใช้ท านองหลกัของโลกิซึง่แสดงถึงไฟท่ีร้อนรน ซึง่
ทว่งท านองเป็นบนัไดเสียงคร่ึงเสียงหรือโครมาติกไลข่ึน้ลง 

ฉาก 4  
สีดาจินตนาการว่าตนลงไปในกองเพลิงเฉกเช่นบรุน
ฮิลด์ ร้องตะโกน “ฉันจะหยุดสงครามครั้งนี้เอง” 
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รูปที่ 58 ห้องที่ 313-318 ท านองของนางสีดาถูกบิดให้มีลกัษณะที่ร้อนรนก้าวร้าวขึ้น 

รูปที่ 59 ห้องที่ 315 Violin 1 เล่นท านองซ่ึงเล่นบนรูปแบบจังหวะ (Motive) ของกราวนอกมา 

รูปที่ 60  บันไดเยงคร่ึงเสียงที่บรรเลงด้วยกลุ่มเคร่ืองสายและทรัมเปต 
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(2.6) ฉากที่ 5: ศึกครัง้สุดท้าย 

ล าดบัเร่ือง : ฉากสงครามครัง้สดุท้าย เป็นการสู้รบระหวา่งพระรามและทศกณัฐ์ โดยครัง้นีพ้ระราม
ลงไปรบเองด้วย เพ่ือจะเหน่ียวศรพิฆาตยกัษ์ โดยมีนางสีดายืนอยู่ต าแหนง่สงูสดุและเฝา้มองการ
ท าศกึท่ีต้นได้ชกัใยไว้ให้เกิดขึน้ และหวงัท าศกึโดยใช้พระรามเป็นหุน่เชิด แตอ่ยูดี่ดีพระรามก็ไม่
ยอมเหน่ียวศรเสียที ด้วยความท่ีพระรามไมไ่ด้รบทพัจบัศกึบอ่ยนกั จงึความไมก่ล้าอีกทัง้หลงในรูป
ลวงตาท่ีจินตนาการ เน่ืองจากความจริงแล้วทศกณัฐ์และพระรามเองก็เป็นญาตกินัหา่งๆ จนสีดา
ต้องลงไป กล่าวตอกย า้กบัทัง้สองฝ่าย วา่สนัตภิาพไมมี่จริง บนโลกนี ้ไมมี่ใครยตุสิงครามได้จริง 
แล้วนางสีดาก็กลบัไปยืนท่ีเดิม เป็นผู้ เชิดพระรามเป็นหุน่เชิดให้เหน่ียวศร ทศกณัฐ์ต้องศร พา่ยไป
ในท่ีสดุ  

บทพดู : มีทัง้บทร้องและบทพดู  

o โดยบทร้องได้ยกมาจากกลอนบทละครต้นฉบบัใน ร. 2  

o บทพดู เกิดจากการสร้างสรรค์ขึน้ใหม่  

ดนตรี : 

o วตัถดุบิท่ีใช้ 

 ดนตรีไทย  

 Motive จากเพลงหน้าพาทย์ “กราวใน” บง่บอกถึงเหตกุารณ์ในฉากคือสงคราม 

 มีการ Quotation ท านองป่ีจากเพลงในฉากรบต้นฉบบัมาดดัแปลงเป็นท านองหลกั
ของฉาก 

 ใช้เสียงจากเคร่ืองดนตรี เป็นสญัลกัษณ์แทนตวัละคร 

 การขบัร้องท านองเสนาะ 

o วิธีการใช้หรือผสมผสาน 
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 รูปแบบจงัหวะกราวใน จะถกูบรรเลงเกือบทัง้ฉากด้วยกลองทิม
พานี (Timpani) 

 Motive หรือ ท านองหลกัของฉาก ซึง่น ามาจากการตดัสว่นของ
การเป่าป่ีในดนตรีไทยในเพลงต้นฉบบั ถกูน าเสนอเป็นท านอง
ด้วยเคร่ืองหลกั คือ ไวโอลิน เป็นต้น  

 เสียงจากเคร่ืองดนตรี เป็นสญัลกัษณ์แทนตวัละคร ได้แก่ เสียง 
Marimba ซึง่ใช้แทนระนาดเอกและระนาดทุ้ม จะดงัขึน้มาเม่ือ
หนมุานมีบทบาทเดน่ปรากฏในฉาก หรือ การใช้เสียงเคร่ือง
ดนตรี Flute และ Violin บรรเลงบนัไดเสียงโครมาตกิ (ไลที่ละ
คร่ึงเสียงลงมา) แทนอากปักิริยาการยิงธนรู่วงของพระราม 

 ประพนัธ์ดนตรีเผ่ือพืน้ท่ีให้การขบัร้องท านองเสนาะ ใช้เทคนิค
การขบัร้องแบบดัง้เดมิ แตข่บัร้องบนดนตรีท่ีมีจงัหวะ 4/4 ฉะนัน้
ขบัร้องวรรคหนึง่แปดพยางค์ บนจงัหวะ 4/4 วรรคหนึง่ขบัร้องบน
ดนตรีความยาวจ านวน 2 ห้อง 

การแสดงและลีลาการเคล่ือนไหว : ยงัยดึตามแนวทางเดิม ในการแยกการแสดงของตวัละครชาย
และหญิง รายละเอียด ดงันี ้

o ตวัละครชาย ร่ายร าตามขนบ แยกเป็นทาง พระ ยกัษ์ ลิง มีการสู้รบ ตอ่
ตวักนั 

o ตวัละครหญิง ในฉากนี ้จะแสดงแบบไทยประยกุต์ มีร่ายร าแบบไทยแต่
ผสมการแสดงสีหน้าความรู้สึกชดัเจนแบบละครเวที สลบักบัการแสดง
แบบละครเวที 
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รูปที่ 61 นางสีดาแสดงตนเป็นผู้ก าหนดทิศทาง
สงคราม 

 
(ก.) 

 
(ข.) 

 
(ค.) 

 
(ง.) 

 
(จ.) 

ฉาก 5 ศึกครั้งสุดท้าย 

(สีดาจากที่มุ่งม่ันเสียสละเปลี่ยนเป็นสีดาร้าย
เหมือนเดิม, สีดาเดินไปยืนบนแท่น เฝ้ามอง
เหตุการณ์, ไฟจับที่ทศกัณฐ์และพระรามและหนุ
มานเข้ามาจากคนละฟากเวทีฝั่งเดิม, ร่ายร าสู้รบ, 
เสียงขับร้องท านองเสนาะ) 

 
 

(ร้องท านองเสนาะ) 
เมื่อนั้น             พระนารายณ์อวตารชาญ

สนาม 

เห็นรูปเจ้าลงกาสง่างาม       ให้มีความเมตตาปรานี 
น้อยหรือทศกัณฐ์วันจะตาย  ช่างแปลงกายคล้ายกันกับ
โกสีย์ 
งามรับสรรพสิ้นทั้งอินทรีย์    รัศมีสีสันโสภา 

ดังทองค าธรรมชาติผาดผุด   เลิศล้ าบุรุษในแหล่งหล้า 

พิศวงหลงใหลไปมา              มิได้พิฆาตฆ่า
กุมภัณฑ์ 
 
 
 
 
 

(การร่ายร าสู่รบในหมู่บุรุษ, สีดาเฝ้ามอง เมื่อเห็น
พระรามไม่ยอมเหนี่ยวศรฆ่าทศกัณฐ์ จึงรู้สึกหงุดหงิด 
ไม่ได้ดั่งใจ, จังหวะช่วงดนตรีมีเสียงของห้วงความคิด 
โดยเสียงเครื่องมาริมบ้าดังเด่นขึ้นมา ช่วงนี้ การสู้รบ
ถูกแช่แข็งไว้ นางสีดาคนเดียวที่เคลื่อนไหวบนพื้นที่
แสดง, สีดาเดินลงมากล่าวกับทั้งสองฝ่าย) 
 
 
 

 จากกลอนบทละครหน้า 629 - 630   



 

 

160 

 

 
รูปที่ 62 ฉากสงครามระหว่าพระรามและทศกณัฐ ์

 

 

(ก.) 

 
(ข.) 

 
(ค.) 

 
(ง.) 

 

สีดา (เดินไปพูดกับพระราม) สันติ ! 
  (เดินไปพูดกับทศกัณฐ์) สันติ ! 

(กลับมายืนตรงกลาง, พูดกับผู้ชม, 
ประกาศความไม่เชื่อในสันติภาพของ
ตน) 

  ไม่มีใครบนโลก ยุติสงครามได้จริง
หรอก ! 
  (เดินกลับไปยืนที่เดิม) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ท้ังหมดกลับมาร่ายร าตามปกติ, ช่วงดนตรียืด สี
ดาเชิดหุ่นพระรามให้แผลงศร โดยร าคู่ขนานกัน
ไป สิ้นเสียงดนตรี พระรามไม่แผลงศรแต่สีดา
แผลง, ทศกัณฐ์พ่าย, ไฟดับลง มืดสนิท) 
 



 

 

161 

 
 
 
 

 

  
(ก.) (ข.) 

รูปที่ 63 สีดาเป็นผู้ชักใยพระรามให้แผลงศร แล้วไฟก็ค่อยดับลง 

 
ดนตรีในฉากท่ี 5  

 
 
 
รูปที่ 64 ท านองจากท านองปี่ที่บรรเลงในเพลง
กราวใน บรรเลงด้วยไวโอลิน 

 
 
 
 

 
ท านองหลกัของฉากถกูน ามาจากท านองของเคร่ืองป่ีในดนตรีไทยท่ีบรรเลงในเพลงกราว

ใน เม่ือน ามาใช้ในการประพนัธ์ เน่ืองจากไมมี่เคร่ืองป่ีในการแสดง จงึต้องน าเสนอด้วยเคร่ืองสาย 
Violin กลุม่1 ดงัท่ีปรากฏในแผนภมูิดนตรีห้องท่ี 334 
 

รูปที่ 65 รูปแบบจังหวะกราวใน 
บรรเลงด้วยกลอง Timpani 
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รูปแบบจงัหวะกราวในจะถกูบรรเลงไปตลอดเกือบทัง้ฉาก เน่ืองจากเป็นฉากสงคราม
ระหวา่งกษัตริย์จงึต้องเป็นเพลงกราวใน รูปแบบท านองกราวในถกูน าเสนอด้วยกลองTimpani 
ดงัเชน่ในแผนภมูิดนตรีห้องท่ี 336-337 

 
รูปที่ 66 สเกลไล่ลงท่ีบรรเลงด้วยฟลุ๊ท
และไวโอลินกลุม่ 2 

 
 

ในจงัหวะท่ีพระรามก าลงัง้างศรก าลงัจะแผลงใสท่ศกณัฐ์ พระรามก็เกิดลงัเลใจยัง้มือไว้
เสียทกุครัง้ ผู้วิจยัจงึก าหนดให้มีจงัหวะหนว่งของการแผลงศร จนกระทัง่สีดาอดรนทนไมไ่ด้ ต้อง
เข้าชกัใยให้พระรามแผลงศร เสียงการง้างและไมง้่างคนัศร จะปรากฎในเสียงดนตรีพาร์ท Flute 
และ Violin ห้องท่ี 338 

 
 

 
 

รูปที่ 67 ห้องที ่350 
รูปแบบจังหวะกราว
ในที่ถูกผสมกับ
ท านองหลักของฉาก 

 

รูปที ่68 ดนตรีช่วงการปรากฏตัวของหนุมาน 

ระหวา่งท านองเพลงกราวบรรเลง เม่ือมีเสียง Marimba ซึง่ใช้แทนระนาดเอกและระนาด
ทุ้ม หนมุานจะปรากฎในฉาก 
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รูปที่ 69 ดนตรีท้ายฉากรบคร้ังสุดท้าย 

 
รวมวตัถดุิบทางดนตรี อาท ิรูปแบบจงัหวะกราวในและทว่งท านองหลกัประจ าตวัละคร

ตา่ง ๆ ของฉากไว้ในชว่งท้ายของฉากรบครัง้สดุท้าย เพียงสร้างให้เกิดพืน้ผิวทางดนตรี (Texture) ท่ี
หนาขึน้ และน าพาความตงึ (Tension) ไปสูก่ารง้างศร 
 



 

 

 

รูปที่ 70 ห้องที่ 428 ง้างศรคร้ังสุดท้าย 

 เคร่ืองดนตรีทกุเคร่ือง บรรเลงเสียงประสานคอร์ดสดุท้ายด้วยกนั เป็นสญัญาณว่าศรได้ถกู
แผลงไปแล้ว 
 
 
 



 

 

(2.7) ฉากที่ 6: ฝันของสีดาและพระราม 

ล าดบัเร่ือง : หลงัจากสิน้สดุสงคราม สีดาและพระรามได้กลบัมาอยูด้่วยกนั คืนหนึง่ พระอินทร์ได้
เข้ามานิมิตองค์พระรามให้จดัพิธีลยุไฟ เพราะ นางสีดาไมจ่ริงใจ สงครามทัง้หมดนีเ้กิดขึน้เพราะ
นางจงใจให้เกิด ขอให้พระรามจดัพิธีลยุไฟเพ่ือพิสจูน์ความจริงใจของนาง ทางฝ่ังสีดา เม่ือบรุน
ฮิลด์ท่ีเป็นตวัแทนของนามธรรม, จิตไร้ส านึก และญาณหยัง่รู้ ทราบวา่พระรามจะจดัพิธีลยุไฟให้
นางสีดา จงึเข้ามาเพ่ือบอกทางออกครัง้สดุท้ายแก่สีดา หนทางในการใช้เจตจ านงอิสระอยา่ง
ถกูต้อง (ในสถานการณ์ท่ีไม่มีทางเลือกอ่ืนนอกจากความตาย)  

บทพดู :   

o เสียงพระอินทร์ – พระอินทร์มีสถานะเป็นบรุุษเพศ บทพดูจงึเป็นเสียง
พากย์เจรจา (off-stage)  

o บรุนฮิลด์ – เน้นย า้การใช้เจตจ านงอิสระอยา่งสมคณุคา่และถกูต้อง แม้
จะต้องแลกด้วยความตาย แตใ่นฉากนี ้ไมมี่ทางเลือกอ่ืน นอกจากความ
ตาย สิ่งท่ีเลือกได้มีเพียงจะตายอย่างไร “อิสระเพ่ือท่ีจะเลือก...เหมือน
อิสระท่ีเธอ พยายามจะผกูคอตายใต้ต้นโศก เม่ือเช้า”  

ดนตรี : 

o วตัถดุบิท่ีใช้ 

 Leitmotif - Valhalla Theme และ Brünnhilde Theme  

o วิธีการใช้หรือผสมผสาน 

 สร้างเสียงบรรยากาศยามกลางดกึ ด้วยเสียงเคร่ืองสายเล่นลาก
ค้างเบาๆ ลกัษณะคล้ายเสียง Drone  

 Valhalla Theme – คือ ท านองประจ าสวรรค์ในอปุรากรเร่ือง
เดอะริงไซเคลิ ในเร่ือง Sita Dreams ใช้เพ่ือแทนเสียงจากพระ
เจ้า หรือเสียงจากพระอินทร์นัน่เอง  



 

 

166 

 Brünnhilde Theme – ใช้เม่ือบรุนฮิลด์ปรากฏเข้ามาในฉาก  

แสง : ยดึหลกัคดิเดมิ คือ ความฝันเป็นสภาวะท่ีความคดิชดัเจน ดงันัน้ ตอนพระรามฝันถึงพระ
อินทร์ แสงสวา่งก็สวา่งตรงต าแหนง่ท่ีพระรามนัง่ ฝันจบ แสงก็หายไป เม่ือสีดาฝันถึงบรุนฮิลด์ แสง
สวา่งก็สวา่งตรงสีดา กบับรุนฮิลด์  

การแสดงและลีลาการเคล่ือนไหว :  

o พระรามกบัสีดา - ร าเกีย้วกนัและหลบัไป ตามขนบ เหตท่ีุนางสีดาก็ร า
ตามขนบด้วยเพราะตวัพระกบัตวันางต้องเข้าคูก่นั นางสีดาในฉากนี ้
ผู้วิจยัเห็นวา่ สมควรยืดหยุน่ให้ร าตามขนบได้ 

o บรุนฮิลด์ – ใช้การแสดงละครเวทีปกติ 

  
    

 
(ก.) 

 
(ข.) 

รูปที่ 71 การปรากฏตัวอีกคร้ังของบรุนฮิลด์ 

ฉาก 6 ฝันของสีดาและพระราม 

(ร าเกี้ยวกันแล้วหลับไป, เสียงพระอินทร์ดังเข้ามา) 
เสียงพระอินทร์ (พากย์เจรจา) องค์รามาวตาร 

โปรดจงตื่นเถิด อย่าให้มายานารี
ล่อลวงให้ท่านต้องเสื่อมเสียพระ
เกียรติ์อีกเลย นางสีดาแม้ยังไม่
ถูกต้องด้วยชายอื่นใด แต่มิใช่นางจะ
จริงใจและไร้พิษสง ต้นเหตุของ
สงครามนี้ มาจากการนางทั้งสิ้น ขอ
ท่านโปรดจัดพิธีลุยไฟเพ่ือพิสูจน์
ความจริงใจของนางเถิด 

(บรุนฮิลด์เข้ามา) 
บรุนฮิลด ์ (พูดกับสีดาที่หลับอยู่) จงใช้อิสระที่

จะเลือก อิสระเพ่ือที่จะพยายามท า 
หรือไม่ท า เพื่อจะหลบหนี หรือจะ
ต่อสู้.....เหมือนอิสระท่ีเธอ เลือกจะ
ผูกคอตายใต้ต้นโศกเม่ือเช้า.... 

(คิวดนตรีบอกคิวทั้งสองสะดุ้งตื่นพร้อมกัน) 
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ดนตรีในฉากท่ี 6 

 
 
 

รูปที่ 72 ดนตรีเปิดฉากที่ 6 

 บรรยากาศเงียบเชียบ กลางคืน ภายในฉากท้องพระโรง ขณะนางสีดาและพระรามนอน
หลบัฝัน ดนตรีบรรเลงด้วย Violin 1 และ 2 
 
 
 
 
 
 

 

รูปที่ 73 ท านอง Walhalla ในดนตรีห้องที ่441-444 

 
เน่ืองจากพระอินทร์สามารถเทียบได้กบัวอทนัตวัละครหวัหน้าของเทพเจ้าจากอปุรากร

เดอะริงไซเคลิของวากเนอร์ อนัเป็นตวัแทนของสรวงสวรรค์ ดงันัน้ เม่ือพระอินทร์ตรัส แม้จะมาแต่
เสียง แตก็่หมายความว่ามีการปรากฏของพระอินทร์ขึน้ในฉาก ท านอง Walhalla อนัเป็นท่ีอยูข่อง
เทพเจ้าในเดอะริงไซเคลิจงึถกูบรรเลงขึน้ด้วยเคร่ือง Horn (แตร) ซึง่ให้เสียงท่ีนิ่งและสงบ  
 
 
 
 
 
 
รูปที่ 74 ดนตรีห้องที่ 450-451 
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เม่ือบรุนฮิลด์ปรากฏขึน้มาเพื่อบอกเตือนสีดาครัง้สดุท้าย ดนตรีท านองหลกัประจ าตวับรุน
ฮิลด์ก็ถกูบรรเลงขึน้ด้วย Viola และ Cello ดงัท่ีปรากฏในห้องท่ี 450-451  

 

(2.8) ฉากที่ 7 

ล าดบัเร่ือง : พระรามผู้ มีสิทธิในการเลือกชะตาชีวิตท่ีสดุ เลือกท่ีจะเช่ือนิมิตจากพระอินทร์ เม่ือรุ่ง
เช้าขึน้ ทัง้สองต่ืนจากบรรทม สีดากราบสวสัดีพระราม แตพ่ระรามรู้สกึไมว่างใจสีดาอีกตอ่ไป จงึ
ปฏิเสธไมรั่บไหว้ และลกุหนีไป แล้วตรัสบอกถึงนิมิตตนให้สีดาฟัง สัง่ให้หนมุานน าตวัสีดาไปลง
กองไฟ เป็นการหยามเกียรติ์ของสีดาเป็นอยา่งมาก นางสีดาเข้าใจว่า การลยุไฟครัง้นีไ้มใ่ชเ่พียง
เพ่ือพิสจูน์ความจริงใจ แตพ่ระรามไมไ่ด้รักนางจากใจจริงแล้ว และถ้าจะต้องลยุไฟ ไมว่า่อย่างไร สี
ดาขอเลือกเป็นผู้ตดัสินใจวา่จะก้าวเดนิลงไปตายเองอยา่งสมเกียรติห์รือให้ลิงท่ีท าตามค าสัง่บรุุษ
ลากไป สีดาเลือกเดนิลงไปเอง (ในสถานการณ์ท่ีไมมี่ทางเลือกอ่ืนนอกจากความตาย การเลือก
ตายอยา่งสมเกียรติ์ ถือเป็นการใช้เจตจ านงระดบัปัจเจกท่ีถกูต้องท่ีสดุแล้ว) 

บรุนฮิลด์เฝา้มองความตายของสีดาในกองไฟ ในภาวะภวงัค์แหง่การลยุไฟ บรุนฮิลด์ได้
ก้าวลงไปลยุไฟเฉกเชน่นางสีดา บรุนฮิลด์คือเงาเบือ้งหลงัเจตจ านงอิสระของสีดา ได้กายมาเป็น
ภาพสะท้อนของสีดาอีกที สดุท้ายทัง้สองจบชีวิตลงในกองเพลิง เป็นฉากลยุไฟอนัสดุท้ายท่ี
เช่ือมโยงทัง้สองตวัละครหญิงเข้าด้วยกนัอยา่งสมบรูณ์  

บทพดู :   

o สีดา – บทพดูท่ีเขียนขึน้ใหมท่ัง้หมด 

o พระราม – ใช้การพากย์โขน แบบบทเจรจา ตวับทละครเป็นภาษาท่ีนิ่ม
นวล แตส่ามารถท าให้ค าพดูของพระรามดดุนัได้ด้วยน า้เสียงพากย์และ
การร่ายร าตีบทท่ีคมและหนกัแนน่ 

o เสียงพระอินทร์ – พระอินทร์มีสถานะเป็นบรุุษเพศ บทพดูจงึเป็นเสียง
พากย์เจรจา (off-stage)  

ดนตรี : 
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o วตัถดุบิท่ีใช้ 

 Leitmotif – Loge Theme และ Valhalla Theme  

o วิธีการใช้หรือผสมผสาน 

 Loge Theme – ใช้แทนเปลวไฟ ชดุท านองนีจ้ะเข้ามาตอนเม่ือ
เปลวไฟปรากฏขึน้ตอ่หน้าสีดา ก่อนนางจะก้าวเท้าลงไปตาม
ต าแหนง่ไฟ เป็นชดุโน้ตท่ีเรียงเป็นโครมาติก (บนัไดเสียงชนิด
คร่ึงเสียง) ให้ความรู้สึกวอ่งไว รวดเร็ว พลิว้ไหว เฉกเชน่เปลว
เพลิง 

 Valhalla Theme – ใช้เพ่ือแทนเสียงจากพระเจ้าหรือเสียงจาก
พระอินทร์นัน่เอง จะดงัขึน้มาตอนหลงัจากท่ีตวัละครหญิงทัง้
สองตายในกองเพลิงแล้ว  

แสง :  

o ใช้แสงไฟสาดขึน้มาจากพืน้ด้านลา่ง ให้ปรากฏเงาด้านหลงัท่ีใหญ่ขึน้ 
แบบเวลาลงไปในกองไฟจริงๆ  

o ใช้แสงสีโทนร้อน ได้แก่ สีแดง แทนกองไฟ  

o ตรงบทพดูของสีดาท่ีแสดงถึงการมีเจตจ านงอิสระท่ีถกูต้องในระดบั
ปัจเจก แสงตรงบริเวณการแสดงของสีดาจะเป็นแสงสวา่ง (ขาว) ดงัภาพ
ด้านลา่ง 

การแสดงและลีลาการเคล่ือนไหว :  

o พระรามกบัหนมุาน – ตวัพระและลิง ร าตีบทตามขนบ ใช้เสียงพากย์ ตรง
บทพากย์เจรจาของพระรามในฉากนี ้แม้บทจะนิ่มนวล แตใ่ห้ใช้น า้เสียง
พากย์ท่ีดงึเอาการเจรจาแบบโขนยกัษ์เขามาผสมนิดหน่อย เพ่ือให้เกิด
ความด ุโหดร้าย ตอ่การกระท าของพระราม 
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o การแสดงของหนมุานมียกเว้นเร่ืองขนบเร่ืองหนึง่ คือ การแตะเนือ้ต้องตวั
นางสีดา ตอนจะมาลากพานางลงไปในกองเพลิง ทัง้นีเ้พราะใช้วิธีคดิ
แบบตะวนั  เชน่เดียวกบัการแสดงในฉาก 2 อีกทัง้เพ่ือให้เกิดความรู้สกึ
ของการกระท ารุนแรงและไมใ่ห้เกียรติน์างสีดา 

o นางสีดา – ตอนลงไปในกองเพลิง ผู้วิจยัได้ชีแ้นะวิธีคิดไว้ ดงันี ้

 เม่ืออยูใ่นกองไฟ ความเปล่ียนแปลงของความรู้สกึสีดา มี 3 ขัน้ 
คือ  

 ขัน้ร้อนรนอยากจะหนีออกไปจากกองไฟนี ้แตก็่มิสามารถท าได้  

 ขัน้รู้สกึร้อนและคอ่ยๆ กลายเป็นสว่นหนึง่ของกองเพลิง 

 ขัน้ท่ีรู้สกึว่าตนเป็นสว่นหนึง่ของกองไฟ การเคล่ือนไหวพริว้เหมือนเปลวไฟท่ีลกุโชน 
จนสดุท้าย คอ่ยๆ มอดดบัไป โดยทิง้ความรู้สกึของค าถามตอ่ความหมายของการลยุ
ไฟให้คนด ู 

o บรุนฮิลด์ – ลีลาการเคล่ือนไหวจะสมัพนัธ์กบัสีดาในลกัษณะของเงา
สะท้อน ท่ีเป็นสว่นหนึง่ของกนัและกนั แตม่ิได้เป็นสิ่งเดียวกนั มีการวา
ดวงแหวน และพยายามเข้ามาเต้นเป็นส่วนเดียวกนักบันางสีดา ทัง้ด้วย
ความท่ีเป็นเงา การเต้นจงึต้องใช้การเต้นท่ีเคล่ือนไหวเดินไปทางซ้าย-
ขวาตลอด เพ่ือให้เกิดภาพเบือ้งหลงันางสีดาท่ีลีลาการเคล่ือนไหวไป
ในทางเดียวกนั แตไ่มใ่ชแ่บบเดียวกนั และเป็นภาพท่ีใหญ่กวา่ ด้วยเหตนีุ ้
ผู้วิจยัจงึให้ใช้การเคล่ือนไหวแบบแจ๊สแดนซ์เชน่เดียวกนัฉากเปิดเร่ือง ท่ี
แสดงถึงความเข้มแข็งและความเป็นตะวนัตก 

o ตอนลยุไฟ ตวัละครอ่ืนจะยงัอยูใ่นฉาก แตอ่ยูน่อกวงไฟและไมไ่ด้อยูใ่น
ความสนใจ ยงัรักษาคาแรคเตอร์ไว้ แตไ่มข่ยบัใดใด 

o หลงัจากท่ีทัง้สีดาและบรุนฮิลด์ตายไป เม่ือมีเสียงพระอินทร์ ทกุตวัละคร
ก็กลบัมาเคล่ือนไหวตามปกติ ทศกณัฐ์เข้ามาในฉากด้วย ทกุตวัละคร
เดนิเข้ามาอยู่ตามรอบวงไฟ เข้ามามองดสูตรีทัง้สองท่ีมอดไหม้ไป   
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รูปที่ 75 พระรามรับสั่งให้หนุมานจับตัวนางสีดา 
และหนุมานก็เข้าไปจับต้องตัวอย่างหยามเกียรติ ์
 

 

 
(ก.) 

 
(ข.) 

 
(ค.) 

 
(ง.) 

ฉาก 7 สีดาลุยไฟ 

(ท้องพระโรง, พระรามกับสีดาตื่นบรรทม, สีดากราบ
สวัสดีพระราม, พระรามไม่รับไหว้, ลุกหนีออกห่างสี
ดา, สีหน้าองค์รามกแ็ลดูมีเรื่องกังวลใจ) 
 
 

สีดา มีเรื่องกังวลอันใดหรือเพคะ 
 
 

พระราม (พากย์เจรจา, ใช้เสียงดุแบบยักษ์) เมื่อคืน
พระอินทร์มานิมิต ลิขิตสั่งให้พ่ี จัดพิธีลุยไฟ
ให้น้องยา ด้วยเหตุว่าน้องนั้น อาจไม่จริงใจ 
และสามารถน ามาซึ่งการเสื่อมเสีย
เกียรติภูมิแก่แผ่นดินและตัวข้าได้ ขอ
แก้วตาของพ่ีโปรดเข้าใจ หากน้องมั่นฤทัย
ในความดี คชกรจักคลี่รองบาทเจ้าในบันดล 
ไฟร้อนรนเย็นดั่งน้ าในธารา  

(พระรามส่งสัญญาณบอกหนุมานให้มาจับนางสีดา
ไปลุยไฟ, นางสีดาก็ห้ามมิให้ใครต้องตัว, จึงพยายาม
หนี สะบัดแขนจากหนุมาน, จนกระท่ังหลุดออกมา
ได้แต่ก็หนีกองเพลิงไม่พ้น)  
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(ก.) 

 
(ข.) 

 
(ค.) 

 
(ง.) 

 
(จ.) 

 

รูปที่ 76 นางสีดาขณะเดินลงไปในกองเพลิง 

สีดา ยอมรับเถิดองค์รามว่ากองเพลิงนี้ 
คือการลงทัณฑ์ มิใช่เพียงพิสูจน์
ความจริงใจ หากจะพิสูจน์ความ
จริงใจแล้ว ข้าขอจริงใจต่อ
อิสรภาพของข้า อิสระเลือกว่าจะ
ตายอย่างอัปยศ หรือเลือกตายให้
สมแก้โทษและคุณค่าของตน 
หากจักต้องมีการลงโทษแล้ว ข้า
ขอเลือกเป็นผู้ลงโทษตัวข้าเอง..  

 
 
 

อิสรภาพช่างเป็นเกราะล่วง เป็น
เพียงมายาคติของเผ่าพันธุ์มนุษย์ 
แม้จุดจบล้วนคือความตาย แต่ที่
ส าคัญก็คือ คนที่มีมัน จะกล้าใช้
มันได้อย่างสมคุณค่ารึเปล่า 
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(ก.) 

 

(ข.) 

 

(ค.) 

 
รูปที่ 77 นางสีดาลุยไฟ 

(ก.) 

 

(ข.) 

 

รูปที่ 78 บรุนฮิลดเ์ข้ามาลุยไฟด้วย 

 
 
 
 
 
 
 

(สีดาลงไปในกองไฟ) 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

(บรุนฮิลด์ออกมาจากมุมด้านหลัง, เต้นเป็น
เงาของสีดา) 
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(ก.) 

 

(ข.) 

 

(ค.) 

 

(ง.) 

 

(จ.) 

 

(ฉ.) 

 

รูปที่ 79 การลงไปมอดไหม้ในกองไฟท้ังคู่ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(บรุนฮิลด์ออกมาจากมุมด้านหลัง, เต้นเป็นเงาของสี
ดา) 

(ท้ังสองตายในกองเพลิง, ทุกคนเข้ามาดูความตาย, 
ทศกัณฐ์เข้ามาในฉาก และเสียงพระอินทร์ดังเข้ามา) 
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รูปที่ 80 ภาพจบฉากลุยไฟ 

 

เสียงพระอินทร์ สุดท้ายพวกเจ้าล้วนติด
บ่วงบาศก์แห่งอ านาจ ความแค้น 
และการแบ่งแยก ยากนัก
เจตจ านงอิสระจะปรากฏให้พวก
เจ้าประจักษ์อย่างแท้จริง....
สงครามยังคงมีต่อไป หารู้วัน
สิ้นสุดไม่ สงครามภายใต้นาม
ของความดีและความชั่ว การ
แบ่งแยกเป็นตรงข้าม สู่สงคราม
มิรู้จบเช่นศึกระหว่างสุริยะและ
จันทรา ส่วนข้าคงช่วยพวกเจ้าได้ 
แต่ในยามฝันเท่านั้น. 

ไฟดิมลง, จนมืดสนิท 

จบ . 

 



 

 

ดนตรีในฉากท่ี 7 

เปิดฉากมาด้วยบรรยากาศสงบในฉากท่ี 7 ด้วย Harp และ Strings คลอเบา ๆ เป็น
บรรยากาศเช้าวนัใหมท่ี่สดใส แตแ่ล้วเม่ือพระรามแคล้งใจแล้วจดัพิธีลยุไฟให้นางสีดา ดนตรีจงึ
เปล่ียนโทนเป็นหมน่  

เม่ือนางสีดาลยุเข้าสูก่องไฟ ดนตรีจะมีลกัษณะเป็นบนัไดเสียงคร่ึงเสียงหรือบนัไดเสียงโคร
มาตกิ ซึง่ได้มาจากท านองไฟของโลกิ 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
รูปที ่81 เมื่อนางสดีาลยุเข้ากองไฟ ท านองของโลกิน าเสนอด้วยไวโอลินกลุม่ 2 

 
 
 
 
 
 

รูปที่ 82 ช่วงไฟร้อนรนคร้ังสุดท้ายจะ
เสียงดังและวุ่นวาย 
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รูปที่ 83 ดนตรี
ตอนที่สีดาและบ
รุนฮิลด์ล้มลงนอน 

 

หลงัจากท่ีนางสีดาเสร็จจากกองเพลิง ดนตรีก็พลนัเงียบสงบลง มีเสียงพระอินทร์พดูขึน้
ขณะท่ีมี ท านอง Walhalla ท่ีถกูยืดออกบรรเลงด้วย Horn อยูเ่บือ้งหลงั 

รูปที่ 84 ท านอง Walhalla ที่ถูกยืดออก 
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(1.) องค์ประกอบตระการตา (Spectacle) 

 การเคลื่อนไหว (Movement) :  

การแสดงแบบผสมผสานระหว่างแบบสากลกับแบบขนบไทย ท าให้สื่อความหมายใหม่ที่
สะเทือนอารมณ์กว่าปกติ เช่น การที่ทศกัณฐ์ถูกเนื้อต้องตัวโดยการลากสีดา, หนุมานเข้ามาจับตัวนาง

สีดาตามค าสั่งพระราม ซึ่งปกติลิงไม่มีสิทธิ์เสมอนางกษัตริย์ เป็นการหยามเกียรติ์กันอย่างมาก เป็นต้น 
Movement มีการแบ่งแยกชัดเจนระหว่างตัวละครหญิงที่จะผสมความเป็นสากล แต่ขณะที่

ตัวละครชายยังเป็นการร าตามขนบ 
การออกแบบทิศทางการเคลื่อนไหวที่สองตัวละครต้องเชื่อมถึงกัน ได้แก่ ท่าการฆ่าตัวตาย 

และท่าการลงไปตายในกองไฟ ซึ่งทั้งสองฉากนี้ ทั้งสองต่างลงไปจบชีวิตตนในกองไฟทั้งคู่  

รูปที่ 85 เปรียบเทียบองค์ประกอบตระการตาท้ังสองฉาก 

  

  
(ก.) (ข.) 



 

 

 เครื่องแต่งกาย :  

ลดรูป ชายนุ่งโจงกระเบน และแต่งหน้าวาดลายตามคาแรคเตอร์ ไม่จ าเป็นต้องสวมหัว 
เพราะการร าในละครเรื่องนี้ จะใส่ความเป็นละครแบบตะวันตกผ่านสีหน้าด้วย สิ่งบ่งบอกคาแรคเตอร์
ตัวละครคือ ลายเส้นการร า เหลี่ยมยักษ์, อาวุธ คือ ศรส าหรับกษัตริย์ ตรีส าหรับหนุมาน เป็นต้น 
ส่วนตัวละครหญิงก็จะเป็นร่วมสมัย โดยเฉพาะสีดา เพ่ือแสดงถึงสีดาในแบบร่วมสมัยหรือแบบใหม่ 

 

 

เครื่องแต่งกายตัวละครชาย – ให้นุ่งสีด าทุกตัวเพราะเรื่องนี้ ตัวละครผู้ชายมีลักษณะเป็นนามธรรม 
เป็นตัวแทนของสังคม ผู้ก าหนดกรอบสังคม 
การแต่งหน้าตัวละครชาย – ใช้การวาดลายประจ าลักษณะตัวละครบนหน้า ตัวพระวาดหน้าพระ 
(จ าเป็นต้องวาดลายไทยด้วยสีทองที่แขนเพ่ิม เพราะนักแสดงมีรอยสัก ไม่เข้ากับการแสดงและดึง
สายตาผู้ชม), ตัวลิงวาดลายลงิที่หน้าและแขน โดยวาดลายตามแบบหนุมาน คือ วงขดทวนเข็มนาฬิกา 
ส่วนยักษ์ต้องสร้างความแตกต่างจากฝั่งพระและลิง ด้วยการไม่วาดสีที่แขน ใช้เพียงลวดลายจากการ
แต่งหน้า คือ วาดลายยักษ์ ดังที่เห็นในภาพตัวอย่าง  

  

รูปที่ 86 การแต่งกายและแต่งหน้าของตัวละครชาย 

   

(ก.) (ข.) (ค.) 
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การแต่งหน้าตัวละครหญิง – แต่งแบบละครเวทีสากล 
เครื่องแต่งกายตัวละครหญิง – แบ่งออกเป็นสีดากับบรุน

ฮิลด์  
 นางสีดา – จะแต่งด้วยโทนสีร้อน (สีแดง) และ

เข้ม แสดงถึงความเป็นผู้หญิงมั่นใจในตัวเองสู่ง, 

กระโปรงสามารถหมุนรอบได้ 360 องศา เอ้ืออ า

นายต้องการเคลื่อนไหวในฉากต่อๆไป 

โดยเฉพาะฉากลุยไฟในฉาก 4 

 
 

  
 
 
 
 
 
 
 

                                                                                         
 

 
 

ทรงผมของตัวละครหญิง – แบ่งออกเป็นสีดากับบรุนฮิลด์  
 นางสีดา – แสกกลางและรัดมวยต่ า มีพวงมาลัยห้อยท้าย 

 

 

รูปที่ 88 การแต่งกายของตัวละครสีดา 

  

 
(ก.) 

 
(ข.) 

 
(ค.) 

รูปที่ 87 ทรงผมนางสีดา 
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เครื่องแต่งกายตัวละครหญิง (ต่อ)  
 บรุนฮิลด์ – ด้วยชุดที่ท าให้นึกกึงการแต่งกายของยุคกรีก

โบราณ ด้วยความที่เป็นตัวละครนามธรรม แต่มีสิทธิ์ในการเลือก

เทียบได้กับบุรุษ โทนสีของบรูนฮิลเด้อจึงเป็นส่วนผสมระหว่างคู่

ตรงข้ามกัน คือ สีขาวกับสีด า เป็นสีเท่า  

 
 
 
 
 
        
 

  
 

 
 
 
 

ทรงผมของตัวละครหญิง (ต่อ) 
 บรุนฮิลด์ – ท าผมสีทอง ปล่อยผม และม้วนปลายผม 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

รูปที่ 90 การแต่งกายของบรุนฮิลด์ 

 
(ก.) 

 
(ข.) 

 
(ค.) 

รูปที่ 89 ทรงผมนางบรุนฮลิด ์
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 ฉากและอุปกรณ์การแสดง : 

การออกแบบฉาก 
การออกแบบฉากต้องค านึงถึงพ้ืนที่ส าหรับการแสดงและการเคลื่อนไหวของนักแสดงเป็น

หลัก เนื่องจากพ้ืนที่แสดงที่มีจ ากัด บางฉากมีนักแสดงออกมาถึง 5 คน ต่างคนต่างมีการเคลื่อนไหว
และลีลาการเต้นและร่ายร าของตน การออกแบบฉากที่เต็มไปด้วยสิ่งประดับหรือแท่นสูงผู้วิจัยเห็นว่า
ไมเ่หมาะนัก ควรเก็บพื้นที่ไว้ส าหรับการแสดงจะมีประโยชน์ต่อการสร้างสรรค์ละครมากกว่า  

เพ่ือความเรียบง่ายและน้อยชิ้นที่สุด แต่ต้องสามารถใช้ประโยชน์ส าหรับนั่ง ยืน และเป็นพ้ืนที่
ยกสูงขึ้นมาสูงสุดเพ่ือเอ้ือต่อการสร้างความหมายต่างๆ ในขั้นตอนการออกแบบและสร้างสรรค์การ
แสดง เช่น ล าดับขั้นสถานภาพ เป็นต้น ผู้วิจัยจึงให้มีพ้ืนที่ยกสูง โดยมีบันไดไล่ระดับขั้นหนึ่งขั้น ระดับ
ความสูงสามารถนั่งได้สะดวก ก้าวขึ้นไปยืนไม่ล าบาก ตั้งอยู่ต าแหน่งตรงกลางด้านบนของเวที (up-
center stage) 

 
รูปที่ 91 พื้นที่การแสดงก่อนติดตั้งฉาก 

 
รูปที่ 92 พื้นที่หลังติดตั้งฉาก 

 การออกแบบอุปกรณ์การแสดง 

การแสดงละครเร่ือง Sita Dreams ฝันไปเถิด...สีดา ครัง้นี ้ใช้การเคล่ือนไหวเป็นลีลาการ
ร่ายร าแบบไทยผสมผสานกบัการเคล่ือนไหวด้วยการเต้นแบบตะวนัตก มุง่เน้นการส่ือสารด้วยการ
แสดง บทสนทนา และการเคล่ือนไหวด้วยการร าร่วมสมยั โดยลดทอนในเร่ืองของอปุกรณ์การ
แสดงลง และเหลือให้ใช้เพียงอปุกรณ์การแสดงท่ีเก่ียวกบัขนบของตวัละคร ได้แก่ ตรีของหนมุาน 
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และศรของตวัละครกษัตริย์ แตใ่นการแสดงนี ้จะมีอปุกรณ์การแสดงชิน้หนึง่ท่ีใช้โดยไมไ่ด้เป็นการ
ใช้ตามขนบ แตเ่ป็นการใช้เพ่ือเป็นสญัญะในการส่ือสารอารมณ์และความหมายของการแสดง นัน่
คือ ผ้าสีขาว  

ผ้าสีขาวท่ีใช้ประกอบการแสดง ลกัษณะเป็นผ้าเส้นยาว สามารถใช้รัดคอและพนัรอบตวั
ได้ ด้วยลกัษณะของผ้าเชน่นี ้ท าให้ผ้าสามารถเป็นทัง้ตวัแทนของการเหน่ียวรัดและปลดปล่อย 
เหน่ียวรัดคือความรู้สกึเม่ือมีพนัธะกบัการมีชีวิตและการต้องตดัสินใจ ปลดปล่อยคือการใช้ผ้าเพ่ือ
จบชีวิต แตท่ัง้เหน่ียวรัดและปลดปลอ่ย ทัง้สองการกระท าจะต้องกระท าด้วยความบริสทุธ์ิใจและ
ตัง้อยู่บนความถกูต้องเปรียบเสมือนสีขาวสะอาด ดงันัน้ ผ้าสีขาวจงึสามารถแทนคา่หมายถึง 
เจตจ านงอิสระท่ีถกูต้อง ในท่ีนีจ้ะหมายถึงการเสียสละชีวิตตนเองเพ่ือยตุสิงครามในอีกขัน้หนึง่ 

ดงันัน้ ในการสร้างสรรค์การแสดงท่ีเตม็ไปด้วยลีลาการเคล่ือนไหว ร่ายร า เพ่ือส่ือสารใน
การแสดงแล้ว การน าอปุกรณ์การแสดงมาใช้การแสดงเป็นเร่ืองท่ีต้องมีการไตร่ตรองวตัถปุระสงค์
ในการส่ือสารให้ชดัเจน เพราะ การเลือกใช้อปุกรณ์ในการแสดงทา่มกลางการแสดงท่ีเน้นการ
เคล่ือนไหวแบบไมใ่ช้อปุกรณ์แล้ว อปุกรณ์การแสดงชิน้นัน้ จะกลายเป็นจดุสนใจของการแสดง
ขึน้มาทนัที ซึง่หมายความวา่ การท่ีนกัแสดงมีปฏิสมัพนัธ์กบัอปุกรณ์การแสดงสมควรมี
ความหมายตอ่เร่ืองราวและการแสดงด้วย 

o ผ้าผกูคอตายสีขาว ผ้าผืนนีจ้ะพนัมากบัชดุของบรุนฮิลด ์ในตอนท้ายก่อนบ
รุนฮิลด์ออกจากฉากไป นางได้มอบเอาให้กบัสีดา พร้อมกบัตอบค าถามสีดา
ถึงการใช้เจตจ านงอิสระ “เหมือนอิสระท่ีเธอเลือก จะผกูคอตาย ใต้ต้นโศก
เม่ือเช้า” เหตท่ีุเป็นผ้าสีขาวเพ่ือใช้เป็นตวัแทนความคดิท่ีสวา่ง แทนเจตจ านง
อิสระท่ีถกูต้อง การท่ีบรุนฮิลด์ หยิบผ้าผืนนีอ้อกมาจากชดุตน ก็เพ่ือแทนการ
มอบสว่นหนึง่ของความเป็นบรุนฮิลด์ให้กบัสีดา 

o การมอบผ้าให้สีดาถือแล้วลากให้นางสีดาเดนิตามมาตรงกลางพืน้ท่ีแสดง 
เพ่ือแสดงให้เห็นถึงการชกัน าเส้นทางการใช้เจตจ านงอิสระให้แก่สีดาของบรุน
ฮิลด์ 

o เม่ือผ้าขาวคือเจตจ านงอิสระท่ีถกูต้อง คือสิ่งท่ีถกูต้องท่ีควรกระท า แตใ่นใจ
ของสีดากลบัปรารถนาจะกระท าอีกอยา่งท่ีตรงกนัข้าม ผ้าสีขาวในมือสีดา 
(เจตจ านงอิสระ) คืออะไรกนัแน ่สีดาจะผกูคอตายด้วยผ้านีดี้หรือไม่ 



 

 

184 

แสง :  

แสงมีเจลจ ากัดสี มีจ านวนจ ากัด จึงต้องมีการตกผลึกความคิดระหว่างผู้วิจัยกับผู้ออกแบบ
แสง โดยแสงสีขาวแสดงถึงความตื่นรู้ ความคิดอันชัดเจนของสีดา จะปรากฏในฉากท่ีบรุนฮิลด์เข้ามา 
และท้ังเรื่องจะสลัวๆ เพราะเป็นเรื่องที่สีดาฝันอยู่ ทั้งหมดไม่ใช่เรื่องจริง เป็นความคิดที่ไม่ชัดเจน ซ่ึง
ผู้วิจัยได้อธิบายไปแล้วในส่วนของการสร้างสรรค์แต่ละฉากก่อนหน้านี้ 

 

 
รูปที่ 93 การออกแบบแสงฉากสงครามคร้ังท่ี 1 

 
รูปที่ 94 การออกแบบแสงฉากภวังค์ฝันของสีดา 
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รูปที่ 95 การออกแบบแสงฉากจนิตนาการและทางเลือกของสีดา 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

รูปที่ 96 การออกแบบแสงฉากฝันของสีดาและพระราม 
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รูปที่ 97 การออกแบบแสงฉากสงครามคร้ังสุดท้าย 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

รูปที่ 98 การออกแบบแสงฉากลยุไฟของสีดาและบรุนฮิลด์ 
 

(3.) การออกแบบแบบสอบถาม 

การเก็บข้อมลูจากแบบสอบถาม เป็นการสอบถามทศันคตขิองผู้ชมการแสดง เพ่ือท่ีจะ
น ามาวิเคราะห์ สรุป และอภิปรายผลการวิจยัจากผลการแสดงท่ีมาจากการผสมผสานวฒันธรรม
ทัง้รูปแบบและตวัเร่ือง ซึง่แตกตา่งจากการผสมผสานทางวฒันธรรมท่ีเคยสร้างสรรค์กนัมา การ
เก็บข้อมลูจะแยกเป็นสองรอบ คือ รอบการแสดงตอนบา่ย และรอบการแสดงตอนเย็น โดยมี
ประเดน็ความพงึพอใจในรายละเอียดตา่ง ๆ 3 สว่น ดงัตอ่ไปนี ้
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ส่วนที่ 1 ลักษณะทั่วไปทางประชากรศาสตร์ 
1.) เพศของผู้ชมการแสดง 

2.) อายุของผู้ชมการแสดง 

3.) อาชีพของผู้ชมการแสดง 

ส่วนที่ 2 ข้อมูลระดับความพึงพอใจของผู้ชมการแสดง 
1.) การผสมผสานระหวา่งเนือ้เร่ืองของ The Ring Cycle (ปกรณมัแหวน) กบั 

มหากาพย์รามเกียรติ์ 

2.) การตีความบทบาทใหมข่องตวัละคร แบง่ออกเป็น 3 ตวัละคร 

- บรุนฮิลด์และนางสีดา ท่ีเกิดจากการตีความใหมแ่ละการผสมผสาน 

- พระราม เป็นตวัแทนของขนบและเพศชาย 

3.) รูปแบบการน าเสนอ ประกอบด้วย 

- ลกัษณะตวัละคร  

- แก่นความคิด 

- ภาษา (Diction) 

- การขบัร้อง 

- เคร่ืองดนตรี 

- ทา่ร า 

- เคร่ืองแตง่กาย 

- ฉาก 
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4.) การผสมผสานทางวฒันธรรมระหวา่งดนตรีของวากเนอร์กบัดนตรีหน้าพาทย์

ไทยเป็นโขนร่วมสมยั ประกอบด้วยประเดน็ท่ีเก่ียวข้อง ดงัตอ่ไปนี ้

- ความกลมกลืนของการผสมผสาน 

- การส่ืออารมณ์ 

- การท าให้จดจ าตวัละคร 

- การส่ือให้ทราบถึงเหตกุารณ์ท่ีเกิดขึน้ในฉาก 

ส่วนที่ 3 ความคิดเห็นของผู้ชมและข้อเสนอแนะ ประกอบด้วยประเด็นค าถาม ดังต่อไปนี้ 
1. ท่านคิดเห็นอย่างไรกับการผสมผสานรูปแบบการแสดงโขนกับดนตรีจากอุปรากรของริชาร์ด 

วากเนอร์ 

2. จากละครเรื่องนี้ ท่านคิดเห็นว่าเจตจ านงอิสระของสีดา คือ อะไร 

3. ท่านคิดว่าตัวละคร "นางสีดา" กับ "บรุนฮิลด์" มีเจตจ านงอิสระแตกต่างกันหรือไม่ อย่างไร 

4. ข้อเสนอแนะ 

 
5.2.2 การด าเนินการแสดง (Production) 

 การด าเนินการแสดง เป็นขั้นตอนที่มีการท างานของหลายฝ่ายด าเนินไปด้วยกัน ทั้งฝ่ายเบื้อง
หน้า อาทิ นักแสดง และฝ่ายเบื้องหลัง อาทิ แสง เสียง เวที เครื่องแต่งกาย ทุกฝ่ายต้องท างานไป
ด้วยกันอย่างเป็นเป็นระบบผ่านการประสานงานด้านเวลาและคิวหรือล าดับการท างานที่รอบคอบ
แม่นย า ซึ่งถือเป็นเรื่องของการจัดการการแสดง โดยการด าเนินการแสดงนั้น ในที่นี้หมายรวมถึงระยะ
ตั้งแตเ่ริ่มต้นฝึกซ้อมจนกระทั่งถึงวันแสดงจริง  

การฝึกซ้อมและแก้ไขปัญหา : 

กระบวนการเริ่มตั้งแต่ผู้วิจัยเริ่มศึกษาค้นคว้าข้อมูลเกี่ยวกับการแสดงโขนเรื่องรามเกียรติ์ก่อน
ตั้งแต่ช่วงเดือนตุลาคมเป็นต้นมา ถัดมาผู้วิจัยเล็งเห็นความเชื่อมโยงของการแสดงโขนว่าสามารถ
เทียบเคียงได้กับการแสดงมหาอุปรากรเรื่องเดอะริงไซเคิลของวากเนอร์ ผู้วิจัยจึงเริ่มศึกษาค้นคว้า
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เกี่ยวกับการแสดงมหาอุปรากรเรื่องเดอะริงไซเคิลของวากเนอร์เพ่ิมเติมในช่วงเดือนพฤศจิกายนเป็น
ต้นมา  

ขั้นตอนการสร้างสรรค์บทละครและบทประพันธ์ดนตรีเริ่มตั้งแต่เดือนกุมภาพันธ์ถึงเดือน
มีนาคม เมื่อสิ้นเดือนมีนาคม ผู้วิจัยจึงเริ่มออกหานักแสดงและทีมงานตั้งแต่ช่วงสัปดาห์แรกของเดือน
เมษายนก็ได้ทีมงานที่แน่นอน ประกอบด้วย ผู้จัดการเวที ผู้ช่วยผู้จัดการเวที และนักแสดง 2 ท่าน คือ 

สีดาและบรุนฮิลด์ ส่วนทีมนักออกแบบแสง และฉากใหญ่ที่ต้องการความเชี่ยวชาญในนาฏศิลป์ไทย 
ด้วยความอนุเคราะห์จากอาจารย์ยุทธชัย อุทยานินทร์ผู้ออกแบบแสง และว่าที่ร้อยตรี ธรรมทัศน์ แก้ว
พระเกียรติผู้ออกแบบท่าในฉากรบทั้งสองฉากและควบคุมฝึกสอนนักแสดงชายอีกสองคนที่ต้องเข้า
ฉากด้วย จึงสามารถน าพาละครเรื่อง Sita Dreams ให้ออกแสดงสู่สาธารณะได้ด้วยดี 

การฝึกซ้อมด าเนินการต่อตั้งแต่วันที่ 17 เมษายน พ.ศ. 2557 โดยผู้วิจัยได้ท าการตกลงกับ

ผู้ช่วยก ากับการแสดง โดยแบ่งหน้าที่กัน ผู้วิจัยรับหน้าที่ควบคุมการฝึกซ้อมของนักแสดงหญิงสองคน
ซึงเป็นตัวหลัก และแสดงตลอดทั้งเรื่อง ผู้ช่วยก ากับการแสดงรับผิดชอบสองฉากรบ ซึ่งก าหนดนัดมา
ซ้อมร่วมกัน แต่ก็มิสามารถมาตามนัดได้สักครั้ง จนในที่สุด ผู้วิจัยตัดสินใจให้ผู้ช่วยก ากับการแสดง
เปลี่ยนตัวละครและให้มาหานักแสดงที่กรุงเทพ ฯ แต่แล้วก็ผลัดวันประกันพรุ่งจนสุดท้ายผู้วิจัย
จ าเป็นต้องตัดผู้ช่วยผู้ก ากับออกจากทีมเนื่องจากมีปัญหาด้านอื่นๆ ประกอบด้วย ซึ่งจะส่งผลต่อการ
ท างานได้ 

ตลอดระยะเกือบสองเดือน ผู้วิจัยควบคุมการฝึกซ้อม โดยจัดแบ่งข้ันตอนการฝึกซ้อมออกเป็น 
การท ากิจกรรมการแสดง, การซ้อมบท, การซ้อมลีลาการเคลื่อนไหว และการแก้ไขปัญหา โดยในช่วง
แรกจะเน้นการซ้อมบท และให้นักแสดงและทีมงานเห็นภาพร่วมกัน จะท าอย่างนี้ไล่ไปทุกฉากก่อน 
เมื่อเริ่มเห็นภาพ ก็จะให้ซ้อมโดยลงต าแหน่งการแสดงบนเวทีคร่าวๆ ยังไม่มีลีลาการร่ายร าหรือเต้นให้
ครบทุกฉาก แล้วจึงให้มีการออกแบบลีลาการเคลื่อนไหวการเต้นเข้าไป โดยรักษาต าแหน่งการแสดง
บนเวท ี( Blocking ) เอาไว้ เมื่อบทคล่องแล้วก็ให้ซ้อมแบบไม่มีบท จนกระทั้งซ้อมครบทุกฉาก แต่

ระหว่างซ้อมตารางการซ้อมบางวันมีการปรับเปลี่ยนตามความเหมาะสมของปัญหาที่พบเจอในการ
ฝึกซ้อม ถ้าปัญหานั้น เป็นปัญหาใหญ่ ผู้วิจัยก็จ าเป็นต้องแบ่งเวลาเพ่ือแก้ปัญหานั้นนั้น ด้วยการซ้อม
เพ่ิม การนั่งพูดคุยกันระหว่างผู้วิจัยกับนักแสดง หรือให้นักแสดงคุยกันเองโดยมีผู้วิจัยรับฟัง บ่อยครั้ง
ผู้วิจัยชอบแก้ปัญหาโดยใช้แบบฝึกหัด แล้วสังเกตพัฒนาการของนักแสดง ส าหรับก าหนดการซ้อม 
ผู้วิจัยใช้การประสานงานโดยประกาศตารางซ้อมในกลุ่มสังคมออนไลน์เฟสบุค โดยเฉพาะในช่วง 10 
วันสุดท้ายก่อนการแสดง ตารางการฝึกซ้อมจะต้องมีความแน่นอน เพราะเป็นช่วงสัปดาห์สุดท้ายที่
ต้องมีการซ้อมของฝ่ายเทคนิคต่าง ๆ  
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รายชื่อทีมงานและนักแสดงมีดังนี้ 

นักแสดง: ปรียานุช ประมูลกิจ รับบท  สีดา 

ปวีณ์ธิดา ชนินทร์เดช  รับบท  บรุนฮิลด์ 

ว่าที่ร.ต. ธรรมทัศน์ แก้วพระเกียรติ  รับบท  ทศกัณฐ์ 

รังสรรค์ เรืองศรี  รับบท  พระราม 

พิษณุ กันภัย  รับบท  หนุมาน 

นักขับร้องไทย:  บุญอนันต์ บุญรอด และ ปกรณ์ หนูยี่ 

ผู้ก ากับเวที: ชยพล สุขดี 

ผู้ช่วยผู้ก ากับเวที: กนกพร ไชยวงศ์ 

ออกแบบท่าเต้น:  สุชาติ เอกกุญชร, ว่าที่ร.ต. ธรรมทัศน์ แก้วพระเกียรติ 

ออกแบบแสง:  ครูด๊อด ยุทธชัย อุทยานินทร์ 

ประพันธ์ดนตรี:   มรกต เชิดชูงาม 

sound editor:  มรกต เชิดชูงาม, เจษฎา หงส์เจริญ 

การแสดงจัดแสดงที่โรงละคร Chocolate Box ชั้น 3 คณะนิเทศศาสตร์ จุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลัย รอบบ่าย 14:00 น. และรอบเย็น 18:30 น. การแสดงมีความยาวประมาณ 40 – 45 
นาที และเสวนาหลังการแสดงกับผู้ทรงคุณวุฒิในรอบบ่าย/ กับผู้ชมในรอบเย็นอีกประมาณ 30 นาท ี

การแสดง : 

ในวันแสดง คือ วันอาทิตย์ที่ 1 มิถุนายน 2557 ผู้วิจัยได้จัดการแสดงแบ่งเป็น 2 รอบ โดยใน
แต่ละรอบการแสดง มีรายละเอียดการเตรียมงานดังตารางเวลาต่อไปนี้ 

1.)  การแสดงรอบที่ 1 ณ โรงละคร Chocolate Box คณะนิเทศศาสตร์ จุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลัย 
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8.30 น.  ผู้วิจัยและทีมงานร่วมตัวกันที่โรงละคร Chocolate Box และด าเนินการ

เตรียมสถานที่แสดงและพ้ืนที่โดยรอบส าหรับผู้ชม 
10.00 น. ทีมแสงเสียงและนักแสดงทุกคนมาถึงโรงละคร, นักแสดงเตรียมพร้อม

ร่างกาย, ทีมงานเตรียมงานของฝ่ายตนเอง  
10.40 น.  เริ่มซ้อม 
11.00 น. นักแสดงแต่งตัว แต่งหน้า ท าผม  
12.30 น. ซ้อมเหมือนแสดงจริง  
13.15 น. ประชุมและพูดคุยกันก่อนแสดง  
13.30 น. นักแสดงและทีมงาน Stand by  
13.45 น. เปิดประตูให้ผู้ชมเข้าโรงละคร 
14.00 น.  เริ่มการแสดง 
14.45 น. จบการแสดง เริ่มต้นการเสวนา  
15.15 น. จบการแสวนา 

ในการแสดงรอบที่ 1 รอบบ่าย 14:00 น. จ านวนผูช้มประมาณด้วยสายตาน่าจะอยู่ราว 25 
คน แต่มีผู้ลงทะเบียนไว้ 20 คน ผู้วิจัยพบว่าปัญหาที่เกิดข้ึนในการแสดงรอบแรก คือ ความไม่พร้อมใน

ด้านเทคนิคฝ่ายเสียง ที่ไม่สมดุลกันระหว่างเสียงพูดของนักแสดงกับเสียงดนตรีจากเครื่องเสียง อีกท้ัง
ความไม่พร้อมในแง่การเตรียมงาน เนื่องจากตามแผนการเดิมที่ผู้วิจัยวางไว้ ผู้วิจัยอยากให้มีการซ้อม
ทั้งหมดอีกสักรอบก่อนแสดง แต่เนื่องจากข้อจ ากัดด้านเวลา เพราะ คืนก่อนหน้าที่ฝ่ายแสงมา
โปรแกรมไฟ บอร์ดคุมไฟที่ได้ตั้งค่าเป็นฉากเอาไว้ได้เกิดดับลง จนที่ตั้งค่าไว้หายไปหมด ต้องท าการตั้ง
ค่ากันใหม่ และท าไปได้ครึ่งหนึ่ง ต้องมาท าต่ออีกครึ่งหนึ่งในช่วงเช้าของวันแสดง เป็นที่น่าเสียดายเป็น
อย่างมาก เพราะไฟชุดเก่าท่ีเกิดข้ึนจากความคิด ณ ขณะนั้นของอาจารย์ยุทธชัย อุทยานินทร์
ผู้ออกแบบแสงได้หายไป ท าซ้ าใหม่ก็ไม่เหมือนเดิม ด้วยเหตุนี้ จึงท าให้เวลาที่จะซ้อมทั้งหมดแบบ
สบายๆ พร้อมเครื่องแต่งกาย จึงไม่มี ได้แต่ซ้อมทั้งหมด เพ่ือซ้อมเทคนิคไฟ  

2.) การแสดงรอบที่ 2 ณ โรงละคร Chocolate Box คณะนิเทศศาสตร์ จุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลัย 

15.30 น.  ผู้วิจัย, นักแสดง และทีมงานประชุมเพ่ือพูดคุยถึงปัญหาที่พบในรอบการ
แสดงรอบบ่าย พร้อมทั้งช่วยกันหาทางแก้ไขและก าหนดทิศทางการแสดง
ต่อไปร่วมกัน 
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16.00 น. ทีมงานและนักแสดงพักผ่อนตามอัธยาศัย 
17.00 น. นักแสดงและทีมงานทุกคนมารวมกันที่โรงละคร เตรียมงานและแก้ไข

ปัญหาของฝ่ายตนเอง  
17.30 น.  ผู้วิจัยควบคุมการซ้อมในส่วนที่ต้องการแก้ไข 
18.00 น. นักแสดงและทีมงาน Stand by  
18.15 น. เปิดประตูให้ผู้ชมเข้าโรงละคร 
18.30 น.  เริ่มการแสดง 
19.15 น. จบการแสดง เริ่มต้นการพูดคุยกับผู้ชม 
19.30 น. จบการพูดคุย 
20.30 น. ประชมุเพื่อสรุปงาน และผู้วิจยักลา่วขอบคณุนกัแสดง ทีมงาน ทกุคน 

 

5.2.3 การประเมินผลการแสดง (Post-Production) 

5.2.3.1 การประเมินผลการแสดงจากแบบสอบถาม (Questionaire) 

จากการออกแบบสอบถามความคิดเห็นและความพึงพอใจของผู้ชมการแสดงละครเวทีจาก
การผสมผสานวัฒนธรรมผ่านเรื่องเดอะริงไซเคิลและรามเกียรติ์ในละครเรื่อง Sita Dreams ท าให้

ผู้วิจัยสามารถรวบรวมและน าข้อมูลที่ได้มา น ามาเพ่ือการวิเคราะห์ สรุปผล และอภิปราบผลการวิจัย 
โดยข้อมูลที่ได้มาจากแบบสอบถามจ านวนทั้งสิ้น 35 ชุด จากการแสดงจ านวน 2 รอบ และจ านวน

ผู้ชมทั้งสิ้น 40 คน ผู้วิจัยสามารถแจกแจงรายละเอียดเกี่ยวกับทัศนคติของผู้ชมการแสดงครั้งนี้ได้ 

ดังต่อไปนี้ 

ส่วนที่ 1 ลักษณะทั่วไปทางประชากรศาสตร์ 
1. เพศของผู้ชมการแสดง จากตารางวิจัย ดังต่อไปนี้ 

ตารางท่ี 4 จ านวนและร้อยละของผู้ชมการแสดงจ าแนกตามเพศ 
เพศของผู้ชม รอบการแสดงท่ี 1 รอบการแสดงท่ี 2 รวม 

จ านวน ร้อยละ จ านวน ร้อยละ จ านวน ร้อยละ 
ชาย 10 62.5 9 47.37 19 54.29 
หญิง 6 37.5 10 52.63 16 45.71 
รวม 16 100 19 100 35 100 
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จากตารางที่ 4 พบว่า การจัดการแสดงละครเรื่อง Sita Dreams จากเพศของผู้เข้าชมการ

แสดง ผู้ชมเพศชายมีจ านวนมากกว่าผู้ชมเพศหญิง ร้อยละ 3.00 จากผู้ชมการแสดงที่ตอบ

แบบสอบถามทั้งหมดจ านวน 35 คน โดยในรอบการแสดงที่ 1 มีจ านวนผู้ชมเพศชายมากกว่าผู้ชมเพศ

หญิง ร้อยละ 25.00 จากผู้ชมการแสดงที่ตอบแบบสอบถามทั้งหมด 16 คน และในรอบการแสดงที่ 2 
มีจ านวนผู้ชมเพศหญิงมากกว่าเพศชาย ร้อยละ 5.26 จากผู้ชมการแสดงที่ตอบแบบสอบถามทั้งหมด 

19 คน 

2. อายขุองผู้ชมการแสดง จากตารางวิจยั ดงัตอ่ไปนี ้

ตารางท่ี 5 จ านวนและร้อยละของผู้ชมจ าแนกตามช่วงอายุ 
ช่วงอายุ รอบการแสดงท่ี 1 รอบการแสดงท่ี 2 รวม 

จ านวน ร้อยละ จ านวน ร้อยละ จ านวน ร้อยละ 

ต่ ากว่า 18 ปี 0 0 0 0 0 0 
19 - 25 ปี 8 50 6 31.58 14 40 
26 – 32 ปี 4 25 10 52.63 14 40 
33 – 39 ปี 2 12.5 1 5.26 3 8.57 
40 ปีขึ้นไป 2 12.5 2 10.53 4 11.43 

รวม 16 100 19 100 35 100 

จากตารางที่ 5 พบว่า การจัดการแสดงละครเรื่อง Sita Dreams ทั้งสองรอบ จากอายุของ

ผู้ชมการแสดง เป็นกลุ่มช่วงอายุ 19 – 25 ปี และกลุ่มช่วงอายุ 26 – 32 ปี มากท่ีสุด คือ ร้อยละ 40 
รองลงมาคือ กลุ่มผู้ชมช่วงอายุ 40 ปีขึ้นไป ร้อยละ 11.43 และน้อยที่สุดคือกลุ่มผู้ชมช่วงอายุ 33 – 
39 ปี ร้อยละ 8.57 จากผู้ชมการแสดงที่ตอบแบบสอบถามทั้งหมด 35 คน 
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3. อาชีพของผู้ชมการแสดง จากตารางวิจัย ดังต่อไปนี้ 

ตารางท่ี 6 จ านวนและร้อยละของผู้ชมจ าแนกตามอาชีพ 
ช่วงอายุ รอบการแสดงท่ี 1 รอบการแสดงท่ี 2 รวม 

จ านวน ร้อยละ จ านวน ร้อยละ จ านวน ร้อยละ 

นิสิต / นักศึกษา 6 37.5 7 36.84 13 37.143 
ครู / อาจารย์ / 

นักวิชาการ 
4 25 5 26.32 9 25.714 

ผู้มีประสบการณ์ด้าน
การแสดง 

2 12.5 4 21.05 6 17.143 

อ่ืนๆ 4 25 3 15.79 7 20 
รวม 16 100 19 100 35 100 

จากตารางที่ 6 พบว่า การจัดการแสดงละครเรื่อง Sita Dreams ทั้งสองรอบ มีผู้ชมที่เป็น

นิสิต นักศึกษา จ านวนมากที่สุด คือ ร้อยละ 13 จากผู้ชมการแสดงทั้งหมด รองลงมาเป็นครู อาจารย์ 

และนักวิชาการ คือ ร้อยละ 9 และประกอบอาชีพอ่ืน ๆ คิดเป็นร้อยละ 6 โดยมีกลุ่มผู้ชมที่มี

ประสบการณ์ด้านการแสดงจ านวนน้อยที่สุด คือ ร้อยละ 6 จากจ านวนผู้ชมที่ตอบแบบสอบถาม

ทั้งหมด 35 คน 
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ส่วนที่ 2 จากแบบสอบถาม – ข้อมูลระดับความพึงพอใจของผู้ชมการแสดง 
1. ความพึงพอใจต่อการผสมผสานระหว่างเนื้อเรื่องของ The Ring Cycle (ปกรณัมแหวน) กับ 

มหากาพย์รามเกียรติ์ 

ตารางท่ี 7 ความพึงพอใจต่อการผสมผสานระหว่างเนื้อเรื่องของ The Ring Cycle (ปกรณัมแหวน) 
กับ มหากาพย์รามเกียรติ์ จากผู้ชมการแสดงทั้งสองรอบ 

ประเด็นความพึงพอใจที่มีต่อละคร ค่าระดับความพึงพอใจ (n=35) 
 

x ̄ SD ระดับ 

การผสมผสานระหว่างเนื้อเรื่องของ The Ring 
Cycle (ปกรณัมแหวน) กับ มหากาพย์

รามเกียรติ์ 

3.51 0.78 มาก 

 
ตารางท่ี 8 ความพึงพอใจต่อการผสมผสานระหว่างเนื้อเรื่องของ The Ring Cycle (ปกรณัมแหวน) 

กับ มหากาพย์รามเกียรติ์ จากผู้ชมการแสดงแบ่งตามรอบการแสดง 
ความพึงพอใจที่มีต่อละคร รอบการแสดงท่ี 1 (n=16) รอบการแสดงท่ี 2 (n=19) 

x ̄ SD ระดับ x ̄ SD ระดับ 

การผสมผสานระหว่างเนื้อเรื่อง
ของ The Ring Cycle (ปกรณัม

แหวน) กับ มหากาพย์
รามเกียรติ์ 

3.63 0.72 มาก 3.42 0.84 ปาน
กลาง 

จากตารางที่ 7 พบว่า การจัดการแสดงละครเรื่อง Sita Dreams ทั้งสองรอบ ผู้ชมมีความพึง

พอใจต่อการผสมผสานระหว่างเนื้อเรื่องของ The Ring Cycle (ปกรณัมแหวน) กับ มหากาพย์

รามเกียรติ์อยู่ในระดับมาก คือ x ̄  = 3.51  

โดยจากตารางที่ 8 จะพบว่า การจัดการแสดงละครเรื่อง Sita Dreams ในรอบการแสดงที่ 1 ผู้ชมมี

ความพึงพอใจต่อการผสมผสานระหว่างเนื้อเรื่องของ The Ring Cycle (ปกรณัมแหวน) กับ มหา

กาพย์รามเกียรติ์อยู่ในระดับมาก คือ x ̄  = 3.62 พึงพอใจมากกว่าผู้ชมในรอบการแสดงที่ 2 ซึ่งมีความ

พึงพอใจอยู่ในระดับปานกลาง คือ x̄  = 3.42 
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ตารางท่ี 9 ความพึงพอใจต่อการผสมผสานระหว่างเนื้อเรื่องของ The Ring Cycle (ปกรณัมแหวน) 
กับ มหากาพย์รามเกียรติ์ จากผู้ชมการแสดงแบ่งตามเพศของผู้ชม 

ความพึงพอใจที่มีต่อละคร เพศชาย (n=19) เพศหญิง (n=16) 

x ̄ SD ระดับ x ̄ SD ระดับ 

การผสมผสานระหว่างเนื้อเรื่อง
ของ The Ring Cycle (ปกรณัม
แหวน) กับ มหากาพย์
รามเกียรติ์ 

3.37 0.83 ปานกลาง 3.69 0.70 มาก 

ในการจัดการแสดงละครเรื่อง Sita Dreams พบว่า ผู้ชมเพศหญิงมีความพึงพอใจต่อการ

ผสมผสานระหว่างเนื้อเรื่องของ The Ring Cycle (ปกรณัมแหวน) กับ มหากาพย์รามเกียรติ์อยู่ใน

ระดับมาก คือ x ̄  = 3.69 ซึ่งพึงพอใจมากกว่าผู้ชมเพศชาย ที่มีความพึงพอใจอยู่ในระดับปานกลาง 

คือ x̄  = 3.37 

ตารางท่ี 10 แสดงความสัมพันธ์ระหว่างเพศกับความพึงพอใจต่อการผสมผสานระหว่างเนื้อเรื่องของ 
The Ring Cycle (ปกรณัมแหวน) กับ มหากาพย์รามเกียรติ์ในละครเรื่อง Sita Dreams ฝันไปเถิด...สี

ดา  
ความพึงพอใจที่มีต่อ

ละคร 
ระดับ เพศ   

ชาย หญิง X2 P 

การผสมผสานระหว่าง
เนื้อเรื่องของ The 
Ring Cycle (ปกรณัม

แหวน) กับ มหากาพย์
รามเกียรติ์ 

มาก
ที่สุด 

1 2 3.166 0.367 

มาก 8 7 
พอใจ 7 7 
น้อย 3 0 
น้อย
ที่สุด 

0 0 

จากตารางที่ 10 พบว่า เพศของผู้เข้าชมการแสดงไม่มีความสัมพันธ์กับความพึงพอใจต่อการ

ผสมผสานระหว่างเนื้อเรื่องของ The Ring Cycle (ปกรณัมแหวน) กับ มหากาพย์รามเกียรติ์ ที่ระดับ

นัยส าคัญ 0.05  
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2. ความพึงพอใจต่อการการตีความบทบาทใหม่ของตัวละคร 

ตารางท่ี 11 ความพึงพอใจต่อการตีความบทบาทใหม่ของตัวละคร จากผู้ชมการแสดงทั้งสองรอบ 
ประเด็นความพึงพอใจที่มีต่อการตีความ

บทบาทใหม่ของตัวละคร 
ค่าระดับความพึงพอใจ (n=35) 

 

x ̄ SD ระดับ 

บรุนฮิลด์ 3.23 0.84 ปานกลาง 

นางสีดา 3.83 0.89 มาก 

พระราม 3.40 0.70 ปานกลาง 

 
ตารางท่ี 12 ความพึงพอใจต่อการตีความบทบาทใหม่ของตัวละคร จากผู้ชมการแสดงแบ่งตามรอบ
การแสดง 

ประเด็นความพึงพอใจที่มีต่อ
การตีความบทบาทใหม่ของตัว

ละคร 

รอบการแสดงท่ี 1 
 

รอบการแสดงท่ี 2  

x ̄ SD ระดับ x ̄ SD ระดับ 

        - บรุนฮิลด์ 3.31 0.87 ปาน
กลาง 

3.16 0.83 ปาน
กลาง 

        - นางสีดา 3.94 0.77 มาก 3.74 0.99 มาก 

        - พระราม 3.44 0.73 ปาน
กลาง 

3.37 0.68 ปาน
กลาง 

จากตารางที่ 11 พบว่า การจัดการแสดงละครเรื่อง Sita Dreams ทั้งสองรอบ ผู้ชมมีความ

พึงพอใจต่อการตีความบทบาทใหม่ของตัวละครสีดามากท่ีสุด คือ อยู่ในระดับมาก โดย x ̄  = 3.83 

อันดับถัดมา คือ ตัวละครพระราม และ บรุนฮิลด์ โดย x̄  = 3.40 และ 3.23 ตามล าดับ  
โดยจากตารางที่ 12 ความพึงพอใจต่อการตีความบทบาทใหม่ของตัวละครในการจัดการ

แสดงละครเรื่อง Sita Dreams จากผู้ชมการแสดงแบ่งตามรอบการแสดง พบว่า ผู้ชมทั้งสองรอบมี
ความพึงพอใจต่อการตีความบทบาทใหม่ของสีดามากท่ีสุด คือ อยู่ในระดับมาก โดยผู้ชมในรอบการ

แสดงที่ 1 (x ̄  = 3.94) จะพึงพอใจมากกว่าผู้ชมในรอบการแสดงที่ 2 (x̄ =3.74) 
เหตุที่ความพึงพอใจในตัวละครสีดาในรอบการแสดงแรกแตกต่างจากรอบสอง อาจมาจาก

การแสดงที่อ่อนลงของนักแสดงที่รับบทนางสีดา เนื่องมาจากผลของการได้รับฟังเสวนาหลังการแสดง
ในรอบการแสดงแรก ที่มีผู้ชมท่านหนึ่งแสดงความคิดเห็นต่อการแสดงของสีดาที่ดุดัน ผิดแปลกไปจาก
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สีดาฉบับดั้งเดิม ด้วยเหตุนี้ ในรอบการแสดงที่ 2 นักแสดงจึงพยายามแสดงให้ดุดันน้อยลง ความ

พยายามนี้อาจส่งผลต่ออารมณ์ของตัวละครที่เกิดจากการตีความบทบาทใหม่แล้วที่ต่างไปจากเดิม ท า
ให้มิติของตัวละครไม่ได้เป็นอย่างที่ตั้งใจ กระทบกระเทือนต่ออรรถรสโดยรวมของตัวละครที่เกิดจาก
การตคีวามใหม่ได้ จึงส่งผลให้ความพึงพอใจในการตีความบทบาทใหม่ของตัวละครสีดาในรอบการ
แสดงที่ 2 ลดลง 

ส าหรับความพึงพอใจในตัวละครบรุนฮิลด์ ได้รับความพึงพอใจในการตีความบทบาทใหม่น้อย
ที่สุด อาจมาจากเนื่องจากภูมิหลังและประสบการณ์ของผู้ชมส่วนใหญ่ ที่เป็นชาวไทย เป็นนักศึกษา 
และช่วงอายุอยู่ระหว่าง 19 – 25 ปี ฉะนั้น  ผู้ชมส่วนใหญ่จึงรู้จักแต่นางสีดา และไม่เคยรู้จักนางบรุน

ฮิลด์มาก่อน เมื่อได้มาชมละครที่เกิดการตีความบทบาทตัวละครใหม่แล้ว จึงอาจไม่เข้าใจบทบาทที่
เปลี่ยนไปของตัวละคร ส่งผลต่อระดับความพึงพอใจได้ 
 
ตารางท่ี 13 ความพึงพอใจต่อการผสมผสานระหว่างเนื้อเรื่องของ The Ring Cycle (ปกรณัมแหวน) 
กับ มหากาพย์รามเกียรติ์ จากผู้ชมการแสดงแบ่งตามเพศของผู้ชม 

ความพึงพอใจที่มีต่อการ
ตีความบทบาทใหม่ของ

ตัวละคร 

เพศชาย (n=19) เพศหญิง (n=16) 

x ̄ SD ระดับ x ̄ SD ระดับ 

        - บรุนฮิลด์ 3.00 0.82 ปานกลาง 3.50 0.82 มาก 

        - นางสีดา 3.74 0.87 มาก 3.94 0.93 มาก 

        - พระราม 3.26 0.73 ปานกลาง 3.56 0.63 มาก 

 
จากตารางที่ 13 ความพึงพอใจต่อการตีความบทบาทใหม่ของตัวละครในการจัดการแสดง

ละครเรื่อง Sita Dreams จากผู้ชมการแสดงแบ่งตามเพศ พบว่า ผู้ชมทั้งสองเพศมีความพึงพอใจต่อ

การตีความบทบาทใหม่ของสีดามากที่สุด คือ อยู่ในระดับมาก โดยผู้ชมที่เป็นเพศหญิง (x ̄  = 3.94) จะ

พึงพอใจมากกว่าผู้ชมที่เป็นเพศชาย (x ̄ =3.74) 
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ตารางท่ี 14 แสดงความสัมพันธ์ระหว่างเพศกับความพึงพอใจในการการตีความบทบาทใหม่ของตัว
ละครในละครเรื่อง Sita Dreams ฝันไปเถิด...สีดา  

ความพึงพอใจการ
ตีความบทบาทใหม่

ของตัวละคร 

ระดับ เพศ   

ชาย หญิง X2 P 

บรุนฮิลด์ 
 

มาก
ที่สุด 

0 1 3.156 0.368 

มาก 3 2 
พอใจ 3 6 
น้อย 3 1 
น้อย
ที่สุด 

0 0 

นางสีดา 
 

มาก
ที่สุด 

2 3 1.485 0.686 

มาก 4 2 
พอใจ 2 4 
น้อย 1 1 
น้อย
ที่สุด 

0 0 

พระราม มาก
ที่สุด 

1 0 2.712 0.438 

มาก 2 4 
พอใจ 5 6 
น้อย 1 0 
น้อย
ที่สุด 

0 0 

จากตารางที่ 14 พบว่า เพศของผู้เข้าชมการแสดงไม่มีความสัมพันธ์กับการตีความบทบาท

ใหม่ของตัวละครในการจัดการแสดงละครเรื่อง Sita Dreams ที่ระดับนัยส าคัญ 0.05  
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3. ความพึงพอใจต่อรูปแบบการน าเสนอของละคร 
ตารางท่ี 15 ความพึงพอใจต่อรูปแบบการน าเสนอของละครเรื่อง Sita Dreams  

 

ประเด็นความพึงพอใจที่มีต่อรูปแบบการ
น าเสนอของละคร 

ค่าระดับความพึงพอใจ (n=35) 

x ̄ SD ระดับ 

- ลักษณะตัวละคร 4.03 0.75 มาก 

- แก่นความคิด 3.74 0.78 มาก 

- บทสนทนา (Diction) 3.46 0.85 ปานกลาง 

- การขับร้อง 4.23 0.77 มาก 

- เครื่องดนตรี 3.71 0.71 มาก 

- ท่าร า 4.31 0.76 มาก 

- เครื่องแต่งกาย  4.14 0.65 มาก 

- ฉาก 3.63 0.81 มาก 

- แสง 4.46 0.61 มาก 
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ตารางท่ี 16 ความพึงพอใจต่อรูปแบบการน าเสนอของละครเรื่อง Sita Dreams แบ่งตามรอบการ

แสดง 
ประเด็นความพึงพอใจที่มีต่อ
รูปแบบการน าเสนอของละคร 

รอบการแสดงท่ี 1 
(n=16) 

รอบการแสดงท่ี 2 
(n=19)   

x ̄ SD ระดับ x ̄ SD ระดับ 

- ลักษณะตัวละคร 3.94 0.77 มาก 4.11 0.74 มาก 

- แก่นความคิด 3.87 0.72 มาก 3.63 0.83 มาก 

- บทสนทนา (Diction) 3.56 0.81 มาก 3.37 0.90 ปาน
กลาง 

- การขับร้อง 4.06 0.85 มาก 4.37 0.68 มาก 

- เครื่องดนตรี 3.69 0.60 มาก 3.74 0.81 มาก 

- ท่าร า 4.25 0.86 มาก 4.37 0.68 มาก 

- เครื่องแต่งกาย  4.19 0.75 มาก 4.11 0.57 มาก 

- ฉาก  3.81 0.91 มาก 3.47 0.70 ปาน
กลาง 

- แสง  4.38 0.62 มาก 4.53 0.61 มาก
ที่สุด 

จากตารางที่ 15 พบว่า การจัดการแสดงละครเรื่อง Sita Dreams ทั้งสองรอบ ความพึงพอใจ

ต่อรูปแบบการน าเสนอของละคร ผู้ชมพึงพอใจองค์ประกอบด้านแสงมากท่ีสุด คือ อยู่ในระดับมาก (x ̄  
= 4.46) รองลงมา คือ ท่าร า ความพึงพอใจอยู่ในระดับมาก (x ̄  = 4.31) และ การขับร้อง (ไทยเดิม) 

ความพึงพอใจอยู่ในระดับมาก (x ̄  = 4.23) ตามล าดับ  
เมื่อแบ่งออกตามรอบการแสดง ดังตารางที่ 16 พบว่า จากผู้ชมการแสดงทั้งสองรอบ ความ

พึงพอใจในองค์ประกอบด้านแสงยังคงมากท่ีสุด โดยผู้ชมในรอบการแสดงที่ 2 มีความพึงพอใจใน

องค์ประกอบด้านแสงในระดับมากที่สุด (x ̄  = 4.53) มากกว่าผู้ชมในรอบการแสดงที่ 1 ที่พึงพอใจใน

ระดับมาก (x ̄  = 4.38) 
องค์ประกอบในรูปแบบการแสดงละครที่ผู้ชมในรอบการแสดงที่ 1 พึงพอใจเป็นอันดับถัดมา

จากองค์ประกอบด้านแสง คือ ท่าร า และ เครื่องแต่งกาย มีความพึงพอใจอยู่ในระดับมาก (x ̄  = 4.25 
และ x ̄  = 4.19 ตามล าดับ) ส่วนในรอบการแสดงที่ 2 สิ่งที่ผู้ชมพึงพอใจในอันดับถัดมา คือ ท่าร า และ 

การขับร้อง มีความพึงพอใจในระดับมาก โดยทั้งสององค์ประกอบมีค่า x ̄  = 4.37 
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องค์ประกอบด้านบทสนทนา เป็นองค์ประกอบที่ได้รับความพึงพอใจน้อยที่สุด ทั้งเม่ือ
ประเมินจากผู้ชมทั้งสองรอบและแบ่งตามรอบการแสดง โดยจากผู้ชมทั้งสองรอบการแสดง ความพึง

พอใจในองค์ประกอบด้านบทสนทนาอยู่ในระดับปานกลาง คือ x̄  = 3.46 เมื่อแบ่งตามรอบการแสดง 

พบว่า ความพึงพอใจต่อบทสนทนาของผู้ชมในรอบการแสดงที่ 1 อยู่ในระดับมาก คือ x ̄  = 3.56 
มากกว่าความพึงพอใจต่อบทสนทนาของผู้ชมในรอบการแสดงที่ 2 ที่มีความพึงพอใจอยู่ในระดับปาน

กลาง คือ x ̄  = 3.37 
จากผลการประเมินองค์ประกอบการแสดงที่ผู้ชมพึงพอใจ พบว่า องค์ประกอบที่ผู้ชมพึง

พอใจในอันดับต้น ได้แก่ แสง ท่าร า เครื่องแต่งกาย และ การขับร้อง องค์ประกอบเหล่านี้ ไม่แตกต่าง
ไปจากองค์ประกอบที่เป็นสุนทรียรสหลักของการแสดงโขน ซึ่งประกอบไปด้วย ท่าร า เครื่องแต่งกาย 
การขับร้อง และดนตรี ถือว่าเป็นที่น่าพอใจส าหรับการสร้างสรรค์การแสดงที่เกิดจากการผสมผสาน 
โดยรากฐานมาจากการแสดงโขน 
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4. ความพึงพอใจต่อการผสมผสานทางวัฒนธรรมระหว่างดนตรีของวากเนอร์กับดนตรีหน้า
พาทย์ไทยเป็นโขนร่วมสมัย 

ตารางท่ี 17 ความพึงพอใจต่อการผสมผสานทางวัฒนธรรมระหว่างดนตรีของวากเนอร์กับดนตรีหน้า
พาทย์ไทยเป็นโขนร่วมสมัย 

ประเด็นความพึงพอใจที่มีต่อการผสมผสาน
ทางวัฒนธรรมระหว่างดนตรีของวากเนอร์กับ

ดนตรีหน้าพาทย์ไทยเป็นโขนร่วมสมัย 

ค่าระดับความพึงพอใจ (n=35) 
 

x ̄ SD ระดับ 

 ความกลมกลืนของการผสมผสาน 3.71 0.62 มาก 

 การส่ืออารมณ์ 3.83 0.66 มาก 

 การท าให้จดจ าตวัละคร 3.77 0.65 มาก 

 การส่ือให้ทราบถึงเหตกุารณ์ท่ี
เกิดขึน้ในฉาก 

3.69 0.63 มาก 

จากตารางที่ 17 พบว่า การจัดการแสดงละครเรื่อง Sita Dreams ทั้งสองรอบ ความพึงพอใจ

ต่อการผสมผสานทางวัฒนธรรมระหว่างดนตรีของวากเนอร์กับดนตรีหน้าพาทย์ไทยเป็นโขนร่วมสมัย 

ผู้ชมพึงพอใจต่อการท าหน้าที่สื่ออารมณ์ของดนตรีมากที่สุด คือ อยู่ในระดับมาก (x̄  = 3.83) 
รองลงมา คือ การท าให้จดจ าตัวละคร ความพึงพอใจอยู่ในระดับมาก (x ̄  = 3.77) และ ความ

กลมกลืนของการผสมผสานความพึงพอใจอยู่ในระดับมาก (x ̄  = 3.71) ตามล าดับ โดยผู้ชมมีความพึง

พอใจต่อการสื่อให้ทราบถึงเหตุการณ์ในฉากของดนตรีน้อยที่สุด (x ̄  = 3.69) 
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ตารางท่ี 18 ความพึงพอใจต่อการผสมผสานทางวัฒนธรรมระหว่างดนตรีของวากเนอร์กับดนตรีหน้า
พาทย์ไทยเป็นโขนร่วมสมัย แบ่งตามรอบการแสดง 

ประเด็นความพึงพอใจที่มีต่อ
การผสมผสานทางวัฒนธรรม
ระหว่างดนตรีของวากเนอร์กับ
ดนตรีหน้าพาทย์ไทยเป็นโขน

ร่วมสมัย 

รอบการแสดงท่ี 1 
 

รอบการแสดงท่ี 2   

x ̄ SD ระดับ x ̄ SD ระดับ 

 ความกลมกลืนของการ
ผสมผสาน 

3.69 0.60 มาก 3.74 0.65 มาก 

 การส่ืออารมณ์ 3.87 0.72 มาก 3.79 0.63 มาก 

 การท าให้จดจ าตวัละคร 3.81 0.66 มาก 3.74 0.65 มาก 

 การส่ือให้ทราบถึง
เหตกุารณ์ท่ีเกิดขึน้ในฉาก 

3.75 0.68 มาก 3.63 0.60 มาก 

ส่วนความพึงพอใจต่อการผสมผสานทางวัฒนธรรมระหว่างดนตรีของวากเนอร์กับดนตรีหน้า
พาทย์ไทยเป็นโขนร่วมสมัย เมื่อแบ่งผลการประเมินจากผู้ชมตามรอบการแสดง ตามตารางที่ 18 

พบว่า ความพึงพอใจในทุกข้อในด้านนี้อยู่ในระดับมาก โดยในรอบการแสดงที่ 1 ผู้ชมมีความพึงพอใจ

ต่อการสื่ออารมณ์ของดนตรีมากท่ีสุด (x ̄  = 3.87) รองลงมาคือการท าให้จดจ าตัวละคร (x ̄  = 3.81), 
การสื่อให้ทราบถึงเหตุการณ์ที่เกิดข้ึน (x ̄  = 3.75) และความกลมกลืนของการผสมผสาน (x ̄  = 3.69) 
ส่วนความพึงพอใจของผู้ชมในรอบการแสดงที่สอง พบว่า ผู้ชมพึงพอใจดนตรีในการสื่ออารมณ์มาก

ที่สุด (x ̄  = 3.79) รองลงมา คือ การท าให้จดจ าตัวละครและความกลมกลืนของการผสมผสานซึ่งมีค่า

ความพึงพอใจเท่ากัน (x ̄  = 3.74) และอันดับสุดท้าย คือ การสื่อให้ทราบถึงเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในฉาก 

(x ̄  = 3.63) 
เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบแล้ว พบว่า ความพึงพอใจทุกข้อของผู้ชมรอบการแสดงที่ 1 มี

มากกว่าผู้ชมในรอบการแสดงที่ 2 ยกเว้นข้อความกลมกลืนของการผสมผสาน ที่ความพึงพอใจของ

ผู้ชมในรอบการแสดงที่ 2 มีมากกว่าความพึงพอใจของผู้ชมในรอบการแสดงที่ 1 ประการหนึ่งที่อาจ

ส่งผลต่อผลการประเมินด้านนี้ คือ ในวันแสดง ปรากฏว่า ระบบเสียงมีปัญหาในรอบการแสดงที่ 2 คือ 

การปรับความทุ่ม - แหลมของเสียงเสียสมดุล ส่งผลให้อรรถรสในการรับฟังรายละเอียดของการ
ผสมผสานภายในดนตรีลดลง ความพึงพอใจในทุกด้านในรอบการแสดงที่ 2 จึงลดลง ยกเว้น ความพึง
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พอใจต่อความกลมกลืนของการผสมผสาน ซึ่งเป็นข้อที่ระบบเครื่องเสียงและการควบคุมเสียงมีผลต่อ
การรับรู้น้อยที่สุด  

นอกจากนี้ จากผลการประเมินในด้านของการผสมผสานดนตรี ทั้งแบบรวมผู้ชมทั้งสองรอบ
การแสดง และแบบแยกผู้ชมตามรอบการแสดง พบว่า ความพึงพอใจสองอันดับแรก คือ การสื่อ
อารมณ์ของดนตรี และ การท าให้จดจ าตัวละคร ซึ่งถือว่าเป็นผลการประเมินที่น่าพอใจ ตรงตาม
วัตถุประสงค์และหน้าที่ของดนตรีตามแนวทางการสร้างสรรค์ดนตรีในการแสดงละครแบบวากเนอร์ 
หรือที่เรียกว่า Music Drama ที่มีการใช้ Leitmotif หรือท านองหลักประจ าตัวละครในการแสดง เพ่ือ

ใช้ให้เกิดการสื่อสารและจดจ าตัวละคร เมื่อตัวละครปรากฎตัวในฉาก 
 



 

 

5. ความพึงพอใจโดยรวมทุกข้อความพึงพอใจ 

ตารางท่ี 19 ค่าระดับความคิดเห็นของผู้ชมต่อละครเวทีเรื่อง Sita Dreams ฝันไปเถิด...สีดา 
ประเด็นความพึงพอใจที่มีต่อละคร ค่าระดับความพึงพอใจ (n=35) 

x ̄ SD ระดับ 

การผสมผสานระหว่างเนื้อเรื่องของ The Ring 
Cycle (ปกรณัมแหวน) กับ มหากาพย์
รามเกียรติ์ 

3.51 0.78 มาก 

การตีความบทบาทใหม่ของตัวละคร 
        - บรุนฮิลด์ 

3.23 0.84 ปานกลาง 

        - นางสีดา 3.83 0.89 มาก 

        - พระราม 3.40 0.70 ปานกลาง 
รูปแบบการน าเสนอ 
- ลักษณะตัวละคร 

4.03 0.75 มาก 

- แก่นความคิด 3.74 0.78 มาก 

- บทสนทนา (Diction) 3.46 0.85 ปานกลาง 

- การขับร้อง 4.23 0.77 มาก 

- เครื่องดนตรี 3.71 0.71 มาก 

- ท่าร า 4.31 0.76 มาก 

- เครื่องแต่งกาย  4.14 0.65 มาก 

- ฉาก 3.63 0.81 มาก 

- แสง 4.46 0.61 มาก 
การผสมผสานทางวัฒนธรรมระหว่างดนตรีของ
วากเนอร์กับดนตรีหน้าพาทย์ไทยเป็นโขนร่วม
สมัย 

 ความกลมกลืนของการผสมผสาน 

3.71 0.62 มาก 

 การส่ืออารมณ์ 3.83 0.66 มาก 

 การท าให้จดจ าตวัละคร 3.77 0.65 มาก 

 การสือ่ให้ทราบถึงเหตกุารณ์ที่เกิดขึน้
ในฉาก 

3.69 0.63 มาก 
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จากตารางที่ 19 ในด้านระดับความพึงพอใจที่มีต่อละครเวทีเรื่อง Sita Dreams พบว่า จาก

ผู้ชมทั้งสองรอบ มีความพึงพอใจทุกด้านในระดับมาก ยกเว้นบทสนทนา การตีความบทบาทใหม่ของ

ตัวละครพระรามและบรุนฮิลด์ ที่ผู้ชมทั้งสองรอบมีความพึงพอใจในระดับปานกลาง คือ x ̄  = 3.46, 
3.40 และ 3.23 จากความพึงพอใจมากไปน้อย ตามล าดับ 
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6. ความพึงใจโดยรวมทุกข้อความพึงพอใจ โดยเปรียบเทียบระหว่างผู้ชมเพศชายกับผู้ชมเพศ

หญิง  

ตารางท่ี 20 ค่าระดับความพึงพอใจของผู้ชมต่อละครเรื่อง Sita Dreams ฝันไปเถิด...สีดา โดยรวม

จ าแนกตามเพศ 
ความพึงพอใจต่อละคร เพศชาย (n=19) เพศหญิง (n=16) 

x ̄ SD ระดับ x ̄ SD ระดับ 

การผสมผสานระหว่างเนื้อเรื่อง
ของ The Ring Cycle (ปกรณัม

แหวน) กับ มหากาพย์รามเกียรติ์ 

3.37 0.83 ปาน
กลาง 

3.69 0.70 มาก 

การตีความบทบาทใหม่ของตัว
ละคร 
        - บรุนฮิลด์ 

3.00 0.82 ปาน
กลาง 

3.50 0.82 มาก 

        - นางสีดา 3.74 0.87 มาก 3.94 0.93 มาก 

        - พระราม 3.26 0.73 ปาน
กลาง 

3.56 0.63 มาก 

 - ลักษณะตัวละคร 3.79 0.86 มาก 4.31 0.48 มาก 

- แก่นความคิด 3.84 0.90 มาก 3.63 0.62 มาก 

- บทสนทนา (Diction) 3.37 0.90 ปาน
กลาง 

3.56 0.81 มาก 

- การขับร้อง 4.11 0.88 มาก 4.38 0.62 มาก 

- เครื่องดนตรี 3.47 0.77 ปาน
กลาง 

4.00 0.52 มาก 

- ท่าร า 4.05 0.85 มาก 4.63 0.50 มาก
ที่สุด 

- เครื่องแต่งกาย  4.05 0.62 มาก 4.25 0.68 มาก 

- ฉาก  3.58 0.84 มาก 3.69 0.79 มาก 

- แสง  4.37 0.68 มาก 4.56 0.51 มาก
ที่สุด 
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การผสมผสานทางวัฒนธรรม
ระหว่างดนตรีของวากเนอร์กับ
ดนตรีหน้าพาทย์ไทยเป็นโขนร่วม
สมัย 
 ความกลมกลืนของการ

ผสมผสาน 

3.63 0.68 มาก 3.81 0.54 มาก 

 การส่ืออารมณ์ 3.74 0.73 มาก 3.94 0.57 มาก 

 การท าให้จดจ าตวัละคร 3.68 0.67 มาก 3.88 0.62 มาก 

 การส่ือให้ทราบถึง
เหตกุารณ์ท่ีเกิดขึน้ในฉาก 

3.53 0.61 มาก 3.88 0.62 มาก 

จากตารางที่ 20 แสดงระดับความพึงพอใจของผู้ชมต่อละครเรื่อง Sita Dreams ฝันไปเถิด...

สีดา โดยรวมจ าแนกตามเพศ พบว่า ผู้ชมเพศชายมีความพึงพอใจต่อองค์ประกอบด้านแสงมากที่สุด 

คือ อยู่ในระดับมาก โดย x̄  เท่ากับ 4.37 ส่วนผู้ชมเพศหญิงมีความพึงพอใจต่อองค์ประกอบด้านท่าร า

มากที่สุด คือ อยู่ในระดับมาก โดย x ̄  เท่ากับ 4.63 
ผู้ชมเพศชาย มีความพึงพอใจล าดับถัดมา คือ การขับร้อง (x ̄  = 4.11), ท่าร า (x ̄  = 4.05) 

และเครื่องแต่งกาย (x ̄  = 4.05) ตามล าดับ โดยมีความพึงพอใจต่อการตีความบทบาทใหม่ของนางบ

รุนฮิลด์เป็นอันดับสุดท้าย คือ ความพึงพอใจอยู่ในระดับปานกลาง มีค่า x ̄  เท่ากับ 3.00 
ส่วนผู้ชมที่เป็นเพศหญิง พบว่า มีความพึงพอใจองค์ประกอบด้านแสง (x ̄  = 4.56), การขับ

ร้อง (4.38) และลักษณะตัวละคร (x ̄  = 4.31) เป็นอันดับรองถัดมา ตามล าดับ โดยมีความพึงพอใจต่อ

การตีความบทบาทใหม่ของนางบรุนฮิลด์เป็นอันดับสุดท้าย คือ ความพึงพอใจอยู่ในระดับมาก มีค่า x ̄  
เท่ากับ 3.50 
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ส่วนที่ 3 – ความคิดเห็นในละครเรื่อง Sita Dreams 
ตารางท่ี 21 ความเข้าใจต่อเจตจ านงอิสระของสตรีเมื่อสีดาเปรียบเทียบความเหมือนและแตกต่าง
กับบรุนฮิลด์ จ าแนกตามรอบการแสดง 

ความเข้าใจต่อ
เจตจ านงอิสระของสี

ดาและบรุนฮิลด์ 

รอบการแสดงท่ี 1 รอบการแสดงท่ี 2 รวม 

จ านวน ร้อยละ จ านวน ร้อยละ จ านวน ร้อยละ 

เหมือนกัน 9 56.25 10 52.63 19 54.29 
ต่างกัน 7 43.75 9 47.37 16 45.71 
รวม 16 100 19 100 35 100 

จากตารางที่ 21 การจัดการแสดงละครเวทีเรื่อง Sita Dreams พบว่า ผู้ชมร้อยละ 54.29 มี
ความเข้าใจว่าเจตจ านงอิสระของสตรีระหว่างเจตจ านงอิสระของนางสีดาและเจตจ านงอิสระของ
นางบรุนฮิลด์ เป็นเจตจ านงอิสระที่เหมือนกัน ส่วนอีกร้อยละ 45.71 คิดเห็นว่า เจตจ านงอิสระของตัว

ละครสตรีทั้งสองมีความแตกต่างกัน   

ตารางท่ี 22 ความเข้าใจต่อเจตจ านงอิสระของสตรีเมื่อสีดาเปรียบเทียบความเหมือนและแตกต่าง
กับบรุนฮิลด์ จ าแนกตามเพศ 

ความเข้าใจต่อ
เจตจ านงอิสระของสี

ดาและบรุนฮิลด์ 

เพศชาย เพศหญิง รวม 

จ านวน ร้อยละ จ านวน ร้อยละ จ านวน ร้อยละ 

เหมือนกัน 9 47.37 10 62.50 19 54.29 
ต่างกัน 10 52.63 6 37.50 16 45.71 
รวม 19 100 16 100 35 100 

เมื่อผู้วิจัยตรวจสอบผลประเมินโดยจ าแนกเพศแล้ว ดังตารางที่ 22 พบว่า จากการจัดการ

แสดงละครเวทีเรื่อง Sita Dreams ผู้ชมมีความเข้าใจว่าเจตจ านงอิสระของนางสีดาและนางบรุนฮิลด์

เหมือนกัน เป็นเพศชาย ร้อยละ 47.37 เพศหญิงคิดเป็นร้อยละ 62.50 ซึ่งเป็นกลุ่มที่มีจ านวนมาก

ที่สุด ผู้ชมที่มีความเข้าใจว่าเจตจ านงอิสระของนางสีดาและนางรุนฮิลเดอแตกต่างกัน เป็นเพศชาย 
ร้อยละ 52.63 และเป็นเพศหญิง ร้อยละ 37.50 ซึ่งเป็นกลุ่มที่มีจ านวนน้อยที่สุด 
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ตารางท่ี 23  แสดงความสัมพันธ์ระหว่างเพศของผู้ชมกับความเข้าใจต่อเจตจ านงอิสระของสตรีเมื่อสี
ดาเปรียบเทียบความเหมือนและแตกต่างกับบรุนฮิลด์ 

ความเข้าใจต่อ
เจตจ านงอิสระของสี

ดาและบรุนฮิลด์ 

เพศ X2 P 

ชาย หญิง 

เหมือนกัน 9 10 0.801 0.371 
ต่างกัน 10 6 

จากตารางที่ 23 พบว่า เพศไม่มีความสัมพันธ์กับความเข้าใจต่อเจตจ านงอิสระของสตรี เมื่อ
เปรียบเทียบความเหมือนและควมแตกต่าง ระหว่างเจตจ านงอิสระของสีดากับเจตจ านงอิสระของบรุน
ฮิลด์ 
 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติมจากค าถามปลายเปิดในแบบสอบถาม 

1. ท่านคิดเห็นอย่างไรกับการผสมผสานรูปแบบการแสดงโขนกับดนตรีจากอุปรากรของริชาร์ด 

วากเนอร์ 

สามารถแบ่งกลุ่มความคิดเห็นบนประเด็นของการผสมผสานเรื่องราวและรูปแบบการแสดง
ได้ ดังนี้ 
แนวคิดและรูปแบบในการน าเสนอน่าสนใจ สามารถท าให้เข้าใจอารมณ์ความรู้สึกท่ี 

กลมกลืนในอารมณ์ รูปแบบเป็นการผสมผสานนาฎศิลป์ไทยได้งดงาม ดูทันสมัย และมีมิติ ได้แง่คิด
ใหม่ ๆ มากขึ้น ท าให้เกิดการสร้างสรรค์งานร่วมสมัยที่ใหม่ สามารถน าไปใช้ได้ต่อไป ส่วนด้านภาษาท่ี
ใช้ในบทสนทนา ได้มีผู้ชมกล่าวว่า มีความสับสนบ้างบางครั้งกับสรรพนามที่ใช้ในเรื่อง มีปะปนกันทั้ง
ภาษาร่วมสมัยและแบบเก่า ท าให้เห็นรอยแบ่งแยกระหว่างสมัยก่อนและปัจจุบัน 

ส่วนการน าทั้งสองเรื่องมาผสมผสานกันมีความน่าสนใจ มีความเชื่อมโยงบางอย่าง แต่อยาก
ให้เพ่ิมบทบาทของบรุนฮิลด์มากกว่านี้ การผสมผสานส่วนของบทบาทของบรุนฮิลด์ยังไม่เข้ากับเรื่อง
ของสีดาเท่าไหร่  
นอกจากนี้ ยังมีความคิดเห็นเกี่ยวกับการเลือกให้ตัวละครนางสีดาตายนั้น สร้างให้อารมณ์ของผู้ชม
เกิดข้ึนเป็นสองอย่าง คือ การเข้าใจที่สีดาเลือกที่จะตายดีกว่าอยู่ใต้พระราม (women without men) 
กับอีกความรู้สึกคือ ท าไมนางสีดาต้องตาย รู้สึกเหมือนควรจะต้องมีฉากต่อจากนี้  

สามารถแบ่งกลุ่มความคิดเห็นบนประเด็นของการผสมผสานโดยรวมได้ ดังนี้ 
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- การผสมผสานกลมกลืนดี : การแสดงดี มีความแปลกใหม่ และผสมผสานได้อย่างลงตัว เข้ากับดนตรี

ประกอบ ศิลปะในการออกแบบสวยงาม 
- การผสมผสานยังไม่กลมกลืน : การผสมผสานท่าร าในแต่ละฉากยังดูไม่ค่อยราบเรียบ ท่าร ายังดู

แบ่งแยกระหว่างความเป็นตะวันตกและความตะวันออกอยู่ อยากให้การด าเนินไปของการแสดงมี
ความต่อเนื่องราบรื่นมากกว่านี้ แต่โดยรวมค่อนข้างพอใจมาก ๆ คุ้มค่า  
- ไม่เห็นการผสมผสาน : ส่วนตัวคิดว่าศิลปะการแสดงเป็นศิลปะผสมอยู่แล้ว ดังนั้นจึงไม่รู้สึกแปลกใจ

อะไร แต่ชื่นชมที่กล้าที่จะดึงของสองอย่างนี้มาผสมกัน 
2. จากละครเรื่องนี้ ท่านคิดเห็นว่าเจตจ านงอิสระของสีดา คือ  

ค าตอบในข้อนี้ ผู้ชมให้ค าตอบไปในทางเดียวกัน จากค าถามดังกล่าว สามารถสรุปได้ว่า 
การเข้าใจในตนเอง การตัดสินใจท าด้วยตนเอง เลือกด้วยตนเอง ไม่ว่าจะดีหรือร้ายเพียงใด

หรืออาจเป็นความตาย หากตายก็สมควรเลือกตายอย่างสมคุณค่า ปลดปล่อยตนเองจากพันธนาการ
ของขนบทางความคิด หลุดจากกรอบในฐานะของผู้เลือกเอง แม้จะเป็นสตรีก็สามารถแสดงอ านาจ
ของสตรี สามารถกระท าด้วยความทะนงในศักดิ์ศรีของสตรี 

3. ท่านคิดว่าตัวละคร "นางสีดา" กับ "บรุนฮิลด์" มีเจตจ านงอิสระแตกต่างกันหรือไม่ อย่างไร 

สามารถแบ่งความคิดเห็นได้ออกเป็นสองกลุ่ม ดังนี้ 
ต่างกัน :  

บรุนฮิลด์มีเจตจ านงแบบเพ่ือมนุษยชาติ เป็นเจตจ านงระดับ Universal คือ การให้อภัยและ

เลือกที่จะยุติสงครามเพ่ือความสงบ แต่ของสีดามีเจตจ านงแบบเพ่ือตนเอง เป็นเจตจ านงระดับ Self 
คือ การแก้แค้นที่กลับสร้างให้เกิดความขัดแย้งมากขึ้น แต่สุดท้ายในภายหลังความคิดแบบบรุนฮิลด์ก็
เข้ามามีผลต่อความคิดของสีดา 
เหมือนกัน :  

ส าหรับตัวละครทั้ง 2 ตัว คิดว่าแม้จะมีความคิดท่ีต่าง หรือวิธีที่ต่าง แต่ตัวละครต่างก็สามารถ

เลือกที่จะท าได้เหมือนกัน ต่างตัดสินใจบนความต้องการของตนเอง เป็นเสรีภาพของการแสดงออก มี
สิทธิ์ที่จะเลือกทางเดินของตน มีศักดิ์ศรีของตน แต่สุดท้ายก็มีจุดจบที่เหมือนกัน ซึ่งคือความตาย แต่
นั่นก็เป็นอิสระของความตายที่ตัวละครเลือกได้ 

4. ข้อเสนอแนะ 
ข้อเสนอแนะทางเทคนิคเครื่องเสียง 
- เสียงประกอบเสียงดัง จนกลบเสียงบรรยายและเสียงพูดของนักแสดง ควรปรับปรุงเรื่องระบบเสียง 
และคุณภาพของเสียง 
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ข้อเสนอแนะด้านการสร้างสรรค์ 
- กระบวนการการสื่อสารระหว่างผู้ก ากับกับนักแสดงน่าสนใจ เนื่องจากมีพ้ืนฐานที่ต่างกัน แล้วมี
กระบวนการการสื่อสารสิ่งที่ต้องการกันได้อย่างไร 
- แปลกใหม่ดี  
- นักแสดงมีความสามารถมาก 
- บทพูด บอกถึงความหมายของเจตจ านงอิสระชัดเจนตรงไปตรงมามากเกินไป 
- ยังเชื่อมต่อกันยังไม่ติด ระหว่างสองวัฒนธรรม 
ข้อเสนอแนะด้านแนวคิดเจตจ านงอิสระของสตรี 
- คิดว่าเรื่องเจตจ านงอิสระ มีมิติมากกว่านี้ มันเป็นทางเลือกท่ีให้น้ าหนักอย่างเท่าเทียมกัน ซึ่งจาก
เรื่องเม่ือรู้ว่าตัวละครคืออะไร สิ่งนั้นเป็นตัวก าหนดให้ตัวละครเลือกทางนั้น ๆ อย่างแน่นอน ส่วนตัว
มองว่า ตัวละครน่าจะมีทางเลือกมากกว่านี้ ถ้าตัวละครเข้าถึงเจตจ านงอิสระเสรีจริง ๆ  
- ใช้สตรีนิยม / เรื่องของผู้หญิง เป็นเพียงเครื่องมือที่จะสื่อสารเรื่องเจตจ านงอิสระ ฉะนั้น ควรลด
บทบาทของเรื่องผู้หญิงให้ลดลง เพ่ือท าให้เจตจ านงอิสระชัดเจนขึ้น และ Direction ของบทชัดเจนขึ้น 
สรุปผลจากแบบสอบถาม 

ผลการวิจัยจากค าตอบในแบบสอบถามทั้งหมด สามารถสรุปได้ว่า ผู้ชมมีความพึงพอใจต่อ
ละครมาก โดยเพศของผู้ชมไม่มีความสัมพันธ์กับความพึงพอใจในละครและการผสมผสานที่ปรากฏใน
การแสดง ส่วนของการตีความตัวละครใหม่นั้น ผู้ชมมีความชื่นชอบการตีความบทบาทใหม่ของนางสี
ดามากที่สุด และองค์ประกอบในการแสดงที่ผู้ชมชื่นชอบมากท่ีสุด คือ องค์ประกอบด้านแสง  

นอกจากท่ี ผลจากแบบสอบถาม ยังพบสิ่งที่น่าสนใจ คือ คามพึงพอใจต่อการตีความตัวละคร
ใหม่ ไม่สัมพันธ์กับเพศของผู้ชมในทางสถิติ แต่เมื่อลองเปรียบเทียบความพึงพอใจของผู้ชมเพศชาย
และเพศหญิงในความพึงพอใจว่าด้วยลักษณะตัวละคร กลับพบว่า มีความพึงพอใจต่อละคร Sita 
Dreams แตกต่างกันในทางสถิติ โดยผู้ชมเพศหญิงมีความพึงพอใจต่อการตีความบทบาทของนางสีดา
ใหม่มากกว่าผู้ชมเพศชาย 

ส่วนการผสมผสานวัฒนธรรมทางดนตรีของวากเนอร์และดนตรีไทย โดยรวมเป็นที่พึงพอใจ
ของผู้ชมมาก โดยผู้ชมเห็นว่า ดนตรีท าหน้าที่สื่ออารมณ์ได้มากท่ีสุด นอกจากนั้น ยังช่วยให้จดจ าตัว
ละครได้อีกด้วย ซึ่งถือว่าเป็นไปตามแนวทางการสร้างสรรค์ดนตรีด้วย Leitmotif ของวากเนอร์  

จากข้อเสนอแนะเพ่ิมเติม ผู้ชมส่วนใหญ่มองเห็นว่าการสร้างสรรค์ละครเรื่อง Sita Dreams 
จากการผสมผสานทางวัฒนธรรมครั้งนี้ เป็นสิ่งใหม่และสามารถน าไปพัฒนาต่อไปได้ ส่วนเรื่องของ
ความเข้าใจต่อเจตจ านงอิสระที่ผู้ชมรับชมจากการแสดงละครนั้น มีความคิดเห็นที่มีความหลากหลาย
มิติ แต่ล้วนอยู่ในประเด็นที่ผู้วิจัยได้น าเสนอผ่านการแสดงทั้งสิ้น 



 

 

214 

5.3.2.2 การประเมินผลจากการเสวนาหลังการแสดง (Post-Talk) 

การวิจัยเรื่อง “กระบวนการสร้างสรรค์การแสดงเพ่ือสื่อสารเจตจ านงอิสระของสตรี จากการ
ผสมผสานเรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล” เป็นการวิจัยเชิงสร้างสรรค์ (Creative Research) 
โดยจัดแสดงการแสดงละครร่วมสมัยเรื่อง “Sita Dreams ฝันไปเถิด...สีดา” ที่เกิดจากการผสมผสาน

ข้ามวัฒนธรรมการแสดง (Cross-Cultural Performance) เรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล 
ผู้วิจัยจึงจ าเป็นต้องอาศัยการเก็บข้อมูลจากการเสวนาหลังการแสดง (Post-Talk) ซึ่งเป็นอีกวิธีหนึ่งใน

การค้นหาข้อมูลเกี่ยวกับทัศนคติของผู้ชมทั้งที่เป็นบุคคลทั่วไปและผู้เชี่ยวชาญได้ ซึ่งจะช่วยให้ผู้วิจัย
สามารถวิเคราะห์ สรุป และอภิปรายผลการวิจัยตามวัตถุประสงค์ที่วางไว้ได้อย่างละเอียดมากขึ้น  

การเสวนาหลังการแสดง จัดขึ้นหลังการแสดงรอบบ่ายของวันที่ 1 มิถุนายน 2557 ณ โรง

ละคร Chocolate Box ชั้น 4 คณะนิเทศศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย โดยมีวิทยากรและ

ผู้เชี่ยวชาญเข้าร่วมการเสวนาครั้งนี้ ได้แก่ 
1.) นายอานนท์ หวานเพ็ชร์ ผู้เชี่ยวชาญด้านมโนราห์ 

2.) อาจารย์วัชรพงษ์ สูงปานเขา ผู้เชี่ยวชาญด้านนาฏศิลป์ไทย 
3.) ว่าที่ร้อยตรี ธรรมทัศน์ แก้วพระเกียรติ ศิลปินโขน 
4.) อาจารย์ ดร. กฤษณะ พันธุ์เพ็ง อาจารย์ด้านการละคร ผู้เชี่ยวชาญด้านละครตะวันตก 
5.) อาจารย์ยุทธชัย อุทยานินทร์ อาจารย์ประจ าสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ 
ร่วมด้วย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. สุกัญญา สมไพบูลย์ อาจารย์ประจ าภาควิชาวาทวิทยาและ

สื่อสารการแสดง คณะนิเทศศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยในฐานะผู้สังเกตการณ์และผู้ด าเนิน
รายการเสวนา รองศาสตราจารย์ถิรนันท์ อนวัชศิริวงศ์ อาจารย์ประจ าภาควิชาวาทวิทยาและสื่อสาร
การแสดง คณะนิเทศศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย อาจารย์ประดิษฐ์ แสงไกร อาจารย์ประจ า
วิทยาลัยดนตรี มหาวิทยาลัยรังสิต ในฐานะผู้สังเกตการณ์และผู้ชมที่มีประสบการณ์ด้านการ
สร้างสรรค์ดนตรีประกอบการแสดงร่วมสมัย และตัวผู้วิจัยเอง ในฐานะผู้วิจัยการแสดงนี้ขึ้นมา โดย
จากการเสวนาหลังการแสดงครั้งนี้ ทัศนคติของผู้เข้าร่วมเสวนา ทั้งที่เป็นผู้เชี่ยวชาญและผู้ชมทั่วไป 
สามารถแบ่งออกเป็นประเด็นต่าง ๆ ที่มีความน่าสนใจ ภายใต้ประเด็นหัวข้อต่าง ๆ ดังต่อไปนี้  

2.1 ทัศนคติต่อการผสมผสานและการแสดงแบบจารีต 
ในการสร้างสรรค์ละครเวทีเรื่อง Sita Dreams เป็นละครเวทีที่กระท าภายใต้แนวคิดการ

ผสมผสานทางวัฒนธรรม คือ การน าการแสดงโขน ซึ่งเป็นนาฏศิลป์ชั้นสูงที่มีขนบธรรมเนียมและ
จารีตในการแสดงเฉพาะเป็นของตน ค าว่าจารีตนั้น จ าเป็นต้องระมัดระวังในการสร้างสรรค์ เพ่ือมิให้
การผิดจารีตนั้น เป็นไปเพียงนึกสนุก หากจะต้องผิดจารีต จะต้องเป็นไปด้วยความเข้าใจในจารีตนั้น
เสียก่อน ทั้งหมดนี้ ถือเป็นเรื่องละเอียดอ่อนต่อการสร้างสรรค์ภายใต้การผสมผสานทางวัฒนธรรม 
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ในส่วนเรื่องของจารีต ถ้าเป็นครูของวิทยาลัยนาฏศิลป์มาดูจะว่า
ยังไง ตัวเองก็เป็นหนึ่งในนั้น ทางส่วนของวิทยาลัยนาฏศิลป์เอง ก็ไม่เคยพูด
บอกว่า ผิดจารีตไม่ได้ เราไม่ได้พูดแบบนั้น แต่ถ้าเราจะท าอะไรผิดไปจาก
จารีตมันหมายถึงเท่ากับเราละเมิดลิขสิทธิ์ทางภูมิปัญญา แต่ถ้าเราเข้าใจ
จารีต แล้วเราจะเล่นอะไรกับจารีต เมื่อสองปีที่แล้ว ในรายวิชาของผม ผม
ให้นักศึกษาส่งงานในจารีตประเพณี ให้เล่นวสันตนิยาย เล่นเหมือนเดิมทุก
อย่าง มีเพ่ิมเข้าไปแค่คนและก้อนเมฆ ถามว่าผิดจารีตมั้ย ผู้ชมร้องกรี๊ดเลย 
ชอบมากที่เห็นเมฆขยับได้จริงบนเวที แต่ที่ผู้ก ากับพลาด คือ เมื่อมีเมฆขยับ
แล้ว รามสูรต้องมีท่าแหวกเมฆมาเจอนางเมฆรา แต่คราวนี้ ท าแต่ท่าแหวก
แล้วไม่มีเมฆ ทั้งๆที่มีเมฆขยับได้มารอไว้อยู่แล้ว ก็เลยถูกหักคะแนนไป นี่คือ
เล่นกับจารีตเลยนะ ถ้าเข้าใจจารีต ฉะนั้นครูที่กรมศิลป์ ไม่มีใครเคยห้าม
เล่นกับจารีตเลยนะ แต่ขอให้เล่นกับจารีตให้เป็น และอะไรที่อยู่ในจารีตนั้น 
เติมเข้าไปได้ที่ไม่ผิดจารีตเดิม เพราะเราไม่ได้ไปละเมิดลิขสิทธิ์ของภูมิ
ปัญญาเดิมของเก่าเขา  

(ยุทธชัย อุทยานินทร์, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
อยากจะคุยต่อจากประเด็นเมื่อกี้ครับ จริง ๆ แล้วครูโบราณเขา

ฉลาดมากเลยนะครับ จริง ๆ นักออกแบบท่าตั้งแต่ดึกด าบรรพ์นี่เขาฉลาด
มาก เพราะพ้ืนฐานการแสดงเป็นการเล่นกับจินตนาการของคนมาก ๆ เลย 
อย่างสมัยก่อน โขนนี่ไม่มี Prop (อุปกรณ์ประกอบการแสดง-ผู้วิจัย) Sling 
(สายสลิงส าหรับลอยตัว-ผู้วิจยั) ลอยฟ้าเลย ท าไมครูต้องออกแบบเพลง
เหาะ แล้วครูรู้ได้อย่างไรว่าต้องดนตรีแบบนี้ถึงจะเหาะได้ ท าไมมันต้องนาน
มากกว่าจะเหาะ เด็กสมัยนี้ไม่เข้าใจ ท าไมดูเหาะหนึ่งทีต้องนานขนาดนั้น 
สมัยนี้ก็จับขึ้น Sling เหาะไปเลย หรืออย่างการแสดงชุดจับนาง เมื่อก่อน
ไม่มีเมฆ ครูก็มีท่าแหวกเมฆ แหวกอะไร ครูก็มีการออกแบบท่าให้จน
จินตนาการของคนดูสร้างให้ชัดเจนขึ้นเรื่อย ๆ โดยสมัยก่อนก็ไม่ต้องมี Dry 
Ice (เครื่องสร้างหมอก-ผู้วิจัย) อะไร ให้รู้ว่าอยู่บนฟ้า หรือโขนโบราณก็ไม่
ต้องมีแสงเลเซอร์หรือ Prop อะไรมากมาย แสดงว่าครูก าลังนึกถึงฟอร์ม
บางอย่างที่ก าลังจับไว้มั่นแล้วเอาออกมาน าเสนอ เป็นต้น จริง ๆ ครู ๆ 
ฉลาดในเรื่องงานร่วมสมัยมาตั้งแต่ไหนแต่ไรแล้วหรือไม่ 

(วัชรพงษ์ สูงปานเขา, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
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มีติดใจอยู่คือตอนที่พระรามสั่งให้หนุมานไปจับตัวนางสีดาไปลุยไฟ 
ทั้งๆท่ีหนุมานแสดงแบบจารีตมาก ๆ แต่หนุมานกลับเข้าไปจับนางสีดาตรง 
ๆ เลย ซึ่งเข้าใจว่าอาจจะเป็นการทดลอง ซึ่งผลของมัน มันแสดงให้เห็นถึง
ความก้าวร้าวมาก ๆ ในฐานะที่นางสีดาเป็นนาย ซึ่งมันผิดจารีตมาก ๆ 
อาจจะปรับเป็นเชิญหรือท าให้ละมุนละม่อมกว่านี้ เพ่ือให้รู้สึกว่าสถานภาพ
ของตัวละครยังอยู่  

(ผู้ชม, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
2.2 ทัศนคติต่อภาพรวมของละคร 

การสร้างสรรค์ละครเรื่อง Sita Dreams นั้น สร้างสรรค์ภายใต้แนวคิดการผสมผสานทาง

วัฒนธรรม ซึ่งจ าเป็นต้องกระท าการผสมผสานผ่านองค์ประกอบทุกด้าน ผู้วิจัยต้องพยายามออกแบบ
และสร้างสรรค์ส่วนผสมผสานของการผสมผสานให้ภาพรวมออกมาลงตัว การที่ต้องออกแบบและคิด
ทุกด้าน ท าให้การคิดสร้างสรรค์ต้องค านึงถึงการสื่อสารสุนทรียะผ่านแต่ละภาษา อาทิ ภาษาแสง 
ภาษาเสียง ภาษาพูด ภาษาการแสดง เป็นต้น ทั้งนี้ เพื่อให้ภาพรวมติดขัดทางสุนทรียะน้อยที่สุด  

วันนี้ รู้สึกมาดูแล้ว รู้สึกเจอคนพูดหลาย ๆ ภาษาปนกันแล้ว ยังจับ
ความได้ไม่ครบ อย่างภาษาของแสง แสงก็ช่วยเล่าเรื่อง เล่าอะไรได้
บางอย่าง อย่างตอนที่แสงสีแดงปรากฏบนเวทีก็พอจะเก็บสารได้ แต่โดย
ส่วนตัวสารที่เป็นไทย สามารถเข้าใจได้เยอะพอสมควร ส าหรับคนที่พอมี
ทักษะการชมการแสดงแบบไทยๆ มาบ้าง 

(ผู้ชม, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
การที่งานเราไม่ชัด ไม่ได้แปลว่างานไม่ดี เพราะสิ่งที่เราคิดกับสิ่งที่

คนดูเห็นอาจจะไม่เหมือนกัน สิ่งที่ต้องท าคือพยายามท าความเข้าใจในจุดที่
ยังไม่ชัด เพ่ือปรับปรุงแก้ไข 

(ถิรนันท์ อนวัชศิริวงศ์, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
ขอพูดในลักษณะของนักแสดงก่อนรึกัน คือ อย่างแรกผมชอบ

ค าพูดที่พูดเมื่อกี้ครับ ผมชอบที่ผู้ชมพูดเกี่ยวกับการตอบสนองของผู้ชมเม่ือ
ได้รับสารที่สื่อออกไป อย่างจุดที่นางสีดาพูด จุดที่หนุมานกระท าต่อนางสี
ดา จุดที่พระรามเมินเฉย เพลง และมุมมองของการจัดการบนเวที บางจุด
จากที่ได้คุยกับผู้วิจัย มันก็ใช่ มันคือสิ่งที่ผู้สร้างจัดวางแบบนั้น อยากให้
ออกมาแบบนั้น อยากให้สะเทือนอารมณ์แบบนั้น ซึ่งมันก็ได้ผล แต่ก็ไม่ผิด
ที่ผู้ชมจะรับสารไปได้ไม่หมด หรือ ไม่สามารถรับอารมณ์ไปได้ทั้งหมด 
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เพราะที่มาชมก็ร้อยพ่อพันแม่ ประสบการณ์ต่างกัน ทักษะในการชมการ
แสดงต่างกัน แรงประทะที่ได้จากที่ผู้สร้างส่งออกไปก็นานาจิตตัง ซึ่งโดย
ส่วนตัวชอบมาก นั่นคือสิ่งที่ผมช่วยในการจัดวางบนเวที และตีความ
ออกมา ซึ่งตัวผมก็มีความสุขกับการท างานนี้มาก 

(ธรรมทัศน์ แก้วพระเกียรติ, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
ในส่วนของโปรดักชั่น หลายท่านก็ได้พูดแล้ว ก็อยากจะฝากเอาไว้ 

ว่าเวลาสร้างงานสร้างสรรค์เนี่ย สุดท้ายเราก็ควรจะถามตัวเองว่า สุดท้าย
แล้ว งานของเราจะให้อะไรแก่คนดู ให้อะไรแก่สังคมบ้าง คือ ไม่ต้องไปสอน 
หรือ ยัดเยียดใจความบางอย่างใส่ผู้ชม แต่สุดท้ายแล้ว งานมันจะขับเคลื่อน
ให้วงการละครหรือแวดวงที่เรารู้จักหรือก าลังฝังตัวอยู่เนี่ย ไปถึงจุดไหน ก็
อยากให้เราช่วยกันผลักดันกันต่อไปเรื่อย ๆ  

(วัชรพงษ์ สูงปานเขา, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
ก็ขอพูดในฐานะของผู้ชมที่มีประสบการณ์ด้านการแสดงนะครับ ก็

คือดูเข้าใจดูรู้เรื่อง ไม่จ าเป็นต้องปรับเรื่องอะไรเยอะแยะ ไม่ต้องมีแสงควัน
อะไรมากมาย แค่นี้มันก็โอเค และก็แค่มีจีบมีวง ก็ตามได้รู้เรื่อง ยิ่งมีเรื่อง
ของศิลปวัฒนธรรมไทยเข้ามายิ่งมีเรื่องของดนตรีไทยเข้ามายิ่งชอบใหญ่ 
และก็ชอบตัวละครผู้หญิงสองคน เห็นความแตกต่างกันอย่างสิ้นเชิง และ
เรื่องของทรงผม ถ้าเป็นไทยก็ต้องเปิดหน้าผาก ถ้าเป็นสากลก็ต้องผมสีสี  

(อานนท์ หวานเพ็ชร์, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
ถ้าเป็น Reaction (ผลตอบรับ-ผู้วิจัย) กว้าง ๆ ทั่วไป ผมเองก็เห็น

มาตั้งแต่โครงร่างน าเสนอนะ ตอนแรกก็นึกภาพไม่ออกเหมือนกันว่าจะ
ออกมาเป็นชิ้นงานได้ยังไง และก็จากท่ีน าเสนอตอนนั้นก็ยังใช้ค าว่าโขนอยู่
เลย มันก็จะมีประเด็นเรื่องจารีตเข้ามา และพอได้เห็นงานวันนี้เนี่ย เราก็
ตกใจนะว่าสามารถจัดให้อยู่ใน Package (รูปแบบโดยรวม-ผู้วิจัย) ที่ดูรู้
เรื่อง เข้าใจง่าย และก็มีต้น กลาง จบที่ชัดเจน เพราะว่าผู้ก ากับไม่เคยท า
ละครเวทีเลย เรื่องนี้เรื่องแรกในชีวิต ก็ถือว่าสุดยอดมากจริง ๆ  การเล่า
เรื่องมันก็เข้าใจง่าย  

ส่วนเรื่องประเด็น คราวนี้มันก็ขึ้นอยู่กับว่าเราจะมองมันว่า ผู้ก ากับ
เลือกมาแล้ว มันก็จะยังมีความคลุมเครืออยู่หลายอย่างในมุมมองของคนดู 
ซึ่งผู้วิจัยก็ต้องพยายามไปท าให้มันชัดเจนเวลาที่เราเขียนอธิบาย การ
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คัดเลือกต่าง ๆ ท าไมถึงใช้ทางเลือกนี้ น าทางเลือกนี้มาใช้ ท าไมถึงน าเสนอ
ด้วยการเคลื่อนไหวแบบนี้ การเคลื่อนไหวที่ใช้ผ้า อันนี้เป็นอันนึงที่รู้สึกไม่
ชัดเจน และอยากให้อธิบาย อันนี้เป็นตัวอย่าง เพราะถ้าทุกอย่างคือสิ่งที่เรา
เลือกมาแล้ว เราต้องอธิบายมันให้ได้ และก็มีประเด็นคู่ตรงข้ามต่าง ๆ 
นานา ประเด็นเรื่องชาย-หญิง คู่ของผู้หญิงที่มีความคิดเห็นเรื่องของ
เจตจ านงอิสระต่างกัน ความแตกต่างของตะวันตกตะวันออก แนวคิดของ
ตะวันตกตะวันออก คู่ของวากเนอร์และรามเกียรติ์ดนตรีไทย มันมีหลายคู่
มาก ซึ่งเมื่อมันมาเจอกัน มันเกิดความไม่สมดุลอยู่เยอะ ซึ่งผู้วิจัยก็ต้อง
สามารถอธิบายได้ว่า ท าไมมันถึงไม่สมดุล เพราะเราให้น้ าหนักกับอะไร 
เพราะเราเลือกอะไรมาใช้  

(กฤษณะ พันธุ์เพ็ง, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
2.3 ทัศนคติต่อประเด็นของละคร 

การน าเสนอประเด็นของละครนั้น ได้น าแนวคิดเจตจ านงอิสระเข้ามาใช้เพื่อสร้างบทละคร 
ซึ่งโดยตัวปรัชญาเจตจ านงอิสระเอง ก็มีปัญหาที่ลักลั่นในตัวปรัชญาเองอยู่แล้ว เช่น มนุษย์จะมีอิสระ
ในการตัดสินใจโดยปราศจากปัจจัยทางสังคมเข้ามามีอิทธิพลได้จริงหรือไม่ ตลอดจนถึงมนุษย์เราจะมี
อิสระจากความต้องการสามัญพ้ืนฐานหรือจิตใต้ส านึกของเราได้หรือไม่ เป็นต้น  

เมื่อประเด็นเจตจ านงอิสระเข้ามาเก่ียวโยงกับปัจจัยด้านเพศสภาพ ซึ่งความตั้งใจของผู้วิจัย
ต้องการให้ก้าวพ้นเพศสภาพ แต่ก็มิอาจหลีกเลี่ยงการพูดถึงเรื่องเพศสภาพไปได้ ละครเรื่อง Sita 
Dreams จึงจะต่างจากเรื่องอ่ืน ๆ ที่หยิบตัวละครผู้หญิงมาท าให้ร่วมสมัย มาท าให้มีสภาวะเหนือกว่า

ผู้ชาย หรือเรียกร้องอะไรบางอย่าง เพราะส าหรับเรื่องนี้ คือการพยายามจะไม่ให้เพศใดเพศหนึ่ง
เหนือกว่าเพศใดเพศหนึ่ง และพยายามจะไม่เป็น Feminism จึงท าให้ประเด็นของละครมีความ

ซับซ้อนขึ้นไปอีกขั้นหนึ่ง 
ตัวเรื่อง เนื้อเรื่อง คนดูมีสิทธิ์คิดเป็นธรรมดา ด้วยสามัญส านึก

ธรรมดา ชอบ ไม่ชอบ ใช่ ไม่ใช่ คนดูเขารู้สึกก็ใส่เข้าไปในตัวเล่มให้หมด 
เพราะบางครั้งด้วยสามัญส านึกของเรา เรารู้สึกแบบนี้ แต่มันก็บล็อกตัวเรา
เอง ซึ่งมันก็เป็นเจตจ านงของเรา เราก็อยู่ในโลกนี้ เราก็ถูกบล็อก 
เพราะฉะนั้น เจตจ านงอิสระของผู้วิจัยในเรื่องนี้ ครูจึงรู้สึกว่ามันไม่ค่อย
อิสระ แต่ชอบงานมากเลยนะ แต่มีความรู้สึกว่า มันจะกลายเป็นค าถาม
ที่ว่า ในอายุประมาณหนึ่ง เราเจตนาที่จะยิ่งใหญ่ในการสร้างเรื่อง โดยเราก็
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คิดว่า มันใช่ ทั้ง ๆ ที่มันก็อาจจะไม่ใช่ก็ได้ แต่ไม่ได้แปลว่างานมันใช้ไม่ได้ 
มันท าให้งานมันกลายเป็นงานตั้งค าถาม  

ตามท่ีอาจารย์กฤษณะกล่าว ซึ่งผู้ก ากับเองก็อาจจะไม่ทราบตนเอง 
ซึ่งถือเป็นเรื่องดีส าหรับการสร้างสรรค์งานศิลปะที่มีคนเห็นมัน คือ ในตอน
สุดท้ายที่มีเสียงผู้ชายพูดเกี่ยวกับเจตจ านงอิสระ มันให้ความรู้สึกเหมือนฆ่า
นางสีดา แต่โดยรวมแล้ว การแสดงนี้เป็นศิลปะที่งดงามมาก 

(ถิรนันท์ อนวัชศิริวงศ์, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
โดยรวมรูปแบบทุกอย่างสวยงามมาก แต่ติดใจตรง Motivation 

(แรงจูงใจ-ผู้วิจัย) ของตัวละครว่า ท าไมต้องลงไปลุยไฟ คือลงไปลุยไฟ
เพราะตามท้องเรื่องหรือ? หรือเพราะมีความจ าเป็นอะไรหรือมีอะไรที่
แตกต่างจากเนื้อเรื่องเดิมบ้าง? ส่วนนี้คือส่วนที่ยังเห็นไม่ชัด 

อีกประเด็นคือ นางสีดาเองก็ยังไม่มีเจตจ านงอิสระพอรึเปล่า 
เพราะเห็นตัวละครผู้หญิงอีกตัว บรุนฮิลด์ (จิตใต้ส านึก) ออกมาคอยบอกให้
ท าตามเจตจ านงอิสระค่อนข้างบ่อย เหมือนมีอีกคนคอยบอกนางสีดาให้ท า
อย่างนู้นอย่างนี้ตลอด 

(รัชฎาวรรณ รองทอง, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
ตรงนี้มันก็สามารถแตกประเด็นออกมาได้อีกด้วย เพราะสองตัว

ละครหญิงนี้ แทนความคิดตะวันออก-ตะวันตก เป็นความแตกต่างทาง
วัฒนธรรมทางความคิด น่าสังเกตว่า อย่างตอนเริ่มเรื่องก็เปิดเรื่องมาด้วย
ตัวละครบรุนฮิลด์ซึ่งก็เป็นตะวันตก ซึ่งภาพมันดูเหมือนความคิดแบบ
ตะวันตกก าลังเข้าครอบง าอยู่ เหมือนจะเข้ามาควบคุมความคิดสีดาได้ 

(กฤษณะ พันธุ์เพ็ง, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
ยังไม่ค่อยเข้าใจเท่าไหร่ว่ามันเป็นเจตจ านงอิสระอย่างไร เพราะมัน

ดูแตกประเด็นนู่นประเด็นนี่ เลยท าให้ยังรู้สึกจับประเด็นของเรื่องยาก ถ้า
สมมติผู้ก ากับที่เป็นเด็กกว่านี้ อาจจะมีความคิดที่เป็นอิสระกว่านี้ เพราะพอ
โตขึ้นมาเป็นผู้ใหญ่ก็ถูกจ ากัดกรอบความคิดเกี่ยวกับอิสระไว้แค่ในกรอบนั้น 

(ผู้ชม, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
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2.4 ทัศนคติต่อบทละคร 
ผู้เชี่ยวชาญและผู้ชมมองว่า การเล่าเรื่องหรือการสื่อสารเจตจ านงอิสระนั้น ยังมีความไม่

ต่อเนื่อง และติดขัดในด้านภาษาอยู่บ้าง และยังมองเห็นว่า ผู้วิจัยมีความตั้งใจจะสื่อสารว่าเจตจ านง
อิสระคืออะไรจนมากเกินไป  

รวม ๆ นี้คือว่า ผู้เขียนบท เน้นหลายครั้งว่าเจตจ านงอิสระ และก็มี
ประเด็นเรื่องชาย-หญิงเข้ามาอีก ซึ่งมันท าให้ซับซ้อน แต่โดยส่วนตัวที่
ตีความ อาจด้วยเนื่องจากอายุมากแล้วด้วย มองว่า มันไม่มีเจตจ านงอิสระ 
รู้สึกแบบนี้ ไม่ทราบใครเห็นยังไงบ้างคะ 

(ถิรนันท์ อนวัชศิริวงศ์, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
ยังมคีวามรู้สึกติดขัด แต่ก็ไม่ทราบแน่ชัดว่าเป็นเพราะการ

ผสมผสานหรือเปล่า คือ บทพูด สรรพนาม บางทีก็สลับกันไปมาระหว่างค า
สมัยเก่า-สมัยใหม่ เช่น ข้า ฉัน เป็นต้น มันเลยสับสนว่าตกลงอยู่ยุคไหน 
บางทีก็เจอค าว่า สูญชีวิต ไม่เป็น เสียชีวิต ค ามันดูกระตุกไป-มา ไม่ลงตัว 

(ผู้ชม, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
ผมเห็นว่าตัวความคิดนั้น อาจจะยังปะติดปะต่อกันไม่ราบรื่น

เท่าไหร่ แต่ว่าแก่นความคิดของเรื่องค่อนข้างน่าสนใจมาก ปกติไม่ค่อยได้ดู
ละครเท่าไหร่ เพราะ เป็นนักดนตรี แต่รู้สึกว่าสิ่งที่ผู้ก ากับอยากจะสื่อ ดูเป็น
สิ่งที่ไม่ค่อยมีใครกล้าพูดถึง ถึงแม้ความคิด การตีบทจะยังไม่แตกเท่าไหร่ 
แต่ก็ชอบความคิดที่อยากจะน าเสนอ 

(ผู้ชม, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
2.5 ทัศนคติต่อการแสดง 

ผู้เชี่ยวชาญและผู้ชมต่างช่วยกัน แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับการแสดงไว้ได้น่าสนใจ และตรง
ประเด็นปัญหา เนื่องจากละครเวทีเรื่องนี้ เป็นการก ากับละครเวทีเรื่องแรกของผู้วิจัย จึงท าให้มีความ
เป็นไปได้สูงที่จะพบข้อผิดพลาดทางการแสดง ทั้งการใช้ร่างกายและการใช้เสียง ตลอดจนการตีความ
การแสดงออก ของตัวละครที่ยังขาดความลุ่มลึก  

ตกใจทุกครั้งเวลาที่นางสีดาพูดครับ อาจเพราะพ้ืนที่ที่ใช้แสดง
ค่อนข้างเล็ก ส่วนนักแสดงก็แสดงใกล้ไปหน่อย ท าให้บางทีสมาธิในการดูก็
หายไปบางส่วน แต่ไม่ใช่ว่าตกใจกับลักษณะตัวละครที่เปลี่ยนไป แต่ก็ผิด
คาดนิดหน่อย เพราะชื่อเรื่องบอก Sita Dreams ก็นึกว่าจะหวาน ๆ 
นอกนั้นก็สวยงามครับ 
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(ผู้ชม, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
มีส่วนที่ไม่เข้าใจอยู่บ้าง โดยเฉพาะเรื่องภาษา อย่างภาษากายใน

การแสดงด้วย 
(ผู้ชม, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 

ได้มีการพูดคุยกันเกี่ยวกับขนาดของการแสดงและพ้ืนที่แสดงกันต่อไป โดยมีสองความคิด คือ 
ความคิดหนึ่งคิดว่าขนาดของพ้ืนที่การแสดงสัมพันธ์กับผลของอารมณ์ในการแสดงที่ถูกถ่ายทอด
ออกมา กับอีกความคิดหนึ่ง คือ เห็นว่าการแสดงของสีดาเกิดจากการก ากับการแสดงของผู้ก ากับเอง 

เรื่องพ้ืนที่การแสดง ผมก็รู้สึกเหมือนกัน ถ้าแสดงแบบนี้ มันต้อง
ไกลกว่านี้  

(วัชรพงษ์ สูงปานเขา, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
ถ้าในด้านของความเข้มข้นของการแสดง ในที่นี้ก็อาจจะต้องลดลง

นิดนึง เพราะ พ้ืนที่มันอยู่ใกล้ 
(ผู้ชม, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 

สันนิษฐานว่าผู้ก ากับตั้งใจให้นางสีดาพูดอย่างที่ท่านผู้ชมที่แสดง
ความคิดเห็นเมื่อสักครู่ตกใจรึเปล่า ในขณะที่อีกคนความดุดันเบากว่ามาก 
ทั้ง ๆ ที่ ทั้งสองคนก็แสดงออกมาเท่า ๆ กัน เดาว่าเป็นเพราะผู้ก ากับบอก
ให้นักแสดงแสดงแรง ๆ นักแสดงก็ตีแบบนั้น สมมติว่า โอมตีความว่า 
เจตจ านงอิสระที่สีดามีคือเจตจ านงอิสระที่จะตาย ก็ไม่จ าเป็นต้องแสดง
ออกมาแบบโกรธโลกขนาดนี้ก็ได้ วิธีพูด อาจจะพูดนุ่ม ๆ แต่ก็ยังจะลุยไฟก็
ได้ แต่ว่าผู้ก ากับอาจจะไปบอกให้นักแสดงตีความแรง ๆ มันจึงออกมาแล้ว 
รู้สึกถึงความแรงเกินจ าเป็น คือ ไม่โทษว่าเป็นเรื่องของพื้นที่แสดงอย่าง
เดียวนะ น่าจะเป็นเรื่องของการก ากับการแสดงด้วย   

(ถิรนันท์ อนวัชศิริวงศ์, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
2.6 ทัศนคติต่อการออกแบบแสง 

การสร้างสรรค์ละครเรื่อง Sita Dreams ฝันไปเถิด...สีดา ที่ได้สร้างสรรค์ขึ้นเพ่ือการ

ศึกษาวิจัยนั้น ในแง่มุมของการออกแบบแสง แสงมิได้ท าหน้าที่เพียงช่วยให้มองเห็นรายละเอียดบน
เวทีเท่านั้น ยังคงมีแง่มุมที่ใช้ในการออกแบบ ดังนี้ 

ในการออกแบบหรือเลือกใช้สีต่าง ๆ เราจะไม่มองว่ามันมีสองสี 
มันเรามองว่ามีสีเข้มหรือสีอ่อน สว่าง มืด เพราะฉะนั้นจะบอกว่าสีแดงแทน
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ค่าอะไร ขาวแทนค่าอะไร ในยุคนี้สมัยนี้เขาไม่พูดกันแล้ว มันมีแต่พูดว่า เรา
จะดูละครตอนไหน ตอนเที่ยง แสงแบบไหน ในแง่ของการเปิดแสง  

ส่วนการตีความในแต่ละซีน ที่มันจะมีเข้ามา คือ ภาพของความ 
Beauty ที่จะต้องเกิด ถ้าบิวตี้ไม่เกิดมันก็จะน าพาสายตาไม่ได้ ส่วนไหนที่ไม่
สวย ก็ปิดไฟใส่ไป  

(ยุทธชัย อุทยานินทร์, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 
2.7 ทัศนคติต่อการประพันธ์ดนตรี 

เนื่องจากการสร้างสรรค์ละครเรื่อง Sita Dreams ฝันไปเถิด...สีดา ดนตรีทั้งหมดในละครเกิด

จากการสร้างสรรค์ใหม่ทั้งหมด ภายใต้การน าวิธีคิดและท่วงท านองหลักประจ าตัวละครจากอุปรากร
เรื่องริงไซเคิลของริชาร์ด วากเนอร์มาผสมผสานกับดนตรีไทยภายใต้แนวทางการสร้างสรรค์ผสมผสาน
วัฒนธรรม และบางช่วงยังมีการผสมผสานกับการอ่านท านองเสนาะ ซึ่งในการเสวนาครั้งนี้ ได้มีการ
พูดคุยกันถึงดนตรีที่ใช้ในการแสดงครั้งนี้ด้วย และก็ได้รับฟังความคิดเห็นและข้อเสนอแนะจาก
ผู้เชี่ยวชาญและผู้ชมดังนี้  

คือเท่าที่เคยคุยกับผู้วิจัย มันจะมีจุดร่วมบางอย่างระหว่างของวาก
เนอร์และของการหยิบเอาบางอย่างของไทยเข้ามา ก็คือตรงที่เป็นกราว
นอก ตรงนี้โอเค แต่ว่าจริงๆแล้วจะบอกว่า โดเมนบางอย่างของความที่มัน
ไทย มันยังสามารถเอาออกมาเล่นได้อีกเยอะ แต่แน่นอนว่าส่วนของ 
Rhythmic มันชัดเจน แต่จริงๆ ยังมีอีกหลายด้าน เช่น เรื่องของ Tone 
Color, Timbre หรือกระท่ังเรื่องของ Tonal System ซึ่งก็ยังสามารถน ามา
เล่นได้ และบางช่วงยังรู้สึกว่าเป็น Dead Air โดยรวมแล้ว มันมีส่วนที่เป็น
ไทยแต่รู้สึกว่าจะหนักไปทางวากเนอร์เสีย 70 % ดนตรีไทยอีก 30 % 
ประมาณนี้  

จากฟอร์มของตัวบท ก าลังมองว่า ถ้ามันเป็น 50 – 50 ก็น่าจะมี
อะไรแปลกใหม่กว่านี้ เมื่อเทียบจากสมดุลกับท่าเต้นและอ่ืน ๆ  

(ประดิษฐ์ แสงไกร, 1 มิถุนายน 2557) 
ตอนที่มีดนตรีของวากเนอร์ ดนตรีดังมากจนไม่ได้ยินเสียงบรรยาย 

พอมีวิธีแก้หรือไม่ อย่างในช่วงตอนต้นนี้ ไม่ได้ยินเลย  
(ถิรนันท์ อนวัชศิริวงศ์, เสวนา 1 มิถุนายน 2557) 

 

สรุปประเมินผลจากการเสวนาหลังการแสดง (Post-Talk) 
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จากทศันะของผู้ เช่ียวชาญ ทกุทา่นเน้นย า้เหมือนกนัถึงการผสมผสานวา่ การจะหยิบ
ของเดมิมาท าใหม ่ย่ิงท าการผสมผสานนัน้ จ าเป็นท่ีผู้จะท างานสร้างสรรค์แนวนี ้ต้องศกึษาถึงแก่น
วฒันธรรม ไมไ่ด้ให้อนรัุกษ์ แตต้่องไมท่ าลาย ซึง่ถือเป็นเร่ืองท่ีส าคญัท่ีสดุในแง่ของการผสมผสาน
วฒันธรรม 

นอกจากนี ้ผู้ เช่ียวชาญยงักล่าวถึงประเดน็ของการผสมผสานวฒันธรรม โดยส่วนใหญ่ให้
ความคดิเห็นตรงกนัวา่ การผสมผสานในครัง้นีเ้ป็นความพยายามท่ีนา่สนใจในแง่แนวคดิการ
สร้างสรรค์การแสดงจากการผสมผสานวฒันธรรม และไม่มีใครคิดวา่จะมีการพยายามผสมผสาน
วฒันธรรมท่ีมากไปกวา่การน าตวับทของวฒันธรรมหนึง่มาแสดงด้วยรูปแบบการแสดงของอีก
วฒันธรรมหนึง่ เป็นแนวคดิการผสมผสานท่ีนา่สนใจ และสามารถพฒันาตอ่ได้ทัง้ตวัแนวคิดและ
ผลงานละคร 
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บทที่ 6 
 

สรุปผลการวิจัย อภิปราย และข้อเสนอแนะ 

สรุปผลการวิจัย 

การวิจยัเร่ือง กระบวนการสร้างสรรค์การแสดงเพ่ือส่ือสารเจตจ านงอิสระของสตรี จากการ
ผสมผสานเร่ือง “รามเกียรติ”์ และเร่ือง “เดอะริงไซเคลิ” เป็นการวิจยัเชิงสร้างสรรค์ (Creative 
Research) โดยจดัแสดงการแสดงละครร่วมสมยัเร่ือง “Sita Dreams หรือ ฝันไปเถิด...สีดา” ท่ีเกิด
จากการผสมผสานข้ามวฒันธรรมการแสดง (Cross-Cultural Performance) เร่ืองรามเกียรติแ์ละ
เร่ืองเดอะริงไซเคลิ ผลการวิจยัสรุปตามล าดบัปัญหาน าวิจยั ดงันี ้

1. กระบวนการสร้างสรรค์การแสดงเพ่ือส่ือสารเจตจ านงอิสระของสตรี จากการ
ผสมผสานเร่ืองรามเกียรติแ์ละเร่ืองเดอะริงไซเคลิมีกระบวนการอยา่งไร   

2. การรับรู้และทัศนคติของผู้ชมงานการแสดงร่วมสมยัเพ่ือส่ือสารเจตจ านงอิสระของ
สตรี จากการผสมผสานเร่ืองรามเกียรติแ์ละเร่ืองเดอะริงไซเคลิเป็นอยา่งไร 

 

ปัญหาน าวิจัยข้อที่ 1 กระบวนการสร้างสรรค์การแสดงเพื่อส่ือสารเจตจ านงอิสระของสตรี จาก
การผสมผสานเรื่อง “รามเกียรติ์” และเรื่อง “เดอะริงไซเคิล” มีกระบวนการอย่างไร   

ผลการวิจัย 

ในงานวิจัย “การสร้างสรรค์การแสดงเพื่อสื่อสารเจตจ านงอิสระของสตรีจากการผสมผสาน
เรื่องรามเกียรติ์และเรื่องเดอะริงไซเคิล” ผู้วิจัยแบ่งกระบวนการสร้างสรรค์ละครเวทีเรื่อง Sita 
Dreams ออกเป็น 3 ส่วนดังต่อไปนี้ 

1. ขัน้เตรียมการแสดง (Pre - Production) 

a. การสร้างบทละคร 

    การสร้างสรรค์การแสดงเพ่ือส่ือสารเจตจ านงอิสระของสตรีจากการผสมผสาน

เร่ืองรามเกียรติแ์ละเร่ืองเดอะริงไซเคลิ เป็นละครร่วมสมยัเร่ือง Sita Dreams ฝันไปเถิด...
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สีดา ด าเนินไปภายใต้แนวคิดการสร้างบทละคร คือ เพ่ือส่ือสารประเดน็เจตจ านงอิสระ

ของสตรี โดยเปา้หมายมิได้ยึดติดท่ีกรอบของการแยกตามเพศสภาพ เป็นการย้อนแย้งกบั

แนวคิดสตรีนิยม ในขณะเดียวกนั ในการสร้างสรรค์จะเกิดสนุทรียะท่ีราบร่ืนและสมดลุ

ของการผสมผสานรูปแบบวฒันธรรมการแสดงเร่ืองรามเกียรติ์และเร่ืองเดอะริงไซเคลิได้ 

ต้องเกิดจากการศกึษาให้เข้าใจถึงแก่นวฒันธรรมการแสดงทัง้สองรูปแบบก่อน จงึจะ

สามารถเลือกใช้วตัถดุิบในแตล่ะการแสดงท่ีตา่งวฒันธรรมกนัได้ 

ส าหรับประเดน็ท่ีใช้ส่ือสารในละคร คือ เจตจ านงอิสระของสตรี ซึง่ตวัปรัชญา

เจตจ านงอิสระนัน้ ก็ยงัเป็นท่ีถกเถียงกนัอยูใ่นแวดวงปรัชญาจนถึงวิทยาศาสตร์ แตส่ิ่งท่ี

ผู้วิจยัต้องการส่ือผา่นละครร่วมสมยัเร่ือง Sita Dreams ฝันไปเถิด...สีดา คือ มนษุย์มี

อิสระท่ีจะเลือกโดยเร่ิมจากการตระหนกัท่ีสิทธิภายในตวัเรา โดย “การเลือกนัน้ สมควร

ต้องตัง้อยู่บนพืน้ฐานคณุธรรม แตส่ดุท้ายแล้ว ท่ีสดุเหนือสิ่งอ่ืนใด อาจกลา่วได้วา่มนษุย์

หนีไมพ้่นตวัแปรทางสงัคมรอบตวั รวมถึงการหนีไมพ้่นสจัธรรมของโลก ไมว่า่จะเป็นความ

ตาย วิบากกรรม อ านาจตามธรรมชาตแิละเหนือธรรมชาติ” 

หลงัจากท่ีผู้วิจยัได้ศกึษาตวัละครผู้หญิงจากมหากาพย์ทัง้สองเร่ืองแล้ว พบวา่ 

ความเป็นผู้หญิงในมหากาพย์ทัง้สองเร่ืองมีสิ่งท่ีเหมือนกนั นัน่คือ การตกเป็นผู้ถกูกระท า 

แตเ่น่ืองจากผู้วิจยัต้องการสร้างคาแรคเตอร์สีดาขึน้มาใหม ่โดยให้สีดาในคาแรคเตอร์นี ้

เพิ่งรู้วา่ตนก็สามารถเป็นผู้กระท าได้ จงึใช้สิทธินัน้ไปในทางไมถ่กูไมค่วร กลายเป็น “ผู้ ไม่

รู้จกัการใช้เจตจ านงอิสระในทางท่ีถกูต้อง” จนท าให้ “ผู้ รู้ในเจตจ านงอิสระในทางท่ี

ถกูต้อง” อยา่งบรุนฮิลด์ต้องเข้ามาชีแ้นะ 

บทละครเร่ือง Sita Dreams มีการพฒันาทัง้หมด 2 ร่าง ร่างแรกยงัไมมี่การ

ส่ือสารเร่ืองเจตจ านงอิสระและยงัไมป่รากฏการผสมผสานทางวฒันธรรมระหวา่งสองการ

แสดงชดัเจนพอ คือ มีการน าตวัละครนางสีดามาตีความใหมแ่ละใช้ท านองประจ าตัว

ละคร (Leitmotif) ซึง่เป็นเอกลกัษณ์ทางดนตรีในอปุรากรของริชาร์ด วากเนอร์มาแทนคา่

ด้วยตวัละครจากเร่ืองรามเกียรติ ์ซึง่เป็นการผสมผสานเพียงแคน่ าเอาดนตรีของเร่ืองเดอะ

ริงไซเคลิมาวาง น าไปสู่การพฒันาบทโดยให้มีการผสมผสานวฒันธรรมให้มากขึน้ในบท

ละครร่างท่ีสอง 
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ผู้วิจยัพิจารณาลกึลงไปในส่วนของความคิดตา่งวฒันธรรมท่ีสะท้อนออกมาผ่าน

ตวัละครสองตวั จงึได้น าทัง้สองตวัละครมาพบปะและแลกเปล่ียนความคดิกนั ปรากฏเป็น 

“การผสมผสานวฒันธรรมขัน้เนือ้หา” แตกตา่งจากการแสดงผสมผสานวฒันธรรมท่ี

ปรากฏทัว่ไป ท่ีมกัน าตวัเนือ้หาจากฝ่ังหนึง่มาแสดงในรูปแบบของอีกฝ่ังหนึง่ บทละครร่วม

สมยัเร่ือง Sita Dreams ฝันไปเถิด...สีดา ฉบบัสมบรูณ์เกิดขึน้ในขณะมีการฝึกซ้อม ซึง่

ผู้วิจยัได้พฒันาบทไปและฝึกซ้อมไป   

 

1.2 การสร้างสรรค์รูปแบบการน าเสนอ 

การออกแบบรูปแบบการแสดงจากการผสมผสานทางวัฒนธรรมนี้ ขั้นตอนการ
สร้างสรรค์รูปแบบการแสดง ประกอบไปด้วย 6 ส่วน ได้แก่ 

7. การสร้างสรรค์บทสนทนา 

8. การประพันธ์ดนตรี   

9. การออกแบบการแสดง (Movement) และการออกแบบลีลา (Choreograph) 

10. การออกแบบเครื่องแต่งกายและการแต่งหน้า 

11. การออกแบบฉาก อุปกรณ์ประกอบการแสดง 

12. การออกแบบแสง 

ในขั้นตอนนี้ ผู้วิจัยได้สรุปวิธีคดิที่สามารถน ามาปรับปรุง ประยุกต์ใช้กับการ
สร้างสรรคร์ูปแบบของการแสดง ไดค้วามว่า ในการผสมผสานวัฒนธรรมการแสดง สมควร
เลือกดึง “ด้านที่ดีหรือเด่นที่สุด” (จุดแข็ง) ของวัฒนธรรมที่ต้องการน ามาผสมผสานออกมา 
ซ่ึงอาจท าให้จ าเป็นต้องลดทอน หรือตัดบางองค์ประกอบในอีกวัฒนธรรมการแสดงหนึ่ง
ออกไป แต่ทางท่ีดีที่สุดคือ การแสวงหาจุดเด่นที่สามารถอยู่ร่วมกันได้ ซึ่งจะท าให้สามารถ
รักษาจุดเด่นหรือแก่นวัฒนธรรมนั้นๆไว้ได้ครบทั้งสองวัฒนธรรมจะดีที่สุด แต่หากจ าเป็นต้อง
ตัดทอน สุดท้าย ก็เพ่ือการโน้มวัฒนธรรมเข้าหากันและท าให้กลมกลืนกันในที่สุด โดยการ
ท างานพึงท ากับศิลปินหรือผู้รู้ในศิลปวัฒนธรรมนั้นๆ  
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จุดร่วมที่น ามาใช้สร้างสรรค์ใหม่ร่วมกันนั้น ล้วนเป็นของที่มีมาแต่เดิม และปรากฏ
ออกมาโดยเนื้อแท้ของแต่ละรูปแบบการแสดงทั้งสองเอง ผู้สร้างสรรค์มีหน้าที่ค้นคว้าและ
เลือกดึงน าสิ่งที่มีลักษณะเหมือนกัน คล้ายกัน เชื่อมโยงกันได้ มาเชื่อมโยงกัน  

ยกเว้นในบางกรณี เช่น ในส่วนของบทสนทนา (Diction) เป็นต้น 
การสร้างสรรค์ภาษาหรือบทสนทนา (Diction) : ใช้วิธีสร้างสรรค์แบ่งออกเป็น 2 วิธี

หลัก ดังนี้ 
3.) คิดสร้างสรรค์บทพูดขึ้นใหม่ 

4.) หยิบยกมาจากตัวบทวรรณกรรมต้นฉบับ (Quotation) ในพระราชนิพนธ์ ร. 2 

โดยการสร้างสรรค์บทพูดจะยึดแนวทาง ดังนี้ 
• แบ่งความเป็นชาย – หญิงชัดเจน เพ่ือให้เห็นประเด็นเรื่องความแตกต่างทาง

เพศกับการใช้เจตจ านงอิสระ ด้วยวิธีการ 

• ตัวละครหญิงเท่านั้น ที่พูดในพ้ืนที่แสดง  

• ตัวละครชาย แม้จะเป็นบทพูดก็จะใช้วิธีการพากย์เสียง Off-scene  

• ลดทอนเป็นพากย์บท, ขับร้อง 

• ลดทอนการร้องโอเปร่าออกปรับเป็นบทพูด ปรากฏในบทร้องบรุนฮิลด์ ลดเหลือ

เป็นบทพูด  

การประพันธ์ดนตรี (Music) : การประพันธ์ดนตรีเพ่ือการแสดงละครเรื่อง Sita 
Dreams มีแนวทางในการสร้างสรรค์ท่ีต้องค านึงถึง “การผสมผสานทางวัฒนธรรมการ

แสดง” โดยแก่นในการคิด “เลือก” องค์ประกอบว่า เมื่อใดจะใช้วัตถุดิบจากองค์ประกอบ
ของดนตรีไทยในการแสดงโขนหรือเมื่อใดที่ควรดึงเอาท่วงท านองจากอุปรากรของวากเนอร์
มาใช้ โดยมีวิธีคิดหลักๆ ดังนี้  

1.) ความเหมาะสมของบริบทเหตุการณ์ในละครหรือการใช้เพลงหน้าพาทย์ตาม

แนวทางดนตรีไทยในการแสดงโขน 
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2.) ความสัมพันธ์กับตัวละครในฉากหรือการใช้ Leitmotif ตามแก่นวิธีของวากเนอร์ 

ในการประพันธ์ดนตรีในอุปรากร 

หัวใจของการออกแบบและจัดวางบทสนทนา (Diction) การประพันธ์ดนตรี (Music 
Composition) มีแนวทางที่มีลักษณะคล้ายกัน คือ การเลือก (Selection)  คัดลอก 
(Quotation)  จัดวางให้กลมกลืน (Composition) หรือจะมองว่าเป็นการหยิบมาใช้ 

(Selection) ก็ได้ ส่วนการท าให้กลมกลืนเป็นสิ่งที่ต้องคิดค านึงตลอดเวลาของการสร้างสรรค์ 

แล้วต้องกลับมาคิดซ้ าอีกเพ่ือเป็นการตรวจสอบภาพรวมในท้ายที่สุดอีกที  

Leitmotif ในฐานะองค์ประกอบด้านดนตรี จะบรรเลงผสมผสานโดยใช้เสียงเครื่อง

ดนตรีตะวันตกบรรเลงท านองและรูปแบบจังหวะตามประเภทเพลงตามขนบเดิมที่ใช้บรรเลง
ประกอบการแสดงโขน เช่น เพลงกราวนอก เป็นต้น และบรรเลงท านองที่เป็นเอกลักษณ์ของ
อุปรากรเรื่องปกรณัมแหวนที่เรียกว่า ไลต์โมทีฟ (Leitmotif) อันถือว่าเป็นนวัตกรรมทาง

ดนตรีของยุคสมัยโรแมนติก ท าหน้าที่เป็นตัวบ่งชี้ตัวละครและการกระท าของตัวละคร โดย
การน าไลต์โมทีฟมาเรียบเรียงสร้างสรรค์เพ่ือสื่อโดยอิงคุณค่าและความหมายเดิมภายใต้
บริบทใหม่ ซึ่งในบางบริบทในการแสดง ท านองไลต์โมทีฟเดิมของวากเนอร์ก็สามารถสื่อสาร
ความหมายใหม่ได้ และในขณะเดียวกันนั้นเอง บทเพลงหน้าพาทย์ที่ใช้บรรเลงประกอบ
อากัปกิริยาต่างๆ ของตัวละครเอง ก็มีหน้าที่ไม่ต่างจากท านองไลต์โมทีฟ จึงสามารถน า
ท านองเพลงหน้าพาทย์เหล่านั้น มาใช้สื่อความหมายการกระท าได้ไม่ต่างจากไลต์โมทีฟของ
วากเนอร์แต่อย่างใด  

- กรณีไลต์โมทีฟเดิมและสื่อความหมายเดิม เช่น ฉากนางบรุนฮิลด์ลุยไฟฆ่า
ตัวตายเพื่อล้างค าสาปแหวน อันจะเป็นการยุติสงครามที่ท าให้คนมากมายต้องตาย และนางก็
ตายตามชายคนรักไป ไลต์โมทีฟที่ใช้คือ ความรักของบรุนฮิลด์ ซึ่งในฉาก Prologue ก็ยังคง

ใช้ภายใต้บริบทเดิมและสื่อความหมายเดิม นอกจากนี้ ท านองนี้จะดังขึ้นมาทุกครั้งที่ตัวละ
ครบรุนฮิลด์ปรากฏตัวขึ้นมาเตือนสติสีดาด้วยความปรารถนาดี อันเป็นการกระท าของผู้ที่
อยากยุติสงครามโดยเสียสละตนเองเพราะรักในเพ่ือนมนุษย์ เป็นต้น 

- กรณีไลต์โมทีฟเดิมแต่สื่อความหมายใหม่ เช่น ฉากเมื่อนางสีดามองเห็น
แหวนที่หนุมานน ามาถวาย ผู้วิจัยเลือกใช้ท านองไลต์โมทีฟที่เป็นท านองประจ า ”ความรัก” 
และ “อ านาจ” จากอุปรากรเรื่องปกรณัมแหวนของริชาร์ด วากเนอร์มาใช้เรียงร้อยต่อกัน

Leitmotif บ่งบอกคาแรคเตอร์ = Motif หรือมีลักษณะคล้ายเพลงหน้าพาทย์บ่งบอกอากัปกิริยา 
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ตามล าดับ เป็นการสร้างคุณค่าและความหมายของแหวนส าหรับเรื่องนี้ใหม่ ว่าสามารถเป็น
ทั้งความรักและอ านาจในคราเดียวกัน ซึ่งสามารถตีความหมายได้อีกว่าความรักก็เป็นอ านาจ
อีกรูปแบบหนึ่ง เป็นต้น 

- กรณีน ารูปแบบของจังหวะ (Motif) เพลงกราวมาใช้เป็นไลต์โมทีฟ เช่น 
ในฉากรบ ซึ่งต้องมีการเคลื่อนพลทหารลิง ก็มีการน ารูปแบบจังหวะแบบกราวนอกท่ีใช้
ส าหรับการตรวจพลยกทัพของมนุษย์และวานรมาบรรเลงด้วยเครื่องดนตรีตะวันตก เป็นต้น   

 
การออกแบบการแสดง/ การเคลื่อนไหว (Movement) และการออกแบบลีลา 

(Choreograph) : การสร้างสรรค์ส่วนนี้ วิธีคิดแบ่งเกณฑ์วิธีสร้างสรรค์ออกเป็น 3 เกณฑ์ 

ดังนี้ 
เกณฑ์ตามเพศสภาพชาย – หญิง 

o ตวัละครผู้หญิงเทา่นัน้ท่ีแสดงแบบละครเวที คือ เป็นทัง้ผู้พดูและผู้แสดง การ
เคล่ือนไหว เชน่ ยืน เดิน นัง่ เป็นต้น และการแสดงสีหน้า เป็นแบบละครเวที 
ซึง่ตวัละครผู้หญิงในเร่ือง Sita Dreams นี ้เป็นตวัละครท่ีใฝ่หาและ
ครอบครองเจตจ านงอิสระ การแสดงท่ีปรากฏการผสมผสานในตวัเองจงึจะ
เกิดเฉพาะในตวัละครหญิงเทา่นัน้ 

o ตวัละครผูช้าย ใช้การแสดงตามขนบดัง้เดมิทัง้หมด ทัง้การไมพ่ดู ไมแ่สดงสี
หน้า แบบละครเวที ใช้การร าตีบทตามบทพากย์โขน ใช้เสียงพากย์ตามขนบ
การแสดงโขน แสดงถึงการยงัตดิกรอบไปสูเ่จตจ านงอิสระหรือการประพฤติ
เป็นกรอบในการไปสูเ่จตจ านงอิสระเสียเองอยู่ 

เกณฑ์ตามขนบวัฒนธรรมการแสดง แบ่งออกเป็น 
o การแสดงและลีลาการแสดงจากการผสมผสานขึ้นใหม่ ดังที่ปรากฏในตัว

ละครสีดาและบรุนฮิลด์ และวิธีการแสดงโดยแตะเนื้อต้องตัวนางสีดา 

o การแสดงและลีลาการแสดงโดยยังยึดตามขนบเดิม ดังที่ปรากฏในตัวละคร

ชาย 
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เกณฑ์เพ่ือการเชื่อมโยงตัวละครสีดาและบรุนฮิลด์ 
• การออกแบบทิศทางการเคลื่อนไหวที่สองตัวละครต้องเชื่อมถึงกัน ได้แก่ 

ท่าการฆ่าตัวตาย และท่าการลงไปตายในกองไฟ ซึ่งทั้งสองฉากนี้ ทั้งสอง

ต่างลงไปจบชีวิตตนในกองไฟทั้งคู่  

การออกแบบเคร่ืองแตง่กายและการแตง่หน้า : เน้นวิธีการลดรูป แบง่ตามตวั
ละครชาย-หญิง 

• เครื่องแต่งกายตัวละครชาย – ชายนุ่งโจงกระเบนด า ให้นุ่งเสื้อสีด าทุกตัว

ละคร เพราะเรื่องนี้ ตัวละครผู้ชายมีลักษณะเป็นนามธรรม เป็นตัวแทนของ

สังคม ผู้ก าหนดกรอบสังคม 

• การแต่งหน้าตัวละครชาย – ใช้การวาดลายประจ าลักษณะตัวละครบนหน้า 

และแต่งหน้าวาดลายตามคาแรคเตอร์ ไม่จ าเป็นต้องสวมเครื่องศีรษะ 

สื่อสารความเป็นตัวละครด้วยลีลาการแสดง ทางในการร า ลายเส้นการร า 

เหลี่ยมยักษ์ 

• เครื่องแต่งกายและการแต่งหน้าตัวละครหญิง - ตัวละครหญิงเป็นแบบร่วม

สมัย แต่งกายตามลักษณะตัวละคร มีการผสมผสานลดรูปเครื่องแต่งกายให้

มีความร่วมสมัย การแต่งหน้าแต่งแบบละครเวทีตะวันตก  

การออกแบบฉาก และอุปกรณ์ประกอบการแสดง : ด้วยความที่เลือกคงไว้เฉพาะ
แก่นที่จ าเป็นส าหรับการแสดง ฉาก และอุปกรณ์ต่างๆ จึงไม่มีประกอบมาก มีเพียงพอให้
สามารถสื่อสารกับผู้ชมและพอรักษาแก่นของการแสดงดั้งเดิมที่ส าคัญไว้ได้ หรือในบางกรณีก็
เพ่ือแทนความหมายอย่างอ่ืน 

o อาวุธ คือ ศรส าหรับวรรณะกษัตริย์ ตรีส าหรับหนุมาน  

o ผ้าขาว แทนการตัดสินใจในเจตจ านงอิสระที่ถูกต้อง 

o แหวน แทนความรักและอ านาจ 

ส่วนฉาก ก็ยึดหลักการเดียวกัน คือลดรูปในน้อยที่สุด เพ่ือเก็บพ้ืนที่ไว้ส าหรับการ
แสดง โดยออกแบบให้มีพ้ืนที่ยกสูง โดยมีบันไดไล่ระดับขั้นหนึ่งขั้น ระดับความสูงสามารถนั่ง
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ได้สะดวก ก้าวขึ้นไปยืนไม่ล าบาก ตั้งอยู่ต าแหน่งตรงกลางด้านบนของเวที เพ่ือใช้ในการนั่ง 
ยืน เพ่ือสร้างความหมายต่างๆ ผ่านระดับความสูงของต าแหน่งการแสดงของแต่ละตัวละคร 

การออกแบบแสง : ทั้งเรื่องจะสลัวๆ เพราะเป็นเรื่องที่สีดาฝันอยู่ ทั้งหมดเป็น

ความคิดท่ีไม่ชัดเจนของสีดา โดยมีแสงสว่างสีขาวแสดงถึงความตื่นรู้ แทนความคิดอันชัดเจน
ของสีดา ซ่ึงจะปรากฏเข้ามาในฉากท่ีบรุนฮิลด์เข้ามา หรือในขณะที่ความคิดในเจตจ านง
อิสระของสีดานั้นมีความชัดเจนและด าเนินไปอย่างถูกต้อง 
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กล่าวโดยสรุปได้ว่า การออกแบบและสร้างสรรค์การผสมผสานองค์ประกอบด้านเนื้อหาและ
รูปแบบซึ่งเป็นองค์ประกอบหลักของสารการแสดงหรือตัวบทประพันธ์การแสดงเรื่อง Sita Dreams 
ฝันไปเถิด...สีดา หากมองลึกลงไปในกระบวนการผสมผสานย่อยๆ ในแต่ละองค์ประกอบของรูปแบบ
จะประกอบด้วยElement ผู้วจิัยด าเนินการผสมผสานกันโดยการเลือกว่าวัตถุดิบหรือองค์ประกอบใด

ของวัฒนธรรมหนึ่งจะสามารถน าอะไรมาผสมผสานกับวัตถุดิบหรือองค์ประกอบใดได้ (Selective 
Elements) ซึ่งการผสมผสานที่ดี ควรแสวงหาจุดร่วมกันระหว่างสองวัฒนธรรมการแสดง ถ้าไม่มีก็

สร้างข้ึนจากวัตถุดิบที่เป็นองค์ประกอบที่มีความใกล้เคียงกันมากที่สุดแล้วเลือกตัดทอน ลดรูป เพ่ือ
โน้มวัฒนธรรมเข้าหากัน และผสมผสานจากการโน้มเข้าหากันนั้น  

ผู้วิจัยมีหน้าที่ศึกษาเพ่ือเฟ้นหาจุดร่วมกันตรงกลางระหว่างรูปแบบการแสดงโขนเรื่อง
รามเกยีรติ์และรูปแบบการแสดงอุปรากรเรื่องเดอะริไซเคิลของวากเนอร์ (จุดที่มี Intersection) ซึ่งจุด
ร่วมที่น ามาใช้สร้างสรรค์ใหม่ร่วมกันนั้น ล้วนเป็นของที่มีมาแต่เดิม และปรากฏออกมาโดยเนื้อแท้ของ
แต่ละรูปแบบการแสดงทั้งสองเอง ผู้วิจัยมีหน้าที่ค้นคว้าและเลือกดึงน าสิ่งที่มีลักษณะเหมือนกัน 
คล้ายกัน เชื่อมโยงกันได้ มาเชื่อมโยงกัน 
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2. ขั้นจัดการแสดง (Production) 

การจัดการแสดงละครเวทีเรื่อง Sita Dreams ฝันไปเถิด...สีดา จัดแสดงทั้งหมด 2 รอบ คือ 

รอบบ่าย เวลา 14.00 น. และรอบเย็น เวลา 18.30 น. โดยทั้งสองรอบจัดแสดงที่โรงละคร 

Chocolate Box คณะนิเทศศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย มีความยาวของการแสดง 45 นาที 

ขั้นตอนการจัดการแสดง เป็นขั้นตอนที่ปฏิบัติสืบเนื่องมาจากข้ันเตรียมการแสดง ในบางส่วน
ของงาน ได้แก่ ตัวบทละคร ดนตรี และการแสดงต้องท าการปรับแก้ตลอดจนวันออกแสดง โดย
ประกอบด้วยขั้นตอนของการฝึกซ้อมและแก้ไขปัญหา และขั้นตอนในวันแสดง  

ขั้นของการฝึกซ้อมและแก้ไขปัญหา ผู้วิจัยควบคุมการฝึกซ้อม โดยจัดแบ่งขั้นตอนการฝึกซ้อม
ออกเป็น การท ากิจกรรมการแสดง, การซ้อมบท, การซ้อมลีลาการเคลื่อนไหว และการแก้ไขปัญหา
ด้วยแบบฝึกหัด ตลอดถึงการแก้ไขปัญหาด้วยการพูดคุยท าความเข้าใจ   

 
3. การประเมินผลการแสดง (Post Production) 

การศกึษาทศันคติของผู้ชมตอ่ละครร่วมสมยัจากการผสมผสานวฒันธรรมเร่ือง Sita 

Dreams ฝันไปเถิด...สีดา ด าเนินการเก็บข้อมลูจากทัง้ผู้ชมท่ีเป็นผู้ เช่ียวชาญและผู้ชมทัว่ไปทัง้ 2 

รอบ โดยมีผู้ เช่ียวชาญจ านวน 5 ทา่น การเก็บข้อมลูด้วยแบบสอบถามมีผู้ตอบแบบสอบถาม

ทัง้หมด 35 ชดุ พร้อมทัง้การเก็บข้อมลูจากการเสวนาหลงัการแสดง 

การเสวนาหลงัการแสดง ด าเนินรายการเสวนาโดย ผศ.ดร. สกุญัญา สมไพบลูย์ และ

ค าถามในการเสวนาเปิดค าถามท่ีเปิดโอกาสให้ผู้ทรงคณุวฒุิแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบัการแสดง 

โดยเฉพาะในแง่มมุของการผสมผสานวฒันธรรมการแสดงเพ่ือสร้างสรรค์เป็นละครร่วมสมยั สว่น

ค าถามท่ีถามผู้ชมเน่ืองจากผู้ชมก็มีอาจารย์ด้านดนตรีจาก ม.รังสิตอยูจ่งึได้รับความคิดเห็นด้าน

ดนตรีเพิ่มเตมิด้วย การพดูคยุกบัผู้ชมจะเน้นหนกัในรอบเย็น ด้วยบรรยากาศสบายๆ เปิดโอกาสให้

ผู้ชมตัง้ค าถามเก่ียวกบัละครได้ 
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ปัญหาน าวิจัยข้อที่ 2 การรับรู้และทัศนคตขิองผู้ชมงานการแสดงร่วมสมัยเพ่ือส่ือสาร
เจตจ านงอิสระของสตรี จากการผสมผสานเร่ืองรามเกียรติ์และเร่ืองเดอะริงไซเคิลเป็น
อย่างไร 

ผลการวิจัย 

1. การเก็บรวบรวมข้อคิดเหน็จากแบบสอบถาม 

การเก็บข้อมลูจากแบบสอบถาม สามารถแบง่ประเดน็ความพงึพอใจใน
รายละเอียดตา่งๆ ดงันี ้

5.) การผสมผสานเนือ้เร่ืองและรูปแบบระหวา่งเร่ือง The Ring Cycle (ปกรณมั
แหวน) กบัมหากาพย์รามเกียรติผ์ู้ชมมีความพงึพอใจมาก และรู้สกึน่าสนใจ
น าสองสิ่งจากสองวฒันธรรมนีม้าผสมผสานกนั โดยทศันคตท่ีิเก่ียวข้องกบั
การผสมผสานสามารถแบง่ออกเป็นทศันคตติอ่การผสมผสานโดยรวมและ
ทศันคติตอ่การผสมผสานเนือ้เร่ืองและรูปแบบการแสดง 

 ทศันคติตอ่การผสมผสานโดยรวม ผู้ เช่ียวชาญและผู้ชมให้ทศันคติ
แบง่ออกเป็น 3 กลุม่ คือ คิดเห็นวา่การผสมผสานกลมกลืนดี มีความ
แปลกใหมน่่าสนใจ, การผสมผสานยงัไมก่ลมกลืน คือ ยงัเห็นความ
ไมต่อ่เน่ืองระหวา่งความเป็นตะวนัตกและตะวนัออกอยู ่และอีกกลุม่ 
คือ กลุม่ท่ีมองเห็นวา่การผสมผสานท่ีเกิดขึน้ยงัไมมี่อะไรแปลกใหม ่
เพราะละครคือการรวมศลิปะแขนงตา่ง ๆ ท่ีหลากหลายมา
ผสมผสานกนัอยูแ่ล้ว 

 ทัศนคติต่อการผสมผสานเนื้อเรื่องและรูปแบบการแสดง โดย

ผู้เชี่ยวชาญและผู้ชม ให้ทัศนะว่าในส่วนของการผสมผสานเนื้อเรื่องมี

จุดเชื่อมโยงที่น่าสนใจแต่อยากให้เพิ่มบทบาทของนางบรุนฮิลด์ ส่วน

ทัศนคติในส่วนของรูปแบบ ผู้เชี่ยวชาญและผู้ชมให้ทัศนะว่า การ

ผสมผสานนาฎศิลป์ไทยได้งดงาม ดูทันสมัย และมีมิติ ท าให้เกิดการ

สร้างสรรค์งานร่วมสมัยที่ใหม่ สามารถน าไปใช้ได้ต่อไป 
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6.) ผู้ชมมีความพงึพอใจตอ่การตีความบทบาทใหม่ของตวัละครสีดามากท่ีสดุใน
การตีความบทบาทใหมข่องตวัละครเม่ือเทียบระหวา่งนางสีดา นางบรุนฮิลด์ 
และพระราม โดยผู้ เช่ียวชาญและผู้ชมให้ทศันะวา่ การตีความบทบาทใหม่
ของตวัละครสีดาและนางบรุนฮิลด์มีความนา่สนใจและสามารถอธิบายในมมุ
ของความแตกตา่งของสองความคิดจากสองวฒันธรรมได้อีกด้วย แตอ่ยาก
ให้เพิ่มบทบาทของนางบรุนฮิลด์มากขึน้ ในขณะท่ียงัมีผู้ชมสว่นหนึง่ไมแ่นใ่จ
ในความเข้าใจตอ่แรงจงูใจของตวัละครนางสีดา 

7.) องค์ประกอบของรูปแบบการน าเสนอ ผู้ชมพงึพอใจองค์ประกอบด้านแสง
มากท่ีสดุรองลงมา คือ ท่าร า และ การขบัร้อง (ไทยเดมิ) ตามล าดบั 
นอกจากนี ้ผู้ เช่ียวชาญและผู้ชมยงัให้ทศันะเก่ียวกบัองค์ประกอบด้านตา่ง ๆ 
ไว้ ดงัตอ่ไปนี ้

 ลกัษณะตวัละคร การตีความตวัละครใหมน่า่สนใจ เป็นการเจอกนั
ของความคิดท่ีตา่งวฒันธรรมกนั   

 แก่นความคิด การน าเสนอประเดน็ของละครนัน้ ได้น าแนวคดิ
เจตจ านงอิสระเข้ามาใช้เพ่ือสร้างบทละคร และเม่ือประเดน็เจตจ านง
อิสระเข้ามาเก่ียวโยงกบัปัจจยัด้านเพศสภาพ จงึท าให้ประเดน็
ความคดิในละครมีความซบัซ้อนมากยิ่งขึน้ 

 ผู้ เช่ียวชาญและผู้ชมให้ทศันะเก่ียวกบับทสนทนา (Diction) วา่ มี
ความจงใจบอกเลา่ถึงเจตจ านงอิสระอย่างตรงไปตรงมามากเกินไป 
และภาษาท่ีตวัละครใช้ยงัมีการปะปนกนัของภาษาสมยัเก่าและ
สมยัใหมอ่ยู่ 

 ผู้ เช่ียวชาญและผู้ชมมีความช่ืนชอบการขบัร้องมาก โดยเฉพาะการ
ขบัร้องท่ีผสมผสานเข้ากบัดนตรีและจงัหวะท่ีเกิดจากการผสมผสาน
ระหวา่งดนตรีแบบวากเนอร์และรูปแบบจงัหวะจากเพลงกราวของ
ดนตรีไทย 
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 สว่นของเคร่ืองดนตรี ผู้ เช่ียวชาญด้านดนตรีได้ให้ทศันะไว้วา่ ดนตรี
สามารถส่ือสารอารมณ์ได้ดี มีความตอ่เน่ืองราบร่ืน แตอ่ยากให้มี
การใช้เทคนิคเพ่ือการผสมผสานมากกวา่นี ้เชน่ เทคนิคการใช้เคร่ือง
ดนตรี การตัง้คา่เสียงของเคร่ืองดนตรี เป็นต้น 

 ทา่ร าและลีลาการเคล่ือนไหว ถ้าหากเป็นการแสดงโขนดัง้เดมิ ตวั
ละครนางสีดา พระราม ตวัละครกษัตริย์ต้องร าด้วยลีลาแบบภมูิ แต่
เน่ืองจากเป็นการผสมผสานกบัลีลาการเคล่ือนไหวแบบตะวนัตก จงึ
ปรับลดทา่ทางแบบภมูิลง แตเ่น้นท่ีการแสดงอารมณ์ความรู้สกึ
มากกวา่ โดยผู้ เช่ียวชาญและผู้ชมตา่งช่ืนชอบกบัการแสดงอยา่ง
มาก ตา่งให้ความเห็นและทศันะวา่มีความราบร่ืนและกลมกลืนกนัดี
ระหวา่งการร่ายร า การเต้น และการพดู ในส่วนของการแสดงมี
ทศันะความคิดเห็นเก่ียวกบัการแสดงของสีดาว่ารุนแรงเกินไป  

 เคร่ืองแตง่กายตามปกติของการแสดงโขน จะต้องสวมใส่หวัโขนตาม
ตวัละคร แตเ่น่ืองจากเป็นการแสดงร่วมสมยั จงึท าการลดทอนเหลือ
เพียงลวดลายให้ปรากฏบนการแตง่หน้า ผู้ เช่ียวชาญให้ทศันะท่ีเห็น
ด้วยกบัการท าผมของตวัละครหญิง คือ นางสีดาต้องเปิดหน้าผากรัด
ตงึไปข้างหลงั สว่นนางบรุนฮิลดมี์การท าสีผมและท าให้ผมม้วนเป็น
ลอน  

 ผู้ เช่ียวชาญและผู้ชมตา่งให้ทศันะวา่ การแสดงมีการส่ือสารด้วย
ทา่ทาง ดนตรี การแสดง ฉากท่ีเรียบง่ายเชน่ในการแสดงนี ้ถือวา่
เหมาะสม และไมม่ากเร่ืองเกินความจ าเป็น เรียบง่ายดี 

 ผู้ เช่ียวชาญให้ทศันะท่ีน่าสนใจเก่ียวกบัแสงไว้วา่ แสงท าหน้าท่ีให้
มองเห็นและต้องให้เห็นความงาม ไมจ่ ากดัความหมายว่าสีแดงต้อง
หมายถึงความร้อน แตส่ร้างความหมายให้เกิดขึน้ เม่ือมอง
เปรียบเทียบ โทนร้อนกวา่ เย็นกวา่ แสงสีสว่างท าให้มองเห็นชดักวา่ 
คือ ความกระจา่งแจ้ง ปัญญาในเจตจ านงอิสระ 
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8.) ผู้ชมมีความพงึพอใจตอ่การผสมผสานทางวฒันธรรมระหวา่งดนตรีของวาก

เนอร์กบัดนตรีหน้าพาทย์ไทยเป็นโขนร่วมสมยั โดยผู้ชมพึงพอใจตอ่การท า

หน้าท่ีส่ืออารมณ์ของดนตรีมากท่ีสดุ รองลงมา คือ การท าให้จดจ าตวัละคร 

และความกลมกลืนของการผสมผสานตามล าดบั โดยผู้ชมมีความพงึพอใจ

ตอ่การส่ือให้ทราบถึงเหตกุารณ์ในฉากของดนตรีน้อยท่ีสดุ 

2. การเก็บรวบรวมข้อคิดเหน็จากการเสวนาหลังการแสดงของผู้เช่ียวชาญ 

- เน้นประเด็นของการผสมผสานวฒันธรรมเป็นหลกั โดยส่วนใหญ่ให้ความคดิเห็น
ตรงกนัว่า การผสมผสานในครัง้นีเ้ป็นความพยายามท่ีน่าสนใจในแง่แนวคดิการ
สร้างสรรค์การแสดงจากการผสมผสานวฒันธรรม และไม่มีใครคิดวา่จะมีการ
พยายามผสมผสานวฒันธรรมท่ีมากไปกว่าการน าตวับทของวฒันธรรมหนึง่มา
แสดงด้วยรูปแบบการแสดงของอีกวฒันธรรมหนึง่ เป็นแนวคดิการผสมผสานท่ี
นา่สนใจ และสามารถพฒันาตอ่ได้ทัง้ตวัแนวคดิและผลงานละคร 

- ทกุทา่นเน้นย า้เหมือนกนัถึงการผสมผสานวา่ การจะหยิบของเดมิมาท าใหม ่ย่ิง
ท าการผสมผสานนัน้ จ าเป็นท่ีผู้จะท างานสร้างสรรค์แนวนี ้ต้องศกึษาถึงแก่น
วฒันธรรม ไมไ่ด้ให้อนรัุกษ์ แตต้่องไมท่ าลาย  

3. การเก็บรวบรวมข้อคิดเหน็จากการเสวนากลังการแสดงของผู้ชมท่ัวไป 

- ผู้ชมทัว่ไปมกัพดูค าถามถึงเจตจ านงอิสระ หลายคนรับชมแล้ว นกึย้อนไปถึง
เหตกุารณ์บ้านเมืองท่ีผา่นมา และให้ความสนใจวา่สรุปแล้วตอนท้าย สีดามี
เจตจ านงอิสระหรือไม ่หรืออยา่งไรกนัแน ่ซึง่ผู้วิจยัในฐานะผู้สร้างสรรค์สามารถ
ตอบได้เพียงบางประเดน็ มิเช่นนัน้ ในมมุของผู้สร้างสรรค์ มองเห็นวา่ จะเป็นการ
ปิดทศันะของผู้ชมมากจนเกินไป 

- มีบางทา่นท่ีเป็นอาจารย์ด้านดนตรีไทยและดนตรีอิเล็กทรอนิคได้ให้ความเห็นถึง
การใช้เคร่ืองดนตรีวา่ อยากเห็นการใช้เคร่ืองดนตรีไทยมากกวา่นี ้เพราะเทา่ท่ีเห็น
เป็นเคร่ืองดนตรีตะวนัตกเลน่ท านองไทย หรือชดุท านอง (motive) ของเพลงกราว
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เทา่นัน้ อยากให้เพิ่มมิตขิองการผสมผสานวฒันธรรมผา่นองค์ประกอบด้านดนตรี
ให้มากขึน้ 

 

อภิปรายผลการวิจัย 

การวิจยัเร่ือง กระบวนการสร้างสรรค์การแสดงเพ่ือส่ือสารเจตจ านงอิสระของสตรี จากการ
ผสมผสานเร่ือง “รามเกียรติ”์ และเร่ือง “เดอะริงไซเคลิ” ได้จดัแสดงการแสดงละครร่วมสมยัเร่ือง 
“Sita Dreams หรือ ฝันไปเถิด...สีดา” ท่ีเกิดจากการผสมผสานข้ามวฒันธรรมการแสดง (Cross-
Cultural Performance) เร่ืองรามเกียรติแ์ละเร่ืองเดอะริงไซเคลิ ดงันัน้ การอภิปรายผลการวิจยัครัง้
นี ้จงึต้องอภิปรายทัง้ในแง่ของการสร้างสรรค์การแสดงและแง่มมุของวฒันธรรมท่ีสะท้อนผา่นการ
ผสมผสานวฒันธรรมในการแสดง  

1. อภิปรายผลจากการสร้างสรรค์การแสดงท่ีเกิดจากการผสมผสานข้ามวฒันธรรม 

จากการสร้างสรรค์ละครเร่ือง Sita Dreams และการเสวนาหลงัการแสดง ผู้วิจยัสามารถ
อภิปรายผลจากการสร้างสรรค์การแสดงท่ีเกิดจากการผสมผสานข้ามวฒันธรรมได้ในประเดน็ท่ี
เก่ียวข้องกบัการสร้างสรรค์ชิน้งานได้ ดงัตอ่ไปนี ้

สมดุลของส่วนผสมและการเลือกเพื่อผสมผสานทางวัฒนธรรม  

หลงัจากชมการแสดงละครเร่ือง Sita Dreams ผู้ชมจะเห็นวา่ในการสร้างสรรค์นัน้ 
องค์ประกอบตา่ง ๆ ล้วนเกิดขึน้จากการผสมผสานทางวฒันธรรมทัง้สิน้ โดยทกุองค์ประกอบ 
ผู้วิจยัได้พยายามสร้างสรรค์ในอตัราสว่นผสมทางวฒันธรรมในสดัสว่นเท่า ๆ กนั แตก็่ยงัปรากฏ
บางองค์ประกอบท่ีมีการผสมผสานในสดัส่วนท่ีอนัใดอนัหนึง่มีสดัสว่นทางวฒันธรรมหนึง่ปรากฏ
อยูม่ากกวา่อีกวฒันธรรมหนึ่ง ซึง่สิ่งท่ีปรากฏขึน้เชน่ท่ีปรากฏในองค์ประกอบด้านดนตรีและบท
สนทนา  

โดยตามความรู้สึกแล้ว ผู้ชมโดยเฉพาะผู้ชมท่ีมีความรู้ด้านดนตรีหรือรู้จกัดนตรีจาก
อปุรากรเร่ืองเดอะริงไซเคลิของวากเนอร์มาก่อนก็จะสามารถรับรู้ได้วา่ สว่นผสมทางดนตรีจะหนกั
ไปทางดนตรีตะวนัตกแบบวากเนอร์เสีย 70 % ดนตรีไทยอีก 30 % เหตท่ีุเป็นเชน่นัน้เพราะผู้วิจยัได้
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เลือกแล้วว่า คือ การท าให้องค์ประกอบใดองค์ประกอบหนึง่ขาดความสมดลุในสดัส่วนการ
ผสมผสานทางวฒันธรรมเพื่อรักษาความสมดลุโดยรวมของทกุองค์ประกอบและรักษา
วตัถปุระสงค์หลกัหรือหน้าท่ีขององค์ประกอบนัน้นัน้  

ดนตรีและบทสนทนา รวมทัง้การแสดง สามองค์ประกอบนี ้เป็นสามองค์ประกอบท่ีผู้วิจยั
ต้องหาทางปรับให้ทัง้สามองค์ประกอบสามารถท าหน้าท่ีในการส่ือสารของตวัมนัเองได้อย่างดีท่ีสดุ
และมีสนุทรียภาพรวมกนัได้มากท่ีสดุ ดนตรีและบทสนทนาเป็นเร่ืองของเสียง คือ ขณะท่ีดนตรี
บรรเลง บทสนทนาต้องสามารถถกูพดูออกมาได้อย่างราบร่ืนท่ีสดุ ในขณะเดียวกนั ภาพของการ
แสดงท่ีปรากฏต้องด าเนินไปอยา่งตอ่เน่ืองสอดคล้องควบคูไ่ปกบับทสนทนาและเสียงของดนตรี 

ในสว่นขององค์ประกอบด้านเสียง อปุสรรคท่ีพบระหวา่งการท าการผสมผสานวฒันธรรม
ทางดนตรีของการแสดงทัง้สองนีคื้อระบบเสียงและพืน้ฐานวิธีคิดในการสร้างสรรค์ดนตรีท่ีแตกตา่ง
กนั คือ ดนตรีไทยเน้นการสร้างดนตรีท่ีท านอง สว่นดนตรีตะวนัตกนัน้เน้นทัง้ท านองและเสียง
ประสาน (สมชาย รัศมี, 2014)   

นอกจากระบบเสียงแล้ว นกัดนตรีไทยสว่นใหญ่ยงัไมส่ามารถอา่นโน้ตสากลซึง่ถือเป็น
อปุสรรคในการสร้างสรรค์ให้เกิดการผสมผสานในชว่งเวลาท่ีจ ากดั และการสร้างสรรค์ครัง้นี ้มี
ความต้องการสร้างบทเพลงท่ีมีความตายตวัส าหรับการแสดงซึง่เป็นผลจากแนวคดิ Music Drama 
ทางผู้วิจยัจงึไมเ่ลือกการแก้ปัญหาด้วยแนวทางท่ีนกัประพนัธ์เพลงสมยัใหมใ่นปัจจบุนันิยมใช้
เพ่ือให้เคร่ืองดนตรีไทยบรรเลงควบคูไ่ปกบัเสียงดนตรีสมยัใหมไ่ด้ เชน่ การท าให้เคร่ืองดนตรีไทย
บรรเลงลกัษณะในแบบท านายไมไ่ด้ (indeterminate) เป็นต้น 

ทัง้นีท้ัง้นัน้ เม่ือกลบัมาพิจารณาถึงจดุประสงค์การใช้ดนตรีในการแสดงครัง้นีแ้ล้ว ผู้วิจยั
พบวา่การผสมผสานครัง้นีไ้มไ่ด้เน้นท่ีการใช้เคร่ืองดนตรี แตเ่น้นท่ีการน าแนวคดิ Music Drama 
ของวากเนอร์มาใช้เพ่ือการส่ือสารการแสดงมากกวา่ และการท่ีจะคงไว้ซึง่ Leitmotif ของวากเนอร์
ได้จ าเป็นต้องปรับระบบเสียงของเคร่ืองดนตรีไทยซึง่เป็นเร่ืองท่ียุง่ยาก ซ า้ยงัยากตอ่การฟังและ
จดจ าเสียงของผู้ชมอนัเป็นหน้าท่ีหลกัของแนวการประพนัธ์ดนตรีแบบ Music Drama ด้วยเหตนีุ ้
ทางผู้วิจยัจงึเลือกตดัเทคนิคการสร้างสรรค์ท่ีไมจ่ าเป็นตอ่วตัถปุระสงค์ในการใช้ Leitmotif ของวาก
เนอร์ออกไป   
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ด้วยเง่ือนไขของการผสมผสานองค์ประกอบตา่ง ๆ เข้าด้วยกนั จงึท าให้การผสมผสาน
สามองค์ประกอบนี ้ภายใต้การผสมผสานวฒันธรรมการแสดงท่ีตา่งวฒันธรรมกนั ให้เกิดความลง
ตวัและสนุทรียภาพรวมกนั จึงท าได้ยากท่ีสดุในการผสมผสานองค์ประกอบทัง้หมด   
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เจตจ านงอิสระกับจิตใต้ส านึก 

ดงัท่ีได้รับชมในการแสดงเร่ือง Sita Dreams จะพบวา่มีตวัละครหญิงสองตวั คือ นางสีดา
และนางบรุนฮิลด์ โดยนางบรุนฮิลด์จะเข้ามาเป็นเสมือนผู้ ชีแ้นะและให้ค าแนะน ากบันางสีดาว่า
ควรจะใช้เจตจ านงอิสระท่ีมีมาแตก่ าเนิดในทกุชีวิตอยา่งไร ซึง่นางบรุนฮิลดจ์ะเข้ามาในฉากท่ีเป็น
ภวงัค์จิตใต้ส านกึ เหตท่ีุเป็นเชน่นัน้เพราะ ผู้วิจยัมีความต้องการให้นางบรุนฮิลด์เป็นเสมือนจิตใต้
ส านกึฝ่ายดีท่ีแฝงซ่อนอยูใ่นจิตใจของนางสีดา เป็นจิตใต้ส านกึและแรงขบัจากจิตใต้ส านกึท่ี
ต้องการกระท าในสิ่งท่ีถกูต้อง ดงันัน้ ประเดน็เร่ืองจิตใต้ส านกึกบัแรงขบัเคล่ือนจากจิตใจให้เกิด
การกระท าทางร่างกาย จงึเป็นประเดน็ท่ีนา่สนใจในการอภิปรายเร่ืองเจตจ านงอิสระกบัผลจากการ
กระท าอนัมาจากแรงขบัเคล่ือนของจิตใต้ส านกึ 

หากพิจารณาจากมมุของพระพทุธศาสนา การกระท าแบง่ออกเป็นการกระท าทางกาย 
วาจา ใจ หรือ กายกรรม วจีกรรม มโนกรรม ซึง่กรรมหรือการกระท าทกุขัน้ เม่ือปราศจากสิ่ง
แทรกแซงให้เกิดการกระท าได้ เม่ือนัน้จงึสมควรเรียกวา่ เจตจ านงอิสระ สิ่งท่ีแทรกแซงท่ีกลา่วนัน้ 
สามารถมาได้จากแหลง่ตา่ง ๆ เชน่ ทางจิต (ภวงัคจิต) นามรูปและขนัธ์ 5 (รูป เวทนา สญัญา 
สงัขาร วิญญาณ) แตใ่นท่ีนีจ้ะไมห่มายรวมถึงกฎแหง่กรรมเก่าเพราะไมใ่ชส่ิ่งท่ีเกิดขึน้ในปัจจบุนั
และเป็นแนวคดิแบบลทัธิกฎแหง่กรรม 

นามรูปประกอบด้วย รูป และนามอนัประกอบด้วย เวทนา หมายถึง ความรู้สกึหรือความ
เสวยอารมณ์, สญัญา หมายถึง จ าความได้, ความหมายรู้ได้, ผสัสะ หมายถึง สมัผสั การกระทบ 
การถกูต้องท่ีให้เกิดความรู้สึก, เจตนา หมายถึง ความตัง้ใจหรือความรับรู้หรือหมายถึงจิต และ
มนสิการ หมายถึง การคิดหรือพิจารณา และเม่ือนามรูปมารวมกบัสงัขารและวิญญาณจงึเกิดเป็น
ขนัธ์ 5 อนัประกอบด้วย รูป เวทนา สญัญา สงัขาร (ความปรุงแตง่) วิญญาณ (ความรับรู้เร่ืองราว 
ตา่งๆ ได้ คือ ความรู้แจ้งทางทวารทัง้ 6) สว่นเจตจ านงอิสระนัน้ สามารถเกิดขึน้ได้โดยได้รับผลจาก
การรับรู้ตา่ง ๆ ก่อให้เกิดเจตนาร่วมกบัมนสิการสง่ไปยงัร่างกายก่อให้เกิดการกระท า แตใ่นชีวิตจริง 
มนษุย์มิได้กระท าการอนัใดเพียงเพราะสิ่งท่ีกระทบตอ่อายาตนะและขนัธ์ 5 แตย่งัมีปัจจยัจากแรง
ขบัจากจิตใต้ส านกึหรือตณัหาท่ีสามารถแบง่ออกเป็น กามตณัหา (สญัชาตญาณในการสืบพนัธุ์), 
ภวตณัหา (สญัชาตญาณ เพ่ือเอาตวัรอด), วิภาวะตณัหา(สญัชาตญาณ ในการท าลายล้าง) อีก
ด้วย โดยแรงขบัเหลา่นีจ้ะเป็นตวักระตุ้นให้เรามีเจตนาและมนสิการผนัแปรไปตามสภาพ 
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นอกจากนี้ จิตใต้ส านึกยังสามารถหมายถึง ภวังคจิต อันเป็นที่เก็บข้อมูลต่าง ๆ ที่ได้สะสมมา
ผ่านอายาตนะทั้ง 5 ผ่านกระบวนการรับรู้จดจ าของขันธ์ 5 ก่อให้เกิดชุดความคิดบางอย่างสั่งสมไว้
ภายใต้จิต ซึ่งทางทฤษฎีจิตวิเคราะห์ได้กล่าวว่าภาวะจิตใต้ส านึกจะถูกสะท้อนออกมาผ่านความฝัน 

ถ้าหากพิจารณาจิตใต้ส านึกตรงนี้ โดยมองจากมุมมองของทฤษฎีจิตวิเคราะห์ของฟรอยด์ 
(Freud’s Psychoanalysis Theory) ทีเ่ป็นอีกแนวคิดหนึ่งที่ถือว่าอยู่ในกระบวนทัศน์นิยัตินิยม 

(Determinism) หรือกลุ่มแนวคิดท่ีเชื่อว่าพฤติกรรมมนุษย์ถูกลิขิตหรือก าหนด ทฤษฎีจิตวิเคราะห์เชื่อ

ว่าการเข้าใจมนุษย์ต้องพยายามเปิดเผยถึงจิตไร้ส านึก (Unconscious mind) ที่ซ่อนลึกๆอยู่ภายใน 

สิ่งที่ก าหนดพฤติกรรมของมนุษย์คือสัญชาตญาณ (instincts) แรงขับฝ่ายต่ า (id) และพลังขับทางเพศ 

(sex energy หรือ Libido) (กิติพัฒน์ นนทปัทมะดุล, 2553, pp. 16-17) โดยจากเรื่อง Sita Dreams 
นางบรุนฮิลด์จะปรากฏตัวเข้ามาในภวังค์ของนางสีดา คือ ช่วงที่นางสีดาใช้ความคิดและพิจารณา
ทางเลือกเพ่ือตัดสินใจว่าจะกระท าอย่างไรต่อไป ซึ่งนางบรุนฮิลด์จะปรากฏตัวเข้ามาและคอยย้ าเตือน
นางสีดาเสมอเหมือนมีอีกคนคอยบอกให้นางสีดากระท าตามตลอดเวลา จึงสามารถมองได้ว่าแม้จะ
กระท าตามการตัดสินใจของตนเองแล้วก็ตาม นางสีดาก็ยังมิสามารถหลุดพ้นจากอิทธิพลของจิตใต้
ส านึกได้ตามแนวคิดแบบนิยัตินิยม 

จากประเด็นเจตจ านงอิสระกับจิตใต้ส านึก จะพบว่า มีวิธีพิจารณาปรัชญาเจตจ านงอิสระได้
จากทั้งกระบวนทัศน์และแนวคิดจากทั้งทางตะวันออก ได้แก่ แนวคิดจากพระพุทธศาสนาจนถึง
แนวคิดกฎแห่งกรรม และแนวคิดจากตะวันตก ได้แก่ แนวคิดทฤษฎีจิตวิเคราะห์ของฟรอยด์ เป็นต้น 
ซึ่งความคิดแบบตะวันตกและตะวันออกนั้น ได้สะท้อนผ่านตัวละครหญิงในมหากาพย์อัน
เปรียบเสมือนคัมภีร์ทางศาสนาจากทั้งสองฝั่งความคิด ส าหรับในการวิจัยครั้งนี้ ที่ได้หยิบน าตัวละคร
หญิงทั้งสองตัวละคร คือ นางสีดา จากมหากาพย์รามเกียรติ์ของไทยที่มีรากฐานมาจากมหากาพย์รา
มายณะของอินเดีย และนางบรุนฮิลด์จากอุปรากรเรื่องเดอะริงไซเคิลของริชาร์ด วากเนอร์ (เยอรมัน) 
ที่มีรากฐานมาจากปกรณัมนอร์สของยุโรปเหนือแล้วมาเจอกันในเรื่อง Sita Dreams ฝันไปเถิด...สีดา 
ก็ได้หยิบน าลักษณะของการใช้เจตจ านงอิสระของตัวละครหญิงทั้งสองมาด้วย  

สองความแตกต่างทางวัฒนธรรมทางความคิดกับการสะท้อนเจตจ านงอิสระผ่าน
ลักษณะตัวละครท่ีปรากฏ 

บรุนฮิลดมี์เจตจ านงอิสระโดยเร่ิมจากตนเอง ตดัสินใจจบชีวิตตนเองเพ่ือผู้ อ่ืนและ
มนษุยชาต ิแตห่ากพิจารณาอีกแง่มมุ ก็สามารถมองได้ว่านางบรุนฮิลด์ไมมี่เจตจ านงอิสระได้
เชน่กนั เพราะนางบรุนฮิลด์ตดัสินใจเพราะปัจจยัแวดล้อมบงัคบัวา่ควรเสียสละเพ่ือสว่นรวม สว่น
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นางสีดานัน้ ถ้าเป็นฉบบัเดมิ นางสีดาถือวา่เป็นตวัละครท่ีไมมี่เจตจ านงอิสระเป็นของตนเองเลย 
อาจเพราะแรกเร่ิมของการประพนัธ์มหากาพย์นัน้ มีจดุประสงค์เพ่ือสอนหญิง วา่ควรประพฤติ
ปฏิบตัิตอ่สามีอย่างไร ควรด ารงตนตามจารีตประเพณีอย่างไร จดุประสงค์ในการประพนัธ์ตา่งจาก
เทพปกรณมันอร์สท่ีต้องการให้ทกุคนเสียสละเพ่ือชนเผา่จงึปรากฏลกัษณะตวัละครหญิงท่ี
ตดัสินใจเย่ียงวีรสตรีห้าวหาญมากกวา่ แตเ่ม่ือตวัละครนางสีดาได้ถกูตีความใหมใ่ห้มาปรากฏใน
ละครเร่ือง Sita Dreams ฝันไปเถิด...สีดาครัง้นี ้นางสีดาได้กลายเป็นตวัละครท่ีตระหนกัในอ านาจ
ในการตดัสินใจของตนเองมากขึน้ พยายามท่ีจะมีเจตจ านงอิสระของตนเอง แตส่ดุท้ายก็จบชีวิตลง
ท่ีความตายเชน่เดียวกบันางบรุนฮิลด์ เพียงแตเ่ป็นความตายท่ีก าหนดเอง และก าหนดจากปัจจยั
กดดนัรอบตวัให้เลือกวา่จะตายด้วยการก าหนดเองหรือให้ผู้ อ่ืนโยนลงไฟให้ตาย 

เม่ือเปรียบเทียบตวัละครดัง้เดมิทัง้สองตวันี ้โดยมองวา่ตวัละครทัง้สองเป็นตวัแทน
ความคดิของสองฟากความคดิระหวา่งโลกตะวนัออกและตะวนัตก อาจสามารถกลา่วได้วา่ตวั
ละครนางสีดานัน้ มีอ านาจการตดัสินใจด้วยตนเอง จากความปรารถนาของตนเองไมม่ากเทา่กบั
ตวัละครนางบรุนฮิลด์ แตก่ระนัน้ ตวัละครทัง้สองก็มิไดมี้เจตจ านงอิสระอย่างสมบูรณ์พร้อมเพราะ
ต่างก็หนีไม่พน้จากสภาวะชายเป็นใหญ่ได้ คือ นางสีดาไมส่ามารถหลดุจากพนัธะจากพระราม 
และนางบรุนฮิลด์ไมส่ามารถหลดุจากพนัธะของบดิา (ความต้องการลบล้างสภาพชายเป็นใหญ่) 
และซีกฟรีดได้ 

หากเปรียบเทียบจากตวัละครนางสีดาท่ีตีความใหมก่บันางบรุนฮิลด์แล้ว ก็จะยิ่งพบว่า 
ผู้วิจยัได้ก าหนดให้ตวัละครนางสีดาใน Sita Dreams แสดงลกัษณะของตวัละครท่ีไมรู้่จกัวิธีการใช้
อ านาจจากการตดัสินใจของตนให้แสดงออกมาชดัเจนขึน้ โดยให้นางสีดามีลกัษณะเป็นขบถตรง
ข้ามกบัลกัษณะสีดาแบบเดิมทกุอย่าง อยู่ในสภาวะท่ีนา่จะเข้าถึงเจตจ านงอิสระได้อยา่งสมบรูณ์ 
โดยมีนางบรุนฮิลด์เข้ามาเป็นจิตส านึกฝ่ายของการใช้เจตจ านงอิสระเพื่อสร้างสนัติอนัดีงามคอย
เข้ามาชกัจงูเสมอให้จบชีวิตตนเพ่ือยตุสิงครามชิงนาง แตส่ดุท้ายนางสีดาก็ไมเ่ลือกท าสิ่งท่ีจะยตุิ
สงคราม ถล าตนเข้าไปในสงคราม และเม่ือนางสีดายงัต้องมีชีวิตอยูใ่นสงัคมท่ียงัมีล าดบัขัน้ของ
อ านาจ กรอบของสงัคมและประเพณี และขีดจ ากดัของพละก าลงัทางกายภาพ ในท่ีสดุนางสีดาก็
ถกูปัจจยัและสถานการณ์ตา่ง ๆ บีบรัดให้เลือกเพียงความตาย แตก็่ยงัได้เลือกวา่จะตายด้วยการ
ตดัสินใจเองหรือให้คนอ่ืนมาก าหนดวา่ให้ตนต้องตาย  
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กลา่วได้โดยสรุปว่าทัง้นางบรุนฮิลดแ์ละนางสีดานัน้ ตา่งก็ไมไ่ด้มีเจตจ านงอิสระของ
ตนเองอยา่งเบ็ดเสร็จสมบรูณ์ ตา่งต้องถกูปัจจยัตา่ง ๆ หลอมรวมให้ต้องกระท าการบางอยา่ง
ทัง้สิน้ แตใ่นทกุการกระท าท่ีตดัสินใจนัน้ ก็ต้องมาจากตนเองอยู่ดี จงึคล้ายจะมีเจตจ านงอิสระ
ขณะตดัสินใจ เป็นดงัภาพลวงของเจตจ านงอิสระ 

ทัง้นี ้เม่ือน าแนวความคิดหรือคตแิบบตะวนัออก เช่น พืน้ฐานวฒันธรรมทางความคดิ
ความเช่ือเร่ืองกรรมเวร (หรือกฎแหง่กรรมในความหมายท่ีคบัแคบ) ท่ีมีอิทธิพลของลทัธิพราหมณ์
และความคดิตามพทุธศาสนามาอธิบายสิ่งท่ีเกิดขึน้กบันางสีดาทัง้จากเร่ืองตามต้นฉบบัและจาก
ในเร่ือง Sita Dreams ฝันไปเถิด...สีดา ก็จะพบวา่ ชีวิตของนางสีดานัน้ ด าเนินไปตามวิถีกฎแหง่
กรรม เม่ือนางสีดาเลือกท่ีจะท ากรรมคือท าให้เกิดสงครามแล้ว ก็ย่อมต้องยอมรับผลแหง่การ
กระท านัน้ เม่ือสงครามสิน้สดุ กรรมก็สะท้อนมาถึงนางสีดา เหตดุ้วยความท่ีไมบ่ริสทุธ์ิใจเม่ือนางสี
ดาต้องลยุไฟจงึต้องจบชีวิตลง แตใ่นอีกทางหนึง่ ถ้าหากนางสีดาประพฤติตนดีงามเฉกเชน่นางสี
ดาจากเนือ้เร่ืองดัง้เดมิ ไมก่่อกรรมด้วยความไมบ่ริสทุธ์ิใจแตแ่รกแล้ว แม้ว่าต้องลยุไฟ ตามคติ
ความเช่ือ คณุความดีจะปกปอ้งนางสีดาจากเปลวไฟได้ หากพิจารณาในมมุนี ้ก็จะตรงกบัแนวคดิ
กฎแหง่กรรมท่ีมีท่ีมาจากศาสนาพราหมณ์และพระพทุธศาสนา สามารถมองตามนิยตันิิยมได้วา่ 
นางสีดาไมมี่เจตจ านงอิสระ ซึง่ทัง้หมดเป็นสิ่งท่ีสะท้อนความคิดแบบตะวนัออก 

ขณะท่ีตวัละครนางบรุนฮิลด์ ทัง้จากต้นฉบบัและในเร่ือง Sita Dreams ฝันไปเถิด...สีดา 
การกระท าของตวัละครนี ้เกิดจากพืน้ฐานทางวฒันธรรมความคดิของเทพปกรณมันอร์สท่ีต้องการ
สง่เสริมให้คนในชนเผา่ฮึกเหิมหาญกล้าในการท าสงครามเพ่ือเผา่พนัธุ์ เร่ืองราวจากเทพปกรณมั
นอร์สสามารถน ามาใช้น าเสนอความเป็นชาตนิิยมซึง่เป็นแนวคิดท่ีเกิดขึน้ในยคุกระบวนทศัน์แบบ
โรแมนติกนิยม ซึง่เป็นยคุสมยัท่ีอปุรากรเร่ืองเดอะริงไซเคิลได้ถกูประพนัธ์ขึน้ ซึง่จากเนือ้เร่ือง แม้
ตวัละครหญิงก็สามารถคิดและตดัสินใจในสงครามได้เย่ียงผู้ชาย สามารถมองด้วยแนวคิดสตรี
นิยมท่ีมีการพฒันาในชว่งยคุโรแมนติกอยา่งตอ่เน่ืองมาจากยคุแหง่แสงสวา่งทางปัญญา ในสว่น
ของการกระท าท่ีต้องการเป็นขบถตอ่อ านาจของบิดาท่ีเป็นประธานของเทพเจ้า ตลอดจนการยตุิ
สงครามด้วยตนเอง ท่ีสามารถมองวา่เป็นการกระท าท่ีทดัเทียมกบับรุุษ ซึง่การกระท าของนางบรุน
ฮิลดก็์ล้วนมาจากการใช้อ านาจการตดัสินใจของเธอเอง แม้จะมีปัจจยักดดนัภายนอกซึ่งก็คือการท่ี
ต้องยตุสิงครามทัง้หมดมารายล้อมก็ตาม แตก่ระนัน้ ก็ยงัมิสามารถกลา่วได้อยา่งสมบรูณ์วา่เป็น
การใช้เจตจ านงอิสระสมบรูณ์โดยปราศจากอิทธิพลจากแรงขบัในจิตใจท่ีเกิดจากความโกรธ ความ
ต้องการปลดแอกจากอ านาจชายเป็นใหญ่ ตลอดจนพนัธะจากความรักท่ีมีตอ่บรุุษอนัเป็นหนึง่ใน
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แรงขบัเคล่ือนจากจิตใต้ส านึกหรือแรงขบัฝ่ายต ่า (id) และพลงัขบัทางเพศ (sex energy หรือ 
Libido) อยา่งแท้จริง ซึง่ทัง้หมดก็คือสิ่งท่ีสะท้อนออกมาผ่านพืน้ฐานความคิดจากฝ่ังตะวนัตก 

จากการพิจารณาสองตวัละครหญิง สองความแตกตา่งทางวฒันธรรมทางความคิด
พืน้ฐานในการสร้างตวัละครแล้ว จะพบวา่ พืน้ฐานทางวฒันธรรมท่ีก่อให้เกิดการสร้างตวัละครของ
ทางเร่ืองรามเกียรติท่ี์มาจากเร่ืองรามายณะกบัเร่ืองเดอะริงไซเคลิท่ีมาจากเทพปกรณมันอร์สนัน้
ตา่งกนั เม่ือพืน้ฐานทางวฒันธรรมตา่ง บริบทการใช้งานของมหากาพย์อนัเปรียบเสมือนเร่ือง
สอนใจ เร่ืองราวในคมัภีร์ศาสนา ก็ย่อมแตกตา่งไป เร่ืองรามเกียรติ์ (รามายณะ) สะท้อนแง่มมุ
ความคดิเร่ืองความดีความชัว่ กฎแหง่กรรมตามคตทิางศาสนาพราหมณ์และพทุธศาสนา เร่ือง
เดอะริงไซเคลิ (เทพปกรณมันอร์ส) ต้องการสะท้อนแง่มมุแบบโรแมนติกนิยม ชาตนิิยม การมี
มานะตอ่สู้และเสียสละเพ่ือให้ได้มาในสิ่งท่ียากย่ิง และสะท้อนความคิดแบบสตรีนิยมท่ีก าลงัมีการ
พฒันาไปสูแ่นวคิดสตรีนิยมแบบวฒันธรรมในศตวรรษท่ี 19 แฝงมาด้วย เม่ือพิจารณาตวัละครทัง้
สองแล้ว จะพบวา่ ไมว่า่จะมาจากพืน้ฐานวฒันธรรมทางความคดิแบบตะวนัออกหรือตะวนัตก ทกุ
การตดัสินใจ แม้จะเป็นไปด้วยความคิดของตวัละครเอง แตก็่ล้วนติดกบักรอบปัจจยัทางความคิด 
วฒันธรรม และสงัคม ท่ีเป็นกรอบท่ีใหญ่กวา่และมีอิทธิพลตอ่ความคดิและการกระท ารอบทัง้สอง
ตวัละครเสมอ  

2. ผลเปรียบเทียบกบัการแสดงผสมผสานข้ามวฒันธรรมอ่ืน ๆ  

การเป็นเจ้าของวัฒนธรรมกับความเข้าใจในบริบทของตัวบทที่ใช้ในการผสมผสาน 

Bharucha  ได้ย้ าว่าการท่ี Brook ย้ายมหากาพย์มหาภารตะออกจากบริบทเดิมนั้น นั่นคือ

เขาควรจะต้องเข้าใจในบริบทอินเดียของมหาภารตะเอง (Shevtsova, 1997, p. 99) นอกจากนี้ หาก
บริบทอินเดียยังคงเข้าใจยากหรือแปลกแล้ว เขาควรจะมุ่งเน้นความสนใจไปที่สิ่งประดิษฐ์ทาง
วัฒนธรรมของตนเอง อย่างมหากาพย์ของอารยธรรมตะวันตก เช่น อีเลียด (Illiad) หรือ โอดิสซี 

(Odyssey) ซึ่งเขามีแนวโน้มที่จะเข้าใจมากกว่า (Bharucha, 1993, p. 70) ด้วยวิธีการมองและ

ปฏิบัติของ Araine Mnouchkine ที่ตรงกันข้ามกับ Brook ในแง่ของการคัดเลือกวรรณกรรมการ

แสดงมาใช้ร่วมกับรูปแบบการแสดง คือ ในขณะที่ Brook เลือกใช้เรื่องราวจากอินเดีย Mnouchkine 
เลือกใช้เรื่องราวที่เป็นสมบัติของอารยธรรมตะวันตก อาทิ โศกนาฏกรรมกรีกและเรื่องราวของเชกส
เปียร์แล้วน ามาแสดงในรูปแบบการแสดงประเพณีของอินเดียและประเทศอ่ืนๆในภูมิภาคเอเชียแทน 
การแสดงที่น าเรื่องราวมาจากโศกนาฎกรรมกรีกและน ามาแสดงด้วยลีลาแบบการแสดงพ้ืนเมืองทาง
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ตอนใต้ของอินเดีย เรียกว่า Kathakali (คาทาคาลิ) น าเสนอออกมาเป็นการแสดงเรื่อง Les Atrides 
(Shevtsova, 1997, p. 101)  

Sita Dreams ได้ระมัดระวังในเรื่องของความเข้าใจในตัวบทเป็นอย่างมาก โดยเนื้อเรื่องเกิด

จากการผสมกันระหว่างเรื่องรามเกียรติ์ (บริบทไทยหรือโลกตะวันออก) เป็นบริบทของอารยธรรม

ผู้วิจัยเอง กับเรื่องเดอะริงไซเคิล (บริบทเยอรมันหรือโลกตะวันตก) เป็นบริบทที่แตกต่างที่ถูกหยิบยืม

มาท าการผสมผสาน ฉะนั้นมุมมองของตัวละครหญิงจากเรื่องเดอะริงไซเคิลในงาน Sita Dreams จึง

เป็นมุมมองที่เกิดจากการศึกษาค้นคว้าและมองมุมใหม่โดยผู้วิจัยผู้อยู่ในบริบทโลกตะวันออก หากจะ
กล่าวถึงบริบทผู้สร้างสรรค์และตัวบทใน Sita Dreams จึงเป็นการพบเจอกันของสองบริบท มิใช่เลือก

จะอยู่เพียงบริบทของตนเฉกเช่น Les Atrides ของ Mnouchkine หรือก้าวข้ามไปท าความเข้าใจใน

บริบทของอีกฝั่งวัฒนธรรมเท่านั้นเช่น มหาภารตะของ Brook นี่คือจุดแตกต่างหนึ่งที่ส าคัญของ Sita 
Dreams 

นอกจากนี้ Mnouchkine ยังเป็นคนแรกที่ริเริ่มการน าบทประพันธ์ของเชกสเปียร์มาแสดง

ด้วยรูปแบบการแสดงของท้องถิ่นทางตะวันออก โดยผลงานชุดแรก Les Shakespeare เป็นชุดการ

แสดงจากบทประพันธ์ของเชกสเปียร์ 3 เรื่อง ได้แก่ Richard II (1981), Twelfth Night (1982) และ 

Henry IV (1984) ซึ่งได้ท าการแสดงด้วยรูปแบบของ Kabuki (คาบูกิ) และ Noh (ละครโนห์) 
(Huang, 2008, p. 51) ต่อมาได้เกิดกระแสของการน าบทประพันธ์ของเชกสเปียร์มาสร้างสรรค์ใหม่

ด้วยรูปแบบการแสดงท้องถิ่นของประเทศทางภูมิภาคตะวันออก จึงเกิดงานลักษณะนี้ขึ้นอีกมาก ที่
อยากจะกล่าวถึงเป็นกรณีตัวอย่าง ได้แก่ “Kathakali King Lear” (1999) ของ Annette Leday และ 
“Lear” (1997) ของ Ong Keng Sen เป็นต้น   
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แม้งานสร้างสรรค์จากการผสมผสานข้ามวฒันธรรมนี ้ก าลงัเป็นท่ีนิยม โดยมีทัง้ศลิปิน
ตา่งประเทศ (Knowles, 2010)  อาทิ การแสดงเร่ือง Mahabharata ทัง้ต้นฉบบัท่ีเป็นละครเวที 
(ฉบบัปี 1985) และฉบบัภาพยนตร์ (1989) ของ Peter Brook และการแสดงเร่ือง Lear (1997) 
ของ Ong Keng Sen เป็นต้น และศลิปินไทย อาทิ การแสดงเร่ืองพระคเณศร์เสียงา (2012) ของ
คณุพิเชษฐ กลัน่ช่ืน และมายายกัษ์ (2013) ของคณุนิกร แซต่ัง้ เป็นต้น ในกรณีของการแสดงท่ี
สร้างสรรค์จากความพยายามท่ีจะผสมผสานวฒันธรรมการแสดงไทยเข้าไป มีสว่นขบัเคล่ือน
นาฏศลิป์ไทยให้ก้าวสูค่วามเป็นนวตักรรมใหม ่และเป็นท่ีประจกัษ์แก่สายตาชาวตา่งประเทศ  

การประจกัษ์แก่สายตาชาวตา่งประเทศท่ีเกิดขึน้นัน้ แตกตา่งจากการน าความเป็น
ตะวนัออกไปขายในตลาดวฒันธรรมของชาวตะวนัตกอยา่งไร สิ่งท่ีเกิดขึน้จากการผสมผสานทาง
วฒันธรรมการแสดงระหวา่งตะวนัออกและตะวนัตกท่ีเกิดขึน้ เป็นการเช่ือมตอ่วฒันธรรมโดย
ปราศจากการแบง่แยกแล้วหรือ ค าถามเหล่านี ้สามารถเกิดขึน้ได้จากงานผสมผสานทาง
วฒันธรรมท่ีเกิดขึน้ ตราบใดท่ีเรายงัเห็นความแตกตา่งระหวา่งตะวนัออกและตะวนัตก นัน่
หมายความวา่ ได้เกิดนิยามของความเป็นตะวนัออกและความเป็นตะวนัตกขึน้แล้วโดยปริยาย  

ในทกุการสร้างสรรค์การแสดง ยอ่มต้องมีศนูย์กลาง ไมว่า่ศนูย์กลางท่ีเกิดขึน้จากเป็น
อิทธิพลจาก ตวัเร่ือง รูปแบบการแสดง หรือภมูิหลงัผู้สร้างสรรค์ ซึง่แม้การผสมผสานท่ีเกิดขึน้ใน
การแสดงจะพยายามอิงตามโมเดลนาฬิกาทรายของ Pavis  ท่ีวางราบให้ทรายเทา่เทียมกนั แต่
ท้ายท่ีสดุก็ยงัเกิดค าถามว่า ท าไมจะต้องผสมผสานกบัความเป็นตะวนัตกท่ีมีรากมาจากยโุรป 
อยา่งจากการสร้างสรรค์เร่ือง Sita Dreams ก็เชน่กนั หรือผู้วิจยัจะไมส่ามารถหนีพ้นจากมาตรฐาน
ของการต้องโน้มเอียงเข้าไปสูว่ฒันธรรมท่ีเราเช่ือวา่ใหญ่กวา่ หรือว่าเรายงัไมส่ามารถหนีพ้นจาก
การสร้างงานบนฐานแบบ Eurocentrism คือ ให้ยโุรปเป็นศนูย์กลางได้ ภาพรวมของงานจงึมีความ
เป็นตะวนัตกกลายเป็นภาพใหญ่และความเป็นตะวนัออกกลายเป็นเคร่ืองประดบัให้เกิดความตื่น
ตาต่ืนใจ (Exotic) เสมอไปหรือไม ่ 

ทัง้นี ้สามารถพิจารณาได้จากมมุท่ีแตกตา่งกนัโดยสิน้เชิงวา่ อาจเน่ืองด้วยโลกได้ก้าวข้าม
ยคุสมยัท่ีแตล่ะท้องถ่ินแสดงอตัลกัษณ์แตกตา่งกนัชดัเจน แตก่ลายสภาพเป็นโลกาภิวฒัน์ชดัเจน
ขึน้เร่ือยๆ หรืออาจเน่ืองจากโลกปัจจบุนัวฒันธรรมได้กลายมาเป็นสว่นหนึง่ของการค้าในตลาด
วฒันธรรมซึง่ก าลงัการบริโภคมกัมาจากผู้บริโภคฝ่ังโลกตะวนัตก ด้วยเหตนีุ ้ความพยายามจะ
ผสมผสานวฒันธรรมท่ีแตกตา่งกนัมากๆ อย่างการแสดงนาฏศลิป์ไทยกบัการแสดงตะวนัตก จงึ
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กลายเป็นเพียงการพยายามใสอ่ตัลกัษณ์ความเป็นไทยเข้าไปให้ปรากฏภายใต้เงาของความเป็น
วฒันธรรมตะวนัตกในท้ายท่ีสดุ  

 

ข้อจ ากัดของการวิจัย 

1. การแสดงเร่ือง Sita Dreams ถกูจ ากดัด้วยระยะเวลา งบประมาณ ความยาวของการ
แสดง ท าให้ไมส่ามารถส่ือสารออกมาได้อรรถรสในเชิงการเลา่เร่ืองท่ีสมบรูณ์ การท า
ให้ตวัละครหญิงทัง้สองตวั กลมกลืนกนัด้วยวิธีการเลา่เร่ืองท่ีมีชัน้เชิงลกึซึง้กวา่นี ้ทัง้นี ้
เหตเุพราะทัง้สองวรรณกรรมการแสดงตา่งเป็นมหากาพย์และมีเนือ้เร่ืองท่ียาวทัง้คู ่
ส าหรับเร่ืองรามเกียรติน์ัน้เป็นท่ีรู้จกักนัดีส าหรับคนไทยถึงเนือ้เร่ืองโดยย่อ แตส่ าหรับ
เร่ืองปกรณมัแหวนซึง่มาจากปกรณมันอร์สนัน้ ถือได้วา่ยงัไมเ่ป็นท่ีรู้จกัของคนไทย
มากนกั ตวัละครบรุนฮิลดจ์งึต้องการการแนะน าให้ผู้ชมรู้จกั แตด้่วยข้อจ ากดัตา่งๆ จงึ
ท าให้สามารถท าได้เพียงการเลา่เร่ืองของบรุนฮิลด์ผ่านผู้ เลา่เร่ืองในฉาก Prologue จงึ
สง่ผลตอ่อรรถรสโดยรวมทัง้หมดของตวัเร่ืองท่ีไมค่อ่ยเป็นท่ีพอใจนกัส าหรับผู้วิจยั ท่ี
ท าได้เพียงให้ตวัละครและเร่ืองราวท าหน้าท่ีส่ือสารประเดน็เจตจ านงอิสระของสตรี  

 

2. การท ากระบวนการส าหรัการแสดงโดยผู้ เช่ียวชาญ จ าเป็นต้องใช้เพ่ือให้นกัแสดงได้
เรียนรู้วิธีคิด/วิธีการเข้าถึงตวัละครเม่ือต้องแสดงฉากท่ีต้องใช้วิธีการคิด วิธีการเข้าถึง
ตวัละคร หรือต้องตกในรูปแบบสถานการณ์ท่ีคล้ายคลงึกนักบัตวัละคร และเน่ืองจาก
นกัแสดงมาจากตา่งพืน้ฐานทกัษะการแสดง ตา่งพืน้ฐานและสายการเคล่ือนไหว
ร่างกาย มีความแตกตา่งกนัในทางสรีระ เม่ือต้องมีการเคล่ือนไหวท่ีตวัละครอีกตวั
ต้องมาร่วมรับผลกระทบ หรือเป็นภาพสะท้อนของผลกระทบท่ีเกิดขึน้กบัตวัละครอีก
ตวั การเคล่ือนไหวต้องมีการลอกเลียนกนั แตด้่วยสรีระท่ีแตกตา่งกนัของนกัแสดง 
ผู้วิจยัจงึได้ท ากระบวนการขึน้โดยผู้วิจยัเอง โดยน าวิธีการท่ีพบจากการค้นคว้า เพ่ือ
ปรับแก้ โดยจินตนาการและปรับแก้ตามธรรมชาตขิองเส้นตามโครงสร้างร่างกายของ
นกัแสดง คงไว้แตท่่าทางท่ีท าให้ผู้คนจดจ าได้ หรือรับรู้ได้วา่เป็นภาพสะท้อนของกนั
และกนั ระหว่างปรับแก้ผู้วิจยัจ าเป็นต้องให้นกัแสดงลองท าจนกวา่จะได้ภาพท่ีนา่
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พอใจ กรณีท่ีทา่ทางใดท่ีต้องเหมือนกนั นกัแสดงอีกคนท่ีเป็นต้นแบบจงึรับหน้าท่ี
แบง่ปันสอนนกัแสดงอีกคนให้สามารถเคล่ือนไหวร่างกายได้ใกล้เคียงกนั เป็นลกัษณะ
การสร้างสรรค์การแสดงละครท่ีเป็นการท างานประสานร่วมกนั (Collaborative 
Theatre) ระหวา่งนกัแสดงด้วยกนัและนกัแสดงกบัผู้วิจยั แตข่าดการท ากระบวนการ
โดยผู้ เช่ียวชาญด้านการแสดง 

ข้อเสนอแนะ 

1. การวิจยัครัง้นี ้เป็นการสร้างสรรค์การแสดงโดยผู้วิจยัเป็นผู้ด าเนินการทกุขัน้ตอน ท าให้
การเก็บข้อมลูบางขัน้ตอน ไมส่ามารถเข้าถึงข้อมลูเชิงลกึได้ ถ้าผู้วิจยัมีทีมงานด้านการ
ผลิตและการวิจยั ก็อาจท าให้ผู้วิจยัสามารถเก็บข้อมลูการสร้างสรรค์และข้อมลูความ
คดิเห็นจากผู้ชม มีการคดัเลือกผู้ชม การสมัภาษณ์เจาะลึก ซึง่จะน าไปสูข้่อมลูเชิงลกึมาก
ขึน้  

2. น าไปพฒันาตอ่เพ่ือใช้เป็นแนวทางการสร้างสรรค์การแสดงข้ามวฒันธรรมใหม่ๆ  กระนัน้ 
จากการสร้างสรรค์การแสดงชดุนี ้ท าให้พบแนวทางการผสมผสานวฒันธรรมท่ีมิใชเ่พียง
การผสมผสานรูปแบบท่ีเปรียบเสมือนเพียงการปะติดภาพของสองวฒันธรรมแบบท่ีพบ
เห็นกนัสว่นใหญ่ แตย่กระดบัการผสมผสานทางวฒันธรรมผา่นการแสดงท่ีน าเสนอ 
“วฒันธรรมในมมุของความคิด ความเช่ือ หน้าท่ีจากกรอบประเพณี” เป็นการเปิดมมุมอง
ตอ่ค าว่าผสมผสานวฒันธรรมในการแสดงท่ีไมจ่ ากดัเพียงรูปแบบท่ีเป็นรูปธรรมเทา่นัน้ 
โดยสามารถเป็นแนวคิด ปรัชญา อดุมการณ์ อดุมคต ิอนัล้วนเป็นผลจากรากฐาน
วฒันธรรมท่ีตา่งกนัในสงัคมท่ีถ่ายทอดผ่านตวัละครท่ีเป็นตวัแทนของสงัคมนัน้ๆ 
ยกตวัอย่าง เชน่ ประเดน็วฒันธรรมประชาธิปไตย โดยอาจจะสร้างตวัละครช่ือเนลสนั 
แมนเดร่า ให้มาคยุกบั ปรีดี พนมยงค์ วา่ท าไมถึงต้องการผลกัดนัประชาธิปไตยแตไ่ม่
เขียนกฎหมายปอ้งกนัเผดจ็การทหารหรือเผดจ็การรัฐสภา หรืออาจจะให้มาพบกบักษัตริย์
ท่ีผลกัดนัให้เลิกระบบทาสในประเทศ โดยปะทะความคดิวา่ ท าไมถึงต้องผลกัดนัให้เลิก
ระบบทาสในสงัคมแตไ่มเ่ข้าสูก่ารปกครองระบอบประชาธิปไตยโดยทนัที ซึง่การแตง่กาย
ของทัง้สองตวัละครก็ไมไ่ด้ตา่งกนัมากนกั สะท้อนมมุย้อนแย้งทางวฒันธรรมวา่แม้ไทยจะ
ได้รับอิทธิพลวฒันธรรมตะวนัตกมาโดยปรากฏทางการแตง่กายอยา่งชดัเจน แตอิ่ทธิพล
ทางวฒันธรรมท่ีมีความเก่ียวเน่ืองสมัพนัธ์กบัวฒันธรรมทางความคดิ จารีตดัง้เดมิแล้ว 
ยอ่มเกิดเป็นปมขดัแย้งเสมอ และกลมกลืนเข้าด้วยกนัยาก เป็นต้น  
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บทละครเร่ือง Sita’s dream 

 
PROLOGUE 
บทเพลงโหมโลง : บทเพลง + เสียงเล่าเรื่องก่อนหน้า 
 
เสียงพากย์ (พูด) มหากาพย์ศักดิ์สิทธิ์ ขับขานเรื่องราวการต่อสู้ขององค์อวตารแห่งพระ

นารายณ์ กับอสูรยักษาแห่งกรุงลงกาผู้ลักพานางสีดามาด้วยความสเน่หา 
การต่อสู้ระหว่างพระรามและทศกัณฐ์พัฒนาไปสู่สงครามมิรู้จบ...ภายใต้
นามของความดี และความชั่ว เป็นสงครามระหว่างแสงสว่างและความมืด 
มีอยู่และมิเคยสิ้นสุด เช่นศึกระหว่างสุริยะและจันทรา 

 
ดนตรี + Bridge, โปรเจคเตอร์ฉายBack Drop ของฉาก1 
 
เสียงบรรยาย หลังจากทศกัณฐ์ได้ลักพานางสีดามากรุงลงกา พระรามจึงรีบเสด็จพร้อม

ทัพทหารมาจนถึงริมแม่น้ ากั้นกรุงลงกาเพ่ือมารับตัวนางสีดากลับ แต่มี
สามารถจะยกทัพข้ามน้ าข้ามทะเลไปได้ จึงได้รับสั่งให้ทหารเอกหนุมาน
บุตรพระพาย เหาะลอบเข้าไปสวนกรุงลงกาที่พ านักของนางสีดา และท า
การลักนางกลับมาให้พระราม 
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ฉาก 1 พระรามทรงสั่งหนุมาน 
โปรเจคเตอร์ : ริมชายฝั่งน้ าคั่นกรุงลงกา (หาชื่อ) 
ตัวละคร พระราม หนุมาน สีดา 
ฉาก เวทีแบ่งเป็น2ฝั่ง ขวาเป็นนางสีดานอนบนตั่ง ไฟมืด ซ้ายท้องพระโรงของพระราม ไฟปกติ 

พระราม (ร า) 

ช้า ๏  เมื่อนั้น  องค์พระหริรักษ์เรืองศรี  
 ครั้นสิ้นแสงสุริยาราตรี     สถิตที่แท่นทองห้องใน  
นิ่งนึกคะนึงถึงสีดา   ไม่รู้ว่าจะยากเย็นเป็นไฉน  
จ าจะใช้ให้ทหารชาญชัย   ไปสืบข่าวอรไทถึงลงกา  
ทั้งจะได้ดูต าบลหนทาง   จะไปล้างอสุรศักดิ์ยักษา  
พระนิ่งนึกตรึกไตรไปมา  จนสุริยาเยี่ยมยอดยุคันธร 

ฯ 2 ค า ฯ เสมอ 
พรั่งพร้อมเสนาพานรินทร์  พวกกระบินทร์บังคมประนมไหว้  
จึ่งตรัสเรียกวายุบุตรวุฒิไกร  เข้ามาใกล้แท่นสุวรรณแล้วบัญชา 

 
พระราม (พูด)  มาเถิด หนุมานทหารเอกของข้า ตัวข้านี้ร้อนใจนักว่าสีดาจะเป็นเยี่ยงไร 

บัดนี้ขา้และเหล่าทัพวานรผู้ภักดี ก็ได้เคลื่อนโยธามาจนถึงก าแพงกรุงลงกา
แล้ว แต่จะเคลื่อนทัพทั้งหมดข้ามทะเลไปนั้น เห็นทีเป็นเรื่องยาก ข้าจึง
อยากให้เจ้ากับบริวารจ านวนหนึ่ง ลอบเข้าไปส ารวจกรุงลงกา ตรวจสอบ
จ านวนไพร่พล ส่วนเจ้าหนุมานจงตามหาสีดาให้เจอ และมอบธ ามรงค์นี้ให้
นาง นางจะตระหนักได้ถึงข้า หากนางยังไม่เชื่อใจว่าเจ้าเป็นทหารเอกที่ข้า
ส่งไปรับนาง จงเล่าถึงความรักท่ีข้าและนางมีต่อกัน ตั้งแต่คร่าแรกที่ข้าได้
สบเนตรนางจากขบวนเสด็จ เพราะมีเพียงข้าและนางเท่านั้นที่รู้เรื่องนี้  

(พระรามมอบแหวนให้หนุมาน, หนุมานออกจากฉากไป) 
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ฉาก 2 สีดานิมิต 
ไฟเปลี่ยนเป็นแสงเวลากลางคืน 

เสียงพากย์ (ร้องกลอน) 
๏ ยามราตรีเดือนเหลือเพียงครึ่งดวง  หยั่งทรวงเห็นนิมิตตนร ารื่นเริง  

พลันรู้สึกทรมานคล้ายมีเพลิง   อัคคีเผาผลาญปะทุจากทรวงกาย 
(ครึ่งเวทีฝั่งซ้าย ตัวสีดาที่เป็นภาพฝัน ร่ายร าออกมา ร าหมุนไปมาพักนึง จากสวยๆ ก็ค่อยๆร าด้วย
ท่วงท่าหงิกงอ คล้ายระบ าบาหลี ไฟค่อยๆเปลร่ยนจากโทนเย็นเป็นโทนร้อนเฉพาะฝั่งซ้าย ดนตรีพีค
ขึ้นเรื่อยๆๆ เสียงกรับดังลั่นรัว พลันสีดาฝั่งซ้ายเวทีหยิบหน้ากากยักษีมาใส่) 

(ร้องวน) 
      อัคคีเผาผลาญปะทุจากทรวงกาย  เป็นลางร้าย ชวนผวาเมื่อกลาย เป็นยักษา 

(ส่งเสียงกรีดร้องเสียงสูง, ซาวด์ร้อง การใช้เสียง และดนตรีหลอนๆ, ไฟฝั่งซ้ายดับมืดทันที) 
 
ฉาก 2a พระอินทร์แถลงไข 
(สีดา สะดุ้งตื่น เสียงกรีดร้องด้วยความกลัวจากฝัน ดังต่อเนื่องจากในฝัน) 

เสียงพากย์ (ร้องกลอน) 
๏ สีดาสะดุ้งตื่นด้วยความกลัว ฉงนสงสัยในภาพฝัน 
ฤาเป็นลางอาเพศเหตุจาบัลย์  บอกผ่านฝันยามนิทราให้เตรียมใจ 
ดูผิวกายลูบพักตร์ส ารวจร่าง   ยังไม่สร่างร้อนทรวงหวั่นในขันธ์ 
ยังไม่สร่างร้อนใจในสุบรรณ   ขอผู้ใดบรรเทาไขความนัย 

(ดนตรีหวิ้งๆ, ภาพโปรเจคเตอร์ฉายรูปทรงเรขาคณิตที่แปรรูปเปลี่ยนไปเรื่อย ๆ, เสียงบุรุษน่าเกรงขาม
เอ่ยแถลงไขแก่สีดา) 
พระอินทร์ (พูด) สีดา เจ้านั้นเกิดเป็นสตรี ถูกกดขี่ให้ประพฤติภายใต้บารมีของบุรุษ 

มิหน าซ้ าชะตาของเจ้ายังอาภัพนัก ต้องถูกบิดาของตนเนรเทศออกจากบ้าน
เกิดเมืองนอนตั้งแต่ยังมิรู้ความ เมื่อได้กลับภูมิล าเนาเกิด ก็ต้องกลับใน
ฐานะหญิงท่ีบิดาตนใฝ่ครอบครองด้วยราคะราคี 

สีดา (พูด)  ข้าแต่พระผู้เป็นเจ้า ข้าได้ยินผิดไปใช่ไหม ท่านเอ่ยว่าท่านใดกัน ผู้เป็นบิดา
ข้า!!? 
พระอินทร์ (พูด) ทศกัณฐ์เป็นบิดาของเจ้า 
(ภาพเรขาคณิตบนโปรเจคเตอดับลง, เหลือเพียงสีดานั่งเศร้าอยู่คนเดียว) 
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ฉาก 2b สีดาจะผูกคอตาย  
(แสงยังเป็นกลางคืนอยู่, สีดานั่งเศร้าบนตั่ง) 
สีดา (พูด) ถ้าตัวข้านี้ เกิดมาแล้วต้องทนทุกข์อาภัพด้วยชะตากรรมเยี่ยงนี้ พระรามเอง

ก็คงเหมือนบุรุษทั่วๆไป พร้อมจะทอดทิ้งชีวิตของสตรี มองว่าไร้ค่า จะหา
ใหม่ก็มิใช่เรื่องยากขององค์ราม  

(สีดาหยิบสไบขึ้นมา, แสงค่อยๆสว่างเป็นกลางวัน, สีดาเดินไปฝั่งซ้ายของเวที) 
ถ้าชีวิตนี้จะต้องตกเป็นเมียบุรุษผู้เป็นบิดา ผู้สร้างและผู้ท าลายชีวิตข้า บัดนี้ 
ข้าเองก็เติบใหญ่ และเป็นเจ้าของชีวิตของข้าเอง ฉะนั้นข้าขอจบชีวิตนี้ด้วย
น้ ามือข้าเอง (ก าลังจะผูกคอตาย) 

 
ฉาก 3 หนุมานถวายแหวน 

หน้าพากย์ 
ฯ ๑๐ ค า ฯ เจรจา 

๏ เมื่อนั้น   องค์ภควดีศรีใส 
สุดแสนเจ็บช้ าระก าใจ  ชลนัยน์คลอเนตรนางโฉมยง 
ให้กลุ้มกลัดอัดอ้ันตันจิต  พ่างเพียงชีวิตจะผุยผง 
แล้วแกล้งคลี่คลุมประทมห่มองค์ ซบลงครวญคร่ าร่ าโศกา 

  ฯ ๔ ค า ฯ โอด 
โอ้ปี่ ๏ โอ้ว่าพระองค์ทรงเดช  พระคุณเคยปกเกศเกศา 

เหตุไฉนไม่ตามเมียมา  ให้มันหยาบช้าสารพัน 
แต่ครองใจไว้ท่าพระสามี  ก็เหลือทนพ้นที่จะอดกลั้น 
ชะรอยเวรเวรามาทัน  จะสุดสิ้นอาสัญบรรลัย 
เป็นกรรมของน้องแล้วจึ่งแคล้วคลาด ขอรองละอองบาทต่อชาติใหม่ 
ยิ่งคิดยิ่งแค้นแน่นฤทัย  ทรามวัยซบลงทรงโศกี 

(หนุมานกระโดดย่องเข้าฉากมาจากทางขวา, ดนตรีตีมLoge) 
ฯ ๖ ค า ฯ โอด 

ร่าย ๏  บัดนั้น   วายุบุตรอยู่บนต้นพฤกษา 
ได้ยินค าร าพันโศกา  ก็รู้ว่านางสีดายาใจ 
สงสารพระมเหสีมีศักดิ์  เพราะเคืองแค้นทศพักตร์จะตักษัย 

จะผูกศอวายวางหรืออย่างไร  คิดแล้วแกล้งแฝงไม้เมียงมอง 
(สีดา พาดผ้ากับกิ่งต้นโศก จังหวะจะท้ิงตัวลงมา หนุมานกระโจนรับได้ทัน) 
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ฯ ๔ ค า ฯ เชิดฉิ่ง 
๏ จึ่งเอาผ้าผูกพันกระสันรัด  เกี่ยวกระหวัดไว้กับก่ิงโศกใหญ่ 
ชายหนึ่งผูกศออรไท   แล้วทอดองค์ลงไปจะให้ตาย 

ฯ ๒ ค า ฯ โอด 
๏ บัดนั้น    วายุบุตรแก้ได้ดังใจหมาย 
จึ่งเข้ามานบนอบยอบกาย  กราบถวายบังคมก้มพักตร์ 

สีดา (พูด)  เจ้าเป็นใครกัน จึงบังอาจแตะต้องตัวข้า 
หนุมาน (บทพากย์) 

ฯ ๔ ค า ฯ 
๏ บัดนั้น   วายุบุตรฟังบัญชาว่าขาน 
จึ่งทูลว่าข้าชื่อหนุมาน  เป็นทหารพระรามสุริย์วงศ์ 
เสด็จยกโยธาพลากร  มาแรมรอนอยู่ในไพรระหง 

พระทรงฤทธิ์คิดคะนึงถึงโฉมยง กันแสงทรงโศกาทุกราตรี 
จึ่งตรัสใช้ให้ข้าวายุบุตร  ข้ามสมุทรมานครของยักษี 
แสวงหวังฟังข่าวพระเทวี  ทุกวันนี้เคืองเข็ญเป็นอย่างไร 

สีดา (นั่งลงฟังหนุมาน) แปลกนัก ทั้งที่เจ้าเป็นลุกน้องของสวามีข้า เหตุไฉนข้าจึงมิรู้จักได้
ยินแม้กระทั่งนามของเจ้า ข้าจะม่ันใจได้อย่างไร ว่าเจ้าเป็นขุน
ทหารขององค์รามจริง 

หนุมาน (หยิบแหวนออกมามอบให้นางสีดา, พูด) พระรามทรงรับสั่งอีกว่า เพื่อมิให้พระนางเคืองใจ 
ให้ข้านั้น เล่าถึงเหตุการณ์ในวันนั้น ณ กรุงมิถิลา ที่พระนางได้แอบ
ช าเลืองมองลงมาจากบานแกล และท้ังสองพระองค์ก็ทรงสบเนตร
กันพอดี (น้ าเสียงแซว)  

สีดา (จ้องมองแหวน, สีหน้าเปลี่ยนเพราะมีแผน พลันแกล้องร้องไห้โศกา) แต่ถึงข้าจะอยากกลับไปพบ
พักตร์องค์รามเพียงใด ก็มิสามารถท าได้ ทั้งนี้เพ่ือรักษาทั้งเกียรติ
แห่งข้าและองค์ราม มิให้ถูกคารหาจากท้ังเทพไท้และประชาชี ว่า
ข้านั้นเดี๋ยวก็โดนยักษ์ลักไป เดี๋ยวก็โดนลิงลากมา ข้าขอสั่งให้เจ้า
น าสาส์นของข้าไปแจ้งแก่องค์รามว่า ข้าขอให้องค์รามยกทัพมาตี
กรุงลงกาเพ่ือน าตัวข้ากลับไป อย่างสมเกียรติ์แห่งพระรามและตัว
ข้า 
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ฉาก 4 ศึกทศกัณฐ์ 1 
(สีดาเดินมากลางเวที กล่าวเป้าประสงค์ด้วยความแค้น, ไฟโทนดุ มืด ดาร์คไซด์) 

สีดา (พูด) ครั้งนี้แหละ ที่บุรุษจักต้องพ่ายแก่กลอุบายของสตรี ครั้งนี้แหละ ที่
บุรุษจักต้องพึงตระหนักว่าอ านาจที่แท้จริงนั้น ควรตกอยู่กับเพศใด 
ผู้เกิดเป็นสตรี คือ ผู้ที่เกิดมาเพ่ือครองอ านาจอันสมบูรณ์สูงสุด 
หากไร้สตรี ก็ไร้บุรุษ อันมีเพียงแต่บุรุษ ก็มิอาจให้ก าเนิดสรรพสิ่ง
ได้ สตรีเพศแม้จะถูกจ ากัดด้วยกรอบสังคม มิอาจท าการศึก แต่ก็
มิได้หมายความว่า สตรีเพศไม่สามารถก่อให้เกิดสงครามได้ ครั้งนี้
แหละ ผู้ที่หลงว่าตนเป็นเจ้าชีวิตผู้อื่น กล้าแม้กระทั่งทอดทิ้งบุตรี
แรกเกิดผู้บริสุทธิ์ของตน จะต้องถูกลงทัณฑ์ให้สาสมแก่สิ่งที่ตนท า
ไว้ หากข้าไม่เคยถูกผลักไสจากกรุงลงกาด้วยเหตุค าพยากรณ์บ้า
บอนั้น ก็จักไม่เกิดศึกครั้งนี้  

(สโลวโมชั่นพระรามเข้ามาทางซ้าย ทศกัณฐ์เข้ามาทางขวา ตอนแรกต่อกรกันเป็นแบล็กกราวน์ และ
ค่อยดึงสีหน้าเข้าไป, แย่งยื้อสีดา (เต้นร า ๓ คนสวยๆ))  

ครั้งนี้แหละ ที่ความหมายของศึกระหว่างความดีและความชั่วต้อง
เปลี่ยนไป มีเพียงการรบราเพราะตกอยู่ภายใต้อ านาจแห่งสตรี 

 
ฉาก 4a เต้น 4 คน 
(จังหวะพระรามก าลังจะฟาดทศกัณฐ์ นางมณโฑวิ่งเข้ามาปัด เป็นช่วงเต้นนัวเนียกัน ๔ คน, สุดท้าย
ทุกคนต่างเดินสวนกัน เข้าหลังฉากไป, ไฟดับ) 
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ฉาก 5 สีดาพบนางมณโฑ 
โปรเจคเตอ : เวลาผ่านไป ศึกยังยืดยาว ฝ่ายทศกัณฐ์ต้องเสียลูก ไพร่พลและญาติมิตรไปมากมายไป
กับการศึก ครั้งสิ้นสุดศึกอินทรชิต นางมณโฑเสียใจที่ต้องสูญเสียลูกไป จึงเสด็จลงสวน หวังไปเจอหน้า
และเจรจากับสีดา ผู้เป็นต้นเหตุ 
(สีดานั่งชมนกชมไม้, แสงเวลากลางวัน เสียงนกร้อง) 
(นางมณโฑ เสด็จมาเพ่ือชมหน้านางสีดา ที่เป็นต้นเหตุแห่งสงคราม แต่เมื่อเจอหน้าก็เข้าใจในความ
งาม กลับรู้สึกเอ็นดูนางสีดา) 

๏ เมื่อนั้น   มเหสียักษาเสด็จมา 
ประจักษ์ความโสภาไร้กังขา  ว่าเหตุใดทศกัณฐ์ต้องรบรา 
สีดาน้อมหัตย์ประนมนอบ  สอบถามนามพระนางเมียยักษา 
พลันได้ยินมณโฑอสุรฉายา  มเหสีรามาก็ตกใจ 

(สีดากราบลา จะลุกเดินไป, มณโฑเข้ามาห้ามและนั่งลงข้างๆ) 
-เจรจา- 

สีดา หม่อมฉันเป็นสตรีด้อยค่า พระนางมิควรมาลดตัว มัวนั่งเจรจา ควรโมโหโกรธา โทษ
ทัณฑ์ข้า นี้เถิด 

มณโฑ  พ านักนี่ นี้สุขศรีสบายดีไหม (สีดางง)  
สีดา  เหตุใดกันท่านจึงไม่โกรธข้า ทั้งที่ตัวข้า คือผู้มาแย่งรักสวามีท่าน  
มณโฑ เราเป็นหญิง เราล้วนถูกกระท าเหมือนกัน ในศึกครั้งนี้มีใครบ้างไม่สูญเสีย วันนี้ข้า

เสียลูก เจ้าพลัดพรากจากสวามี ในขณะที่พลทหารอีกมากต้องตายและพรากจากคน
ที่รักไปโดยที่ยังก็ไม่รู้ว่า การศึกครั้งนี้ท าไปเพ่ือสิ่งใด เราทุกคนต่างต้องสูญเสียให้กับ
สงครามแห่งความอยากได้ครอบครองในสิ่งที่พวกเขาต้องการ ทั้งสตรี เขตขัณฑ์ 
อ านาจ ชัยชนะ สงครามที่ต่างคนต่างก็เชื่อม่ันในเหตุผลของตัวเอง ฉะนั้นในสงคราม
เราหนีขาวกับด าไม่ได้หรอก จนกว่าจะมีผู้ชนะ ฉะนั้น ไม่มีเหตุผลใดที่ข้าต้องโทษเจ้า 
ข้าไม่โทษเจ้าหรอก 

(สีดาครุ่นคิด, นางมณโฑลุกขึ้นจะกลับ) 
มณโฑ ข้านั้นอยากมีลูกสาวที่งามท้ังกาย วาจา ใจ แบบเจ้ายิ่งนัก ถ้ามีอะไรที่ข้าช่วยเหลือ

เจ้าได้ จงบอกข้า อย่าได้เกรงใจ 
(สีดาพนมมือลา ครุ่นคิด และไม่พูดอะไร) 
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ฉาก 6 ทศกัณฐ์สิ้น 
 
- บทร้องประกอบการร า: สีดาลังเล ในการกระท าของตน (ดนตรีอะวังกาดๆหน่อย) 
- ทศกัณฐ์กับพระรามออกมาสู้กัน 
- สีดาเข้าไปห้าม อยากบอกความจริงและสารภาพทุกอย่าง 
- สีดาร าภาคยักษ์อีกครั้ง สุดท้ายความแค้นและความต้องการพิสูจน์อ านาจตนก็ชนะ 
- สีดาวิ่งมุดออกจากฉากไป และเข้ามาอีกทีพร้อมกล่องดวงใจของทศกัณฐ์ 
- สีดาเอากล่องดวงใจวางบนมือพระราม พระรามบีบกล่องดวงใจขณะที่ยังสู้กันอยู่ 
- ทศกัณฐ์ชะงัก ล้มลง 
 

-ร่าย-  
   ๏  สีดายิ้มสรวลยามเห็น ความร าเค็ญจอมทัพยักษา 

อสุราปราชัยสิ้นชีวา  สีดาสมวิญญาสาแก่ใจ 
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ฉาก 7 สีดาลุยไฟ 
 
ตัวละคร  สีดา พระราม หนุมาน 
(ท้องพระโรง, พระรามกับสีดาหนุงหนิงกัน แลดูมีความสุข, หนุมานนั่งเกานู่นนี่ไปเรื่อย) 

 
-พากย์พลับพลา- 

ใจความ: เมื่อสิ้นศึก สีดาและพระรามก็ได้กลับมานั่งบัลลังก์คู่กันอีกครั้ง (อยู่ๆพระรามก็มีสีหน้าไม่
สบายใจ) สีดาสังเกตเห็นจึงทัก พระรามจึงบอกว่า 

 
-เจรจา- 

พระราม เมื่อคืนพระอินทร์มานิมิต ลิขิตสั่งให้พี่ จัดพิธีลุยไฟให้น้องยา ด้วยเหตุว่าน้องนั้น ไป
อยู่ในเขตขัณฑ์ของยักษา เป็นเพลานาน ข้าจักมัวนั่งสนุกสนานมิได้ ให้เสียเกียรติ์แก่
เทพไทแด่ประชา ขอแก้วตาของพ่ีโปรดเข้าใจ หากน้องมั่นฤทัยในความดี คชกรจัก
คลี่รองบาทเจ้าในบันดล ไฟร้อนรนเย็นดั่งน้ าในธารา  

สีดา  (เสแสร้ง) เดี๋ยวก่อนพ่ีขา แล้วข้าจะวางใจได้อย่างไร ว่าเปลวไฟจะเย็นดังธารา 
พระราม พระอินทร์ท่านร้อนอาสน์สั่งมา ฉะนี้  
 
(พระรามชี้สั่งให้คิวหนุมาน, หนุมานถวายบังคมแล้วไปลากกองไฟเข้ามา, พระรามผยุงสีดา จูงสีดาพา
ไฟที่กองไฟ, สีดาหันจะบอกอะไรพระราม, พระรามเล่นทีเผลอโยนสีดาเข้ากองไฟ, สีดาค่อย ๆ 
กลายเป็นยักษ์ ตีมยักษ์แทรกขึ้นมา)  
 
เพลงแบบเดิมกับฉาก 2 สีดานิมิต 

              ร้อง 1       ร้อง 2 
ยามราตรีเดือนเหลือเพียงครึ่งดวง    ราม ราม 
หยั่งทรวงเห็นนิมิตตนร ารื่นเริง     สัตยราม 

พลันรู้สึกทรมานคล้ายมีเพลิง    นาม 
อัคคีเผาผลาญปะทุจากทรวงกาย    ราม 

อัคคีเผาผลาญปะทุจากทรวงกาย    นามราม 
เป็นลางร้าย ชวนผวาเมื่อกลาย เป็นยักษา       สัตย์ไหน  

(สีดาตาย, ตีมValhalla) 



 

 

266 

หนุมาน ข้าแต่องค์ราม พระอินทร์ทรงสั่งมาเยี่ยงนั้นจริงหรือ? 
(พระรามไม่ตอบค าถามใดใด) 

พระราม ศึกครั้งนี้ ข้ามีแต่ได้ ได้กรุงลงกา ได้รักษากรุงอโยธยา ได้ปราบมารชั่ว และได้ขจัด

เมียรักท่ีคิดไม่ซื่อ หนุมานทหารเอก นับจากนี้ เจ้าจงเป็นจ้าวนครขีดขินคุมเหล่า

วานร               
(หนุมานถวายบังคมน้อมรับ)        

ถึงแม้จะได้ทุกอย่าง แต่ความจริงบนโลกนั้น คือยากนักจะถามหาความจริง  
(ไฟโซนพระรามดับมืดทันที แต่ตัวพระรามยังไม่ต้องออกไป)   
(สีดาตายเหลือแต่แหวนพระรามไว้ หนุมานไปเก็บมา Theme: Valhalla+Ring) 
 
ฉาก 8  
ตีม the entrance of god ซ้อนซ่อนตีมยักษ์ 
ตัวละคร ทุกๆคนเข้ามาประจ าต าแหน่ง  
(หนุมานหยิบแหวนมามอง ๆ ดู) 
หนุมาน (กับคนดู) ตัวข้านั้นเป็นลิงโง่ ไม่ถวิลค่าใดจากความจริง  
มณโฑ  (กับคนดู) ที่ทุกคนรบราฆ่าฟัน เพื่อชิงสิ่งที่ถวิลหา ล้วนเกิดข้ึนจริง  
สีดา  (กับคนดู) หากแต่ข้าพูดความจริง ก็อาจยุติสงครามได้  
พระราม (กับคนดู) แต่ถึงแม้จะรู้ความจริง ข้าก็ยังต้องท าสงครามเพ่ือเกียรติ์ของข้าเองอยู่ดี  
ทศกัณฐ์ (กับคนดู) เอ๊ะ หรือความจริงที่ทั้งข้าและท่านรู้ มันไม่ใช่ความจริง 

เสียงพระอินทร์   สุดท้ายพวกเจ้าล้วนติดบ่วงบาศก์แห่งอ านาจ ความแค้น และอดีต จึงยากแท้ที่
ความจริงจะปรากฏให้พวกเจ้าก้าวพ้นกงล้อของโลกและสงครามมิรู้จบ...  สงคราม
ภายใต้นามของความดี และความชั่ว การแบ่งแยกเป็นตรงข้าม สู่สงคราม มิรู้จบเช่น
ศึกระหว่างสุริยะและจันทรา ส่วนข้าคงช่วยพวกเจ้าได้ แต่ในยามฝันเท่านั้น 

โปรเจคเตอ ฉายแสงวงกลมใหญ่ครอบตัวละครทุกตัว 
-จบ- 

 



 

 

สูจิบัตรละครเวทีเรื่อง Sita Dreams 
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ประวัติผู้เขียนวิทยา นิพนธ์ 
 

ประวัติผู้เขียนวิทยานิพนธ์ 
 

นางสาววิปัศยา อยู่พูล เกิดวันที่ 23 พฤศจิกายน พ.ศ. 2531 ที่กรุงเทพมหานคร ส าเร็จ
การศึกษาระดับปริญญาตรี ดุริยางคศาสตร์บัณฑิต (เอกขับร้องคลาสสิก) สาขาธุรกิจดนตรี 
วิทยาลัยดุริยางคิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล เมื่อพ.ศ. 2554 และเข้าศึกษาต่อในระดับปริญญา
มหาบัณฑิต กลุ่มวิชาการสื่อสารเชิงสุนทรียะและบันเทิงคดี ภาควิชาวาทวิทยาและสื่อสารการ
แสดง คณะนิเทศศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ในปีพ.ศ. 2555 

ประสบการณ์ท างานเป็นกองบรรณาธิการวารสารเพลงดนตรี เป็นครูสอนขับร้อง มี
ผลงานสร้างสรรค์เป็นบทละครเพลงและบทประพันธ์ค าร้องให้กับละครเพลงที่วิทยาลัยดุริยางค
ศิลป์ มหาวิยาลัยมหิดล ได้แก่ อิน-จัน เดอะมิวสิคเคิล, คลีโอพัตรา เดอะมิวสิคเคิล (บทและค า
ร้อง), Ghost Opera และ Clown the Musical 
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